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KIRISH SO’ZI 
 

FOREWORD 
 

Uyg’un To’lqinovich G’afurov 
O’zbekiston xalqaro islom akademiyasi rektori 

 
Assalomu alaykum va rahmatullohi va barakotuh! 
Xonimlar va janoblar! 
Aziz do‘stlar! 
Islom hamkorlik tashkilotining Islom tarixi, san’ati va madaniyatini tadqiq 

qilish markazi – IRCICA Bosh direktori, professor Mahmud Erol Qilich janoblari! 
Avvalambor Sizlarni IRCICA tashkiloti bilan hamkorlikda O‘zbekiston xalqaro 

islom akademiyasida o‘tkazilayotgan “Markaziy Osiyoda islom sivilizatsiyasi: 
o‘tmish va hozirgi zamon” mavzusidagi V xalqaro ilmiy-amaliy konferensiyada  
ishtirok etayotganingiz uchun barchangizga minnatdorlik bildirishga ijozat 
bergaysiz. 

Yaqinda 23-26 avgust kunlari  Toshkent va Samarqandda  “Buyuk ajdodlar 
merosi – Uchinchi Renessans asosi” mavzusidagi VIII xalqaro kongress bo‘lib o‘tdi. 
Unda dunyoning 35 da davlatidan 300 ga yaqin olimlar, mutaxassislar, 
tadqiqotchilar ishtirok etishdi. Muhimi, ushbu nufuzli anjumanda IRCICA, ISESCO, 
TURKSOY, “Al-Furqon” fondi, Xalqaro Turkiy akademiya, Islom olami robitasi va 
boshqa qator xalqaro tashkilotlar vakillari ishtirok etgani bizni quvontirdi. 

Kongressda mamlakatimiz madaniy-gumanitar hayotida o‘ziga xos megaloyiha 
bo‘lgan O‘zbekistondagi Islom sivilizatsiyasi markazi faoliyatini takomillashtirish 
bo‘yicha yangi g‘oya va tashabbuslar, qimmatli taklif va tavsiyalar bildirildi. 

Prezident Sh.Mirziyoyev ta’kidlaganlaridek, “Dunyoning uzoq va yaqin 
davlatlaridan tashrif buyurgan sizlar kabi ko‘zga ko‘ringan ilm-fan va san’at 
arboblari, olim va tadqiqotchilar, ekspert va restavratorlar, muzeyshunos va boshqa 
o‘nlab soha mutaxassislarining ulug‘ allomalar diyori bo‘lgan, birinchi va ikkinchi 
Sharq renessansini yaratishda ulkan o‘rin tutgan yurtimizdagi ilmiy-madaniy meros 
namunalarini o‘rganishga katta qiziqish va e’tibor bilan qarayotgani bizni albatta 
mamnun etadi. Bu borada O‘zbekiston madaniy merosini o‘rganish, saqlash va 
ommalashtirish bo‘yicha butunjahon jamiyati tomonidan o‘tkazilayotgan xalqaro 
anjumanlar muhim ahamiyatga ega bo‘lmoqda”1. 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasida Islom tarixi, san’ati va madaniyatini 
tadqiq etish markazi (IRCICA) bilan hamkorlikda 5 yildan beri o‘tkazilayotgan 
an’anaviy xalqaro konferensiya ham nafaqat O‘zbekiston, balki Markaziy Osiyo 
madaniy merosini o‘rganish va ommalashtirish hamda mintaqa xalqlari o‘rtasidagi 
madaniy-gumanitar hamkorlikni yanada mustahkamlashga xizmat qilishi shubhasiz. 

                                           
1 Ўзбекистон Республикаси Президенти Ш.Мирзиёевнинг “Буюк аждодлар мероси – Учинчи 
Ренессанс асоси” мавзусидаги VIII халқаро конгресс иштирокчиларига табриги. 
https://president.uz/uz/lists/view/7489 

https://president.uz/uz/lists/view/7489
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Mazkur xalqaro konferensiya davomida olimlar, mutaxassislar, madaniyat 
sohalari vakillari Markaziy Osiyoning islom sivilizatsiyasiga qo‘shgan hissasi, islom 
madaniyatiga beqiyos hissa qo‘shgan allomalar faoliyati, asarlari va ulardagi dolzarb 
ilmiy mavzu va yo‘nalishlar muhokama qilinadi. Muhimi, ilmiy ahilligimiz, 
hamkorligimiz yanada rivojlanadi. Mazkur anjumanni biz bilan hamkorlikda tashkil 
qilgan Islom tarixi, san’ati va madaniyatini tadqiq etish xalqaro markazi – IRCICA 
Bosh direktori Mahmud Erol Qilich janoblariga va tashkilotchilariga samimiy 
ehtiromimni bildiraman. IRCICA tashkiloti bilan hamkorligimiz davomli bo‘lishiga 
ishonaman. 

Ushbu xalqaro konferensiyada Turkiya, Qozog‘iston, Qirg‘iziston, Yaman, 
Nigeriya va Kamerunlik  taniqli olimlarning ishtiroki anjuman nufuzini yanada 
oshirayotganini alohida ta’kidlab o‘tmoqchiman.  

Hurmatli tadbirimiz ishtirokchilari, 
Barchangizni yana bir bor qutlagan holda “Markaziy Osiyoda islom 

sivilizatsiyasi: o‘tmish va hozirgi zamon” mavzusidagi V xalqaro ilmiy-amaliy 
konferensiya ishiga muvaffaqiyat tilayman.  

Barcha ezgu ishlarimizda Alloh madadkor bo‘lsin! 
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PREFACE 

 
Mahmud Erol Kılıç 

Director General of IRCICA, Prof. Dr. 
 
Your Excellency Dr. Uygun Gafurov, Rector of the International Islamic 

Academy of Uzbekistan, 
Honorable members of the International Islamic Academy of Uzbekistan, 
Esteemed scholars and participants,  
I am honored and pleased to address the Fifth International Conference on 

“Islamic Civilization in Central Asia: Past and Present”. I would like to convey the 
greetings and best wishes of IRCICA Director General Prof. Mahmud Erol Kılıç to 
the International Islamic Academy of Uzbekistan, the IRCICA Chair for Islamic 
History and Source Studies, the scholars and participants. 

We appreciate the fact that this series of conferences has maintained a 
remarkable regularity with its editions convened each October over the past four 
years and books of proceedings published subsequently. These books have 
composed an authentic set of studies on diverse aspects of the history and heritage of 
Islamic civilization in Central Asia. These publications, announced through online 
and printed channels, won the interest of international academic circles. Due to the 
vast range of topics covered by paper presenters from diverse areas of specialization, 
the proceedings allow us to monitor and appraise the evolution of various 
approaches, methods and outcomes in studies carried out in different countries. With 
these features, this conference series is also considered by IRCICA as a survey of 
the research environment on the history and heritage of Islamic civilization in 
Central Asia. 

The present conference will likewise cover multifarious topics, including the 
sciences, scholarship, spiritual traditions, arts, architectural and epigraphic 
monuments, archeological collections, as well as aspects of society and customs. 
These topics altogether define the Central Asian cultural region as a distinct 
component of global Islamic civilization and major contributor to its development. 

On this occasion, I would like to renew my thanks and appreciation to the 
International Islamic Academy of Uzbekistan and the Chair for Islamic History and 
Source Studies. I also wish to convey my thanks and appreciation to the participants 
in the conference. With my best wishes, as-salamu alaykum. 
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PLENAR MAJLIS MA’RUZALARI 

 
PLENARY SESSION’S PAPERS 

 
АБУ-Л-ВАЛИД АД-ДАРБАНДИ КАК ВАЖНЫЙ ПЕРЕДАТЧИК 

ХАДИСОВ: ИЗ БУХАРЫ И САМАРКАНДА В БАГДАД 
 

ABU-L-WALID AD-DARBANDI AS AN IMPORTANT TRANSMITTER OF 
HADITH: FROM BUKHARA AND SAMARKAND TO BAGHDAD 

 
Аширбек Курбанович Муминов, 

консультант по центральноазиатским 
исследованиям, IRCICA, профессор, д.и.н. 

 
Памятники историко-биографической литературы, наряду с их 

использованием в качестве ценного источника по наукам о хадисах, могут 
быть привлечены широко для изучения культурных контактов и 
экономических отношений между различными регионами мусульманского 
мира. В данном сообщении предпринята попытка рассмотреть эти вопросы 
на примере биографии одного ученого, передатчика хадисов. 

Его полное имя – Абу-л-Валид ал-Хасан б. Мухаммад б. ‘Али ад-
Дарбанди ал-Балхи (ум. в месяце рамадан 456/августе-сентябре 1064 г. в 
Самарканде). Он в литературе стал известен как мухаддис, суфий и знаток 
биографий ученых в хадисоведении. Много труда в изучение его биографии 
и популяризации его имени вложил известный источниковед, арабист 
Зиявудин Абасович Саидов2. Изучая биографию этого мухаддиса, он пришел 
к выводу о том, что его имя-нисба «ал-Балхи» происходит от дагестанского 
топонима «Балх ал-Лакз». На этом основании исследователь посчитал, что 
Абу-л-Валид уроженец кавказского Дербента. Далее он допустил, что ал-
Лакзи ад-Дарбанди (Маммус б. ал-Хасан) (ок. 1040–1110), один из 
влиятельнейших учёных Дарбанда, автор хроники «Та’рих Баб ал-Абваб ва-
Ширван» («История Баб ал-Абваба и Ширвана») является сыном Абу-л-
Валида ад-Дарбанди. В этой статье З.А. Саидова так отмечен маршрут 
путешествий Абу-л-Валида ад-Дарбанди в поисках знаний: «Покинув 
2Дарбанд, ад-Дарбанди сначала посетил Димашк (Дамаск), где слушал 
                                           

2 Саидов З. А. Сведения арабоязычных биографических сочинений об Абу-л-Валиде ад-
Дарбанди. Биография образованного лица как вид источников по истории средневекового 
Дербента // Источниковедение истории и культуры народов Дагестана и Северного Кавказа: 
принципы и методы изучения, оценки и использования. Материалы региональной конференции. 
Тезисы докладов и сообщений. Махачкала: Институт истории, языка и литературы имени Г. 
Цадасы, Дагестанский научный центр РАН, 1991, с. 70-73; он же. ад-Дарбанди, ал-Хасан ибн 
Мухаммад ибн ‘Али Абу-л-Валид ал-Балхи (ум. в 1064 г.) // Ислам на территории бывшей 
Российской империи. Энциклопедический словарь. Москва: Наука, 2006: 
https://islamology.ru/content/%D0%B0%D0%B4-
%D0%B4%D0%B0%D1%80%D0%B1%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B8/ 

https://islamology.ru/content/%D0%B0%D0%B4-%D0%B4%D0%B0%D1%80%D0%B1%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B8/
https://islamology.ru/content/%D0%B0%D0%B4-%D0%B4%D0%B0%D1%80%D0%B1%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B8/
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хадисы у ‘Абд ар-Рахмана б. Насра ат-Тамими ад-Димашки (ум. в 1029 г.) и 
Мухаммада б. Ризкаллаха Абу Бакра ал-Манини (ум. в 1035 г.). Затем он 
продолжил изучение хадисов в Багдаде, где одним из его учителей был Абу 
‘Абдаллах ал-Гунджар (ум. в 412/1021 г.) – автор биографического свода 
«Та’рих Бухара» («История Бухары»). Вслед за своим учителем ад-Дарбанди 
переселился в Мавараннахр, где прослушал у него его «Историю Бухары» и 
получил от него «разрешение» (иджаза) на её передачу». 

Нужно констатировать, что эти его заключения перекочевали в другие 
публикации по истории Дагестана, как бы став общепринятым положением3.  

Следует обратить внимание на то, что, во-первых, упомянутое выше 
сочинение «Та’рих Бухара» Абу ‘Абдаллаха Мухаммада б. Ахмада б. 
Мухаммада б. Сулаймана ал-Гунджара ал-Хафиза ал-Бухари (ум. в 412/1021 
г.) не дошло до нас4. Во-вторых, о его составителе известно, что он жил в 
Бухаре и из него никуда не выезжал5. В этом смысле его труд полностью 
основывался на местных традициях6. Основным непосредственным 
передатчиком «Та’рих Бухара» от имени автора в Бухаре был Абу Мухаммад 
‘Абд ал-Малик б. ‘Абд ар-Рахман ас-Сабари. От его имени эту книгу 
передавали Бакр аз-Заранджари (ум. в 512/1118-1119 г.) и Абу-л-Фадл 
Мухаммад б. ‘Али б. Са‘ид ал-Мутаххари. Через их обоих посредничество 
Абу Са‘д ас-Сам‘ани (ум. в 1167 г.) ссылался на сочинение ал-Гунджара в 
своем произведении «ал-Ансаб»7. 

Большую ценность для выяснения места Абу-л-Валида в науке о хадисах 
имеет статья «Дарбанд» в книге Йакута ал-Хамави (ум. в 1229 г.) «Му‘джам 
ал-булдан»8. В ней констатируются несколько фактов:  

                                           
3 Michael Kemper and Amri R. Shikhsaidov, eds. and trans. Die Islamgelehrten Daghestans und ihre 

arabischen Werke. Nadīr ad-Durgilīs (st. 1935) Nuzhat al-adhhān fī tarāğim ʿulamāʾ Dāġistān. Berlin: 
Klaus Schwarz Verlag, 2004. - pp. 294 + 165 (Arabic) (Искомая цитата находится на с. 36 в качестве 
сноски-замечания); то же самое в переводе с немецкого на русский язык: Назир ад-Дургели. 
Услада умов в биографиях дагестанских ученых (Нузхат ал-азхан фи тараджим ‘улама’ Дагистан) / 
Издатели и переводчики: Амри Р. Шихсаидов, Михаэль Кемпер и Альфрид К. Бустанов. Москва: 
Издательский дом Марджани, 2012. Pp. 208 + 223 (Arabic). 

4 Wüstenfeld, Ferdinand. Die Geschichtsschreiber der Araber und ihre Werke. Göttingen,  1882, р. 
33, 58. 

5 ал-Хатиб ал-Багдади, Та’рих Багдад, Т. Х, с. 27. 
6 ал-‘Умари, Акрам Дийа’. Маварид ал-Хатиб ал-Багдади фи Та’рих Багдад. Димашк, Байрут: 

Дар ал-Калам, 1395/1975, с. 277-278: «Та’рих Бухара» цитировался в «Та’рих Багдад» ал-Хатиб ал-
Багдади 115 раз. При этом последний опирался в 93 случаях на передачу Абу-л-Валида ал-Хасана 
ибн Мухаммада ад-Дарбанди и в 11 случаях – на Ханнада б. Ибрахима ан-Насафи, побывавших в 
Бухаре. В остальных случаях ал-Хатиб это делал непосредственно с автографа «Та’рих Бухара», 
который был у него в наличии. 

7 Абу Са‘д ‘Абд ал-Карим ибн Мухаммад ибн Мансур ат-Тамими ас-Сам‘ани. Ал-Ансаб / 
И‘тана би-тасхихи ва-т-та‘лик ‘алайх аш-шайх ‘Абд ар-Рахман ибн Йахйа ал-Му‘аллими ал-
Йамани. Ал-Джуз’ 1-13. Хайдарабад: Матба‘ат маджлис да’ират ал-ма‘ариф ал-‘усманийа, 1382-
1402/1962-1982, T. II, с. 107; T. VII, с. 42. 

8 Йакут ал-Хамави. Муджам ал-булдан, том 2, с. 449, статья «Дарбанд» // 
http://shiaonlinelibrary.com/%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%AA%D8%A8/3436_%D9%85%D8%B9
%D8%AC%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%84%D8%AF%D8%A7%D9%86-
%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%85%D9%88%D9%8A-%D8%AC-
%D9%A2/%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%81%D8%AD%D8%A9_449 
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1) Абу Бакр Ахмад б. ‘Али ал-Хатиб ал-Багдади часто упоминал в своей 
книге «Тарих Багдад» передаваемые сообщения ад-Дарбанди, иногда 
открыто упоминая его имя, а иногда игнорируя его имя (тадлис);  

2) «Та’рих Бухара» Абу ‘Абдаллаха Гунджара в Багдаде было 
прослушано им от ад-Дарбанди;   

3) У Абу-л-Валида ад-Дарбанди не было глубоких знаний о хадисах (лам 
йакун лаух касир ма‘рифа би-л-хадис), за исключением того, что он был 
путешественником (муксир, раххал), передавшим много (новой) информации 
(по части Мавараннахра);  

4) в виду слабости профессиональных знаний ад-Дарбанди в области 
наук о хадисах ал-Хатиб ал-Багдади не посвятил ему отдельной статьи в 
своей истории (лам йазкурху фи та’рихих);  

5) Абу Са‘д ас-Сам‘ани упоминал его имя, вероятно, в «Зайл Та’рих 
Багдад». Он вслед за «Тарих Багдад» превратился во второй канал 
исторической информации об Абу-л-Валиде ад-Дарбанди.  

Итак, четкая информация о компетенции Абу-л-Валида ад-Дарбанди в 
области наук о хадисах наличествует в произведениях трех великих авторов 
средневековья – ал-Хатиба ал-Багдади, Абу Са‘да ас-Сам‘ани и Йакута ал-
Хамави. Исходя из этой констатации, мы можем утверждать, что великие 
профессиональные мухаддисы, такие как Мухаммад б. ал-Фадл Абу 
‘Абдаллах ал-Фарави (ум. в 1135 г.), ал-Кушайри (‘Абд ал-Мун‘им б. Аби-л-
Касим) (ум. в 1137 г.), Захир б. Тахир Абу-л-Касим аш-Шаххами (ум. в 1138 
г.) из Нишапура и других городов мусульманского мира были не его 
учениками с точки зрения строгих правил наук о хадисах, а были простыми 
слушателями, записавшими его передачи.  

С другой стороны, возникает вопрос: как оценить его странствия (рихла) 
от Бухары и Самарканда по городам Арабского Халифата до ал-
Искандарийи/Александрии в Египте? В ходе этих странствий он посещал 
Балх, Нисабур/Нишапур, Герат, Астрабад, Багдад, ал-Басру, Хамадан, Ахваз, 
Дамаск и др. Если главная цель от этих поездок не была учебной, ученой, то 
возникает вопрос: зачем он совершал такие дальние поездки? Учитывая факт 
расположения вышеупомянутых городов на торговом маршруте Великого 
шелкового пути, можно предположить, что Абу-л-Валид ад-Дарбанди 
совершал эти путешествия по торговым делам (тиджара). Естественно, 
специальная хадисная литература не обращала внимания на эту сторону его 
деятельности. Для нее важно отмечать заслуги людей только в области наук о 
хадисах.  

Если признать его деятельность в качестве таджира, то маршруты его 
поездок имеют первостепенное значение для установления основных 
направлений торгового пути внутри исламского мира. Отсутствие регионов 
севернее кавказского Дербента в списке городов, посещенных Абу-л-
Валидом ад-Дарбанди, намекает на то, что его родиной был другой край. 
Центром его поездок был Дарбанд, горное селение, соединявшее историко-
культурные регионы Саганийан и Южный Согд/Согдиана, перевалочный 
пункт между Мавараннахром и Хорасаном. Именно отсюда Абу-л-Валид ад-
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Дарбанди отправлялся в свои путешествия в Бухару и Самарканд на севере, и 
в Балх и далее в другие города Хорасана (Мерв, Нишапур и Герат), далее в 
Багдад, Дамаск и Александрию.  

Действительно, Балх был в это время крупнейшим исламским центром 
востока мусульманского мира. Например, сюда после кара-китайского 
завоевания из Самарканда перебрался крупнейший ученый Насир ад-дин 
Абу-л-Касим Йусуф б. Мухаммад ас-Самарканди ал-Мадини (ум. в 556/1160-
1161 г.). В этом городе он сочинил свое ценное произведение «Та’рих Балх». 
В нем собраны все знаменитые исламские деятели, мухаддисы более раннего 
периода всей Центральной Азии (Мавараннахр, Хорасан). Недавно в частном 
собрании в городе Алматы (Казахстан) обнаружен уникальный список этого 
произведения. 

Пример Абу-л-Валида ад-Дарбанди показывает, что большая группа 
произведений, созданных в рамках наук о хадисах, могут быть использованы 
также в качестве источников по истории культурных контактов и 
экономических связей между различными регионами мусульманского мира и 
за его пределами. 

 
*   *   * 
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Абулқосим Маҳмуд ибн Умар ибн Аҳмад Замахшарий улуғлиги, 

филология соҳасида тенгсиз аллома, диний илмларда уммон эканлиги ўзи 
ҳаёт давридаёқ эътироф этилган. Абу Саъд Муҳаммад Самъоний (1179-1229) 
«Инбаҳу-р-руват ала анбаи-н-нухат», Хожа Халифа “Кашфу-з-зунун”, Ёқут 
Ҳамавий “Муъжаму-л-удабо” каби нодир манбаларида олим илмий 
меросининг эътирофи ҳақидаги маълумотларни келтирилган. 

Забардаст олим Маҳмуд Замахшарий ўзининг сермаҳсул ҳаёти давомида 
етмишга яқин йирик асарлар яратди. Хожа Халифа (1608-1657) 
Замахшарийнинг 29 та, Ибн Халликон 30 та ва Ёқут Ҳамавий (1179-1229) 50 
та асар ёзганлигини эслатиб ўтади. Улар тилшунослик, луғатшунослик, 
адабиётшунослик, халқ оғзаки ижоди, фалсафа, ислом тарихи, география ва 
бошқа фанларга оид асарлардир. Олим яратган асарларнинг кўпчилиги бизга 
қадар етиб келган. Лекин фақат номи маълум бўлиб, ўзи ҳозиргача 
топилмаган асарлари ҳам талайгина. Маҳмуд Замахшарий бой илмий мероси 
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билан барча давр олимларининг диққатини ўзига тортган ва уларнинг 
ҳурматини қозониб, шарафли унвонларга сазовор бўлган. Унинг “Фахри 
Хоразм” номи буюк Хоразм мамлакатида етишиб чиққан барча олиму 
фозиллар орасида фахрли ўринда туришидан, “Устозу-л-араб ва-л-ажам” 
номи фақат араб дунёсидагина эмас, балки ғайри араблар, яъни бошқа 
мамлакатларда ҳам “устоз”лик қила оладиган даражада олим, доно, зукко 
эканлигидан далолат беради. Олимнинг “Жоруллоҳ”, яъни “Аллоҳнинг 
қўшниси” номи эса унинг Макка шаҳрида узоқ муддат туриб, илоҳий 
илмларни пухта эгаллаганлигини кўрсатади. Шунинг натижаси ўлароқ, 
Замахшарий муқаддас Қуръоннинг тафсирига бағишланган, илм аҳли учун 
нақадар қадрли, қимматли “Ал-Кашшоф” асарини яратган. Ислом 
илмларидага улкан муваффақиятлари учун “Тожу-л-ислом” яъни “Ислом 
динининг тожи” каби улуғ номлар, шарафли унвонлар берилган. 

Маҳмуд Замахшарий илмий меросида тилшунослик, адабиётшунослик, 
луғатшуносликка оид асарлари алоҳида ўрин тутади. Аллома араб тилининг 
грамматик тизимини биринчи бўлиб илмий асосга келтирган, илк кўптилли 
луғатнинг асосчиси сифатида шуҳрат қозонган.  

Унинг энг машҳур асарларидан саналган “Кашшоф ан-ҳақоиқи-т-танзил 
ва уйуни-л-ақовил фи вужуҳи-т-таъвил” – “Қуръоннинг берк ҳақиқатларини 
ва уни шарҳлаш орқали ривоятлар кўзларини очгич” асари ҳам Қуръони 
карим маъноларининг филологик таҳлилига бағишланган ва ҳозирга қадар 
ўзининг филологик тафсир сифатида илмий аҳамиятини йўқотмаган. Асар 
бошқа тафсирларда бўлмаган кўп афзалликлари  Қуръони каримдаги балоғат, 
фасоҳат, баён илмларига доир  томонларини очиб бериши муҳим аҳамият 
касб этади. 

Олим “Муқаддамату-л-адаб” – “Нафис сўз илмига кириш” асарини 1137 
йили Хоразмшоҳ Муҳаммад Нуштегиннинг ўғли Отсизнинг буйруғи билан 
яратади. “Муқаддамату-л-адаб” мураккаб тузилишга эга бўлиб, муқаддима, 
исмлар, феъллар, ҳарфлар (ёрдамчи сўзлар), исмларнинг турланиши, 
феълларнинг тусланиши қисмларидан иборат. “Муқаддамату-л-адаб” 
фанимизда луғат номи билан ҳам машҳур, чунки асарнинг исмлар, феъллар 
қисмлари луғат тарзида тузилган ва қолган қисмларга нисбатан ҳажман катта 
бўлган. Асарнинг қолган қисмлари араб тили грамматикасига бағишланган 
бўлиб, юзлаб нусхаларда кўчирилган, лекин уларда муаллиф, асарнинг номи 
ҳақида маълумот берилмаган. Шу сабабли, улар айнан “Муқаддамату-л-
адаб”нинг қисмлари эканлиги тўғрисида фикр юритилмаган. Бу қисмлар 
кўплаб грамматик мажмуалар таркибига киритилган ва қисмнинг асардаги 
номи билан эмас, балки қисмнинг бошланишидаги жумла номи билан 
аталган. Масалан, исмларнинг турланишига бағишланган тўртинчи қисм – 
тасрифу-л-асмо деб эмас, балки жумланинг бошланишида келган ибора 
билан бошланган “ҳаракоту-л-иъроб”  деб шартли номланган ва халқ орасида 
шу номи билан машҳур бўлган. “Муқаддамату-л-адаб”нинг бу қисмлари ҳали 
махсус ўрганилган эмас.  

Маҳмуд Замахшарийнинг “Муқаддамату-л-адаб” асари қисқа муқаддима 
билан бошланади. Олимнинг илмий лабораториясига хос бўлган 
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хусусиятлардан бири унинг ўз асарларига киритган мўъжаз кириш, 
муқаддималаридир. Асар муқаддимасида Замахшарий араб тилининг 
бойлиги, уни ўрганишнинг зарурлиги тўғрисида ўз фикрларини баён этади. 
Шунингдек, муаллиф асарни Хоразмшоҳ Алоуддавла Абулмузаффар Отсиз 
(1128-1156) нинг буйруғи билан унинг кутубхонаси учун махсус нусха 
тарзида ёзганлигини таъкидлайди. Шу сабабли, олимлар “Муқаддамату-л-
адаб” Абулмузаффар Отсиз тахтга ўтирмасдан илгарироқ ёзилган, у билан 
танишган ҳукмдор асарнинг содда, равон, ўта фойдали эканлигини англаб, 
ўзининг кутубхонаси учун муаллиф қўли билан кўчирилган махсус нусха 
яратилмоғини буюрган, деган фикрни билдирадилар.  

Хоразмшоҳ Отсиз эса ўз даврининг етук, одил ҳукмдорларидан бири 
бўлиб, ўз саройига кўплаб машҳур олимларни, адибу шоирларни жамлаган. 
Уларни асраб, илмий ижодлари учун лозим шароитларни яратиб, моддий 
жиҳатдан таъминлаб турган. У олим, шоир, адибларга совға-саломлар 
юбориб, ҳолидан хабардор бўлган. Шу боис, Алоуддавла даврига келиб илм, 
фан, ҳунармандчилик, адаб илми ривожланган. Ўрта асрлардаги “адаб” илми 
сирасига эса адабиёт, фалсафа, морфология, синтаксис, мантиқ, 
луғатшунослик каби илмлар мажмуи кирган. Маҳмуд Замахшарийнинг ўзи 
асарини “Адаб илмига кириш” деб аташи ҳам бежиз бўлмаган. Шу даврга 
келиб, “Муқаддамату-л-адаб” каби қомусий асарга эҳтиёж сезилган. 

 “Муқаддамату-л-адаб” нинг исмлар қисми кенг қамровли, сермазмун 
сўз бойлигига эга. Исмлар қисмига 6250 та сўз мақоласи киритилган. 
Сўзларнинг умумий сони бундан анчагина кўп. Исмлар қисмининг сўзлиги 
18 боб, 78 фаслда изоҳланган.  

Асарнинг феъллар қисми юқори илмий савияда, етук асар даражасида 
ёзилган. Муаллиф араб тилидаги мавжуд барча феъл боблари, улардаги 
ҳамма ички ўзгаришлар ҳақида маълумотга эга бўлган. Асарнинг феъллар 
қисмидаги сўз мақолалари фақатгина феъллардан иборат эмас. Унинг 
таркибига феъллардан ясалган исмлар, яъни масдар, аниқ ва мажҳул даража 
сифатдошлари ҳам киритилган. Маҳмуд Замахшарийнинг муваффақияти 
шундаки, у аксарият феъл мақолаларини бирикма, жумла таркибида 
келтирган. Бу илмий маҳорат у ёки бу феъл мақоласининг маъносини аниқ ва 
далил билан изоҳлашга имкон беради. Феъллар қисмига жами 6934 та феъл 
мақоласи, 1716 та масдар, сифатдош кўриниши жамланган. Асарнинг 
феъллар қисми унинг биринчи – исмлар қисмини мантиқан тўлдиради, унинг 
сўз бойлигини маънавий ранг-баранг қилади ва бойитади.  

“Муқаддамату-л-адаб”нинг учинчи қисми ҳарфлар-ёрдамчи сўзларга 
бағишланган. Унда соф араб тили грамматикаси, араб адабий тилидаги 
юклама, боғловчи, кўмакчилар ҳақида маълумот берилади. Асарнинг бу 
қисми ўзига хос мукаммалликда яратилган. У мустақил асар сифатида 
грамматик мажмуалар таркибига киритилган. Маҳмуд Замахшарий араб 
тилида истеъмолда бўлган барча ёрдамчи сўзлар ҳақида маълумот беришга 
ҳаракат қилган. 

 “Муқаддамату-л-адаб” нинг исмларнинг турланишига бағишланган 
тўртинчи қисмида араб тилидаги исм туркумига кирувчи барча сўзларга оид 
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грамматик ҳолатлар изоҳланган. Мазкур қисм араб тили грамматикасининг 
қийин соҳаларидан бирига бағишланганлиги сабабли, зарур манба сифатида, 
алоҳида кўринишда жуда кўплаб нусхаларда кўчирилган. Демак, 
“Муқаддамату-л-адаб”нинг исмларнинг турланишига бағишланган тўртинчи 
қисми вақт ўтиши билан ўзининг мукаммаллиги, илмий пухталиги сабабли, 
тугал асар даражасига етиб борган ва кенг шуҳрат топган. 

“Муқаддамату-л-адаб”нинг бешинчи қисми араб тили грамматикасининг 
энг муҳим мавзуси – феълларнинг тусланишига бағишланган. Қисмнинг 
бошланишида анъанавий араб тилшунослари томонидан қабул қилинган ўзак 
системаси ҳақида фикр юритилади. Унга кўра, сўз ўзаги уч ҳарф ف– фа:,  ع– 
ъайн, ل– ла: м ҳарфлари билан белгиланади. Кириш қисмида феълларнинг 
биринчи бобдан ўнинчи бобгача бўлган қолиплари, турли шаклдаги 
феълларнинг қайси бобга мансуб эканлигини аниқлаш ҳақида маълумот 
берилади. 

Маҳмуд Замахшарий адабий манба сифатида танилган “Мақомот” 
асарини  1118 йил  ёзиб тугатган. Замахшарий мақомотлари “Эй, 
Абулқосим!” деб, ўз-ўзига хитоб қилиш билан бошланади ва уларнинг 
қаҳрамони муаллифнинг ўзи.  Асар турли мавзуларни ўз ичига қамраб олган. 
Унга мажлисларда, ўтиришларда панд-насиҳат, ўгит тариқасида сўзлаш учун 
керак бўладиган ҳикматли сўзлар, бадиий санъатлар, шеърий парчалар, 
масаллар, ҳикоятлар киритилган. Мақомалар ички мазмун асосида 
номланган. Жумладан, биринчи  мақомада Замахшарий яхшилик ва 
ёмонликни бир-бирига таққослайди. Унинг фикрича, яхшилик қанча бўлса 
ҳам оз. Яхшилик инсонни доимо ўзига жалб қилаверади. Лекин ёмонлик 
озгина бўлса ҳам унинг зарари кўп, у ҳалокатга бошлайди. Агар инсон иззат-
икром, обрў-эътибор кўришини хоҳласа, фақат яхшилик қилиши керак. 
Инсон ҳамиша огоҳ бўлиши, соғ кишигина ҳидоятга эришиши мумкин. 
Шунингдек, инсон ўз нафсини жиловлаши керак. У залолатга кетган 
инсонларни худди заҳарли илонга ўхшатади. Уларнинг заҳаридан ҳеч нарса 
қутқара олмайди. Фақат инсондаги Аллоҳга бўлган тақвогина, уларнинг 
заҳри – кучини йўқотади. Нафсларига қул бўлган инсонлар ҳақида фикр 
юритиб, шундай дейди: “Улар нафсларини деб залолатга кетадилар. Аллоҳ 
ҳар бир инсоннинг ноласини эшитади ва уларга нажот топиш учун имконият 
беради. Лекин улар ўз нафсларига эргашган ҳолда тўғри йўлдан 
адашадилар”. Мақома сўнгида у ўзига ўзи шундай дейди: “Сен ўзингни 
уларнинг ичига урмагин. Агар сен уларга аралашсанг, ҳолингга вой. Сен 
улардан йироқлашсанг, Аллоҳнинг фазли билан нажот топиб, ўз ниятингга 
эришасан”.  

Асар тақво, ризвон, таслим, дивон, қавофий, аруз, наҳв каби 50 
мақомотлардан иборат. Унинг қўлёзма нусхалари Вена, Бағдод, Мадрид, 
Рим, Хайдаробод, Туркиянинг Нур Усмония, Роғиб Пошo, Боязид, Башир 
Оға, Аҳмад Солис кутубхоналарида сақланади.  “Мақомот” асари 1894, 1907 
йиллари  Қоҳирадаги «Тавфиқ» матбаасида чоп этилган, уларнинг таркибига 
шарҳи ҳам киритилган. Асар немис шарқшуноси Ришер томонидан немис 
тилига таржима қилинган ва 1912 йилда  нашр қилинган. 



19 

Араб тили грамматикасига бағишланган йирик фундаментал “Муфассал 
фи санъати-л-иъроб” – “Эъроб санъати бўйича муфассал китоб” асарини 
Замахшарий Маккада яшаган пайтида 1119 – 1124 йиллар давомида  ёзиб 
тугаллаган. Тилшунос олимлар бу асарни ўз илмий қиммати жиҳатидан 
таниқли араб тилшуноси Сибавайҳнинг “Китоб Сибавайҳ”идан кейинги 
иккинчи ўринга қўядилар. Асар араб тили наҳву сарфини ўргатиш бўйича энг 
машҳур асарлардан саналган. Ўз давридаёқ мусулмон халқлари орасида кенг 
тарқалади. Жумладан, Шом ҳокими Музаффариддин Мусо Замахшарийнинг 
ушбу асарини ёд олганга беш минг кумуш танга пул ва сарупо совға 
беришини ваъда қилган.  Бир қатор олимлар асарни ёд олиб, мукофотга 
сазовор бўлганлиги манбаларда келтирилган.  

“Муфассал” асари тўрт қисмдар иборат. Биринчи қисм исмлар, иккинчи 
қисм феъллар, учинчи қисм ҳарфлар, тўртинчи қисм барча ҳолатлар учун 
муштарак бўлган қоидаларга бағишланган. “Муфассал” шу турдаги бошқа 
асарлардан грамматик қоидаларнинг юқори илмий савияда баён этилганлиги 
билан ажралиб туради.  

Манбанинг Туркия, Россия Федерацияси, Англия, Миср, Сурия, 
Ўзбекистон каби мамлакатларнинг фондларида нодир қўлёзмалари мавжуд. 
Немис шарқшуноси К.Броккельманнинг маълумотига кўра кейинги давр 
олимлари томонидан “Муфассал”га ўттиздан ортиқ  шарҳлар ёзилган.Улар 
орасида суриялик грамматик олим Муваффақуддин Абу-л-Бақо Йаъийний 
ибн Али ибн Йаъийш Халабий (1158-1245), Фахриддин Муҳаммад ибн Саъд 
Марвазий (ваф. 1212) ларнинг шарҳлари эътиборли саналади. Хоразмлик 
тилшунос олим Абу Муҳаммад Маждуддин Қосим ибн Ҳусан Хоразмий  
“Муфассал”га учта шарҳ ёзган, улардан бири “Тахмир” деб номланган. Асар 
матни Германия ва Мисрда бир неча марта  нашр этилиб, 1873 йили немис 
тилига таржима қилинган ва чоп этилган. 

Маҳмуд Замахшарий ўзининг машҳур “Муфассал” асарини ёзиб, 
Хоразмга қайтиб келганидан сўнг маҳаллий халқлар эҳтиёжи учун уни 
қисқартириб “Унмузаж фи-н-наҳв”  – “Наҳв илми бўйича намуна” номли 
асарини яратади ва уни Мужируд-д-давла Абу-л-Фатҳ Али ибн Ҳусайн 
Ардистонийга ҳадя қилган. Асар муқаддима ва уч бобдан иборат. Ҳажман 
катта бўлган биринчи боб исм туркумидаги сўзларга бағишланган.Унда исм 
туркумига таъриф берилган ва у билан боғлиқ боғлиқ 12 тури шарҳланган. 
Иккинчи боб феълларга бағишланган. Унда араб тилидаги феъл туркуми 
билан барча ҳолатлар аниқ мисоллар билан изоҳланган. Жумладан, феъл 
замонлари, майллари, даражалари, турли маъно хусусиятлари очиб берилган. 
Асарнинг учинчи боби ҳарфларга оид ва 23 фаслдан иборат. Унда ёрдамчи 
сўз туркумига кирувчи боғловчи,юклама, кўмакчиларга оид қоидалар 
ёритилган. 

Асарнинг қўлёзмалари Миср, Туркия, Германия, Россия, Ўзбекистон 
фондларида сақланади. Унга Муҳаммад ибн Абдулғоний Ардабилий  (ваф. 
1036/1262), Саъдуддин Бурдаий, Зиёуддин Маккий, Иброҳим ибн Саид 
Хасусий, Али ибн Абдуллоҳ ибн Аҳмад Зайнулараблар томонидан шарҳлар 
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ёзилган. Бу асар 1289/1872  йилда Қоҳирадаги “Мадорису-л-маликия”  ҳамда 
Стамбулдаги “Жавоиб” матбааларида чоп этилган. 

Маҳмуд Замахшарий “Қустосу-л-мустақим фи илми-л-аруз” – ”Аруз 
илмида аниқ тарозу” асарини ўзидан аввалги арузшунос олимлар хусусан, 
Халил ибн Аҳмад назариясига асосланиб ёзган. Муаллиф асарнинг 
муқаддимасида арузнинг луғат, абният, иштиқоқ, иъроб, маъоний, баён,  
қавофи, китабат, муҳадарот, иншо-и-наср, қирду-ш-шиър каби  ўн иккита 
илмлар билан боғлиқлигига ишора қилади. 

Асарда Маҳмуд Замахшарий шеър маънога эга бўлиши учун  лафз, 
маъно, вазн ва қофиядан иборат тўрт 4 унсур бўлиши керак деб таъкидлайди. 
Араб шеърининг асосини байт ташкил этади, ўз навбатида байт рукнлардан 
таркиб топади ва қофия билан тугайди. 

Маҳмуд Замахшарий асарда араб шеъриятининг асоси байтнинг чуқур 
таркибий таҳлилини амалга оширган, аруз илмининг мукаммал илмий баён 
қилган. Асарнинг қўлёзмалари 1466 йили кўчирилган нусхаси Қоҳирадаги  
Дору-л-кутуби-л-мисрия фондида, Лейденда, Халаб шаҳридаги Дору-л- 
кутуби-л-миллия фондида,  Истанбулдаги Ашир Афанди кутубхонасида, 
Берлинда, Афинада, Ҳиндистоннинг Патна кутубхонасида, Саудия 
Арибистонида  сақланади. “Қустос фи илми-л-аруз” асари 1989 йил 
Ливаннинг Байрут шаҳрида доктор Фахриддин Қибова томонидан  икки 
маротаба чоп этилган ва асарга бағишланган тадқиқотни амалга оширилган.  

1970 йилда Ироқнинг Нажаф шаҳридаги “Нуъмон” мабаасида Баҳийа 
Боқир Ҳусний томонидан “Қустос”нинг илмий-танқидий матни чоп этилган. 
Асарга Абдул-Ваҳҳоб ибн Иброҳим Зинжонийнинг “Тасҳиҳу-л-миқйас фи 
тафсири-л-Қустос” (“Мезонни тўғрилашда Қустос шарҳи”), Аҳмад Наҳвий 
Мавсилийнинг  шарҳи ёзилган. Асар аруз илмига оид машҳур нодир 
манбалардан ҳисобланади. 

“Фоиқ фи ғариби-л-ҳадис” – “Тушунилиши қийин ҳадислар ҳақида 
ажойиб китоб” Маҳмуд Замахшарийнинг ҳадисшуносликка бағишланган 
йирик муҳим луғати саналади. Араб тарихчиси Ибн Асирнинг ёзишича, олим 
ушбу асарини 1122  йилда ёзган. Муаллиф ўзининг бошқа асарлари каби 
унинг тузилишида араб алифбоси услубини асос қилиб олади. Жумладан, 
асар биринчи ҳарфи ҳамзали бўлган сўзлар билан бошланади. Сўнгра 
сўзнинг иккинчи ўзак ҳарфи алифбо тартибида ўзгариб борган мисоллар 
берилади. Асардаги сўз мақоласининг бошида ҳадисдар танланган сўз 
кўрсатилади. Сўзнинг шакли тушунтирилади ва маъноси изоҳланади. 
Муаллиф сўзнинг маъносини очишда ҳадис матни, араб шоирларининг 
асарлари, масаллардан кенг фойдаланади. 

Машҳур тарихчи Ибн Ҳажар Асқалоний “Замахшарийнинг “Фоиқ фи 
ғариби-л-ҳадис” китоби ғоятда ихчам бўлгани билан мазмунан кенг 
қамровлиги ва нақллари тўғрилиги билан ажралиб турадиган асардир”, деб 
ёзади. Асарнинг Германия, Туркия, Ҳиндистон, Саудия Арабистони, Англия 
давлатлари фондларида сақланаётган қўлёзмалари мавжуд. Бу асар 1906 
йилда Ҳайдарободда икки жилдда нашр қилинган. Мисрда Али Бажовий ва 
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Муҳаммад Абу-л-Фазл Иброҳимлар асар матни устида тадқиқот олиб борган 
ва 1945-1948 йилларда Қоҳирадаги Исо Бобий Ҳалабий матбаасида чоп этган. 

“Асосу-л-балоға” – “Чечанлик пойдевори” араб луғатшунослигини янги 
босқичга кўтарган асар саналади. Араб тили фасоҳатининг гўзал ва кенг 
имкониятларини очиб беришга ҳаракат қилган. Унинг ўзига хослиги ундаги 
барча бош сўзлар ўзак ундошларининг яъни биринчи,иккинчи, учинчи 
ундошларнинг қатъий алифбо тартибда жойлаштирилганликда белгиланади. 
Олимнинг асардаги ютуқларидан бири асардаги барча сўзлар ўзи 
қулланилган жумла ва ибора таркибида келтирилганлигида кўринади. Бу эса 
сўзни ўз даври тили билан тушунушликди енгиллик яратади. Замахшарий ўзи 
истифода этган усулини ўз замондош оилмлари орасидан воизлар, сўз 
усталари нотиқлар,етук адиблар етишиб чиқишига фаол хизмат қилади деб 
таъкидлайди. Муаллиф араб тилининг ўта моҳир билимдони сифатида илмий 
меросида алоҳида эътибор қаратган мажозий маънога ҳам алоҳида эътибор 
беради. Шу сабабли асар таркибининг асосий қисмига киритилган 
сўзларнинг мажозий маъносини кенг изоҳлаб берган. Луғатнинг илмий 
аҳамияти ўз давридаёқ тан олинган ва кўплаб олимлар асарга катта баҳо 
берганлар. Жумладан, Самароий асарга юксак баҳо бериб “Асосу-л-балоға” 
ўз хусусиятлари билан бошқа луғатлардан ажралиб туради. Ундан аввал ҳам 
ундан кейин ҳам луғатшунослик илмида бундай услубда  луғат яратилмаган. 
Луғат сўзлари жойлаштирилишининг осонлиги билан ажралиб туради. Шу 
сабабдан ҳам бошқа луғатлар унинг ўрнини боса олмайди. Агар бошқа 
луғатлар ўз кучини йўқотса ҳам, “Асосу-л-балоға” ўз кучида қолади”, деган 
фикрни беради.  

Машҳур адиб Журжи Зайдон асарга юксак баҳо бериб, шундай дейди: 
“Асосу-л-балоға”  ўз услуби билан араб тилининг беқиёс муҳим мўъжамдир, 
чунончи у ибораларнинг қўлланилиши ва уларнинг якка ўзи ҳамда матнда 
келганда жумлалардаги ўрни хусусида баҳс юритади. Агар бирор моддани 
шарҳлаш керак бўлса, унинг қўлланадиган ўринларини аниқ кўрсатади. шу 
сабабли ҳам бу асар ғоятда фойдалидир. 

Асар араб алифбоси ҳарфлари бўйича тузилиб, 28 бобга бўлинган ва 
3742 та сўз киритилган. Боблар ўз навбатида сўзнинг иккинчи ўзагига 
мувофиқ фаслларга ажратилган. Фаслларда сўзлар ўзак ундошининг учинчи, 
тўртинчи ва бешинчи ҳарфларининг алифбо тартибидаги тизимида 
жойлаштирилган.   

“Асосу-л-балоға”нинг илмий аҳамияти унинг котиблар томонидан турли 
даврларда кўплаб нусхаларда китобат қилинишига олиб келди. Асарнинг 
нодир қўлёзмалари Тошкент, Париж, Рим, Болонья, Работ, Лондон, Истамбул 
шаҳарлари фондларида сақланмоқда. Бу нодир манба Қоҳирада 1881, 
1908,1922,1953,1960 йилларда, Ҳиндистоннинг Лакҳнау шаҳрида 1893 йил, 
Ҳайдарободда 1906 йил нашр этилган.  

Маҳмуд Замахшарий бу асарнинг манбалари ҳақида гапириб, 
арабларнинг фасоҳатга оид луғатлари, кенг қамровли насрий ва назмий ёзма 
манбалар, бозорларда, масжид ва жомеълардаги сўзга чечан хатиблардан 
эшитганлари асосида жамлаган ажойиб сўзлари, ибораларга асосланиб ёзгани 
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ҳақида зикр қилади. Унга кўра  Қуроъони карим, ҳадиси шарифлар, Умар, 
Али каби халифалар, саҳобалар ва бошқа фасоҳатли нотиқларнинг сўзлари, 
исломдан аввалги ва ислом шоирларининг шеърлари, халқ масалалари, 
араблар насрий асарларида қўлланилган ибораларни “Асос ул-балоға”нинг 
асосий манбалари сифатида келтиради. 

Аллома Маҳмуд Замахшарийнинг “Атвоқу-з-заҳаб фи-л–мавоиз ва-л-
хутаб” (“Ўгит ва насиҳатларнинг олтин шодалари”), “Рабийъу-л-аброр” 
(“Яхшилар баҳори”), “Навобиғу-л-калим” (“Нозик иборалар”) каби сажъ 
жанрида ёзилган адабий манбалари ҳам мавжуд. 

 
*   *   * 

 
О СОЧИНЕНИИ КАТИБА ЧЕЛЕБИ «ФАЗЛАКАТ АКВАЛ АЛ-АХЙАР 

ФИ ‘ИЛМ АТ-ТА’РИХ ВА-Л-АХБАР» 
 

ABOUT THE WORK OF KATIB CHELEBI FADHLAKAT AQWAL AL-
AKHYAR FI ‘ILM AT-TA’RIKH WA-L-AKHBAR 

 
Селахаддин Уйгур 
IRCICA, специалист 

 
Одним из малоизвестных письменных памятников, написанных в жанре 

мировой истории, является сочинение «Фазлакат аквал ал-ахйар фи ‘илм ат-
та’рих ва-л-ахбар». Его автор – османский историк Мустафа б. ‘Абдаллах ал-
Кунстантини, известный под двумя псевдонимами (прозвищами) «Катиб 
Челеби» и «Хаджжи Халифа» (1609–1657). Его сочинение по всемирной 
истории сохранилось в единственном списке-автографе9. Оно до сих пор в 
полном объеме не издано10.  

Автор состоял на службе во дворце Топкапы (Диван-и Хюмайун) в 
отделе бухгалтерии по Анатолии (Anadolu Divan Muhasebeciliği Kalemi) в 
должности дворцового оруженосца (силахдар). В 1623 году 14-летний 
Мұстафа начал султанскую службу в чине помощника своего отца. В 1645 
году после 20 лет службы ему пришлось оставить свой пост.  

После ухода из государственной службы он полностью посвятил свою 
жизнь науке. Катиб Челеби является автором более 20 сочинений. Он 
занимался различными отраслями науки – географией, литературой, 
правоведением, богословием, библиографией и историей11. Часть его трудов 
изучена, и другая часть издана пока в недостаточной мере. 

                                           
9 Катиб Челеби/Хаджжи Халифа, Мустафа ибн ‘Абдаллах ал-Кунстантини. Фазлакат аквал 

ал-ахйар фи ‘илм ат-та’рих ва-л-ахбар. Рукопись библиотеки Байазид, № 10318. – 315 листов. 
10 Kâtib Çelebi. Fezleketü Akvâli’l-Ahyâr fî ‘İlmi’t-Târih ve’l-Ahbâr (Fezleketü’t-Tevârîh). Târîhu 

mülûki Âl-i ‘Osman / Edited by Sayyid Muhammad al-Sayyid. Ankara: Türk tarih kurumu, 2009. – 563 
р. 

11 Насыров И. Р. Взгляды Катиба Челеби (Хаджи Халифа) на общество и государство // 
Ислам в современном мире, том 14, № 2, 2018. – С. 96. 
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Катиб Челеби как историк 
В западной науке Катиб Челеби прославился, в первую очередь, своим 

био-библиографическим трудом «Кашф аз-зунун ‘ан асами ал-кутуб ва-л-
фунун». Немецкий востоковед Франц Бабингер (1891-1967) называл его 
«Самым великим эрудитом Османов» (größte Polyhistor der Osmanen)12. 
Некоторые исследователи называли его как «ас-Суйути тюрков-османов», 
указывая тем самым на схожесть его таланта с необычайно разносторонним 
дарованием египетского мусульманского ученого Джалал ад-дина ас-Суйути 
(1445–1505)13.  

Его первым и объемистым историческим трудом стал «Фазлакат аквал 
ал-ахйар фи ‘илм ат-та’рих ва-л-ахбар» (другие названия: «Фазлакат ат-
таварих», «Та’рих-и кабир», «Арабский Фазлака»), составленный в 1641 году 
на арабском языке с вставками на персидском и староосманском языках. В 
течение года после завершения черновика (мусаввада, масвада) автор 
продолжал обращаться к своему сочинению, так как в колофоне автографа 
имеется более поздняя дата – раби‘ II 1052/июль-август 1642 года.14 Это 
сочинение Катиба Челеби составлено в жанре «мировых историй» (Universal 
History) и охватывает весь исторический период от сотворения мира до 
событий указанного выше года. В нем в общей мере охвачена история 150 
государств и 1500 правителей15.  

Второе его историческое сочинение «Таквим ат-таварих» соответствует 
«Фазлакат аквал ал-ахйар» по содержанию. Оно является своего рода 
хронологической таблицей первого исторического сочинения автора, его 
переложением. Оно было завершено в 1648 году быстро в течение двух 
месяцев16.  

Следующий его исторический труд «Та’рих-и фазлака» (другие 
названия: «Турецкий Фазлака», «Та’рих-и сагир») составлен на турецком 
языке и посвящен изложению истории Османов с 1591 по 1655 год (1000–
1065 по хиджри)17. Четвертый труд Катиб Челеби по истории морских 
баталий Османов «Тухфат ал-кибар фи асфар ал-бихар» был завершен в 
конце его жизни – в 1656 году. 

Малоизученный труд автора «Сулам ал-вусул ила табакат ал-фухул» 
(«Приближение к разрядам знатных мужей») составлен на арабском языке. 
Автор начал работать над этим сочинением в 1643 году и закончил его в 1649 
                                           

12 Babinger, Franz. Die Geschichtsschreiber der Osmanen und ihre Werke. Leipzig: Otto 
Harrassowitz, 1927. – С. 196. 

13 Насыров И. Р. Взгляды Катиба Челеби (Хаджи Халифа) на общество и государство // 
Ислам в современном мире, том 14, № 2, 2018. – С. 96. 

14 Катиб Челеби/Хаджжи Халифа, Мустафа ибн ‘Абдаллах ал-Кунстантини. Фазлакат аквал 
ал-ахйар фи ‘илм ат-та’рих ва-л-ахбар. Рукопись библиотеки Байазид, № 10318, л. 313а. 

15 Babinger, Franz. Die Geschichtsschreiber der Osmanen und ihre Werke. Leipzig: Otto 
Harrassowitz, 1927. – С. 196. 

16 Bursalı Mehmed Tâhir Bey. Osmanlı müellifleri. 3. Cild. Hazırlayan İsmail Özen. İstanbul 
Yaylacık Matbaası 1975, том 3. –  С. 86; Babinger, Franz. Die Geschichtsschreiber der Osmanen und 
ihre Werke. Leipzig: Otto Harrassowitz, 1927. – С. 196. 

17 Babinger. Die Geschichtsschreiber der Osmanen und ihre Werke. – С. 196; Kütükoğlu, Bekir. 
Fezleke // TDV İslâm Ansiklopedisi XII, İstanbul 1995. – S. 541–542. 
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году. В рукописи приводятся биографические данные о знаменитых людях, о 
занимаемых ими должностях и их общественной деятельности. 
Единственный экземпляр находится в библиотеке Сулейманийе в составе 
коллекции Шехид Али-паша (Стамбул) под номером 1877. 

Катиб Челеби был патриотом своей страны. Он считал, что 
необходимым условием обеспечения долголетия и процветания государства 
является проведение взвешенной политики (сийасат). Катиб Челеби 
выделяет политику двух видов – рациональную (сийасат ‘аклийа), 
опирающуюся на разум, и шари‘атскую (сийасат шар‘ийа), которая основана 
на законах, содержащихся в Коране и мусульманском предании (Сунна). Все 
дела в государстве мусульман решаются в русле шари‘атской политики, ведь 
она, как пишет Катиб Челеби, – лучше политики, основанной лишь на 
разуме, и правители мусульманских государств, реализуя шари‘атскую 
политику, сподобятся счастья двух миров – посюстороннего и 
потустороннего. Свои позиции по исламским наукам он изложил в 
следующих своих трудах: «Дустур ал-‘амал ли-ислах ал-халал», «Раджм ал-
раджим би-л-син ва-л-джим», «Шарх тафсир ал-Байдави», «Хусн ал-хидайа 
фи шарх ар-рисала ал-мухаммадийа», «Джами‘ ал-мутун мин джалл ал-
фунун». 

О широте взглядов и научных интересов Катиба Челеби 
свидетельствуют его географические и астрономические сочинения: 
«Джихан-нюма», «Лавами‘ ал-нур фи зулумат-и Атлас Минур», «Илхам ал-
мукаддас мин файд ал-акдас» (труд по астрономии) и др. Примечательны его 
труды по истории немусульманских народов Европы, составленные на 
основе переводных (с латинского и греческого языков) сочинений: 
«Тарджума-йи та’рих-и Френгин», «Та’рих-и Константинийа ва-кайасира», 
«Иршад ал-хийара ила та’рих ал-Йунан ва-л-Рум ва-л-насара». 
Исследователи полагают, что обращение Катиба Челеби к западным 
источникам было связано с осознанием усиления военного и 
технологического превосходства Запада. Образованные турки-османы были 
прекрасно осведомлены об истинной причине успеха европейцев в деле 
постепенного установления контроля на морях и на суше – это хорошее 
знание географии и наличие технологий по производству передовых видов 
оружия18. 

Его качества энциклопедиста ярко проявились в таких его трудах, как 
словарь литературных извлечений «Тухфат ал-ахйар фи-л-хикам ва-л-амсал 
ва-л-аш‘ар», «Дурар-и мунтасира ва гурар-и мунташира» и др. В своем 
энциклопедическом словаре «Тухфат ал-ахйар» из сочинений на арабском, 
персидском и тюркском языках он извлекал философские и литературные 
рассказы, полезную и развлекательную информацию, стихи, мудрые слова, 
пословицы, поговорки и т. д. Немецкий ученый Густав Флюгель (1802–1870) 

                                           
18 Karliga, Bekir. The Horizon of Katip Celebi’s Thought [Электронный ресурс] // URL: 

http://muslimheritage.com/article/horizon-katip-celebi%E2%80%99s-thought#sec_6 (дата обращения: 
11.04.2020). 
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считал Катиба Челеби одним из тех, кто оказал серьезное влияние на 
формирование идей исламской энциклопедии19. 

Заключение  
Главной целью Катиба Челеби как историка был показ всеобщей 

истории для получения необходимого урока для современности. Он 
занимался систематическими историческими исследованиями и анализом 
причин развития человеческой цивилизации и государства. Он воспринял 
положение великого арабо-мусульманского историка Ибн Халдуна (1332–
1406) о необходимости следовать критическому методу в области 
исторической науки. Катиб Челеби считал, что целью исторической науки 
является обнаружение универсальных закономерностей развития общества и 
государства. В отличие от Ибн Халдуна, он полагал, что, даже если 
государство находится в состоянии упадка, его можно спасать от гибели 
энергичными усилиями мудрых правителей. 

На исторические воззрения Катиба Челеби повлияли гуморальная теория 
Гиппократа и Галена – античных ученых-врачей, социально-политическая 
концепция средневекового мусульманского философа Абу Насра ал-Фараби 
и особенно – социальное учение великого арабо-мусульманского историка и 
мыслителя Ибн Халдуна, который считается создателем философии 
истории20. 

Катиб Челеби также развивает учение о человеческом обществе как об 
органическом целом и приводит рецепты по спасению Османского 
государства от упадка и гибели. Представления Катиба Челеби на природу 
власти, государства и цивилизации были направлены на выработку путей 
выведения Османской империи из существующего состояния упадка. В этом 
отношении современные исследователи относят его к числу реформаторов 
средневековья21. 

Катиб Челеби скончался 6 октября 1657 года в возрасте 48 лет. 
 

*   *   * 

                                           
19 Lexicon bibliographicum et encyclopædicum a Mustafa Ben Abdallah Katib Jelebi dicto et 

nomine Haji Khalfa celebrato compositum… Gustavus Fluegel, Leipzig, 1835, том 1, с. 44. 
20 Насыров И. Р. Взгляды Катиба Челеби (Хаджи Халифа) на общество и государство // 

Ислам в современном мире, том 14, № 2, 2018. – С. 97. 
21 Karliga, Bekir. The Horizon of Katip Celebi’s Thought [Электронный ресурс] // URL: 

http://muslimheritage.com/article/horizon-katip-celebi%E2%80%99s-thought#sec_6 (дата обращения: 
11.04.2020). 
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The Hast Imam Complex (Hazrati Imam) is one of the most significant 
cultural treasures of Tashkent, serving as the religious heart of the capital. It 
developed around the tomb of the great saint and the first imam of Tashkent, Abu 
Bakr Muhammad Kaffal Shashi. Abu Bakr Muhammad Kaffal Shashi was one of 
the early imams of the Muslim world, a renowned scholar, and an expert in the 
Quran, hadith, Islamic law, and lexicology. He passed away in 976/77, and his 
grave became a revered pilgrimage site. Alongside Imam al-Bukhari, at-Tirmidhi, 
and al-Maturidi, Imam Abu Bakr Kaffal Shashi (904-977) holds a special place in 
the Islamic world. His contemporaries respectfully referred to him as "Hazrat 
Imam" ("Holy Imam"). 

The architectural complex of religious buildings near Karasaray Street in 
Tashkent evolved over the 16th to 21st centuries around the tomb of the esteemed 
Islamic preacher and Tashkent imam, Kaffal Shashi, who lived in the 10th century. 
"Hazrati Imam" translates to "Holy Imam." The Muslim pilgrimage to Imam 
Kaffal Shashi's tomb has a millennium-long history. The original crypt has not 
survived; the existing mausoleum was constructed in 1542 by the khan’s architect 
of the time, Ghulam Husain, and is an asymmetrical domed portal mausoleum, 
known as a khanqah. The khanqah was designed to house pilgrims in residential 
cells, or hujras. 

Since the 16th century, when the mausoleum over Hazrati Imam's tomb was 
erected, other religious structures began to be built nearby. Following the 
Uzbekistan government's decision to restore the sacred site of Hazrati Imam, 
extensive restoration works began immediately. The Kaffal Shashi Mausoleum 
was also restored, with its domes repainted, and its weathered walls rebuilt. As the 
mausoleum of Kaffal Shashi remains a holy pilgrimage site, new structures were 
constructed around it, integrating into a single architectural ensemble. 

Abu Bakr Muhammad ibn Ali ibn Ismail al-Kaffal al-Kabir ash-Shashi lived 
on this planet over a thousand years ago. However, there is no one in modern 
Tashkent who does not know the respectful title "Hazrat Imam" (Holy Imam), 
which the townspeople bestowed upon him as early as the 10th century. Over the 
ten centuries that have passed, in the syllable-swallowing Tashkent dialect, "Hazrat 
Imam" has transformed into "Hast-Imam" and even "Hastimom".  

His full name is Abu Bakr Muhammad ibn Ali ibn Ismail Kaffal Shashi. In 
Arabic sources, out of respect and honor, the word "Kabir," meaning "great" or 
"grand," is added to his name. Initially, he was a skilled craftsman who made 



27 

locks, and his profession subsequently became part of his name, "Kaffal," meaning 
"locksmith." 

Medieval Arab authors referred to Kaffal Shashi as a great scholar. The 
renowned historian Abu Saad Abdulkarim ibn Muhammad Samani (1113-1167) 
wrote about him in his book "al-Ansab" ("The Book of Genealogical Names"): "al-
Kaffal means a master locksmith. Abu Bakr Muhammad ibn Ali ibn Ismail al-
Kaffal ash-Shashi was originally from Shash and gained fame as a locksmith. He 
was the Imam of his time and an indispensable and unparalleled scholar in various 
fields of Islamic sciences, such as fiqh, hadith, usul (principles of jurisprudence), 
and linguistics. The name Kaffal Shashi is known both in the Maghreb (West) and 
the Mashriq (East). It was said about him: 'This Abu Bakr, the locksmith and 
jurist, Solves complex problems with a key"22. 

The renowned historian Shams al-Din al-Dhahabi (1274-1348) referred to 
him as a scholar not only of Mawarannahr but also of Khorasan. "Among the 
scholars of Khorasan in the fields of linguistics, usul, and fiqh was Abu Bakr 
Muhammad ibn Ali ibn Ismail ash-Shashi, known as the 'Great Kaffal.' He was the 
imam of his time and the author of several books"23. 

The Egyptian historian Taj al-Din al-Subki (d. 1370) described the scholar as 
follows: "He was one of the great imams of his time, excelling in several fields of 
science"24. 

Imam Kaffal Shashi was born in the city of Tashkent (Shash) in 904, into a 
family of an ordinary craftsman. He received his initial education in his hometown 
and then studied in Samarkand, Bukhara, and Termez, where he became 
acquainted with the works and invaluable religious-scientific heritage of Imam 
Bukhari and Imam Tirmidhi. 

In his quest for knowledge, Imam Kaffal Shashi traveled extensively across 
the countries of the Near and Middle East. He studied under the most prominent 
scholars of Baghdad, Kufa, and Damascus. According to sources, he received his 
knowledge of fiqh from Ibn Surayj. In the field of history, his teacher was none 
other than Abu Ja'far Muhammad ibn Jarir al-Tabari (d. 923), a renowned scholar 
and Quranic commentator (mufassir). Another of his mentors was the well-known 
theologian Abu'l Hasan Ali ibn Abi Musa al-Ash'ari (d. 935). 

The scholarly activities of Kaffal Shashi attracted attention not only from the 
scholars of the East but also from the West. For instance, the famous German 
orientalist C. Brockelmann25, the great Russian orientalist V. Bartold26, and our 
contemporary S. Prozorov27 all highly praised the legacy of Hazrat Imam. 

                                           
22 Абу Саъд Абдулкарим ибн Мухаммад Самъани. ал­Ансоб. 7­том. ­С. 244-245. 
23 Шамсуддин Захаби. Сийар аълом ан­нубало. -Бейрут: Муассасат ар­-рисола, 1998.  16­том. ­С. 
283. 
24 Тажуддин Субки.Табакат аш­шафиъия ал­кубра. ­Бейрут: Дор ал­кутуб ал­илмия, 1999. 3­том. 
­С. 152. 
25 Brockelmann C. Geschichte der arabishen Literatur, I. WeimarBerlin, 1898. S. 307. 
26 Бартольд В. Сочинения. ­М.: 1963. т. II. ­С. 237; т. III. ­С. 220. 
27 Прозоров С. ал­Каффал // Ислам на территории бывшей Российской империи. 
Энциклопедический словарь. ­М.: Восточная литература, 2000. Вып. 2. ­С. 45. 
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The emergence of the largest architectural ensemble in Tashkent is linked to 
the burial of one of the most renowned theologians, jurists, hadith scholars, and 
poets of Central Asia, Abu Bakr Muhammad ibn Ali ibn Ismail al-Kaffal al-Kabir 
ash-Shashi (904-976). This area, irrigated by the Kaikavus irrigation canal, was 
part of the northern suburb of the shahristan called "rabat-i dahil" in the 10th 
century, and later became the northeastern district of the city known as Sibzar28. 

Pilgrimage to the mausoleum of Muhammad al-Kaffal ash-Shashi has 
continued uninterrupted for over a millennium. The building was rebuilt several 
times, and the existing memorial was erected on behalf of the ruler of Tashkent, 
Navruz-Ahmad or Barak-khan. A chilla-khana was located near the mausoleum. In 
the first quarter of the 16th century, to the south of the al-Kaffal ash-Shashi 
necropolis, buildings of two mausoleums initially appeared, which were later 
incorporated into the madrasa by the same Barak-khan, known by his name. In 
1579, Abdullah-khan II, who had visited the grave of al-Kaffal ash-Shashi multiple 
times, ordered the construction of a mausoleum over the grave of al-Kaffal's 
descendant, Sheikh Baba-Khoja, to the north of the existing building. Interestingly, 
the structure was almost a replica of the great ancestor’s mausoleum. In the 16th 
century, the territory of the memorial and religious complex was landscaped and 
represented a park with ponds (hauz) and canals. 

The next phase of the ensemble's construction occurred only in the 19th 
century. In its northeastern part, a large Namazgah mosque was built. In 
1273/1856-57, opposite the Barak-khan madrasa, a miniature madrasa called Mui-i 
Mubarak was constructed, and about thirty years later, the Tilla-Sheikh Juma 
Mosque was erected nearby29. 

At the turn of the 19th-20th centuries, according to contemporaries' 
descriptions, the memorial and religious ensemble made a tremendous impression 
on visitors. Monumental buildings were connected by alleys lined with elm trees, 
poplars, and shrubs. Small gates (darvozakhana), ziyarat-khana, and chilla-khana 
were scattered throughout, with large ponds (hauz), sometimes with platforms 
(sufas) along their banks, as important elements30. 

As the urban area expanded, the Hazrat Imam ensemble found itself 
practically in the center of Tashkent. Over time, the space between the monuments 
became densely and chaotically built up with residential structures, some of which 
came very close to the walls of the ancient buildings. The architectural monuments 
became disjointed and were no longer perceived as a unified complex, with 
restoration works being carried out on a small scale. 

                                           
28 Абдухоликов Ф., Некрасова Е., Раҳимов К. Ўзбекистон обидаларидаги битиклар. Тошкент 
шаҳри. Архитектурная эпиграфика Узбекистана. Город Ташкент. Architectural epigraphy of 
Uzbekistan. Tashkent city (ўзбек, рус ва инглиз тилларида). -Т.: “Uzbekistan Today”, 2016. -С. 54. 
29 Абдухоликов Ф., Некрасова Е., Раҳимов К. Ўзбекистон обидаларидаги битиклар. Тошкент 
шаҳри. Архитектурная эпиграфика Узбекистана. Город Ташкент. Architectural epigraphy of 
Uzbekistan. Tashkent city (ўзбек, рус ва инглиз тилларида). -Т.: “Uzbekistan Today”, 2016. -С. 54. 
30 Массон М.Е. Прошлое Ташкента: Археолого-топографический и историко­архитектурный 
очерк. Известия АН УзССР,  1954. № 2, -С. 131. 
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At the end of the 20th century, the development of a comprehensive 
reconstruction plan for the Hazrat Imam memorial and religious complex was 
undertaken over several years. In 2006, on the initiative of the Government of 
Uzbekistan, restoration and improvement works were carried out here. During 
these works, the residential buildings were demolished, and landscape architects 
made excellent use of the freed-up spaces by creating lawns, planting trees, shrubs, 
and flowers brought in from various countries. All ancient architectural 
monuments were restored. The banks of the ancient Kaikavus canal, which runs 
along the northern and eastern edges of the memorial and religious complex, were 
reinforced with durable pebble paving.  

 
Epigraphic inscriptions in the mausoleum of Hazrat Imam 

 
 
The tympanum of the portal features a fragment from the Qur’an [10:62-64] 

in the thuluth script in the white letters on a blue background. The top part of this 
inscription features repeating formulas glorifying Allah in golden letters in the 
kufic script:   - �البقاء �, الحمد Eternity belongs to Allah,” ,,Praise be to Allah”. 

Allah the Almighty said: “No doubt! Verily, the Auliya’ of Allah, no fear shall 
come upon them nor shall they grieve, Those who believed, and used to fear Allah 
much (by abstaining from evil deeds and sins and by doing righteous deeds). For 
them are glad tidings, in the life of present world, and in the Hereafter. No change 
can there be in the Words of Allah, this is indeed the supreme success”. 
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Inscriptions are placed only at the entrance portal. The strip of inscriptions, 

framing the entrance aperture is preserved, here, with a Qur’anic text [3:96:23:29] 
in the center of the strip inscribed in large letters. The invocations extolling Allah 
(Glory to Allah, Great is Allah the Great) are inscribed recurrently in the kufic 
script in the upper strip of the entrance portal. This inscription, added during the 
last restoration works, bears the signature of master Husain Tabi’i at the end. 

 
 
 
 
 
 



31 

 
  May these verses and composition live for [many] years, 
  [When] our every particle is dispersed as ashes. 
 
 The intention of this design was that it should survive  
  [Because I percieve no stability in my existence, 
 
Unless one day a pious man compassionately 
 Utters a prayer for the works dervishes] 
 
   …and finger in front of body 
 Oh, my heart, I beg the one who rests in peace 
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On the threshold of this building, 
 To bestow mercy on my soul, and patterns… 
 
 Oh, my heart, experts know the year [this mausoleum] construction 
  Calligrapher Qudrat decorated its walls with colorful patterns. 
 
This place turned into a shelter for mercy due to pilgrims’ reverence, 
And hence the words,, Shelter for Mercy” 
 
Became a chronogrom for completion [of construction]. 
When you will have read through this lovely inscription 
 
   Perform a prayer in favor of Tabi’i. 
 
   The builder of this imperfect edifice 
Is a staunch slave of the khon – Ghulom Hussain. 
 
Good Lord, forgive the one who wrote [this inscription] 
   And the ones reading it! 
   

 
 
This is an engraved inscription on the mausoleum’s entrance door, which 

represents the credo of religion (“There is no God, but Allah…”). 
The inscriptions in the Hazrat Imam complex were created by calligraphers H. 

Salih, I. Muhammad, and A. Hakberliyev under the supervision of Sheikh 
Abdulaziz Mansur. The tiling of the domes, portals, and facades of the mosques 
was carried out by architects and ceramic artists from the "Experimental Ceramic 



33 

Plant". The installation of ornamental panels on the buildings was done by 
craftsmen from Shakhrisabz31. 

It is known that the Hastimom complex is one of the oldest and most revered 
sites in Tashkent. "Hastimom" is a shortened form of the name "Hazrat Imam". 
The mausoleum and complex of Imam Kaffal Shashi are located in the area of 
Tashkent known as the "Old City" and serve as a place of worship for Muslims. 
Among the people, it is referred to as "Hastimom". 

In conclusion, many works on fiqh (Islamic jurisprudence), tafsir (Quranic 
commentary), hadith, and literature contain quotes from Imam Kaffal Shashi. All 
of this attests to his high authority. The place known as "Hastimom" among the 
people exemplifies the deep reverence for this great scholar. 

 
*   *   * 

 
TÜRKİYE KÜTÜPHANELERİNDE BULUNAN İBN SINA YAZMALARI 

 
IBN SINA MANUSCRIPTS IN TURKISH LIBRARIES 

 
Veysel Bulut, 

Uzman Araştırmacı, IRCICA 
 
Giriş: 
Başta tıp olmak üzere kaleme aldığı eserleri arasında akla ilk gelenler el-

Kȃnȗn fi’t-Tıb eş-Şifȃ, en-Necȃt, el-İşȃrȃt ve’t-Tenbihȃt, Dȃnişnȃme-i Ȃlȃȋ’dir. Bu 
eserler, sadece döneminin değil sonraki yüzyılların bilim ve düşünce dünyasını 
derinden etkilemiş şaheserlerdir. Özellikle el-Kanun fi’t-Tıb, Orta Çağ 
Avrupa’sında tıp eğitiminin temel ders kitabı olarak kabul edilmiş ve Rönesans’a 
kadar Batı tıbbının en önemli kaynaklarından biri olmuştur. 

Diğer birçok eseri ise kendisine yöneltilen soruları ve bu sorulara verdiği 
cevapları içeren mektup tarzında yazılmış küçük hacimli risalelerdir. Bunlar 
arasında Hüzün Risâlesi gibi beş-on satırı aşmayan risaleler olduğu gibi, bir veya 
birkaç yapraktan ibaret olanları da vardır. İbn Sina’nın mektupları düşünsel mirası 
önemli parçalarıdır. Çağdaşlarının kendisine yönelttiği entelektüel sorulara verdiği 
cevapları içeren bu mektuplar onun felsefi ve bilimsel görüşlerini yansıtan birer 
belge hükmündedirler. 

İbn Sina’nın eserleri mantık, metafizik, matematik, astronomi, kimya, müzik, 
dilbilim ve hatta siyaset gibi çok çeşitli ve geniş bir yelpazeyi içerir. Örneğin, 
ansiklopedik eseri eş-Şifȃ dönemin bilgi birikimini sistemli bir şekilde derleyip 
açıklamayı hedeflemiş ve bu alanda bir ilki gerçekleştirmiştir. Benzer şekilde, el-
İşȃrȃt ve’t-Tenbihȃt, okuyucuya felsefi düşünceyi basitleştirerek sunmayı 
amaçlamış ve özellikle mistik yaklaşımla felsefeyi uzlaştırmaya çalışmıştır. 

                                           
31 Абдухоликов Ф., Некрасова Е., Раҳимов К. Ўзбекистон обидаларидаги битиклар. Тошкент 
шаҳри. Архитектурная эпиграфика Узбекистана. Город Ташкент. Architectural epigraphy of 
Uzbekistan. Tashkent city (ўзбек, рус ва инглиз тилларида). -Т.: “Uzbekistan Today”, 2016. -С. 54. 
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İbn Sina sadece Arapça yazmamış, Farsça olarak da ciddi eserler vermiştir. 
Dȃnişnȃme-i Ȃlȃȋ onun farklı kültürler ve diller arasında köprü kurma çabasının bir 
göstergesi olan Farsça eserlerinin en kapsamlısıdır. Hem İslam dünyasında hem 
Hint, Çin ve Avrupa gibi diğer medeniyetlerde büyük ilgi görmüş ve çeviri yoluyla 
geniş kitlelere ulaşmıştır. 

Külliyatlı eserlerinin dışında kalan risale ya da soru-cevap türündeki kısa 
mektupları tespit etmek, hele de bunlar erken dönem yazmalarıysa, oldukça özen 
isteyen ve zaman alan titiz bir çalışmayı gerektirir. Bu kısa makalede İbn Sina’nın 
Türkiye kütüphanelerindeki eserlerinin tespitine dair yapılan çalışmalardan 
bahsedeceğiz.  

İbn Sinȃ’nın Eserleri 
İbn Sina, İslam dünyasında el-Kȃnȗn fi’t-Tıb eseri nedeniyle daha çok tabip 

olarak tanınsa da aslında o bir felsefecidir. Felsefe ile tıp arasında sıkı bir ilişki 
vardır. Klasik dönemde her felsefeci aynı zamanda bir tabiptir. Felsefe, bilgiye 
bütüncül bakar. Evrenin işleyişini anlamaya çalışan felsefeciler yalnızca soyut 
düşüncelerle değil, aynı zamanda pratik bilimlerle de ilgilenen insanlardır. İnsan 
vücudu, doğa ve evrenin bir parçası olduğuna göre insan sağlığı ve hastalıkları da 
felsefȋ merakın doğal bir uzantısı kabul edilir. Tıbbın babası kabul edilen 
Hippokrates (MÖ 460-370) tıbbı felsefi bir disiplin olarak ele alır. Aristoteles, 
biyoloji ve tıp konularına da derinlemesine eğilir ve canlı organizmaların yapısını 
inceler. Bu bağlamda, tıp sadece bir “pratik meslek” olarak görülmez. O, insan 
doğasını ve evrensel düzeni anlamak için bir araçtır.  

İslam dünyasında, bilgi alanları arasında keskin sınırlar yoktur. Özellikle 
Abbasi Dönemi’nde çeviri hareketleriyle Yunan, Hint ve İran kaynaklı bilimsel ve 
felsefi metinler Arapçaya çevrilmiş, bu bilgiler entegre bir şekilde incelenmiştir. 
Filozoflar, bu bilgi birikimini hem felsefi hem de pratik açıdan değerlendirmek 
istemişlerdir. Örneğin: Kindî, Farabi ve İbn Sina gibi düşünürler, felsefeyi mantık, 
metafizik, etik ve bilimsel disiplinlerle birleştirerek bir “bütün” olarak 
görmüşlerdir. İbn Sina’nın el-Kanun fi’t-Tıb adlı eseri, bir tıp kitabı olmanın yanı 
sıra Aristotelesçi felsefenin temel prensiplerini de içeren bir çalışmadır. Tıp, insan 
bedeninin işleyişini anlama yoluyla evrenin düzenini kavramayı hedefleyen bir 
disiplindir. Bu nedenle, filozoflar için tıp, felsefi düşüncenin bir uzantısıdır. 

İbn Sina’nın eserlerinin tesbiti ve kataloglanması, onun düşünce dünyasını 
anlamak ve külliyatını derlemek açısından büyük önem taşır. İbn Sina, çok üretken 
bir bilim insanı ve filozof olarak bilinir; ancak zaman içinde birçok eseri 
kaybolmuş, bazıları yanlış atfedilmiş veya farklı versiyonlarda yayılmıştır. İbn 
Sina'nın eserlerini sistematik bir şekilde inceleyen, sınıflandıran ve kataloglayan 
çalışmalar, akademik literatürde önemli bir yer tutar. Bu alanda yapılan başlıca 
çalışmaları klasik ve modern olmak üzere iki dönemde ele alındığında klasik 
dönemde onun eserlerini kaydetme ve sınıflandırma konusunda ilk adımı yakın 
dostu ve öğrencisi Abdülvâhid el-Cûzcânî atmıştır. Cüzcȃnȋ, İbn Sina’nın 
Kitâbü’ş-Şifâ adlı eserinde filozofun otobiyografisine kitaplarının bir listesini 
eklemiştir. İbnü’l-Kıftî (ö. 1248) İhbȃrü’l-‘ulemȃ’da, İbn Ebî Usaybia (ö. 1270) 
Uyûnü’l-enbâ fî tabakȃti’l-etibbȃ’da, Beyhakȋ, Tetimmetü Sıvâni’l-hikme’de İbn 
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Sînâ ve eserleri hakkında verdikleri bilgiler Cûzcânî’den yaptıkları nakillerden 
ibarettir.  

Modern Dönem Çalışmaları ve 20. yüzyılda, özellikle Batı’da ve İslam 
dünyasında İbn Sina’nın eserlerini sistemli bir şekilde inceleyen çalışmalar 
artmıştır. Bu dönemde, metinlerin eleştirel neşri, çeviri ve analizi ön plana 
çıkmıştır. 

Carl Brockelmann (1868-1956): Alman şarkiyatçısı Brockelmann, Geschichte 
der arabischen Litteratur (Arap Edebiyatının Tarihi) adlı çalışmasında İbn Sina'nın 
eserlerine yer vermiş ve bunları sınıflandırmıştır. Bu çalışma, Arapça yazılan 
eserlerin bibliyografik bir envanteri niteliğindedir. 

Fuad Sezgin (1924-2018): Fuad Sezgin, İslam bilim tarihi üzerine yaptığı 
devasa çalışmalarıyla tanınır. Geschichte des arabischen Schrifttums (Arap Yazını 
Tarihi) adlı eserinde, İbn Sina’nın eserlerine geniş yer vermiştir. Sezgin, İbn 
Sina’nın eserlerini disiplinlere göre (tıp, felsefe, matematik vb.) sınıflandırmış ve 
her eserin el yazmalarına dair bilgiler sunmuştur. 

Osman Nuri Ergin: 1937 yılında İbn Sina’nın ölümünün miladi 900. yılı 
münasebetiyle İstanbul Üniversitesi Tıp Tarihi Enstitüsü’nün teklifi üzerine üç ay 
gibi kısa bir sürede, 96 sayfalık bibliyografyayı hazırlamak, kongreye yetiştirmek 
görevi dönemin İstanbul Vilayet Mektupçusu olan Osman Ergin’e verilmiştir. 
Ergin’nin bibliyografyası hem bizde hem de Batı’da büyük bir ilgi uyandırmış 
hatta Brockelmann ilk defa İbn Sina eserlerini Ergin’in bibliyografyasına 
dayanarak yeniden düzenlemiştir.  

Mursi Kındıl ve Fuad Seyyid: Darulkütübü’l-Mısriyye kütüphanesi müdürü 
Mursi Kındıl ile Fuad Seyyid tarafından Darülkütüb’te İbn Sina’ya ait eserlere dair 
hazırlanan risaledir. 1950’de yayınlanmıştır. Onları bu işe iten asıl neden; 1937’de 
İstanbul’da İbn Sina’nın ölümünün 900. yılı nedeniyle düzenlenen kongredir. 

G. C. Anawati: İskenderiye Katolik kilisesi rahibidir. 1950’de yayınladığı 455 
sayfadan müteşekkil eserin hazırlık aşamasında müellif bizzat İstanbul’a gelmiş ve 
Türk Tıp Tarihi Enstitüsü’nde bulunan İbn Sina kitap, risale ve makale fişlerinin 
üzerinde çalışmıştır. Bazılarını kütüphanelere giderek yerinde tespitlerde 
bulunmuştur. Anawati’nin 1950’de Mısır’da yayınladığı Müellefâtu İbn Sînâ 
eserinin Osman Ergin’in bibliyografyadan farkı; nüshaların tavsiflerinde yazı 
çeşidi, iç-dış ölçüleri, satır sayısı, müstensih adları, varsa istinsah tarihleri yoksa 
bunun için tahmini tarih gibi detayların yer almasıdır. Metin dışı kayıtlara 
bakılmamıştır. 

Yahya Mehdevȋ: Mehdevȋ’nin 1954’te alfabetik düzene göre hazırladığı 
Fihrist-i Nüshahâ-yı Musannafât-ı İbn Sînâ adlı çalışma, 15 yıllık bir emeğin 
mahsulüdür. Çalışmada müellif Avrupa’da bulunduğu dönemde kütüphaneleri 
bizzat tarar; İstanbul’daki kütüphaneler için ise “Bahusus ki Osman Ergin’in 
fihristi itimat edilebilecek bir eser olmadığı için İstanbul kütüphaneleri nüshalarına 
müracaat etmeden çalışmamı noksan ve faydasız sayardım” diyerek 1937’de 
yayınlanan Ergin’nin İbni Sina Bibliografyası’na yaptığı ağır eleştiri üzerine 
bibliyografyasına Türkiye’deki nüshaları ekler.  
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Türkiye Kütüphanelerindeki İbn Sina Eserlerinin Bibliyografyası 
Yukarıda belirttiğimiz gibi Türkiye kütüphaneleri bağlamında yapılan İbn 

Sina bibliyografyası çalışmaları İstanbul, Ankara ve kısmen Bursa Hüseyin Çelebi 
kütüphanesi özelinde kalmış, Anadolu’nun diğer şehir ve kasabalarındaki 
kütüphaneler çalışmalara dahil edilmemiştir. Ayrıca 1930’lu ve 50’li yılların 
şartları göz önünde tutulduğunda birçok nüshanın tespitinin yapılamamış olması, 
bazılarına ulaşılamaması, o dönemde kataloğu olmayan ya da kitapları tasnif 
görmemiş kütüphanelerin bulunması nedeniyle önceki bibliyografya çalışmalarının 
eksik kalması gayet normaldir. Bu eksiklikler düşünülerek yeni bir İbn Sina 
bibliyografyası hazırlamanın lüzumu ortaya çıkmıştır. Bu vesileyle Eylül 2019 
IRCICA ve CRUCWLO (the Center for Research of Uzbekistan’s Cultural 
Weealth Located overseas under the Ministry of Culture of the Republic of 
Uzbekistan) arasındaki imzalanan mutabakat kapsamında bir çalışma başlatılmış 
ve uzun bir çalışmanın ardından Veysel Bulut tarafından Türkiye 
kütüphanelerindeki İbn Sina el yazma eserlerinin tespit fişleri tamamlanmıştır.  

Tespit fişleri iki bölümden oluşmaktadır: 
1. İbn Sînâ’ya ait olduğu kesin olarak bilinen eserler. 
Bugüne kadar yapılan İbn Sînâ bibliyografyası çalışmalarında İbn Sina’ya 

aidiyeti kesin olan 131 eserden bahsedilmiştir. Türkiye’de bu 131 eserden 115’i 
mevcuttur. 79 kütüphanede 115 eserin 1326 nüsha tespit edilmiştir ve tespit fişleri 
tamamlanmıştır. İbn Sina’ya aidiyeti kesin kabul edilen 131’eserin 1326’sının yer 
aldığı kütüphaneler şunlardır:  

1. Adnan Ötüken 
2. Ahmed III 
3. Ali Emiri, Arabi 
4. Ali Emiri, Manzum 
5. Amasya, Beyazit 
6. Ankara Üniversitesi 
7. Antalya Akseki Yeğen Mehmed Paşa İlçe Halk Kütüphanesi 
8. Aşir Efendi 
9. Atıf Efendi 
10. Ayasofya 
11. Bağdatlı Vehbi 
12. Belediye 
13. Beyazid 
14. Burdur İl Halk 
15. Bursa Genel 
16. Carullah 
17. Çelebi Abdullah 
18. Çoban Mustafa Paşa 
19. Çorum Hasan Paşa İl Halk 
20. Damad İbrahim Paşa 
21. Darülmesnevi 
22. Denizli 
23. Diyarbakır İl Halk 
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24. Emanet Hazinesi 
25. Esad Efendi 
26. Fatih 
27. Feyzullah Efendi 
28. Giresun 
29. Hacı Beşir Ağa 
30. Hacı Beşir Ağa (Babıali) 
31. Hacı Beşir Ağa (Eyüp) 
32. Hacı Mahmud Efendi 
33. Hacı Selim Ağa 
34. Halet Efendi 
35. Hamidiye 
36. Haraççı 
37. Hasan Hüsnü Paşa 
38. Hazine 
39. Hekimoğlu Ali Paşa 
40. Hüseyin Çelebi 
41. Hüsrev Paşa 
42. İsmail Saib Sencer 
43. İstanbul Üniversitesi 
44. Kadızade Mehmed 
45. Karaçelibizade 
46. Kastamonu İl Halk 
47. Kastamonu, KHK 
48. Kılıç Ali Paşa 
49. Konya Bölge Yazma Eserler 
50. Konya, Yusuf Ağa 
51. Köprülü Fazıl Ahmet Paşa 
52. Laleli 
53. Mahmud Paşa 
54. Manisa Akhisar Zeynalzade 
55. Manisa İl Halk 
56. Mehmed Nuri Efendi 
57. Milli Kütüphane, Ankara 
58. Murad Buhari 
59. Murad Molla 
60. Nazif Paşa 
61. Necip Paşa, Tire 
62. Nuruosmaniye 
63. Orhan Camii 
64. Osman Ergin 
65. Pertev Paşa 
66. Ragıp Paşa 
67. Reşid Efendi, Kayseri 
68. Revan Köşkü 
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69. Samsun İl Halk 
70. Serez 
71. Süleymaniye 
72. Şehid Ali Paşa 
73. Tokat İl Halk 
74. Turhan Valide Sultan 
75. Ulucami, Bursa 
76. Veliyüddin Efendi 
77. Yazma Bağışlar 
78. Yeni Cami 
79. Yıldız Hususi 
2. İbn Sînâ’ya aidiyeti şüpheli eserler. 
İbn Sina bibliyografyası çalışmalarında İbn Sina’ya nispet edilen eser sayısı 

111’dir. Türkiye kütüphanelerinde bu eserlerden 47’sinin 112 nüshası tespit 
edilmiştir. Nüshaların tespit edildiği kütüphaneler şunlardır:  

1. Ahmed III 
2. Ali Emiri, Arabi 
3. Ayasofya 
4. Bağdatlı Vehbi 
5. Carullah 
6. Denizli 
7. Esad Efendi 
8. Fatih 
9. Feyzullah Efendi 
10. Giresun 
11. Halet Efendi 
12. Hamidiye 
13. Hazine 
14. Hüsrev Paşa 
15. İstanbul Üniversitesi 
16. Köprülü Fazıl Ahmed Paşa 
17. Laleli 
18. Nazif Paşa 
19. Nuruosmaniye 
20. Pertev Paşa 
21. Ragıp Paşa 
22. Reşid Efendi 
23. Serez 
24. Veliyüddin 
25. Yeni Cami 
Sonuç olarak Anavati, 1950’de yayınlanan bibliyografyasında Türkiye’deki 

31 kütüphaneden 943 nüshayı, Mehdevȋ, 1954’te Tahran’da yayınlanan 
bibliyografyasında Türkiye’deki 34 kütüphaneden 1092 nüshayı, Osman N. Ergin, 
1956’da yayınlanan İbn Sina Bibliyografyası’nın 2. Edisyonunda 61 kütüphanede 
867 asıl, 73 şüpheli olmak üzere toplam 940 nüshayı tespit etmiştir. Ayrıca 355 
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nüsha da şerh, haşiye, talikat ve muhtasardır. Tarafımdan yapılan çalışmada İbn 
Sina’ya aidiyeti kesin olarak bilinen 131 eserin 79 kütüphanede 1326 nüshası, 
aidiyeti şüpheli 111 eserin 47’sinin ise 112 nüshasının tespiti tamamlanmıştır.  

 
*   *   * 

 
IMOM MOTURIDIYNING “KITOB AT-TAVHID” ASARINING 

ZAMONAVIY NASHRI VA UNING O‘ZBЕK TILIDAGI TARJIMASI 
XUSUSIDA 

 
MODERN PUBLICATION OF IMAM MATURIDI’S WORK KITAB AT-

TAWHID AND ITS TRANSLATION INTO UZBEK 
 

Jamoliddin Karimov, 
Imom Moturidiy xalqaro  

ilmiy-tadqiqot markazi direktori 
 

Ўзбекистон жаҳон цивилизациясининг энг қадимги бешикларидан бири 
ҳисобланади. Ушбу заминдан илм-фаннинг турли соҳаларида сермаҳсул 
ижод қилиб, умумбашарий тараққиётга дахлдор улкан илмий-маънавий 
мерос қолдирган кўплаб олимлар етишиб чиққан. Бугунги кунда уларнинг 
қўлёзма асарлари нафақат мамлакатимиз, балки жаҳондаги нуфузли 
кутубхоналарнинг ноёб манбалар фондида сақланмоқда. Ўзбекистоннинг 
ўзида биргина Ўзбекистон Республикаси Фанлар академияси Абу Райҳон 
Беруний номидаги Шарқшунослик институти Қўлёзмалар фондида турли 
соҳаларга оид 26 минг жилд қўлёзма, 40 минг жилдга яқин тошбосма 
манбалар сақланади. Ҳозирги вақтда юртимиз кутубхоналарида сақланаётган 
ёзма манбаларнинг жуда кам қисми ўрганилган бўлиб, бу қўлёзмаларни 
тадқиқ этишга улкан эҳтиёж мавжудлигини кўрсатади. 

Бугунги кунда Имом Мотуридий халқаро илмий-тадқиқот марказида 
қўлёзма манбаларни тадқиқ этиш ва кенг тарғиб қилишга алоҳида эътибор 
қаратиб келинмоқда. Шуни алоҳида таъкидлаш лозимки, Марказ олдига 
мотуридийлик таълимоти асосчиси Имом Абу Мансур Мотуридий ва унинг 
издошлари меросини чуқур ўрганиш, улар яратган асарларнинг илмий-
изоҳли таржима ҳамда қиёсий матнларини нашр этиш, буюк алломаларнинг 
кутубхона ва қўлёзма фондларида сақланаётган қўлёзма ва тошбосма 
асарларининг асл ҳамда электрон нусхаларини жамлаш улар устида тадқиқот 
олиб бориб, келажак авлодга безавол етказиш каби бир қатор муҳим ва 
долзарб вазифалар қўйилган. 

Марказда қўлёзма манбаларни ўрганиш ва тарғиб қилиш бўйича кенг 
кўламли амалий ишлар олиб борилмоқда. Жумладан, Имом Мотуридий 
“Китоб ат-тавҳид” асарининг Буюк Британиядаги Кембриж университети 
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кутубхонасида сақланаётган дунёда ягона қўлёзма нусхаси асосида ўзбек 
тилидаги илмий-изоҳли таржимаси ҳамда танқидий матни тайёрланди32.  

“Китоб ат-тавҳид” асарининг Имом Мотуридий халқаро илмий-тадқиқот 
марказида амалга оширилган илмий-изоҳли таржимаси китобни ўзбек тилига 
ўгиришга илк уриниш бўлгани билан ҳам алоҳида қийматга эга. Хорижлик 
тадқиқотчилар томонидан мазкур асарни турли тилларга таржима қилишга 
уринишлар жуда ҳам кўп кузатилганлигини алоҳида таъкидлаб ўтиш лозим. 
Зеро, асардаги Имом Мотуридий услубига хос бўлган мураккаб ибора ва 
жумлалар, танланган мавзунинг ўзига хослиги, китоб ёзилган даврдан то 
ҳозирги кунга қадар ўн асрдан зиёд вақт ўтиб, тил хусусиятларининг 
сезиларли даражада ўзгаришга учраганлиги уни таржима қилишга киришган 
мутахассисдан етарли тажриба ва билим, улкан машаққат талаб этади. 

“Китоб ат-тавҳид” Имом Мотуридийнинг эътиқод софлигини 
таъминлаш мақсадида ёзган шоҳ асари бўлиб, мотуридийлик таълимотига 
оид бирламчи ва энг мўътабар манба ҳисобланади. Асарда Имом Мотуридий 
яшаган даврда фаолият олиб борган мутаассиб оқимларнинг бузғунчи 
ғояларига нақлий ва ақлий далиллар асосида раддиялар келтирилгани унинг 
бугунги кундаги амалий аҳамиятини, илмий қийматини оширади. 

Таъкидлаб ўтилганидек, Буюк Британиядаги Кембриж университети 
кутубхонасида сақланаётган дунёда ягона қўлёзма нусха ҳамда Миср (1970 
йилда) ва Туркияда (2003 йилда) чоп этилган замонавий нашрларни қиёсий 
ўрганиш асосида асарнинг танқидий матни ҳам тайёрланиб, Иорданиядаги 
“Мактабат ал-Ғоним” нашриётида чоп этилди33. 

“Китоб ат-Тавҳид”ни чоп этишга бўлган илк уриниш доктор Фатҳуллоҳ 
Хулайф томонидан амалга оширилган. Ундан кейин Бакр Тўполўғли ва 
Муҳаммад Аручилар бу ишга қўл урганлар. Ушбу тадқиқотчиларнинг 
хизматларини эътибордан четда қолдириб бўлмайди. Бироқ “Китоб ат-
тавҳид” билан яқиндан танишиб, Имом Мотуридий илмий меросини ўрганиш 
натижасида бу борада айрим танқидий мулоҳазалар туғилди. Масалан, 
Фатҳуллоҳ Хулайф нашри ушбу китобнинг илк замонавий нашри бўлиб, 
унинг чоп этилишида улкан меҳнат сарфланган. Ушбу нашр тадқиқотчилар 
учун кейинги изланишларда муҳим манба ҳисобланади. Бироқ унда айрим 
сўзларни ўқий олмаслик33F

34, аксар ҳолатларда мавжуд нусхадаги матн билан 
ҳошияларда келтирилган бошқа нусхалардаги сўзларни таққослашни 
эътибордан четда қолдириш, изоҳлаш ёки иборадаги баъзи нуқсонларни 
тўлдириш мақсадида айрим изоҳ ва қўшимчалар бериш каби ҳолатлар кўзга 
ташланади. 

2003 йилда Анқарада Бакр Тўполўғли ва Муҳаммад Аручилар 
томонидан “Китоб ат-тавҳид” асарининг таҳқиқи чоп этилади. Асар 2019 

                                           
32 Имом Мотуридий. Китоб ат-Тавҳид. –Т. “Hilol-nashr” нашриёти, 2024. - 660 б. 

 ص. 960 –. 2023أبو منثور الماتریدي. كتاب التوحید. عمان: مكتبة الغانم للنشر والتوزیع،  33
34 Абу Мансур Мотуридий. Китоб ат-Тавҳид. // Фатҳуллоҳ Хулайф таҳиқи. – Б. 58. 



41 

йилда Ислом тадқиқотлар маркази (ИСАМ) томонидан кўриб чиқилиб, қайта 
нашр этилди35.  

Тадқиқотчилар китоб муқаддимасида: “Биз таҳқиқ борасида 
муҳаққиқлар орасида мисли ва назири йўқ, олдин фойдаланилмаган махсус 
услуб бўйича иш олиб бордик. Фақат қўлёзма нусхага таянишга қарор қилдик 
ва унга “Китоб ат-тавҳид”нинг биринчи нашрини ҳам қўшимча қилдик. Биз 
уни гўёки иккинчи қўлёзма нусха сифатида эътиборга олдик”36, деб ёзадилар. 
Улар қўлёзмани қайта ўқиб чиқиб, гарчи камроқ бўлса ҳам, унга баъзи 
қўшимчалар киритганлар. Улар доктор Хулайфга ўхшаб матн орасида кўп 
изоҳлар берганлар.  

Бироқ мазкур таҳқиқда ҳам айрим камчиликлар учрайди. Жумладан, асл 
нусха ва ҳошиялардаги айрим сўз ва ибораларни ўқи олмаслик, ҳошияларни 
қийинлаштириш каби ҳолатларни учратиш мумкин. 

Мазкур мулоҳазаларга қарамасдан таъкидлаш лозимки, тадқиқот Имом 
Мотуридийнинг фикрларини ўқиш ва улар билан танишиш имконини 
берадиган даражада амалга оширилган. Ҳар қанча мулоҳазалар билдирилган 
ҳам, ушбу иш китобнинг дастлабки нашрлари бўлиб қолаверади.  

Асарнинг аввалги нашрлари ўрганилар экан, улардаги юқорида қайд 
қилинган мулоҳазали жиҳатлар ушбу асарни қайта таҳқиқ қилишга эҳтиёж 
борлигини кўрсатди. Имом Мотуридий халқаро илмий-тадқиқот маркази 
илмий ходимлари матнни Имом Мотуридий қолдиргандек ва унинг 
издошлари ўқиганларидек ўқувчига тақдим этишни мақсад қилдилар. Фақат 
хатоси ва таъвил қилишнинг имкони йўқлиги ёки ҳеч қандай изоҳи йўқ, 
деган хулосага келгандагина уни ўзгартиришга қарор қилинди. Дахл 
қилинган нарса ҳам асосан изоҳда бўлиб, асосий матнга имкон қадар 
тегилмади.  

Марказ томонидан амалга оширилган таҳқиқ бир қатор хусусиятлари 
билан ажралиб туради. Улардан энг муҳимлари қуйидагилардир: 

1. Имом Мотуридийнинг тили кўз ўнгимизда намоён бўлиши ва матн 
асли қандай бўлса, шундайлигича қолиши учун уни бошқа қўшимчалардан 
холи қилиш.  

2. Матнни қуйидаги баъзи нарсалар билан осонлаштиришга ҳаракат 
қилинди: 

а) матн ичида узун бўлмаган баъзи изоҳли сўзлар ёзилди; 
б) китоб боб ва фаслларга ажратилди; 
с) сарлавҳалар қўйилди; 
д) хатбошилар рақамланди. 
3. Матнни ягона асл қўлёзма орқали ўқишга эътибор бериш ва олдинги 

таҳқиқлардаги ўқишлар билан солиштирган ҳолда энг яқин ва тўғри ўқишни 
илгари суриш. Шунда матн кўпинча ёзма хатолардан холи бўлади.  

                                           
35 Имом Мотуридий. Китоб ат-Тавҳид  // Бакр Тўполўғли ва Муҳаммад Аручи таҳқиқи. – Туркия: 
Мактаба ал-иршад, 2019. 
36 Ўша адабиёт. – Б. 63. 
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4. Ушбу нусха асл нусханинг барча ҳошияларини ўз ичига олади. Шу 
билан бирга нусхалар ўртасидаги солиштирмалар, тузатишлар, шарҳ ва 
изоҳлар алоҳида кўрсатилди. Энг тўғри ўқилишни таъминлаш мақсадида 
уларнинг барчаси диққат билан ўқиб чиқилди. 

5. Матнни тушиб қолган сўзлардан холи қилишга ҳаракат қилинди37. 
 Бир сўз билан айтганда, бу ишда олдинги жиддий муҳим 

таҳқиқлардан фойдаланилди ва уларда йўл қўйилган хатолар имкон борича 
бартараф этилди. 

 Таъкидлаш лозимки, ушбу янги нашр Абу Даби, Доҳа, Мадина, 
Бағдод, Ар-Риёд, Триполи, Жидда каби шаҳарларда ўтказилган халқаро 
китоб кўргазмаларида тақдим этилди ҳамда илмий жамоатчилик томонидан 
юқори баҳоланди. 

Хулоса ўрнида шуни айтиш мумкинки, аждодларимизнинг асарларини 
ўрганиш, сақлаш ҳамда уларни келажак авлодга безавол етказиш илмий-
тадқиқот муассасалари олдида турган энг долзарб ва муҳим вазифалардан 
бири бўлиб, бу орқали Учинчи Ренессанс учун мустаҳкам илмий-назарий 
пойдевор яратиш имконияти юзага келади. 

Марказ томонидан қўлёзмаларни тадқиқ этиш ва кенг тарғиб қилишга 
қаратилган ишларни истиқболда ҳам изчил давом эттириш мақсад қилинган. 
Хусусан, мотуридийлик таълимотига оид манбаларни даврлаштирган ҳолда 
ўзбек тилида босқичма-босқич нашр қилиш, қўлёзма фондларида 
сақланаётган замонавий нашри амалга оширилган юртимиз алломалари 
қаламига мансуб асарларнинг танқидий матнларини тайёрлаб чоп этиш, 
аждодларимизнинг бой илмий-маънавий меросида келган умуминсоний эзгу 
ғоялар, тарбиявий воситалар ҳамда ахлоқий меъёрларни халқимизга, айниқса 
ўсиб келаётган ёш авлодга етказиш устувор вазифа сифатида белгилаб 
олинган. 

 
*   *   * 
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ASIAN SCHOLARS ON THE WORKS OF WEST AFRICAN ‘ULAMA’: 
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Summary. The article examines the influence of the legacy of Central Asian 
scholars on the intellectual tradition of West African ‘ulama’, with a particular 
focus on Abdullah b. Fodio (d. 1245/1829), an eminent scholar from the Sokoto 
Caliphate, and his engagement with the works of Imam al-Bukhari (d. 256/870) 
and Imam al-Tirmidhi (d. 279/892). The study explores the significance of the 
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West African Islamic states in disseminating Islamic knowledge through various 
traditional Islamic learning centres. It highlights how the profound contributions of 
Central Asian scholars, particularly in Hadith studies, shaped the intellectual 
frameworks of West African ulama. By analysing Abdullah b. Fodio’s work on 
tafsir, and his employment of the prophetic tradition reported by Imam al-Bukhari 
and al-Tirmidhi, this study demonstrates how cross-regional scholarly interactions 
facilitated the integration of Central Asian intellectual traditions into the West 
African Islamic context. This synthesis enriched the intellectual landscape of the 
Sokoto Caliphate and reinforced its role in the broader Islamic scholarly tradition. 
This article contributes to the broader discourse on the globalisation of Islamic 
scholarship and the role of cross-cultural exchanges in shaping intellectual 
legacies. 

Introduction  
Historically, Africa is the first region outside the Arabian Peninsula that Islam 

reached. It was reported in the classical siyar literature that in the early periods of 
Islam, a group of Sahaba migrated to Abyssinia (modern Ethiopia) before the 
Prophet’s Hijrah to Madina.38 This development marked a significant phase in the 
spread of Islam and the Islamisation of the region. However, the emergence of the 
Islamic states of Ghana, Mali, Songhai, Kanem-Borno, as well as Futa Toro, Futa 
Jallo, Bundu and the Sokoto Caliphate, among other Islamic states in West Africa 
was between the eleventh and nineteenth centuries. The advent of these states 
played a crucial role in shaping the geo-political, cultural and educational 
transformation of West Africa, also known as Bilad al-Sudan.39 Thus, in some of 
these Islamic states, several regional centres of traditional Islamic learning, such as 
Timbuktu in Mali; Borno, Kano and Sokoto in Nigeria; Koki in Senegal, and 
Shinqit in Modern Mauritania, have emerged. These centres contributed 
immensely to the development of Islamic scholarship in Africa by producing 
scholars who were literate in Arabic and well-versed in Islamic sciences. Uthman 
b. Fodio (d. 1232/1817), Abdullahi b. Fodio (d. 1245/1829), Muhammad Bello (d. 
1253/1837), al-Haj Umar Futi (d.1280/1864), Ahmad b. Muhammad al-Kunti 
(1281/1865), Ahmad Bamba (1850-1927), Ibrahim Niasse (1900-1975), Waziri 
Junaid b. Muhammad al-Bukhari (1906-1993) were among the African ulama who 
studied in these African Islamic learning centres. 

Central Asia, on the other hand, is a region blessed with a pool of prominent 
Islamic scholars, such as Muhammad b. Ismail al-Bukhari (d. 256/870), 
Muhammad b. Isa al-Tirmidh (d. 279/892), Ahmad b. Shuaib al-Nasai (303/915), 
Abu Mansur al-Maturidi (d. 333/944), Abu-l-Layth al-Samarqandi (373/983), al-
Farabi (d. 339/950), Avicenna/Ibn Sina (428/1037), al-Biruni (d. 428/1061). These 

                                           
38 For detailed information about the hijra to Abyssinia, see, for instance, ‘Abdulmalik b. Hisham, Sirah 
Ibn Hisham, ed. Mustapha al-Saqa, Ibrahim al-Abyari and al-Hafiz Shabli (Egypt: Maktabah wa Matba‘a 
Mustapha al-Babi al-Halabi, 1375-1955): I, 321.   
39 For the history of some Islamic States in the Bilad al-Sudan, see, for instance, Muhammad Bello, Infāq 
al-Maysūr fī Tārīkh Bilād al-Tākrūr (University of Ghana: 1964); Hamza Muhammad Maishanu, and Isa 
Muhammad Maishanu, “The Jihad and the Formation of the Sokoto Caliphate,” Islamic Studies 38, no. 16 
(1999): 119-131. 
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scholars contributed enormously to the development of science and Islamic 
scholarship not only in the Central Asian region but also in Islamic societies and 
beyond. In this regard, the legacy of Imam al-Bukhari in the field of Hadith cannot 
be overemphasised. According to Abu Zakariyya al-Nawawi (d. 676/1277), 
Islamic scholars accepted the Sahih al-Bukhari and Sahih Muslim as the most 
authentic books in Islam after the Qur’an.40 Like other Islamic societies, the Sahih 
al-Bukhari has a peculiar place in the West African intellectual sphere. It was 
taught in the traditional learning cycles, and specific works were written regarding 
it. Imam al-Tirmidhi was another Central Asian scholar who authored various 
significant books, including his al-Jami‘ al-Sahih, one of the six canonical 
collections of hadith. Like Sahih al-Bukhari, the al-Jami‘ al-Sahih also greatly 
influenced the intellectual and scholarly writings of West African Islamic ulama. 
This is evident from the works of Abdullah b. Fodio entitled ‘Diya’ al-ta’wīl fī 
ma‘ānī al-tanzīl, one of the significant tafsir literature writing in Bilad al-Sudan. 

Abdullahi Ibn Fodio: A West African Islamic Polymath 
Abu Muhammad Abdullah b. Uthman b. Salih b. Harun, popularly known as 

Abdullahi b. Fodio (d. 1248/1829), was a prolific 19th-century Islamic scholar of 
the Sokoto Caliphate. He was a brother to Uthman b. Fodio, the Sokoto Caliphate’s 
first leader. Abdullahi was born in the Hausa state of Gobir around 1180/1766-67. 
Abdullah b. Fodio went under robust training in Arabic and Islamic sciences that 
prepared him to be a qualified scholar who, eventually, wrote scholarly books and 
taught a wide range of Islamic sciences. According to the account of his education, 
Abdullahi b. Fodio learned reading and writing and memorised the whole Qur’an 
when he was thirteen years old with his father, after which he proceeded to the 
advanced studies of Islamic and Arabic sciences under the mentorship of his 
brother, Shehu Uthman. Under his brother, he studied the exegesis of the Qur’an 
from al-Fatiha to the end of the Qur’an several times after he read with him 
‘Ishriniyyāt’,41 ‘Witriyyāt’,42 ‘Shu‘arā’ al-sitt’ (the odes of the six pre-Islamic 
poets). He also studied with him tawhid, and many books on syntax and several 
traditional books on fiqh. He also studied Alfiya of al-Iraqi and Sahih al-Bukhari. 
Besides Shehu Uthman, Abdullahi studied under many West African Islamic 
scholars, such as his uncle Abdullahi b. Muhammad b. al-Hajj, Muhammad b. 
Muhammad, Ahmad b. Abi Bakr and Jibril b. Umar, among others. Abdullahi b. 
Fodio died at the beginning of 1245/1829 while he was 66 years old. 

Abdullahi b. Fodio authored several books, among which is ‘Diya’ al-ta’wīl fī 
ma‘ānī al-tanzīl’, one of the crucial tafsir works written in western Bilad al-Sudan. 
Also, because of the crucial place of Sahih al-Bukhari in the curriculum of the 
traditional intellectual domain of West Africa, Abdullah b. Fodio authored a 

                                           
40 See, for instance, Uthman b. Abdirrahman b. al-Salah, Ma‘rifa Anwā‘ ‘Ulūm al-Hadith, ed. Nuruddin 
Itr (Bayrut, Daru al-Fikr al-Mu‘asir, 1406/1986), 18; Abdurrahman b. Abibakar al-Suyuti, Tadrib al-
Rawi, ed. Abu Qutaybah Nazr Muhammad al-Faryabi (Daru Taibah), I, 96.   
41 Al-Ishriyyat is a panegyric of the Prophet (SAW) entitled al-Qasā’id al-Ishriyyāt fi Madh Sayyidina 
Muhammad composed by Abu Zayd Abdurrahman b. Yakhluftan al-Fazazi (d. 627/1230). 
42 Al-Witriyyat is another eulogy of the Prophet (SAW) entitled al-Witriyyāt fi Madh Afdhal al-
Makhluqāt composed by Muhammad b. Rashid al-Witri (d. 662/1263). 
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manzumah/poetry work on Sahih al-Bukhari titled Siraj al-Bukhari. A wide range 
of topics, such as the place of Sahih al-Bukhari, the repeated hadith in Bukhari, the 
Mu’allaqat of Bukhari, the number of hadith, chapters (kutub) and subchapters 
(abwab) in it, the number of Bukhari’s sheikhs, and the commentators of the 
Bukhari, among other topics, were discussed in the book.43 

The Influence of Imam al-Bukhari and al-Tirmidhi in the Diya’ al-Ta’wīl 
fī Ma‘ānī al-Tanzīl  

As mentioned above, the impact of Sahih al-Bukhari and the Jami‘ of al-
Tirmidhi is apparent in ‘Diya’ al-ta’wīl fī ma‘ānī al-tanzīl’, one of the tafsir works 
of Abdullah b. Fodio. As he indicated in the introduction, the author wrote this 
book following the appeal of a group of his students to write a Qur’anic exegetical 
book. The author selected the most accepted views of the mufassirun in his book 
after he critically discussed the different opinions of the exegetes regarding a 
specific Qur’anic passage. Abdullah b. Fodio, most of the time, comprehensively 
gives a linguistic analysis of many Qur’anic words and expressions because of his 
vast knowledge of Arabic grammar, syntax and morphology. Also, the tafsir was 
written based on the Qur’anic recitation version of Warsh ‘an Nafi‘. However, 
references were made to other mutāwatir versions of recitation and sometimes to 
some shādh (anomalous) versions. Moreover, importance was given to the 
explanation of the nuances between the different versions of the Qur’anic 
recitation. 

One of the features of the book is that; Because Maliki doctrine is the popular 
madhhab in West Africa, particular significance was given to the Maliki views in 
the context of the āyāt al-ahkām (those verses of the Qur’an from which legal 
rulings are derived). However, in most cases, the opinions of Abū Hanīfah (d. 
150/767), al-Shāfi‘ī (d. 204/820), Ahmad b. Hanbal (d. 241/855) and other famous 
jurists were discussed comprehensively44. 

Because the Prophet (SAW) explained the meaning of some Qur’anic 
expressions and passages to the (Sahabah), the Sahaba asked the Prophet about 
some verses which seemed to be ambiguous or difficult to understand, in addition 
to the fact that they witnessed the circumstances of its revelation, the books of 
hadith are full of narrations of the companions about the meaning of some 
Qur’anic verses. In this regard, Abdullah b. Fodio employed the Sahih al-Bukhari, 
al-Jami‘ of Tirmidhi, among other hadith literature. And it is noteworthy, at this 
juncture, to mention that the attention was only given to how Abdullahi b. Fodio 
synthesised the narrations in Sahih al-Bukhari and al-Jami‘ of Tirmidhi into Diya’ 
al-ta’wīl fī ma‘ānī al-tanzīl, emphasising their impacts on the following aspects: 

1- To explain the meaning of a specific verse. For instance, Ibn Fodio 
explained the verse: “And with Him are the keys of the unseen; none knows them 
but He. And He knows whatsoever is in the land and the sea. And there falls not a 
                                           
43 For more information about the life and works of Abdullahi b. Fodio, see, Abubakar Aliu Gwandu, 
“Abdullahi b. Fodio as a Muslim Jurist” (PhD diss., University of Durham, 1977), 36-60. 
44 See Ahmad Mukhtar Adam, “The Tafsir Culture in Northern Nigeria: Genesis, Development and 
Approaches,” History of Islamic Learning and Scholarship in Africa (Research Centre for Islamic 
History, Art and Culture-IRCICA, 2024), 365-391.  
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leaf but He knows it; nor is there a grain in the deep darkness of the earth, nor 
anything green or dry, but is recorded in a clear Book” (Qur’an 6/59) with what 
Imam Bukhari reported from the authority of Abdullahi b. Umar that the Prophet 
(SAW) said, “The keys of Unseen are five which none knows but Allah: None 
knows what will happen tomorrow but Allah; none knows what is in the wombs but 
Allah; none knows when it will rain but Allah; none knows at what place one will 
die; none knows when the Hour will be established but Allah”45. 

2- To give the meaning of a gharib word in the verse. For instance, Abdullahi 
b. Fodio while explaining the meaning of the verse: “Allah has not ordained any 
‘Bahīrah’ or ‘Sā’ibah’ or ‘Wasīlah’ or ‘Hāmi’; but those who disbelieve forge a 
lie against Allah, and most of them do not make use of their understanding” 
(Qur’an 5/103) give the meaning of “al-Bahīrah and al-Sā’ibah” as what Bukhari 
reported from the authority of Sa’id bin Al-Musaiyab: al-Bahīrah was an animal 
whose milk was spared for the idols and other deities, and nobody was allowed to 
milk it. al-Sā’ibah was an animal which they (i.e. infidels) used to set free in the 
names of their gods so that it would not be used for carrying anything46.  

3- To illustrate the reason behind revealing a specific verse. Ibn Fodio 
elucidated the reason for revealing the verse: “Ye who believe! when you go forth 
in the cause of Allah, make proper investigation and say not to anyone who greets 
you with the greeting of peace, 'Thou art not a believer.' You seek the goods of this 
life, but with Allah are good things in plenty. Such were you before this, but Allah 
conferred His special favour on you; so, do make a proper investigation. Surely, 
Allah is well aware of what you do” (Qur’an 4/94) with the following hadith: It 
was narrated by the authority of Usama b. Zaid that the Prophet (SAW) sent us in a 
raiding party. We raided the Huraqat of Juhaina in the morning. I caught hold of a 
man, and he said: There is no god but Allah, I attacked him with a spear. It once 
occurred to me, and I talked about it to the Prophet (SAW). The Messenger of 
Allah (SAW) said: Did he testify that “There is no god but Allah,” and even then, 
you killed him? I said: Messenger of Allah, he made a profession of it out of the 
fear of the weapon. The Prophet (SAW) observed: Did you tear his heart to find 
out whether it had professed or not? And he went on repeating it to me till I 
wished I had embraced Islam that day47.   

4- To discuss a legal ruling on a particular issue in the context of the āyāt al-
ahkām. For example, Ibn Fodio while explaining the verse “Those who remember 
Allah while standing, sitting, and lying on their sides, and ponder over the creation 
of the heavens and the earth: “Our Lord, thou hast not created this in vain; nay, 
Holy art Thou; save us, then, from the punishment of the Fire” (Qur’an 4/192) 
mentioned the ruling of praying while standing and supported that with what 
Bukhari reported on the authority of Imran bin Husain that the Prophet (SAW) 

                                           
45 Muhammad b. Ismail al-Bukhari, Sahih al-Bukhari, ed. Mustapha Dayb al-Bugha (Damascus: Dar Ibn 
Kathir, 1414/1993), IV, 1693 (4351); Abdullahi b. Muhammad b, Fodio, Diya’ al-Ta’wīl fī Ma‘ānī al-
Tanzīl (Sokoto), I, 277. 
46 Al-Bukhari, Sahih al-Bukhari, IV, 1555 (4021), see also III, 1297 (3333); Ibn Fodio, Diya’ al-Ta’wīl, I, 
202. 
47 Al-Bukhari, Sahih al-Bukhari, IV, 1677 (4315); Ibn Fodio, Diya’ al-Ta’wīl, I, 202. 
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said, “Pray while standing and if you can’t, pray while sitting and if you cannot do 
even that, then pray lying on your side”48. 

5- To give a detailed account of a historical event in the context of the āyāt 
dealing with sira events. For example, Ibn Fodio gives some detailed information 
about the event of the battle of Badr while explaining the verse: “Then, after the 
sorrow, He sent down peace on you -a slumber that overcame a party of you- while 
the other party was anxious concerning their selves...” (Qur’an 3/154) by 
mentioning the following hadith: 

Bukhari narrated that Abu Talha (RA) said: “I was amongst those who were 
overtaken by slumber until my sword fell from my hand on several occasions. The 
sword fell, I picked it up, and it fell again, and I picked it up”49. 

6- To indicate the virtue (fadl) of a specific verse or surah. In this regard, after 
he completed the explanation of the Surah al-Baqarah, Ibn Fodio mentioned the 
following hadith to encourage the recitation from the Surah al-Baqarah, especially 
from the last two verses of the Surah as a form of worship and remembrance of 
Allah:  

It was reported by al-Bukhari from the authority of Abu Masud Al-Badri that 
the Prophet (SAW) said, “It is sufficient for one to recite the last two Verses of 
Surat-al-Baqarah at night”50. 

7- For an exception to a general rule from the verse. For instance, Ibn Fodio 
supported his view that there is an exception in the general ruling of the verse: 
“And covet not that whereby Allah has made some of you excel others…” (Qur’an 
4/32) with the following hadith:  

Abdullah bin Mas’ud narrated that the Prophet (SAW) said: “Do not wish to 
be like anyone except in two cases: A person, whom Allah has given wealth, and he 
spends it righteously, and the one, whom Allah has given wisdom (the Holy 
Qur’an) and he acts according to it and teaches it to others”51.  

According to Ibn Fodio, there is an exception for the person who wishes what 
others have in order to use it for the sake of Allah based on the above hadith52. 

8- To deduce another ruling from the verse. In this regard, while explaining 
Qur’an 4/23, particularly: “And your foster-mothers that have given you suck, and 
your foster-sisters…” Ibn Fodio referred to the following hadith, which was 
narrated by al-Bukhari, to support his argument that foster relatives, like foster 
daughters and foster mother’s sisters, are included in the ruling of the verse:  

Ibn Abbas reported that the Prophet (SAW) said about Hamza’s daughter, “I 
am not legally permitted to marry her, as foster relations are treated like blood 
relations (in marital affairs). She is the daughter of my foster brother”53. 

9- To elucidate the Nasik and Mansukh (the abrogating and abrogated verses). 
For instance, while explaining Qur’an 2/181: “It is prescribed for you when death 

                                           
48 Al-Bukhari, Sahih al-Bukhari, I, 78 (181); Ibn Fodio, Diya’ al-Ta’wīl, I, 159. 
49 Al-Bukhari, Sahih al-Bukhari, IV, 1493 (3841); Ibn Fodio, Diya’ al-Ta’wīl, I, 147.  
50 Al-Bukhari, Sahih al-Bukhari, IV, 1472 (3786); Ibn Fodio, Diya’ al-Ta’wīl, I, 114. 
51 Al-Bukhari, Sahih al-Bukhari, I, 39 (73); Ibn Fodio, Diya’ al-Ta’wīl, I, 178.  
52 Ibn Fodio, Diya’ al-Ta’wīl, I, 178.  
53 Al-Bukhari, Sahih al-Bukhari, II, 935 (2502); Ibn Fodio, Diya’ al-Ta’wīl, I, 173. 
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comes to any one of you if he leaves much wealth, that he makes a will to parents 
and near relatives to act with fairness; it is an obligation on those who fear God.”, 
Ibn Fodio mentioned the following hadith, which was reported by al-Tirmidhi, to 
support his view that the verse was abrogated: 

It was narrated that Amr bin Kharijah said: “The Messenger of Allah 
delivered a Khutbah and said: ‘Allah has given every person who has rights his 
due, and there is no bequest to an heir’”54. 

Conclusion 
The study of the influence of Central Asian scholars, particularly Imam al-

Bukhari and Imam al-Tirmidhi, on the works of West African ulama such as 
Abdullah b. Fodio reveals a profound interconnectedness within the Islamic 
intellectual tradition. This transregional exchange of knowledge underscores the 
universality of Islamic scholarship, transcending geographic and cultural 
boundaries. Abdullah b. Fodio’s engagement with Sahih al-Bukhari and al-Jami‘ 
al-Kabir, known as Sunan al-Tirmidhi, exemplifies how West African scholars 
contextualised and expanded upon the intellectual legacies inherited from earlier 
Islamic scholars. This amalgamation contributed to the development of a vigorous 
scholarly tradition in West Africa. Ultimately, the influence of Central Asian 
intellectual legacy on West African ulama highlights the significance of cross-
regional scholarly networks in shaping the global Islamic intellectual heritage. 
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Боболарни эъзозлаш азалий миллий қадриятимиз ҳисобланади. Агар 

боболаримиз бутун дунё манфаатлари учун хизмат қилган бўлса, уларнинг 
даҳосидан бутун инсоният, бугунги замон цивилизацияси фойдаланаётган 
бўлса, бундай боболардан на фақат фахрланиш, балки, уларга муносиб авлод 
бўлишга интилиш ҳар биримизнинг фарзандлик бурчимиздир. Бунинг учун 
энг аввало уларнинг мақсад-муддаоларини, кашфиётлари моҳиятини чуқур 
англаб етишимиз ва бу кашфиётларни замонавий талаблар нуқтаи назаридан 
ривожлантиришимиз, янги-янги кашфиётларни амалга оширишимиз ҳамда 

                                           
54 Muhammad b. Isa al-Tirmidhi, al-Jami’ al-Kabir (Sunan al-Tirmidhi), ed. Bashshar Awwad Ma’ruf 
(Bayrut: Daru al-Garb al-Islami, 1996), III, 621 (2121); Ibn Fodio, Diya’ al-Ta’wīl, I, 68. 
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боболаримизнинг даҳосини бутун дунё бўйлаб тарғиб ва ташвиқ қилишимиз 
лозим.  

Ўзбекистон Республикаси Президенти Ш.М.Мирзиёевнинг 2017 йил 27 
мартдаги «Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамаси ҳузуридаги Имом 
Бухорий халқаро илмий-тадқиқот марказини ташкил этиш чора-тадбирлари» 
ҳақидаги қарори бевосита ана шу улуғвор вазифаларни амалга ошириш 
мақсадида баён қилинган.  

Алломаларимиз на фақат дунёвий фанлар соҳасида, балки эътиқод ва 
диний илмлар соҳасида ҳам минг йиллар мобайнида дунё мусулмонларига 
устозлик қилишган. Бу ҳақда буюк исломшунослар “Ислом дини 
Арабистонда шаклланган бўлса, Мовароуннаҳрда камолга етган” деган 
фикрни айтишади. Ҳақиқатдан ҳам ҳадис илмида пешқадам бўлган 
алломалар  Имом Бухорий, Имом Доримий, Имом Термизий, Имом Насоий, 
калом илмида Имом Мотуридий, Абу Муин Насафий, Абу Лайс 
Самарқандий каби етук уламолар ислом дини тараққиётида, бу диндаги 
бағрикенглик, инсонпарварлик, илмпарварлик ғояларини ривожлан-тиришга 
катта ҳисса қўшиб, ислом динининг маърифий йўналиши равнақида 
салмоқли ўрин эгаллашган. 

Самарқандда Имом Бухорий халқаро илмий-тадқиқот марказининг 
ташкил этилиши бир томондан исломшунослик йўналишидаги 
тадқиқотларнинг юртимизда янада тараққий этишига сабаб бўлса, иккинчи 
томондан, мазкур марказда халқаро алоқаларнинг йўлга қўйилиши бизнинг 
исломшунос олимларининг жаҳондаги бошқа исломшунослик марказлари-
нинг тадқиқотчи олимлари ва тадқиқотлари билан ўзаро ҳамкорлигининг 
ривожланишига, исломшунослик соҳасида халқаро симпозиумлар ташкил 
этилишига, юртимиз олимларининг хорижий исломшунослар тадқиқотлари-
дан хабардор бўлишига, шунингдек, бизнинг исломшуносларимиз изланиш-
ларининг жаҳонга чиқишига йўл очади деб ўйлаймиз. 

Маълумки, бугунги геосиёсий жараёнлар фаоллашган, жаҳон миқёсида 
миллий манфаатлар учун кураш кескинлашган даврда, айрим носоғлом 
кучлар ислом динидан ўзларининг тор геополитик мақсадларини қондириш 
йўлида фойдаланишга уринишмоқда. Бу борада улар кўпчилик-нинг ислом 
дини ва унинг асл моҳиятидан кам ҳабардорлигидан фойдаланиб, бундай 
кишиларга исломни тажоввузкор, шафқатсиз ва агрессив куч қилиб 
кўрсатишга интилмоқда. Бу ёвуз мақсадини амалга ошириш учун ислом дини 
ҳақидаги билими саёз, соддадил, ишонувчан мусулмон ёшларидан ҳам 
усталик билан фойдаланишмоқда. Шундай тажаввузкор оқимларнинг 
ҳалокатли йўли асл ислом дини табиатига хос эмаслигини Имом Мотуридий 
бобомиз асослаб берган, ундан кейин унинг шогирдлари Абу Муин Насафий 
жамоатчиликка изоҳлаб берган. Хуллас, бобокалонларимиз жангари 
оқимларнинг йўли исломга зид йўл эканлигидан халқни ўз вақтида 
огоҳлантирган. Бундай асарлар ҳозирги замон жиҳодчиларининг ғоявий 
йўлига зарба берувчи асосли қўлланмалар бўлиб хизмат қилиши мумкин. 
Марказ олимлари юқоридаги ҳолатдан келиб чиқиб бобокалонларимизнинг 
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ана шундай йўлланма кўринишидаги асарларни ҳам ўзбек тилига таржима 
қилишни ҳам ўз олдига мақсад қилиб олганлар.  

Бу йўлда ҳам хорижий олимлар билан ҳамкорлик яхши натижалар 
бериши мумкин деб ҳисоблаймиз. 

Марказида хорижий олимлар билан бевосита ва билвосита мулоқот олиб 
боришга кенг имкониятлар яратилди. Бир томондан мазкур марказда ташкил 
этилажак халқаро анжуманларда хорижлик олимлар ҳам келиб маърузалар 
қилишса, иккинчи томондан Ўзбекистонлик олимлар ҳам марказ тавсияси 
билан чет элларда ўтказиладиган илмий анжуманларда иштирок этишмоқда.  

Ҳадис илмининг ривожига беқиёс ҳисса қўшган ватандошимиз Имом 
Бухорий ва бошқа мутафаккирларнинг улкан илмий ва диний меросини 
ўрганиш бўйича тизимли ишлар амалга оширилмоқда.  

Ҳозирги ахборот асрида бундай иқтибосларни кўплаб келтириш мумкин. 
Албатта, гап миқдорда эмас. Бу эътирофлар Расулуллоҳ соллалоҳу алайҳи 
васалламнинг ҳаёт йўли, амаллари, сўзлари мусулмон дунёсидан анча 
олисларда ҳам маълум ва машҳур эканини, ўрганилган ва ўрганилаётганини 
кўрсатиш учун келтирилди, холос. 

Яъни, Имом Бухорий ҳар бир мусулмон ўз дуосига қўшадиган 
“Яратилганларнинг энг яхшиси” (“Хайру халқиҳи”), “Танланган” 
(“Мустафо”) сифатли инсон билан боғлиқ ривоятларни тўплар экан, бу ишга 
ўта катта масъулият ва назокат билан ёндашиб, барча замонлар охирига 
етгунига қадар бутун инсониятга хизмат қиладиган меросни вужудга 
келтирган. Шунинг ўзи унинг асарларини бутун башариятнинг умумий 
маънавий мулки деб аташ учун ҳар қандай асосдан авлодир. 

Фурсатдан фойдаланиб, юртимизда улуғ аждодлар қаторида Имом 
Бухорийнинг ҳам меросини ўрганиш ва кенг тарғиб этиш борасида амалга 
оширилган ва оширилаётган ишларга тўхталсак. Президент Қарори билан 
2017 йили Самарқандда Имом Бухорий халқаро илмий-тадқиқот маркази 
унинг ёнида Ҳадис илми мактаби очилди. Имом Бухорий мажмуаси янгидан 
барпо этилмоқда. Уни келаси йил Қурбон ҳайити кунлари очиш 
мўлжалланмоқда. 

Айтиш жоизки, Имом Бухорий халқаро илмий-тадқиқот маркази 
нафақат ҳадис илмининг султони, ислом цивилизацияси равнақига ҳисса 
қўшган бошқа алломаларимизнинг ҳам асарларини ўзбек тилига ўгириб, 
шарҳ ва изоҳлар билан нашрга тайёрламоқда. Айни пайтда улуғ 
мутафаккирларимизнинг меросини ўрганиш ва ташвиқ этиш, буоарада 
тажриба алмашиш мақсадида ҳам миллий, ҳам халқаро миқёсда кенг кўламли 
ҳамкорликни йўлга қўйиб, турли мавзуларда илмий семинар, симпозиум, 
конференция, давра суҳбати ва кўзргазмалар ташкил этиб келмоқда. Ўтган 
июнь ойида Туркиянинг “Diyanet” жамғармаси ҳузуридаги Ислом 
тадқиқотлари маркази (ИСАМ) билан ҳамкорликда Ҳанафий мазҳаби бўйича 
IV йиллик халқаро конференция ўтказилган бўлса, куни кеча Имом Бухорий 
таваллуд куни муносабати билан “Имом Бухорийнинг ислом цивилизацияси 
ривожига қўшган ҳиссаси” мавзусида илмий-амалий конференция ташкил 
қилинди.  
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Марказ фаолиятини бошлаганидан буён бу маскандан турли 
анжуманларда қатнашиш ё зиёрат учун хориждаги кўплаб мамлакатлардан 
ташриф буюраётган тадқиқотчи ва олимларнинг қадами узилмайди. Барчаси 
шундай улуғ аллома номи билан аталувчи муассасага келганидан мамнуният 
билдириб, Имом Бухорийнинг ҳаёти ва ижоди ҳақида ҳикоя қилувчи 
музейдаги Фахрий меҳмонлар китобига ўз таассуротларини ёзиб қолдиради. 
Улар бирини келтирсак, Тюбинген университети профессори Муҳаммад 
Шаҳин бундай дейди: 

- Марказингиз, айниқса, музей Имом Бухорий ҳаёт йўли ва илмий 
фаолиятини ўзида ифодалаган нурли маскан сифатида қалбимни мунаввар 
қилди. Бу ерга кирган ҳар қандай кишининг кўнгли ёришади. Мен ҳам 
тўлқинландим, кўксимда ёқимли ҳаяжон уйғонди. Чунки, муассасангиз файзи 
унинг Имом Бухорий мақбараси ёнида жойлашганида деб биламан. Бу ердаги 
муҳит инсон қалбига илм руҳиятини индиради, аждодлар маънавиятини 
улашади. Жамоангиз муваффақиятларининг асосий омили ҳам шунда. 
Ўйлайманки, бу ютуқлар бардавом бўлиб, вақт ўтиши билан кенгроқ миқёс 
касб этиб бораверади! 

Жорий йил 28-31 май кунлари Австрия Фанлар академияси билан 
ҳамкорликда “Мўғуллар ва темурийлар даврига оид Ўрта Осиё қўлёзмалари 
(XIII-XV асрлар)” мавзусида ўтказилган халқаро конференция қатнашчиси, 
Кембриж университети профессори Чарльз Мелвилл билдирган қуйидаги 
фикри билан ҳам тинашинг: 

- Мовароуннаҳрлик алломалар илмий мероси – ҳар қанча ўрганса 
арзийдиган хазина. Хусусан, тарих, адабиёт, ислом имлари бўйича ҳали 
тадқиқ қилинмаган асарлар кўп. Бу ерда яратилган қўлёзма манбалар 
нафақат минтақанинг ўзи, балки бутун мусулмон дунёси маърифатини 
оширишга хизмат қилган, десак, янглишмаган бўламиз. Имом Бухорий 
асарлари моҳиятини, ҳадис илми асосларини кенг тарғиб қилишда шарҳлар 
тўпламларини яратиш энг дастлабки ва долзарб вазифалар сирасига киради. 
Бу ўринда буюк муҳаддис меросини изоҳ ва шарҳлар билан таржима қилиш 
ва тадқиқ этиш устида иш олиб бораётган Марказингиз жамоаси меҳнати 
эътирофга лойиқ. Бу меҳнатнинг ҳар бир меваси Имом Бухорий илмий 
мероси бўйича қимматли манба ҳисобланади. Марказнинг мавқеи фақат бу 
билан эмас, балки исломнинг асл моҳиятини очиб бераётгани, замондош-
ларга диний-маърифат нурларини таратаётгани билан ҳам баланддир. 

Имом Бухорий халқаро илмий-тадқиқот маркази ташкил этилганидан 
кейин ўтган даврда амалга оширган ишларни сарҳисоб қиладиган бўлсак, бу 
хусусда анча узоқ кўп сўз юритиш керак бўлади. Шу сабабли Марказнинг 
2024 йилдаги фаолияти ҳақида айрим маълумотларга қисқача келтириш 
билан чекланамиз. 

Маънавий тарғибот йўналишида маҳаллаларга кириб борган ҳолда 
аҳоли, хусусан, ёшлар билан “Жаҳолатга қарши – маърифат” мавзусида 
340 та, буюк алломаларимиз илмий меросининг ёшлар тарбиясидаги 
аҳамияти тўғрисида 457 та (жами 797 та) маънавий-маърифий тадбир 
ўтказилди. 87 та таълим муассасасида Имом Бухорий, Имом Термизий, 
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Муҳаммад Хоразмий, Абу Райҳон Беруний, Ибн Сино каби аллома ва 
мутафаккирларимиз ҳақида Марказ томонидан тайёрланган халқчил 
рисолалар тақдимоти бўлиб ўтди. 161 та туман ва шаҳарда 44300 нафар 
давлат хизматчисини қамраб олган ҳолда “Ёшларимизни ёт оқимларнинг 
бузғунчи ғояларидан ҳимоя қилиш”, “Алломаларимиз меросида 
инсонпарварлик ғоялари” мавзуларида тарғибот учрашувлари ташкил 
қилинди. Ислом дини ва ҳадислар моҳиятини бузиб талқин қилаётган 
радикал гуруҳларга қарши 127 та раддия, 869 та таҳлилий маълумот, 217 та 
видеодарс тайёрланди. 

Илмий-тадқиқот йўналишида Имом Бухорий, Имом Доримий, Абу Лайс 
Самарқандий, Абд ибн Ҳумайд Кеший каби буюк алломаларимизнинг 40 та 
ноёб асари ўзбек тилига таржима қилинди, 76 номдаги халқчил рисола, китоб 
ва монография нашр этилди. Имом Бухорий, Абу Исо Термизий, Имом 
Мотуридий, Муҳаммад Хоразмий, Аҳмад Фарғоний, Абу Райҳон Беруний, 
Абу Али ибн Сино, Баҳоуддин Нақшбанд, Мирзо Улуғбек, Алишер Навоий 
каби аллома ва мутафаккирлар ҳаёти ва илмий меросига бағишланган 
халқчил рисолалар чоп этилди. “Ўнта ҳақиқат” рукни остида уларнинг ҳаёти 
ва фаолиятини акс эттирувчи стендлар тайёрланди. 

Марказ Имом Бухорий қаламига мансуб барча асарларни ўзбек тилига 
ўгиришга жазм қилган. Шу чоққача “Тарихус сағир”, “Халқу афъолил ибод”, 
“Китобуз зуафоис сағир”, “Китобул куна”, “Китобул ашриба”, “Биррул 
волдайн” асарлари ва “Саҳиҳул Бухорий” шарҳи” нашрга тайёрланди. Айни 
пайтда “Тарихул кабир” бўйича якуний таржима ва таҳрир ишлари давом 
этмоқда. 

Илмий ходимлар Имом Доримийнинг “Сунан”, Имом Бухорийнинг 
“Тарихус сағир”, Абу Лайс Самарқандийнинг “Тафсир” ва “Баҳрул улум”, 
Абул Баракот Насафийнинг “Тафсир”, Саййид Абдул Можид Ғаврийнинг 
“Ҳадис илми истилоҳлари”, Алоуддин Косонийнинг “Эътиқод”, Абу 
Азабанинг “Равзатул баҳийя фийма байнал ашъария вал мотуридия”, Имом 
Термизийнинг “Ақидавий қарашлар”, Абул Мунтаҳо Шаҳобуддин Аҳмад ибн 
Муҳаммад Мағнисовийнинг “Шарҳу фиқҳил акбар”, Аъло Бухорийнинг 
“Рисола фил ақоид”, Иброҳим Саффор Бухорийнинг “Талхисул адилла ли 
қавоидит тавҳид” асарларини ўзбек тилига ўгирди. Шу билан бирга, Ҳайсам 
ибн Кулайб Шошийнинг “Муснад” асаридан сайланма, Нажмиддин Кубро, 
Маҳмуд Замахшарий, Имом Доримий, Абу Лайс Самарқандий, Абу Баракот 
Насафий, Исо Термизий, Абдухолиқ Ғиждувоний, Бурҳонуддин Марғиноний, 
Юсуф Хос Ҳожиб ва Заҳириддин Муҳаммад Бобур ҳаёти ва илмий 
фаолиятига доир рисолалар тайёрлади. 

Нуфузли илмий журнал ва тўпламларда 1013 та илмий иш, жумладан, 
234 та мақола нашр этилди. Халқаро ва маҳаллий миқёсда ўтказилган 329 та 
анжуманда маъруза қилинди. Ижтимоий тармоқ ва сайтларда 417 та, босма 
ОАВда 33 та мақола эълон қилинди. 

Бугунги кунда Марказ илмий ходимлари Имом Бухорийнинг барча 
асарларини ўзбек тилига тўлиқ таржима қилиш устида иш олиб бормоқда. 

 
*   *   * 
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HÂRİZM HANEFİLİĞİNİN ORTAYA ÇIKIŞI VE GELİŞMESİNE ETKİ 
EDEN UNSURLAR 

 
FACTORS THAT INFLUENCED THE FORMATION AND 

DEVELOPMENT OF THE HANAFI SCHOOL IN KHOREZM 
 

Уланбек Калмурза уулу, 
Кыргызско-Турецкий университет Манас,  

Факультет теологии, Кафедра теологии (исламоведения) 
Бишкек/Кыргызстан 

младший научный сотрудник 
 

Özet: Ebu Hanife Mescid-i Haram'da seccade üzerine secde etmiş onu gören 
bir adam kendisini bundan men etmiş. Ebu Hanife ona sen nerelisin diye sormuş. 
Hârizm'liyim diye cevap verince Ebu Hanife “Tekbir arkamdan geldi” demiş. Yani 
‘Bizden öğrenirsiniz sonra bize öğretirsiniz’ demek istemiş… 

Tarihi Hârizm bölgesi, Horasan ile Mâverâünnehir bölgelerini birbirinden 
ayıran Amuderya Nehri’nin Aral Gölü’ne dökülmeden önce oluşturduğu deltada 
yer almaktadır. Coğrafi konumu itibariyle vaha stratejik konumuyla doğu-batı 
ticaret yolunun üzerinde olmasıy Hârizmi önemli kılmıştır.  

Fıkıh faaliyetlerini Kûfe-Bağdat’ta yürüten Ebu Hanife ve iki talebesinin 
öğrencileri arasında Hârizmli alimlerin olduğu kaynaklarca bilinmektedir. Farklı 
diyarlardan gelen öğrenciler fıkıh eğitimi tamamladıktan sonra kendi 
memleketlerine dönmüş ve orada devam ettirmişlerdir. Ancak Hârizm’de V/XI. 
Yüzyıla kadar dönemdeki fıkıh faaliyetler hakkında sınırlı bilgil2eri sahibiz. 
Çünkü merkez hala Irak olduğu için Bağdat ön plana çıkmıştır. V/XI. yüzyıldan 
sonra ilmi faaliyetlerin Horasan, Mâverâünnehir’e kaymasıyla bu iki kanaldan 
Hârizm’de Hanefilik aktifleşmemeye başladığını söylemek mümkündür. Hârizm 
fıkıh mektebinin kurucuları olarak Bakkālî (ö. 454/1062) ve Veberî’yi (ö. 
483/1090) söylemek mümkündür. Arasında hoca-talebe ilişkisi olan ikili Buhara ve 
Merv’de fıkıh eğitimi aldıktan sonra Hârizm’e dönerek özellikleri ve dinamikleri 
olan Hanefiliği inşa etmişlerdir.  

Hârizm Hanefi okulu kelami eğilimleri, aklı kullanma, başka mezheplerden 
istifade, maslahatı kullanma, örf-adet, iklim ve coğrafi farklılıklardan kaynaklanan 
farklılıkları fıkha uygulamışlardır. Tebliğimizde burada yazılan eserler bağlamında 
Hârizmli fakihlerinin metotlarını, getirdiği yenilikleri örnekler ile göstereceğiz. 
Yöntem olarak kaynak taraması, karşılaştırmalı ve analiz metodunu kullanacağız. 

Anahtar Kelimeler: Fıkıh, Kelam, Hanefilik, Hârizm, Örf, maslahat, içtihat.   
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O‘ZBЕKISTON TARIXIY YODGORLIKLARINI O‘RGANISHNING 
ZIYORAT TURIZMINI RIVOJLANTIRISHDAGI AHAMIYATI 

 
THE SIGNIFICANCE OF STUDYING UZBEKISTAN'S HISTORICAL 

MONUMENTS IN THE DEVELOPMENT OF PILGRIMAGE TOURISM 
 

Agzamxodjayev Saidakbar Saidovich, 
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi, 

“Islom tarixi va manbashunosligi IRCICA” kafedrasi 
professori, tarix fanlari doktori 

 
Зиёрат туризми бугунги куннинг энг муҳим маънавий-маданий ва 

иқтисодий соҳалардан бири саналади. Шу боисдан, дунёнинг кўплаб 
давлатлари томонидан ушбу соҳани янада ривожлантириш, бу борада 
тегишли инфраструктурани жаҳон стандартлари даражасида яратиш ва 
сайёҳлар оқимини ошириш бўйича қатор чора-тадбирлар амалга оширилиб 
келинмоқда. 

Ушбу стратегик  вазифани муваффақият  билан  бажаришда  зиёрат  
туризмини ривожлантириш  мақсадида  Ўзбекистонда  мавжуд  бўлган  турли 
тарихий ёдгорликлар, қадамжолар, хорижий ва маҳаллий зиёратчиларни 
қизиқтираётган зиёратгоҳларни ободлиги ёки зиёрат қилишга яроқлилигини 
оширишга қаратилган тадбирларлар амалга оширилмоқда. 

Ўзбекистон халқи ўзининг уч минг йиллик тарихи мабойнида дунё 
цивилизациясини ривожлантиришига муносиб хисса қўшиб келаётгани 
тарихдан маълум. Марказий Осиё, хусусан, Ўзбекистон жаҳон 
маданиятининг кўҳна ўчоқларидан биридир. Марказий Осиё халқлари 
ислом дини кириб келишидан аввал VIII асргача ҳам бой меъморлик ва 
ҳунармандлик анъаналарига эга эдилар. Минтақага ислом дини 
тарқалгандан кейин, маҳаллий анъаналар ислом маданияти билан 
уйғунлашиб, юксалиш палласига кирди. Илм-фан, савдо-сотиқ, қурилиш ва 
қишлоқ хўжалиги юксак даражада тараққий этди. Илк ислом давридаги 
мавжуд сиёсий ва иқтисодий муҳит бу жараёнга ижобий таъсир кўрсатди. 

IX–X асрларда ҳунармандлик ва савдо-сотиқ ривожланди, шаҳарлар 
кенгайди. Уларнинг марказларида йирик, муаззам иморатлар қурилди. 
Саройлар, қасрлар ва девонхоналар билан бир қаторда савдо расталари, 
дўконлар, карвонсаройлар ҳам бунёд этилди. 

Меъморчиликнинг ажойиб ютуклари ва намуналари, айниқса, масжид 
ва мадрасалар қурилишида кўпроқ намоён бўлди. Ўша даврларда 
диёримизга келиб-кетган сайёҳ ва олимлар шаҳарларга таъриф бера туриб, 
асосий бинолар сифатида масжид ва мадрасаларни тилга олганликлари 
шундан далолатдир. Масжид бинолари ёнида ҳашаматли ва улуғвор 
минора, хонақоҳ, уламо ва авлиёларнинг мозорлари устига мақбаралар 
қурилди.  

Миллионлаб инсонларни ҳайратга солиб келаётган мазкур обидаларга 
эҳтиёткорлик билан муносабатда бўлиш, ёдгорликларни илмийлик нуқтаи 
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назаридан ўрганиш, аждодларимиз томонидан яратилган ажойиб меъморий 
обидаларда мужассам бўлган бетакрор тарихий меросимизни қизиқувчи 
ватандошларимиз, айниқса талаба ёшларга етказиш муҳим вазифалардандир. 

Ёш авлод онгига буюк аждодлар бунёд этган моддий меросни асраб-
авайлаш масъулиятини сингдириш, уларни муносиб ворислар этиб 
тарбиялашдек эзгу ишга ҳисса қўшиш мақсадида зиёрат туризмини ташкил 
этиш ғояси бугунги куннинг долзарб масалалардан биридир. 

Шунингдек, Ўзбекистон ҳудуди асрлар давомида Буюк Ипак йўли 
орқали Шарқ ва Ғарбни боғлайдиган кўприк вазифасини ўтаган. Турли 
цивилизация ва маданиятлар ўзаро туташган муҳим чорраҳада жойлашган 
қадим диёримиз шу асосда умуминсоний тараққиётга беқиёс ҳисса қўшган 
ўлка сифатида танилган. VIII асрлардан бошлаб эса Марказий Осиё 
мусулмон маданияти ривожида ўчмас из қолдирганини кўплаб мисоллар 
орқали яққол кўриш мумкин. Кўҳна Мовароуннаҳр заминида туғилиб 
камолга етган, ўзининг илмий жасорати ва буюк кашфиётлари билан ислом 
дунёсида улкан шуҳрат қозонган Имом Бухорий, Имом Термизий, Абу 
Мансур Мотуридий, Абу Али ибн Сино, Аҳмад Фарғоний, Абу Райҳон 
Беруний, Муҳаммад Хоразмий, Маҳмуд Замахшарий, Бурҳониддин 
Марғиноний, Баҳоуддин Нақшбанд, Хожа Аҳрор Валий, Мирзо Улуғбек ва 
Алишер Навоий каби азиз алломаларимиз, буюк мутафаккирларимизнинг 
ҳаёти ва фаолияти ислом маданияти ва цивилизацияси билан чамбарчас 
боғланиб кетган.  

Ёш авлодни буюк аждодларга муносиб ворислар этиб тарбиялашдек эзгу 
ишга ҳисса қўшиш йўлида Ўзбекистон халқаро ислом академияси олимлари 
томонидан  “Марказий Осиё 100 мутафаккирлари” номли ўқув қўлланма 
яратилди. Марказий Осиё ҳудудида яшаб ўтган мутафаккирларнинг ҳаёт 
йўли, бебаҳо асарлари ва мумтоз шогирдлари ҳақида маълумот бериш, илм-
фан равнақига қўшган ҳиссаларини ёритиш қўлланманинг асосини ташкил 
этади. Қўлланмани тайёрлашда тарихий узвийлик, хронологик кетма-кетлик 
тамойиллари асос қилиб олинди. Мутафаккирлар рўйхати асрлар бўйича 
тадрижий суратда тасниф этилди.  

“Марказий Осиё 100 тарихий ёдгорликлари” деб номланган иккинчи 
қўлланма Ўзбекистон, Қозоғистон, Қирғизистон, Туркманистон ва 
Тожикистондаги  жаҳон архитектура дурдоналари қаторидан муносиб ўрин 
эгаллаган тарихий ёдгорлик ва обидаларга бағишланган.  

“Марказий Осиё цивилизацияси ривожланишида ислом маданиятининг 
ўрни” мавзусидаги Давлат гранти доирасида тайёрланган ушбу 
қўлланмалардан олий, ўрта махсус ва халқ таълими тизимидаги ўқув 
жараёнида ҳамда тарих, шарқшунослик, маданиятшунослик, музейшунослик, 
меъморчилик соҳаларида илмий тадқиқот, маънавий-маърифий ва ўқув-
тарбиявий ишларни олиб боришда фойдаланилса мақсадга мувофиқ бўлади. 

Ўзбекистон мустақилликка эришгандан сўнг, тарихий-маданий 
ёдгорликларни сақлаш, муҳофаза қилиш, уларни таъмирлаш-тиклаш, 
консервациялаш ишларига давлат сиёсати даражасида эътибор қаратилди. 
Ушбу сиёсатнинг мустаҳкам ҳуқуқий механизм яратилди. Тарихий-маданий 
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ёдгорликлар масаласидаги қонунчилик ҳужжатлари халқаро ҳуқуқ 
нормаларига мос равишда ишлаб чиқилди, соҳага тегишли кўплаб шартнома 
ва конвенциялар Олий Мажлис томонидан ратификация қилинди. 

Ёдгорликларни таъмирлаш-тиклаш, лойиҳа-тадқиқот ишларига халқаро 
ташкилот ва жамғармалар жалб қилинди. Меъморчилик ёдгорликларини 
таъмирлаш билан бир қаторда, буюк алломалар юбилейлари муносабати 
билан турли монументал асарлар, ёдгорликлар, меъморий мажмуалар, йирик 
иншоотлар қурилиши кенг кўламда олиб борилди. Кўҳна шаҳарлар тарихий 
марказларини сақлаб қолиш, улардаги меъморчилик обидаларини 
умуминсоний қадриятлар сифатида Бутун жаҳон мероси рўйхатига киритиш, 
мазкур шаҳарлар ташкил топган саналарни республика ва халқаро миқёсда 
нишонлаш анъанага айланди. Жумладан, Хива, Бухоро, Шаҳрисабз ва 
Самарқанд шаҳарларининг тарихий марказлари Бутун жаҳон мероси 
рўйхатига киритилди. 

Зиёрат туризмни ривожлантириш борасида ЮНЕСКО, Халқаро туризм 
ташкилоти ва бошқа халқаро тузилмалар билан ҳамкорлик алоқалари йўлга 
қўйилди. Сайёҳлик ривожланган илғор мамлакатлар тажрибасини инобатга 
олган ҳолда, миллий брендни яратишга катта эътибор қаратилди. 

2016–2019 йиллар мобайнида Ўзбекистонда сайёҳликни 
ривожлантириш борасидаги саъй-ҳаракатлар халқаро миқёсда эътироф 
этилмоқда. Турли сайёҳлик рейтинглари натижаларига кўра, мамлакат айрим 
йўналишларда анча юқори поғоналарга кўтарилди. Ўзбекистон сайёҳлар 
учун энг бехатар мамлакатлардан бири сифатида эътироф этилаётганлиги 
ҳам эътиборга лойиқдир. 

Ислом конференцияси ташкилоти таркибидаги тузилма – Таълим, фан ва 
маданият масалалари бўйича ислом ташкилоти (ISESCO) 2007 йилда 
Тошкентни, 2020 йилда Бухорони, 2024 йилда Хивани ислом олами 
маданияти пойтахти деб эълон қилиши аждодларимизнинг ислом маданияти 
ривожига қўшган беқиёс ҳиссасининг, Ўзбекистоннинг илмий маданий 
ёдгорликларни, муқаддас қадамжоларни тиклаш ва ободонлаштириш, буюк 
алломалар қолдирган меросни асраб-авайлаш ва тарғиб этиш йўлидаги саъй-
ҳаракатларининг халқаро миқёсдаги яна бир эътирофи бўлди.  

2017 йил 23 июнда Ўзбекистон Республикаси Президенти Шавкат 
Мирзиёев қарори билан ташкил этилган Ўзбекистондаги Ислом 
цивилизацияси марказининг асосий вазифаси аждодларимизнинг буюк 
даҳоси билан яратилган ноёб илмий, маънавий ва маданий меросни асраш, 
уни илмий асосда чуқур тадқиқ қилиш,  ватандошларимиз орасидан етишиб 
чиққан аллома ва мутафаккирлар, ҳунармандлар, меъморлар ва 
хаттотларнинг ҳаёт йўллари ва илмий-ижодий фаолияти билан аҳолимиз ва 
жаҳон ҳамжамиятини таништириш, ислом динининг тинчликсевар ва 
инсонпарварлик моҳиятини очиб бериш, ёш авлодни миллий ғурур ва 
ифтихор руҳида тарбиялашдан иборатдир. 

Ўзбекистон халқаро ислом академияси зиёрат туризмни 
ривожлантиришга ўзининг салмоқли хиссасини қўшиб келмоқда. 2023 йилда 
61010400-Туризм (Зиёрат туризми) бакалавриат таълим йўналиши очилди.  
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Мажбурий ва танлов фанлар доирасида “Туризм назария ва амалиёти”, 
“Туризм менежменти”, “Зиёрат туризмини худудий ташкил этиш”, “ Зиёрат 
туризми объектлари тарихи”,  “Туризм географияси”, “Жаҳон зиёрат туризми 
индустрияси”, “Халқаро туризм”, “Экскурсия  фаолиятини ташкил этиш ва 
технологияси”, “Туроператорлик ва турагентлик фаолияти технологияси” ва 
бошқа фанлар ўқитилмоқда. 

Шундай қилиб, юқоридаги фикрларни инобатга олган ҳолда, ёш авлод 
онгига жаҳон илму фани ва маданияти ривожига беназир хисса қўшган буюк 
мутафаккирларимиз  ҳаёти ва ижодини, шунингдек юртимизда бунёд этилган 
моддий меросни асраб-авайлаш масъулиятини сингдириш, уларни муносиб 
ворислар этиб тарбиялашдек эзгу ишга ҳисса қўшиш долзарб вазифадир. 

Зиёрат туризмини ривожлантириш, диққатга сазовор ва муқаддас  
қадамжолардан  оқилона  фойдаланиш,  сифатли  хизмат  кўрсатувчи  
малакали кадрларни  тайёрлаш  ва  албатта  инвесторларни  ҳамда  
истеъмолчиларни  жалб  қилишда  инновацион технологияларнинг ўрни 
беқиёс деб хисоблаймиз. 

Бунинг учун қуйидаги таклифлар киритилади: 
1. Тарихий ёдгорликлар жайлашган жойларнинг инновацион тарихий-

географик харитасини тузиш. 
2. Ўзбекистон Олий ўқув юртлари Тарих факультетларида “Марказий 

Осиё тарихий ёдгорликлари” номли махсус ўқув курсини киритиш. 
3.  “Ўзбектуризм” Давлат қўмитаси билан ҳамкорликда “Экскурсия 

ўтказиш махорати” деб номланган тўгаракни ташкил этиш. 
4. Тарихий-маданий ёдгорликларга ташриф буюрган сайёҳларга 

ёдгорликни томоша қилиш билан биргаликда, у ердаги устахоналарда 
қадимий анъаналар бўйича маҳсулотлар тайёрланиш жараёнларини кузатиш 
ва унда бевосита иштирок этиш имкониятини яратиш.  

 
*   *   * 

 
BILIMSEL ARAŞTIRMALARDA VERI YÖNETIMININ ÖNEMI VE 

KÜTÜPHANELER 
 

IMPORTANCE OF DATA MANAGEMENT IN SCIENTIFIC 
 RESEARCH AND LIBRARIES 

 
Dr. Didar Bayır 

IRCICA, Head of Library and Archive 
 

Bilgi her zaman en önemli meta olmuş ve ihtiyaç duyulan doğru bilgiye 
erişim de gittikçe daha zor hale gelmiştir. Özellikle pandemi dönemi, işlenmiş 
bilgiden ziyade laboratuvarlarda elde edilen verilerin, istatistiksel tabloların hızlıca 
erişime sunulmasını zorunlu hale getirmiştir. 

«Bilişim ve iletişim teknolojilerindeki gelişmeler, yeni bir tip bilimsel 
araştırma yöntemini gündeme getirdi, çünkü artık eskisi ile kıyaslanamayacak 
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kadar çok fazla veri toplamak mümkün… Hem bunları analiz etmek için gerekli 
araçlar ve algoritmalar var, hem de birbirlerini hiç tanımayan bilim insanlarının 
işbirliği yapması yaygınlaşmış durumdadır.  Bu durum insanlık için uzun yıllardır 
çözülemeyen birçok probleme yönelik çözüm geliştirmek için bir fırsat sunmakta 
ise de kendi problemlerini de getirmiştir.»55 

Ham verinin işlenmiş ve/veya tasnif edilmiş biçimi bilgidir. Hemen her yaştan 
insan her zaman bilgiye ihtiyaç duyar ve ihtiyaç duyduğu bilgiye çeşitli yollarla 
erişmeye çalışır. 

İşlenmemiş bilgiyi yani veriyi toplama yolları ise çok daha farklıdır: 
Doküman/kayıt incelemesi, anket, soru formu, test, görüşme, odak grup, gözlem, 
kontrol listesi, etnografya, sözlü tarih, örnek olay incelemesi ve deney … 

Bu yöntemlerle toplanan veriler; belgeler (metin) ve elektronik tablolar 
(sayısal), laboratuvar sonuçları, saha çalışması günlükleri, anketler, röportaj 
transkriptleri, ses kayıtları, dijital görüntüler, fotoğraflar, filmler, araştırma 
sürecinde edinilen ve üretilen dijital objeler, istatistikler, yayınlanmış metinler 
veya hakem değerlendirmesi için gönderilmiş çalışmalar (manuscripts) gibi çeşitli 
formatlarda karşımıza çıkmaktadır. 

Çok farklı yollarla farklı formatlarda üretilen araştırma verilerinin kolaylıkla 
tespit edilerek kullanılabilmesi için bu verileri üretecek olan araştırmacıların 
çalışmalarını çok iyi yönetmesi ve planlaması gerekir.  

Araştırma verisi yönetiminin temel adımlarını veri oluşturma ve depolama, 
aktif verileri yönetme, saklama ve koruma ile kataloglar ve kayıtlar şeklinde 
gruplamak mümkündür. Her bir grup altında ise belli başlı şu aşamalar olacaktır: 

• planlama ve tasarım 
• toplama ve tutma  
• işbirliği yapma ve analiz etme  
• yönetme, depolama ve koruma 
• paylaşma ve yayınlama  
• keşfetme, yeniden kullanma ve alıntılama 
 

                                           
55 ULAKBİM: Araştırma Verileri Yönetimi. https://acikveri.ulakbim.gov.tr/acik-veri-acik-bilim/ 
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Fig. 1: Araştırma verisi yaşam döngüsü, https://rdmtoolkit.jisc.ac.uk/research-

data-lifecycle/  
 
Araştırma verilerini iyi düzenlenmiş ve belgelenmiş halde tutmak ve diğer 

araştırmacılar ve kamuoyuyla paylaşılmalarını kolaylaştırmak için araştırmacıların 
bir veri yönetim planının olması gerekir. Böyle bir plana sahip olmak; 

• araştırmada verimliliği artırır, 
• verinin/bilginin korunmasını sağlar, 
• sonuçların başkaları tarafından kontrolünü mümkün kılar, 
• Paylaşım yoluyla görünürlüğü artırır, 
• Fon sağlayıcıların beklentilerine uyumunuzu kolaylaştırır. 
Veri yönetiminin hemen hemen tüm süreçlerinde kütüphaneciler/veri 

yöneticileri araştırmacılara destek olabilmektedirler: 
• Veri yönetim planı şablonlarının hazırlanması 
• Mevcut verilere erişim (kurumsal arşivler, kataloglar, vd.) 
• Üretilen verilerin standartlara uygun olarak düzenlenmesi ve saklanması 

(kurumsal arşive veri/bilgi aktarımı) 
• Atıf analizleri (Web of Science, Scopus, SciVal, Journal Citation Report ve 

Google Akademik veri tabanları kullanılarak hazırlanan  araştırma performans 
raporları ) 

• Fon sağlayıcılarla iletişim & koordinasyon 
• Politika dokümanlarının, rehberlerin vd. hazırlanması 
• Eğitimler … 
Araştırılan konuyla ilgili mevcut verilere erişebilmek için üniversitelerin ya 

da fon sağlayıcıların kurumsal arşivleri, veri arşivleri, konu arşivleri ya da genel 
kullanımlı arşivler taranabilir. 

https://rdmtoolkit.jisc.ac.uk/research-data-lifecycle/
https://rdmtoolkit.jisc.ac.uk/research-data-lifecycle/
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Kurumsal arşivler üniversitelerin, araştırma merkezlerinin ya da fon sağlayıcı 
kurumların kendi bünyelerinde ve kendi fon destekleriyle yapılan çalışmalar 
esnasında üretilen verilerin (ve diğer tüm yayınların) depolanması amacıyla 
oluşturulan arşivlerdir. 

- TÜBİTAK Kurumsal Arşivi Aperta (https://aperta.ulakbim.gov.tr/) fon 
sağlayıcı kurum arşivine örnek olarak verilebilir. 

- Ülke veri arşivine en iyi örnek UK Data Archive‘dır (https://www.data-
archive.ac.uk/).  

- Veri arşivlerinin toplu listesini sunan Registry of Research Data Repositories 
(https://www.re3data.org/)  üzerinde 2274 veri arşivi yer almakta; konulara, veri 
türlerine ve ülkelere göre filtreleme yapılabilmektedir.  

- Research Gate (https://www.researchgate.net/)  ya da Academia.edu  
(https://www.academia.edu/) gibi mevcut içeriğe erişim için kaydolmayı gerektiren 
ortamlar da dikkate alınmalıdır. 

Üniversite kütüphaneleri kurum içinde üretilen kitap, makale, bildiri, tez, 
teknik rapor, fotoğraf, harita, ön baskı, veri setleri, görüntüler, ses ve video 
dosyaları, vb. gibi bilimsel araştırma çıktılarını arşivlemekte ve bu kaynaklara 
erişim sağlamaktadırlar. 

Kurumlar tarafından hazırlanan politika belgeleri (yönetmelikler, yönergeler 
vd.); ne tür bilgi ve verilerin saklanacağına karar vermek, kalitesini 
değerlendirmek, saklanmaması gereken verileri ayıklamak, ne kadar süre 
saklanacağını belirlemek, açık erişime sunulup sunulmayacağına karar vermek gibi 
hususları ortaya koyabilirler.  

Ayrıca bu belgelerde doğal afetler, teknik problemler, siber saldırılar vd. 
nedenlerden ortaya çıkabilecek veri kaybını önlemeye yönelik tedbirler de yer 
almalıdır. Özellikle verilerin birden fazla kopya halinde farklı mekanlarda 
saklanması önemlidir. 

Bilgi yığınları içinde kendisini kaybolmuş hisseden bilgi kullanıcılarına, 
bilgiyi konu ya da disiplin bazında düzenleyerek sunan bilgi erişim araçlarından 
biri de konu rehberleridir (subject guides). Geleneksel bir kitap listesinden ya da 
bir bibliyografyadan daha fazlası olan ve araştırma rehberleri (research guides) 
olarak da adlandırılan bu araçlar; herhangi bir disiplinde ve konuda yapılacak 
araştırmalar için danışma kaynakları, web siteleri, veri tabanları ve dergiler gibi 
temel kaynakları listelemektedirler. Örnek olarak UCLA Kütüphanesi’nin Orta 
Doğu Çalışmalarıyla ilgili rehberi verilebilir: 
https://guides.library.ucla.edu/c.php?g=180194&p=1187615  

Kütüphanelerin bir başka amacı da sahip oldukları bilgi kaynaklarına en hızlı 
ve doğru bir şekilde erişilmesini sağlayabilmek için bu kaynakları kabul görmüş 
uluslararası standart ve kurallara uygun olarak organize etmeleri, bilgi ve iletişim 
teknolojilerinden yararlanarak kullanıcılarına sunmalarıdır.  

Düzenlenmiş bilgi kaynaklarını aynı zamanda hizmet verdikleri toplumun 
kültürel mirası olarak farklı yöntemlerle koruyarak gelecek nesillere aktarmaları da 
kütüphanelerin üstlenmiş olduğu bir başka önemli misyondur. Günümüzde gittikçe 
artan sayıda dijitalleştirilmiş kaynaklara erişim mümkündür: 

- Milli Kütüphane http://dijital-kutuphane.mkutup.gov.tr/ 

https://aperta.ulakbim.gov.tr/
https://www.data-archive.ac.uk/
https://www.data-archive.ac.uk/
https://www.re3data.org/
https://www.researchgate.net/
https://www.academia.edu/
https://guides.library.ucla.edu/c.php?g=180194&p=1187615
http://dijital-kutuphane.mkutup.gov.tr/
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- Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı http://yazmalar.gov.tr/   
- Koç Üniversitesi Kütüphanesi https://librarydigitalcollections.ku.edu.tr/   
- British Library Digital Collections https://www.bl.uk/catalogues-and-

collections/digital-collections   
- Europeana https://www.europeana.eu/portal/en 
- HathiTrust’s Digital Library https://www.hathitrust.org/ 
- Heralds of Science Book Collection https://library.si.edu/digital-

library/collection/heralds-of-science   
- Library of Congress Digital Collections https://www.loc.gov/collections/  
Dijitalleştirme çalışmaları yürüten en önemli kurumlardan biri de İslam 

İşbirliği Teşkilatı’na bağlı olarak kurulmuş olan İslam Tarih, Sanat ve Kültür 
Araştırma Merkezi (IRCICA)’dir. IRCICA İslam medeniyeti ve Müslüman 
milletlerin kültürüyle ilgili konularda araştırma, yayın, eğitim, bilgi-belge 
çalışmaları yapmaktadır. Başlıca faaliyet alanları arasında Müslüman milletlerin 
tarihi, Kur’an çalışmaları, bilim ve felsefe tarihi, klâsik sanatlar, geleneksel el 
sanatları, kültür ve mimari mirasının korunması bulunmaktadır. IRCICA’nın 
Kütüphane ve Arşivi araştırma alanlarında çok değerli koleksiyonlara sahiptir. Bu 
koleksiyonların büyük bir kısmı telif hakları dikkate alınarak dijitalleştirilmekte ve 
web sayfası (http://library.ircica.org/) üzerinden araştırmacıların hizmetine 
sunulmaktadır.  

Yapılan dijitalleştirme ve kurumsal arşiv çalışmalarıyla araştırma verisi ve 
bilgi kaynakları açık erişimde tüm dünya araştırmacılarının hizmetine 
sunulmaktadır. Bu çalışmalar süresince dikkate alınması gereken hususlar vardır: 

• Etik ve yasal hususlar (ilgili yasal düzenlemeler, kişisel verilerin kullanımı, 
etik kurulların onayı, vs.) 

• Üretilen verilere erişim (hangi koşullarda erişim sağlanacak? Herkese açık 
olacak mı? Verileri koruyan lisanslama modellerinden hangisi kullanılacak?) 

• Veriye nasıl atıf yapılır? (DOI’nin ve veri atıf indekslerinin, örn. Web of 
Science, önemi, kullanılan atıf araçları) 

• Araştırma verisinin yönetimi aşamalarında araştırmacının, bağlı olduğu 
kurumun, fon sağlayıcının ve yayıncının rol ve sorumlulukları 

Bütün bu konuları ve daha fazlasını kapsayan kurumsal politika dokümanları 
mevcut olmalıdır. 

Sonuç: 
Aşağıdaki grafik e-posta, Instagram, Facebook, Twitter, YouTube gibi çeşitli 

dijital araçları kullanarak internette bir dakika içerisinde yapılan paylaşımlar ve 
işlemler sonucu üretilen veri miktarını göstermektedir. 

http://yazmalar.gov.tr/
https://librarydigitalcollections.ku.edu.tr/
https://www.bl.uk/catalogues-and-collections/digital-collections
https://www.bl.uk/catalogues-and-collections/digital-collections
https://www.europeana.eu/portal/en
https://www.hathitrust.org/
https://library.si.edu/digital-library/collection/heralds-of-science
https://library.si.edu/digital-library/collection/heralds-of-science
https://www.loc.gov/collections/
http://library.ircica.org/
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Fig. 2: Data never sleeps… https://web-assets.domo.com/miyagi/images 

/product/product-feature-22-data-never-sleeps-10.png  
Bu platformlarda paylaşılan veri/bilgi her zaman bilimsel nitelikte olmamakla 

beraber, bilgi artışına dikkat çekmesi bakımından bu çarpıcı bir tablodur.  
Araştırmacılar miktarı hızla artan bilginin bulunması ve özellikle de DOĞRU 

VERİYE/BİLGİYE erişilmesi problemleriyle karşı karşıya kalmaktadırlar. Bu 
sorunların giderilmesi başta kütüphaneler olmak üzere tüm bilgi kurumlarının 
yürüttükleri çalışmalar ve iş birlikleriyle mümkün olacaktır.  

Bibliyografya: 
Clare, C.  (2020) Veri yönetiminde araştırmacılarla etkileşim: Örnek 

çalışmalar kitabı (Engaging Researchers with Data Management: The Cookbook). 
Erişim adresi:  https://acikerisim.yok.gov.tr/Documents/veri-yonetiminde-
arastirmalarla-etkilesim-ornek-calismalar-kitabi.pdf  

İTÜ Kütüphaneleri. Araştırma Verisi Yönetimi konu rehberi. Erişim adresi: 
https://rehberler.kutuphane.itu.edu.tr/acik-bilim/acik-veri/   

İYTE Araştırma Verilerinin Yönetimi Yönergesi. (2022). Erişim adresi: 
https://gcris.iyte.edu.tr/handle/11147/12515   

Joint Information Systems Committee (JISC). (2019). Research data 
management toolkit. Erişim adresi: https://rdmtoolkit.jisc.ac.uk/research-data-
lifecycle/  

Koç Üniversitesi. Açık Erişim & Akademik İletişim. Erişim adresi: 
https://library.ku.edu.tr/hizmetler/acik-erisim-akademik-iletisim/ 

Şahin, H. N. (2023). Araştırma verilerinin yönetiminde araştırma 
üniversitelerine bağlı kütüphanelerin rolü.  (Yüksek Lisans Tezi, Hacettepe 
Üniversitesi, Ankara). Erişim adresi:  
https://tez.yok.gov.tr/UlusalTezMerkezi/tezSorguSonucYeni.jsp   

ULAKBİM. Araştırma Verileri Yönetimi Eğitim Portalı. Erişim adresi: 
https://acikveri.ulakbim.gov.tr/acik-veri-acik-bilim/  

https://web-assets.domo.com/miyagi/images%20/product/product-feature-22-data-never-sleeps-10.png
https://web-assets.domo.com/miyagi/images%20/product/product-feature-22-data-never-sleeps-10.png
https://acikerisim.yok.gov.tr/Documents/veri-yonetiminde-arastirmalarla-etkilesim-ornek-calismalar-kitabi.pdf
https://acikerisim.yok.gov.tr/Documents/veri-yonetiminde-arastirmalarla-etkilesim-ornek-calismalar-kitabi.pdf
https://rehberler.kutuphane.itu.edu.tr/acik-bilim/acik-veri/
https://gcris.iyte.edu.tr/handle/11147/12515
https://rdmtoolkit.jisc.ac.uk/research-data-lifecycle/
https://rdmtoolkit.jisc.ac.uk/research-data-lifecycle/
https://library.ku.edu.tr/hizmetler/acik-erisim-akademik-iletisim/
https://tez.yok.gov.tr/UlusalTezMerkezi/tezSorguSonucYeni.jsp
https://acikveri.ulakbim.gov.tr/acik-veri-acik-bilim/


63 

University of Southampton. (2024). Research data management. Erişim 
adresi: https://library.soton.ac.uk/researchdata/home  

USC Libraries, (2024). Research guides-organizing your social sciences 
paper: Types of research designs. Erişim adresi: 
http://libguides.usc.edu/writingguide/researchdesigns   

Ünal, Y., Chowdhury, G., Kurbanoğlu, S., Boustany J. ve Walton G. (2019). 
Research data management and data sharing behaviour of university researchers. 
Erişim adresi: http://InformationR.net/ir/24-1/isic2018/isic1818.html  

Wellcome Open Research. Policies. Erişim adresi: 
https://wellcomeopenresearch.org/about/policies/   

Yavuz, Begüm (2022). Araştırma verilerinin yönetimi. Erişim adresi: 
https://gcris.iyte.edu.tr/bitstream/11147/12045/2/12045.pdf 

 
*   *   * 

 
BUXORO AMIRLIGI DAVRIDA TA’LIM TIZIMI 

 
EDUCATION SYSTEM IN BUKHARA EMIRATE 

 
Rasulov G‘ayrat Pardayevich, 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  
“Islom tarixi va manbashunosligi IRCICA” kafedrasi 

mudiri, tarix fanlari bo‘yicha falsafa doktori, PhD 
 

Buxoro amirligida ta’lim sohasi tarixan muhim ahamiyatga ega bo‘lgan. Bu 
hudud, o‘zining ma’rifatli olimlari va madaniyati bilan tanilgan, ilm-fan va ta’lim 
markazi sifatida rivojlangan. Amirlik davrida Buxoroda ko‘plab madrasalar, 
maktablar va ilmiy muassasalar tashkil etilgan. Ta’limda matematikadan tortib, 
falsafa, adabiyot va tibbiyotgacha bo‘lgan fanlar o‘qitilgan. Buxoro amirligida 
yoshlar tarbiyasi va ularga berilgan e’tiborga nazar soladigan bo‘lsak, madrasa 
faoliyati yetakchi o‘rin egallaydi. Buxoroda ko‘plab mashhur madrasalar mavjud 
bo‘lib, ularda diniy va dunyoviy fanlar o‘qitilgan. Madrasada faoliyat yuritgan 
xodimlarga to‘xtaladigan bo‘lsak, ular asosan ikki xil xizmat xodimlari edi. 
Birinchisi, e’tiqod va ma’naviyat bo‘yicha xizmat ko‘rsatgan xodimlar edi. Imom 
madrasa masjidida ibodat masalasiga mas’ul edi, uni ado etishga boshchilik qilardi. 
Ba’zi madrasalarda mudarrisning o‘zi imomlik ham qilgan. Muazzin imomga 
yordam bergan. Musulmonlarga ibodat vaqti bo‘lganida darak berib, azon aytardi. 
Ba’zi madrasalar hovlisi yoki yonida uni qurdirgan shaxs qabri bo‘lgan. Bu 
holatlarda madrasa faoliyatiga salovatxona va qori ham aralashgan. Ular 
belgilangan soatlarda Muhammad (s.a.v) va o‘quv dargohini bunyod ettirgan 
marhum ruhiga Qur’on tilovat qilish, salovat aytish bilan mashg’ul bo’lishgan56.  

Ikkinchi, xizmat xodimlari maishiy turmushga taalluqli edi. Bu yo‘nalishdagi 
vazifalar farrosh, sartarosh, meshkobchi zimmasida bo‘lgan.  

                                           
56 Tarixi Buxoro va tarjumat ul-ulamo.-B.23. 

https://library.soton.ac.uk/researchdata/home
http://libguides.usc.edu/writingguide/researchdesigns
http://informationr.net/ir/24-1/isic2018/isic1818.html
https://wellcomeopenresearch.org/about/policies/
https://gcris.iyte.edu.tr/bitstream/11147/12045/2/12045.pdf
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Buxoro amirligidagi ta’lim tizimi haqida so‘z ketar ekan, o‘quv 
inshootlarining tuzilishiga ham alohida e’tibor qaratish zarur. Yirik madrasalar 
hujralar, toqli-ravoqli, ichki-tashqi sahnli, masjid, darsxona, taxoratxona, 
kutubxona, darvoza, xovuzli majmualardan tashkil topgan bo‘lsa, kichik 
madrasalar odatda faqat hujralardan iborat bo‘lgan. O‘quv inshootlari qurilishi, 
asosan, g‘isht bo‘lib,  bu haqida, hujjatlarda, 50 dan ortiq madrasaning pishiq 
g‘ishtdan qurilgani alohida ta’kidlanadi57. Masalan, Abdullaxon, Qo‘lbobo 
Ko‘kaldosh, Xoja Muhammad, Nihol, Xiyobon, Nadr Devonbegi, Dor ush-shifo, 
Baloyi hovuz Chuchuk oyim singari madrasalar bunga yaqqol misol bo‘la oladi. 
G‘ishtga nisbatan munosabat ham shundan kelib chiqqan holatda ahamiyati juda 
katta bo‘lgan. Jo‘ybori Kalon madrasasi vaqf hujjatiga voqif: “Agar imoratning 
bironta g‘ishti siniq holda qilarkan, vazifadorlarning hech biriga bir chaqa ham 
berilmasin!”, - deb buyruq yo‘sinda qat’iy shart qo‘yadi58. Sangin - aksariyat 
hollarda pishiq g‘ishtdan qurilgan madrasalar binosi nazarda tutiladi. Sangin 
forsiydan turkiyga tarjima qilinganda, “toshli” degan ma’noni beradi. Bir qancha 
madrasalar poydevorlari va hovlilar sahni haqiqatdan toshdan ishlangani hozir ham 
ko‘rinib turibdi. Pishiq g‘isht, sangin va ganchdan bunyod qilingan madrasalar 
xozirgacha Buxoro shahrining shon-shuhratini dunyoga tarqalishiga xizmat qilib 
kelmoqda. Bunday madrasalar mustahkam, issiq-sovuq, yog‘ingarchiliklardan 
yaxshi himoyalangan, o‘quv inshootlari edi. Ko‘p hollarda quruvchilar bu 
inshootlarni yuksak me’morchilik san’ati darajasiga ko‘tarishgan. Nodir 
Devonbegi, Ko‘kaldosh, Labi Hovuz qoshida bir zum to‘xtab, atrofni kuzatgan 
kishi bunga guvoh bo‘lishi mumkin. Xom g‘isht - Turkistonda keng tarqalgan 
imoratlar qurilishi ashyosidir. Undan hozirga qadar binolar qurish maqsadida 
ommaviy tarzda foydalanadilar. Tomi yog‘ingarchilikka qarshi yaxshilab yopilsa, 
u sog‘lik uchun eng foydali binolardan hisoblanadi. Xiyobandagi Cho‘bin, 
Ja’farxoja, Nasrullaxon, Mehtar Qofilon, Olimjon madrasalari kabi 10 ga yaqin 
o‘quv dargohlarining binolari yoki ularning tarkibidagi ayrim hujralar xom 
g‘ishtdan qurilganini ko‘rish mumkin. Ilm ahli, ya’ni, madrasalarda dars beruvchi 
o‘qituvchilarning soni ham, albatta, barchani qiziqtiradi. Professor Anvar Qodirov 
va tarixchi olim Erkin Orifjonov yozadi: “Biz taxmin qilishimizcha, Buxorodan 
boshqa shaharlarda 80 ga yaqin madrasa bo‘lgan. Umuman Buxoro amirligida 250 
ga yaqin madrasa doimiy faoliyat ko‘rsatib turgan. 3 million aholi uchun bu 
ko‘rsatkich yetarli darajada salmoqli bo‘lgan. Madrasa talabalarining soni 
to‘g‘risida turli ma’lumotlar uchraydi. Buxoro shahrining o’zidayoq 
N.V.Xanikovning hisoblariga qaraganda, 10 ming talaba bo‘lgan. Bu fikrni 
keyinchalik F.Xo‘jayev ham tasdiqlaydi. Arxiv materiallariga asoslanib, 
T.G.To‘xtamedov talabalar sonini 40-60 ming deb hisoblaydi59.   

Alabatta, bu ma’lumot insonda shubha uyg‘otadi. Chunki 70 ming aholisi 
bo‘lgan Buxoro shahriga bu raqam ko‘plik qiladi. Agar boshqa shaharlarda ham 
madrasalar borligini hisobga olsak, amirlikdagi talabalar soni 25-30 ming bo‘lishi 
                                           
57 O‘zR MDA. I-323.55-2. Abdullaxonning sharqiy madrasasi vaqfi; I-323.55-9. Qulbobo Ko’kaldosh 
madrasasi vaqfi; O‘zR MDA. I-323.40. Chuchuk oyim madrasasi vaqfi. 
58 O‘zR MDA. I-323.15,115,115-6. Jo’ybori Kalon madrasasi vaqf hujjati. 
59 O‘zR MDA. I-323.15,115,115-6. Jo’ybori Kalon madrasasi vaqf hujjati. 
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ehtimoldan holi emas”60. XX asrning birinchi choragida Buxoro shahrining o‘zida 
250 dan ortiq turli darajadagi ilmiy toifaga mansub bo‘lgan madrasalar faoliyat 
yuritar edi61.  Ayrim tadqiqotchilar madrasalarda bir yoki ikki nafar mudarris 
bo‘lgani haqida yozadi. Biroq tekshiruvlar chog‘ida bu yo‘nalishda ham bizni 
rang-baranglik kutib oldi. Quyida undan parchalar keltiramiz. Jafarxoja Naqib 
madrasasida 40 nafar mudarris dars bergan62. Ularning soni hamisha bir xil 
bo‘lmagan, 30-40 nafar orasida o‘zgarib turgan63. Jo‘ybori Kalon madrasasi – 13 
nafar mudarris64. Fatxulloh Qushbegi madrasasi -7 nafar mudarris65. Muhammad 
Nazar Parvonachi madrasasi - 3 nafar mudarris. Abdullaxon madrasasi – 2 nafar 
mudarris. Kalobod madrasasi – 2 nafar mudarris. Mirzo Ulug‘bek madrasasi - 2 
nafar mudarris. Doru ush–shifo  madrasasi - 2 nafar. G’aribiy madrasasi - 2 nafar 
mudarris faoliyat yuritganini ko‘rishimiz mumkin. “Hujjatlar va manbalardagi 
ma’lumotlar umumlashtirilganda, XX asr boshlarida Buxoro shahri va muzofotida 
400 dan oshiq mudarris, 1000 ga yaqin maktabdor faoliyat yuritgani ma’lum 
bo‘layotir. Tarixiy hujjatlar va manbalarda to‘plangan axborotlardan beshinchi 
darajali oliy toifa 181, to‘rtinchi darajali oliy toifa 558, uchinchi darajali oliy toifa 
1155, ikkinchi darajali va quyi toifadagi madrasalarda 2647 va ularning umumiy 
soni 4541 hujradan iboratligi ma’lum bo‘ldi”66. Shunday qilib, mavjud barcha 
holatlar e’tiborga olinib Buxoroda kamida 10 ming atrofida talaba ta’lim olgan, 
degan, xulosaga keldik.  

Umuman olganda, Buxoro amirligi davrida ilm-fan va madaniyatga e'tibor 
berilishi ta’limning rivojlanishiga turtki bergan. Siyosiy barqarorlik ta’lim 
muassasalarining faoliyat yuritishiga imkon yaratdi. Savodxonlik darajasining 
oshishi jamiyatning umumiy taraqqiyotiga olib keldi. Buxoro amirligidagi ta’lim 
sohasi tarixda muhim rol o‘ynagan va bu yerda joylashgan ilm-fan yutuqlari 
hozirgi kunda ham qadrlanadi. 

                                           
60 Tarixi Buxoro va tarjumat ul-ulamo.-B.11; O‘zR MDA. I-323.110. AMIR Nasrulloxon vaqf hujjatlari. 
61 XX asr boshlarida Buxoro madrasalarida o’qitish uslubi.-B.5 
62 Abdusattor Jumanzar.Buxoro ta’lim tizimi tarixi. –Toshkent. “Akademnashr”. 2017.b.-78. 
63 O‘zR MDA.I-126.1-1995-8.Mudarrislar va ulamolar ro’yxati. 
64 O‘zR MDA.I-126.1-1992-60. 
65 O‘zR MDA.I-126.1-1990-70;1-1992-19. 
66 O‘zR MDA.I-126.1-1992-7,54;1-1995-8. Mudarrislar va ulamolar ro’yxati. 
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 التراث الثقافي في الیمن
 

CULTURAL HERITAGE IN YEMEN 
 

 صایم خلیل  الأستاذة الدكتورة/ نجاة
 خبیرة في مجال تمكین المرأة في العالم الإسلامي

 مركز إرسیكا
 مقدمة:

تقع الیمن في جنوب غرب شبھ الجزیرة العربیة في قارة آسیا. یحدھا من الشمال المملكة العربیة 
السعودیة، ومن الشرق سلطنة عمان، ومن الجنوب بحر العرب، ومن الغرب البحر الأحمر. العاصمة 

 سیة صنعاء والعاصمة الاقتصادیة عدن واھم الموانئ عدن، والحدیدة.السیا
والیمن تعد من أقدم المناطق التي أسھمت في نشأة وتطور الحضارات القدیمة في شبھ الجزیرة العربیة. 
فق��د قام��ت فیھ��ا ممال��ك عدی��دة ابت��داء م��ن مملك��ة "س��بأ" ف��ي م��أرب، م��روراً بمملك��ة "حض��رموت" ف��ي ش��بوة، 

بیحان، و"معین" في الج�وف، وأخی�راً "حمی�ر". وتل�ك الحض�ارات الیمنی�ة تكلم�ت وكتب�ت بخ�ط و"قتبان" في 
 .67واحد ھو خط "المسند"

 نموذج للخط المسند على حجر اثري في المتحف الوطني بصنعاء

 
ك��ان لك��ل مملك��ة أنظم��ة حك��م سیاس��یة، وس��نت فیھ��ا الدس��اتیر والتش��ریعات والق��وانین المنظم��ة لحی��اة و

دولة. ونظم الحكم ینقسم إلى محافد أي (جمع محفد) والمحف�د إل�ى قص�ور والقص�ور (كحص�ن) أو المجتمع وال
القلاع یحیط بھ سور، ویقیم بھ ش�یخ أو أمی�ر وك�ان یطل�ق علی�ھ أي ص�احب الحص�ن أو المحف�د (ذو)، وكان�ت 

جتم�ع عل�ى المحافد عدیدة، ولك�ل محف�د حكوم�ة قائم�ة بنفس�ھا. وم�ع م�رور الوق�ت كان�ت بع�ض ھ�ذه المحاف�د ی
ى مجموعة المحافد مع ما تلحقھا من ق�رى  حكمھا وشؤونھا أمیر واحد یسمى(قیل) أي جمع أقیال، وكانت تسمَّ

 .68 ومزارع بـ (مخلاف)

                                           
  http://www.startimes.com/f.aspx?t=25413671السیاحة في الیمن. الطبیعة الجمیلة وكنز الثقافات القدیمة. 67
 150التشریعات في جنوب الجزیرة العربیة، نورة النعیم، ص:  68

http://www.startimes.com/f.aspx?t=25413671
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وقد ذكُرت الیمن في القرآن وحملت سورتین من سور القرآن أسماء مناطق فیھا (سبأ، الأحقاف) قال 
 فِي مَسْكَنھِِمْ آیََةٌ جَنَّتاَنِ عَنْ یمَِینٍ وَشِمَالٍ كُلوُا مِنْ رِزْقِ رَبِكُّمْ وَاشْكُرُوا لَھُ بلَْدةٌَ الله سبحانھ وتعالى: (لَقدَْ كَانَ لِسَبَإٍ 

 .،ولم یطلق في القرآن الكریم وصف (جنة، وبلدة طیبة) على أي أرض غیر الیمن69 طَیِبَّةٌ وَرَبٌّ غَفوُرٌ)
، التي جرت احداثھا في الیمن، ومن تلك القصص كما ذكرت في القرآن الكریم العدید من القصص 

قصة أصحاب الجنة، وقصة أصحاب الأخدود، وإرم ذات العماد، وقصة نبي الله سلیمان علیھ السلام وملكة 
 .سبأ، وقصة السیل العرم، وقصة ذو القرنین، وقصة الفیل وأبرھة ومحاولة ھدم الكعبة...وغیرھا

عظیمة أنارت العالم عبر مراحلھا التاریخیة القدیمة الممتدة  وآثار وتراث الیمن شواھد على حضارة
الف سنة، كما كان لھم إسھاماتھم في الحضارة الإسلامیة والتي تشھد علیھا الآثار المتنوعة في  10لأكثر من 

العدید من المدن مثل "حضرموت"، و"شبام"، و"صنعاء القدیمة"، و"صعدة"، و"جبلة"، و"زبید"، 
ارس العلمیة، والقلاع والحصون التاریخیة، والمكتبات التي تزخر بالمخطوطات والكتب والمساجد والمد

 .70الإسلامیة النادرة
لذا تمتلك الیمن تراثاً ثقافیاً مادیاً ولا مادیاً فریداً ومتنوعاً، یعد مستودعاً لھویة الشعب والتاریخ والذاكرة 

 .71الإنسانیةوشھادة استثنائیة على إسھامات الیمنیین في الحضارة 
وفي ھذه الورقة سوف نسلط الضوء على جوانب من التراث الثقافي المادي واللامادي الذي تمتلكھ 
الیمن ویعد جزء من التراث الإنساني العالمي وبما یمكننا من فتح آفاق مستقبلیة للبحث وللدراسة عن أوجھ 

ن وسط اسیا من تراث ثقافي سواء اكان تراث التشابھ بین ما تمتلكھ الیمن من تراث ثقافي مع ما تمتلكھ بلدا
 مادي او تراث اللامادي 

فالتراث الثقافي یعرف بأنھ مجموعة المعارف والممارسات والعادات والتقالید والقیم التي تنتقل من 
جیل إلى جیل داخل مجتمع معین. یشمل التراث الثقافي المادي وغیر المادي؛ حیث یتضمن التراث المادي 

التاریخیة، الآثار، الفنون، والمخطوطات، في حین یشمل التراث غیر المادي الحكایات الشعبیة، المباني 
 الموسیقى، الرقصات، العادات، والتقالید، واللغات.

ودراسة التراث الثقافي الإنساني لیست مجرد تتبع للماضي، بل ھي عملیة حیویة تساھم في تشكیل  
 والتعاون بین الشعوب.الحاضر والمستقبل، وتعزیز التفاھم 

والیمن تمتلك تراثاً ثقافیاً غنیاً ومتنوعاً یبرز الجمال الطبیعي والتنوع الثقافي الذي یتمتع بھ ھذا البلد  
الغني تاریخیاً. وعلى الرغم من التحدیات الحالیة من حروب صراعات مسلحة وأزمة إنسانیة، إلا أن المجتمع 

 ده العریقة. وكما یتضح فیا یلي:الیمني یظل محتفظًا بعاداتھ وتقالی
 :التراث الثقافي المادي في الیمن

الیمن یزخر بتراث ثقافي مادي غني ومتعدد الأوجھ یعكس تاریخاً عریقاً یعود إلى آلاف السنین. یمكن  
من تقسیم التراث الثقافي المادي الیمني إلى عدة جوانب رئیسیة منھا العمارة، والمواقع الأثریة والطبیعیة. و

 اھم الأمثلة 
 المواقع الأثریة: -1

تمتلك الیمن العدید من المواقع الأثریة تم تسجیل بعضھا على قائمة التراث الإنساني العالمي وأصبحت 
 تحت حمایة منظمة الیونیسكو وھي

وأدرجت في القائمة ضمن التراث الثقافي  محافظة حضرموتمدینة شبام القدیمة وسورھا: تقع في  •
م) بسبب الحرب. تعرف بناطحات السحاب الطینیة التي 2015في ( مھددة بالخطرم)، واعتبرت 1982عام (

السادس عشر المیلادي وتعد إحدى أقدم النماذج للتنظیم المدني الدقیق المرتكز على مبدأ البناء  تعود للقرن
 المرتفع حیث إنھا تحتوي على مباني برجیة شاھقة. 

                                           
 15القرآن الكریم، سورة سبأ، الآیة : 69
 تحت عجلات آلة الجنون.” السعید“ریاض، ھاني. تھددھا النزاعات المسلحة والإرھاب.. حضارة الیمن  70

https://kitabat.com/cultural  
  http://www.startimes.com/f.aspx?t=25413671لسیاحة في الیمن. الطبیعة الجمیلة وكنز الثقافات القدیمة.ا 71

http://www.wikiwand.com/ar/%D8%AD%D8%B6%D8%B1%D9%85%D9%88%D8%AA_(%D9%85%D8%AD%D8%A7%D9%81%D8%B8%D8%A9)
http://www.wikiwand.com/ar/%D8%AD%D8%B6%D8%B1%D9%85%D9%88%D8%AA_(%D9%85%D8%AD%D8%A7%D9%81%D8%B8%D8%A9)
http://www.wikiwand.com/ar/%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%85%D8%A9_%D9%85%D9%88%D8%A7%D9%82%D8%B9_%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D8%AB_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%8A_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B9%D8%B1%D8%B6%D8%A9_%D9%84%D9%84%D8%AE%D8%B7%D8%B1
http://www.wikiwand.com/ar/%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%85%D8%A9_%D9%85%D9%88%D8%A7%D9%82%D8%B9_%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D8%AB_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%8A_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B9%D8%B1%D8%B6%D8%A9_%D9%84%D9%84%D8%AE%D8%B7%D8%B1
http://www.wikiwand.com/ar/2015
https://kitabat.com/cultural
http://www.startimes.com/f.aspx?t=25413671
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م) ضمن التراث 1986مدینة صنعاء القدیمة: تقع في العاصمة صنعاء وأدرجت في القائمة عام ( •

م) بسبب الحرب. وصنعاء مدینة قدیمة مأھولة من القرن 2015عام ( الثقافي. واعتبرت مھددة بالخطر
الخامس ق.م على الأقل، وبھا مبان بنیت قبل القرن الحادي عشر المیلادي. في القرن الأول للمیلاد أصبحت 

 .لمملكة سبأعاصمة مؤقتة 

 
م ضمن التراث 1993حاضرة مدینة زبید التاریخیة: تقع في محافظة الحدیدة وأدرجت في القائمة  •

دینة. وزبید مدینة م) بسبب التھدیدات المتعلقة بالتنمیة في الم2000في عام ( مھددة بالخطرالثقافي، واعتبرت 
یمنیة ذات أھمیة أثریة وتاریخیة استثنائیة، بفضل ھندستھا المحلیة والعسكریة وتخطیطھا المدني. وبالإضافة 

، اتسمت زبید بأھمیة جمة في القرن الخامس عشرإلى  القرن الثالث عشرمن  الیمنإلى أنھا كانت عاصمة 
 والإسلامي طیلة قرون من الزمن بفضل جامعتھا الإسلامیة. العالم العربي

http://www.wikiwand.com/ar/%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9_%D8%B3%D8%A8%D8%A3
http://www.wikiwand.com/ar/%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9_%D8%B3%D8%A8%D8%A3
http://www.wikiwand.com/ar/1993
http://www.wikiwand.com/ar/%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%85%D8%A9_%D9%85%D9%88%D8%A7%D9%82%D8%B9_%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D8%AB_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%8A_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B9%D8%B1%D8%B6%D8%A9_%D9%84%D9%84%D8%AE%D8%B7%D8%B1
http://www.wikiwand.com/ar/%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%85%D8%A9_%D9%85%D9%88%D8%A7%D9%82%D8%B9_%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D8%AB_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%8A_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B9%D8%B1%D8%B6%D8%A9_%D9%84%D9%84%D8%AE%D8%B7%D8%B1
http://www.wikiwand.com/ar/%D8%A7%D9%84%D9%8A%D9%85%D9%86
http://www.wikiwand.com/ar/%D8%A7%D9%84%D9%8A%D9%85%D9%86
http://www.wikiwand.com/ar/%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AB%D8%A7%D9%84%D8%AB_%D8%B9%D8%B4%D8%B1
http://www.wikiwand.com/ar/%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AB%D8%A7%D9%84%D8%AB_%D8%B9%D8%B4%D8%B1
http://www.wikiwand.com/ar/%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AE%D8%A7%D9%85%D8%B3_%D8%B9%D8%B4%D8%B1
http://www.wikiwand.com/ar/%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B1%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AE%D8%A7%D9%85%D8%B3_%D8%B9%D8%B4%D8%B1
http://www.wikiwand.com/ar/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D9%84%D9%85_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A
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م كمحمیة 2008الیمنیة وادرج الأرخبیل في القائمة عام  سقطرىسقطرى: یقع في محافظة  أرخبیل •

طبیعیة لما یتمتع بھ من تنوع حیوي ونباتات نادرة ومنھا شجرة دم الأخوین. وھو مكون من أربع جزر على 
 لھندي.المحیط ا

 
 

كما توجد عدد من المواقع الیمنیة الاثریة والمحمیات الطبیعیة الموضوعة على القائمة الإرشادیة 
 المؤقتة لمواقع التراث العالمي والتي تم ترشیحھا لتسجل كتراث عالمي نذكر منھا:

اطق م. وتعد مأرب أبرز المن2002المناطق الاثریة في مأرب: تقع في محافظة مأرب ورشحت عام  •
التي  التاریخیة والأثریة في الیمن، وقد شھدت قیام واحدة من أعظم الدول الیمنیة القدیمة وھي مملكة سبأ

ظھرت مطلع الألف الأول قبل المیلاد، ومن أبرز شواھدھا الحضاریة سد مأرب القدیم ومعبد أوام وعرش 
 . الملكة بلقیس

http://www.wikiwand.com/ar/%D8%B3%D9%82%D8%B7%D8%B1%D9%89
http://www.wikiwand.com/ar/%D8%B3%D9%82%D8%B7%D8%B1%D9%89
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وم على الساحل الجنوبي للیمن وتمتد من بلحاف بر-بروم الساحلیة: تقع محمیة بلحاف-محمیة بلحاف •

بمحافظة شبوة وحتى شواطئ بروم في البحر العربي بمحافظة حضرموت، وھي من المحمیات الساحلیة 
م 2002المھمة على مستوى الوطن العربي ككل. ووضعت على القائمة المؤقتة لمواقع التراث العالمي عام 

 كتراث مختلط.

 
ة: وضعت مدینة صعدة القدیمة على القائمة المؤقتة لمواقع التراث العالمي عام مدینة صعدة التاریخی •

 م) كتراث طبیعي وثقافي. وعرفت مدینـة صعـدة فـي النقوش الیمنیـة القدیمـة بھـذه التسمیة.2002(
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محمیة برع: تقع المحمیة في جبل برع بمحافظة الحدیدة على سفوح التلال التھامیة. وتعتبر أكبر  •

میة(غابة) حراجیة مداریة في الیمن ومنطقة شبھ الجزیرة العربیة. ورشحت على القائمة المؤقتة للتراث مح
 م) كتراث مختلط.2002العالمي في عام (

 
 
متر فوق سطح البحر، ویتكون من  3200جبل حراز: یقع في محافظة الحدیدة ویصل ارتفاعھ إلى  •

رافي أعطاه خصوصیة زراعیة نادراً ما تجد لھا مثیلاً على عدة قرى تحیطھا أسوار عالیة. والتنوع الجغ
 الأرض الیمنیة، وعُرف جبل حراز منذ القدیم بإنتاج أجود أنواع البن الیمني.
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مدینة جبلة ومحیطھا: تقع في محافظة إب، وقد كانت عاصمة للملكة أروى بنت أحمد الصلیحي.  •

 م) كتراث تقافي. 2002(ورشحت على القائمة المؤقتة للتراث العالمي عام 

 
جثمون: تقع بمحافظة حضرموت وتعتبر المحمیة من المناطق الھامة جداً -المنطقة الساحلیة شرمة •

ً للسلاحف البحریة. كما تشكل ً للطیور المھاجرة. ورشحت  بالنسبة للیمن والعالم كونھا موطنا معبراً ھاما
 م) كتراث طبیعي.2002المحمیة على القائمة المؤقتة للتراث العالي عام (
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العرب، وھي من أكبر  المھرة وتطل على بحر منطقة حوف: تقع المحمیة الطبیعیة في محافظة •

الغابات في شبھ الجزیرة العربیة وتوصف بأنھا مركز التنوع الحیوي النباتي والحیواني والبحري. وتم 
 2005إعلانھا رسمیاً محمیة طبیعیة في أغسطس (آب) 

 
یوجد فیھا عدد  یةحمیرالدولة ال اریخیة: تقع في محافظة عمران یرجع تاریخھا إلى فترةمدینة ثلا الت •

قائمة التراث  ، تمت إضافتھا  إلىبحصن الغراب من الآثار القدیمة منھا حصنھا المنیع المعروف
 . م)2002( یولیو في الیونسكو في لميالعا

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AD%D9%85%D9%8A%D8%B1
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AD%D9%85%D9%8A%D8%B1
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AD%D8%B5%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%BA%D8%B1%D8%A7%D8%A8
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AD%D8%B5%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%BA%D8%B1%D8%A7%D8%A8
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D8%AB_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D8%AB_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D8%AB_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%8A%D9%88%D9%86%D8%B3%D9%83%D9%88
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%8A%D9%88%D9%86%D8%B3%D9%83%D9%88
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%8A%D9%88%D9%84%D9%8A%D9%88
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%8A%D9%88%D9%84%D9%8A%D9%88
http://ar.wikipedia.org/wiki/2002
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المدرسة العامریة: مسجد ومدرسة العامریة ھي من أھم المساجد والمدارس القدیمة والأثریة في   •

ھـ) أیام الملك الظافر عامر بن عبد 1504الیمن، وتقع في مدینة رداع في محافظة البیضاء، تأسست عام (
 الوھاب.

 
قلاع والحصون التاریخیة والاثریة ومنھا مدینة براقش عاصمة مملكة كما تمتلك الیمن العدید من ال

 معین، وصھاریج عدن، وقلعة القاھرة بمدینة تعز.
اتسعت خریطة الدمار والنھب  2015والحرب الحالیة منذ العام 2011ومنذ اندلاع النزاع المسلح في 

) محافظة 18العدید من المواقع والمعالم في ( للمواقع التاریخیة والمعالم الأثریة والمحمیات الطبیعیة، لتشمل
) محافظة (مجموع محافظات الیمن) وزاد تعرضھا لمثل تلك الأعمال نظرا لوجودھا مباشرة 23من أصل (

في مناطق النزاع المسلح والحروب، وھذا ما من شك یشكل تھدیداً خطیراً یضاف إلى سلسلة التھدیدات التي 
صة أنھا تحولت ھي نفسھا إلى ساحات معارك واشتباكات. ووفقا لإعلان وزارة تواجھھا المواقع الأثریة، خا

 23معلما أثریا یمنیا ما بین مدینة ومتحف وموقع ومسجد وحصن وقلعة و 60الثقافة والسیاحة الیمنیة أن نحو 
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ً أو كلیاً، بالإضافة إلى أكثر من  خیة التي معلم أثرى في المدن التاری 4000مُمتلكة ثقافیة دمرت جزئیا
 . 72تضررت أضراراً متفاوتة بشكل مباشر وغیر مباشر جراء الحرب والنزاعات المسلح

وبھذا الدمار، الذّي طال عدداً من معالم التراث الثقافيّ المادي الفرید، تكون الیمن قد خسرت جزءاً 
عالم الأثریةّ من أجل الصمود، مھمّاً من ذاكرتھا الحضاریةّ وإرثھا الإبداعيّ إلى الأبد. وفیما تناضل بقیةّ الم

وبقدر ما ھي رسالة إلى . 2015منذ  قائمة المھددّة بالخطر أدرجت "الیونیسكو" مدینتي صنعاء وشبام على
ریخ، فإنھّا مؤشّر خطیر على أنّ تلك المعالم التاریخیة قد تدمّر في أيّ أطراف النزاع بالتوقفّ عن ھدم التا

 لحظة.8
 :التراث الثقافي اللامادي في الیمن

للتراث اللامادي في أي مجتمع أبعاد نفسیة واجتماعیة على قدر كبیر من الأھمیة، تساھم بشكل فعاّل 
، وھو ما یمیزّه عن مجتمعات أخرى. فالھویة في تأسیس قیم ومبادئ المجتمع، وترمز إلى مقوماتھ العمیقة

 الاجتماعیة، تتحدد استنادا إلى ما یمیزّ أفراد ھذا المجتمع في خصائصھم الثقافیة، التي تتأتىّ من التراث نفسھ.
والتراث اللامادي یشمل كل الموروث الثقافي، الشفھي والسمعي وكافة أنماط علاقة الإنسان بأخیھ 

لأفراح والأتراح والمناسبات والأعیاد وطرق إحیائھا، وفنون القول من الحكم والأمثال ا الإنسان بما في ذلك
والأشعار والأغاني والزوامل والأھازیج والحكایات والأساطیر والرقصات، بل وحتى نوعیة الأطعمة، 

لإنتاج الغابي وتراتبیة العلاقات الاجتماعیة، وأنماط التعلیم التقلیدیة والطب الشعبي والزراعة والرعي وا
 .والحراجي، والحرف الیدویة

یتسم التراث اللامادي الیمني بالغنى والتنوع نظرا لقدم حضارتھ وتعدد مجالاتھ، من عادات وتقالید، و
ولغات، وفنون، ومخطوطات، ووثائق تاریخیة، وحرف یدویة تقلیدیة، وطقوس وممارسات الحیاة الاجتماعیة 

 نب التراث اللامادي في الیمن:الیومیة. وھنا نوضح بعض من جوا
 الأغاني والاھازیج والموسیقى:

تتمیز الیمن بالعدید من اشكال الغناء والاھازیج والموسیقى من الغناء مثل الدان الحضرمي، والملالاة 
التعزیة والزامل والغناء العدني والغناء اللحجي والغناء التھامي.  ونظرا لتمیز الغناء الصنعاني فقد ادرجتھ 

 منظمة الیونیسكو ضمن قائمة التراث الإنساني اللامادي. 
واعتبرتھ الیونیسكو رائعة من روائع التراث العالمي : نسبة إلى مدینة صنعاء الغناء الصنعاني •

، نظراً لامتلاكھ عدة 2003وموروثاً موسیقیاً عالمیاً وصنفتھ ضمن قائمة التراث الإنساني اللامادي في العالم 
وجمالیة وإیقاعیة إضافة إلى تمیز كلماتھ وشعره، جعلتھ متفرداً عن الألوان الغنائیة الیمنیة ممیزات تقنیة 

من أشھر الآلات الموسیقیة المستخدمة في الغناء الصنعاني ھي "القنبوس" وھو . 73وكذلك العربیة والعالمیة
 آلة وتریة قدیمة.

                                           
 http://www.nthnews.net/201603/18622 .2017مؤتمر صحفي" “وزارة الثقافة الیمنیة  72

73http://www.wikiwand.com/ar/%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D8%AB_%D8%AB%D9%82%
D8%A7%D9%81%D9%8A_%D8%BA%D9%8A%D8%B1_%D9%85%D8%A7%D8%AF%D9
%8A 

http://www.un.org/arabic/news/story.asp?NewsID=23978#.VtP6xPkrLIU
http://www.un.org/arabic/news/story.asp?NewsID=23978#.VtP6xPkrLIU
http://www.nthnews.net/201603/18622
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في مناطق مختلفة من الیمن مثل رقصة  قصات التي تؤدىالر ھناك العدید منالرقصات الفلكلوریة: 

رة، والشنب، ، ورقصات الحقفة، الفرساني، الحم»الترس«و» وتستخدمُ فیھا العصا حضرموت العِدةّ في
 ، والشرْح  في محافظة لحج.إب ، ورقصة البروشیة فيبالسیف ویؤدى بعضھا تھامة في مناطق» والمباینة

 
واحدة من أشھر الرقصات التي یتمیز بھا الیمن، وتمثل جزءاً من التراث الشعبي في : البرع رقصة •

ھا الذكور جماعیا وتستخدم فیھا الجنابي الیمنیة المشھورة، معظم المناطق الیمنیة، وھي رقصة سریعة یؤدی
 .2010التراث الإنساني اللامادي عام أدرجت ضمن قائمة و

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AD%D8%B6%D8%B1%D9%85%D9%88%D8%AA_(%D9%85%D8%AD%D8%A7%D9%81%D8%B8%D8%A9)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AD%D8%B6%D8%B1%D9%85%D9%88%D8%AA_(%D9%85%D8%AD%D8%A7%D9%81%D8%B8%D8%A9)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D9%87%D8%A7%D9%85%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D9%87%D8%A7%D9%85%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%8A%D9%81
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%8A%D9%81
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A5%D8%A8_(%D9%85%D8%AD%D8%A7%D9%81%D8%B8%D8%A9)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A5%D8%A8_(%D9%85%D8%AD%D8%A7%D9%81%D8%B8%D8%A9)
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  الفنون والمھارات والممارسات المرتبطة بحرفة النقش على المعادن (الذھب والفضة والنحاس) •

زءًا أساسیاً من التراث الیمني، تشكل الحرف الیدویة والنقش على المعادن الذھب والفضة والنحاس ج
وتمتاز بتنوعھا ودقتھا. من بین أبرز الحرف التقلیدیة في الیمن نجد صناعة الفخار، النسیج، وصیاغة الفضة. 
تعُتبر الحلي الفضیة من أبرز المنتجات التي تشتھر بھا الیمن، والتي یتم صیاغتھا بأشكال وأنماط تعكس 

كما أن صناعة الخناجر الیمنیة التقلیدیة، المعروفة باسم "الجنابي"، تعُد من أشھر التراث الثقافي الغني للبلاد. 
وقد ادرجت ضمن قائمة التراث الإنساني  .الحرف الیدویة التي ما زالت تحتفظ بمكانتھا في المجتمع الیمني

 اللامادي باعتبارھا تراث یمني/العربي مشترك.

  
تحتل زراعة النخیل وجنى ثمارھا مكانة  :قالید والممارساتنخیل التمر، المعارف والمھارات والت •

كبیرة في حیاة أھالي محافظات الحدیدة وحضرموت، وانعكس ذلك في الطقوس الاحتفالیة التي یمارسونھا 
خلال موسم جني التمر والرطب (یطلق علیھ الخریف) وتتمیز ھذه الطقوس بعمقھا التاریخي وثراءھا 

 . 2019أدرجت ضمن قائمة التراث اللامادي  الاجتماعي والثقافي وقد
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:یزخر الیمن بعشرات الآلاف من المخطوطات والرقوق القدیمة (صحائف من المخطوطات والرقوق
الجلد الرقیق)، التي یعود تاریخ بعضھا إلى عصر صدر الإسلام وما بعده، إلى جانب مخطوطات من ثقافات 

حبشیة والعبریة، مع ذلك، لم یسَُجَل منھا لدى الھیئات الوطنیة ولغات أخرى مثل الفارسیة والتركیة وال
المختصة سوى القلیل، فیما بقي الجزء الأكبر منھا في دور العلم التقلیدیة والجوامع العتیقة مثل جامع 

 ومدرسة الأشاعرة في مدینة زبید التاریخیة، وفي المكتبات الخاصة.
مخطوطة، كتبت  4500رقائق القرآنیة تبلغ حوالي مجموعة من المخطوطات وال مخطوطات صنعاء: •

بالخط الكوفي والحجازي وغیرھا من الخطوط غیر المنقوطة، تعد بعضھا من أقدم النصوص القرآنیة 
وتعود  1972الموجودة اكتشُفت مع عدد من المخطوطات التاریخیة في الجامع الكبیر بصنعاء القدیمة عام 

إرسیكا بتدقیق وتحقیق مخطوطة المصحف المنسوب إلى علي بن أبي  للعصور الأولى للإسلام .قام مركز
(المصحف  م نسخة طبق الأصل من المصحف بعنوان:2011طالب كرم الله وجھ، واصدر المركز عام 

الشریف المنسوب إلى علي بن أبي طالب: نسخة صنعاء).كما نشر الدراسة العلمیة التي أجریت على 
 .74% من النص القرآني86ة تتضمن المصحف علما أن ھذه  المخطوط

 

                                           
نسخة صنعاء  -سلامیة (إرسیكا). المصحف الشریف المنسوب إلى علي بن أبي طالب مركز الأبحاث للتاریخ والفنون والثقافة الإ 74
.2011 
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المطبخ الیمني غني بالعدید من المأكولات ومن اشھرھا المندي والمضبي والسلتة الأطعمة التقلیدیة:
والشفوت والعصید والمدفون وبنت الصحن والزربیان والصیادیة والمقلا الحدیدي والمطفایة وخبز الطاوة 

 ي والحقین وقھوة القشر والقھوة البیضانیة.(الملوح). ومن المشروبات الشاھي العدن
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ولا ننسى الإشارة إلى بعضاً من التراث اللامادي في الیمن والذي یسعى الباحثون والمھتمون بھ إلى 
تصنیفھ ضمن قائمة التراث الثقافي العالمي للیونسكو من ذلك: الاطباق التقلید اللغتان المھریة والسقطریة 

لأھازیج التھامیة ورقصات لحج والضالع وعدد من الحرف الیدویة التي تزخر بھا المدن والدان الحضرمي وا
 الیمنیة والتي لا یوجد لھا نظیر في العالم.

وبطبیعة الحال فكما تأثر التراث المادي في الیمن لم یسلم التراث اللامادي من الأضرار نتیجة لما 
 ھنا بعض من ھذه الأضرار: تشھده الیمن من صراع مسلح وحروب ویمكن أن نذكر

اللغتان المھریة والسقطریة الشفھیتین وغیر المكتوبتین التي یتحدث بھما سكان محافظتي  تلاشي  •
لتلاشي وتناثر ھاتین اللغتین نتیجة لنزوح رحیل  المھرة وسوقطرى فالصراع الحاصل في الیمن سبب رئیسي
سجیل وتوثیق ھذه اللغات من قبل الیمن بالتعاون عدد كبیر من سكان المحافظتین. فضلا عن توقف مشروع ت

 .75مع منظمة الیونسكو ومركز الأبحاث في اللغات الأفریقیة الأسیویة في فرنسا
تھریب وبیع مجموعة كبیرة من المخطوطات النادرة ومنھا بیع مئات المخطوطات الإسلامیة النادرة  •

ظة في الجامع الكبیر بصنعاء والتي كتبت على جلد ومن ذلك نسخة تعتبر من أقدم نسخ القرآن الكریم المحفو
 الغزال.
عام مكتوبة على جلد حیوان وتمّ الحفاظ  800تھریب مخطوطة نسخةً قدیمة من التوراة تعود إلى  •

 . 76علیھا لقرون

                                           
 2015الأبعاد النفسیة والاجتماعیة للتراث الشفوي وإشكالیات التلقي. ملتقى المخبر  إیكوفان شفیق.75
عام فقد كان حاخام  800ثر من یھودیا من یھود الیمن تھریب مخطوطة قدیمة للتوراة إذ یتجاوز عمرھا أك 17ترافق مع خروج  76

الطائفة الیھودیة في الیمن على رأس ھذه الدفعة، الذي قام بإھداء المخطوطة من التوراة، لبنیامین نتنیاھو، وھو ثاني رئیس وزراء 
مخطوطات  إسرائیلي، یتلقى ھدیة بھذا الحجم، حیث سبقھ رئیس الوزراء الإسرائیلي السابق إسحاق رابین، في تسلم واحدة من أقدم

منھم في صنعاء  40التوراة التي وجدت في الجامع الكبیر بصنعاء في وقت سابق. وبعد خروج ھذه الدفعة، بقي خمسون یھودیا یقیم 
عام، تم كتابتھا بواسطة  800فضلوا البقاء في الیمن. وفي حدیث لحاخام الطائفة الیھودیة لقناة الـ بي بي سي، رجح عمر المخطوطة 

ین، مشیراً إلى أن المخطوطة مصنوعة من جلد الماشیة. ومعظم من رحلوا في تلك العملیة ھم سكان مدینة صنعاء معلمین یمنی
ومحافظات ذمار وإب وتعز وبعض من سكان محافظة عمران وغالبتھم أصحاب ممتلكات وحاخامات، لكن صلتھم لم تنقطع بمن تبقى 

المحلیة العربیة وبالأغاني الشعبیة التي ما تزال حاضرة حتى الیوم. ووفق تقدیرات  بالیمن بل واحتفظوا حتى الیوم بتقالیدھم ولھجتھم
الطائفة الیھودیة بقي في الیمن حتى مطلع التسعینیات نحو خمسة وثلاثین ألف یھودیا تركز وجودھم في محافظة عمران بمنطقتي ریدة 

السالم في محافظة صعدة. ویمتلك الیھود  أقل في منطقة وحصن ناعط ومنطقة زندان في مدیریة أرحب بمحافظة صنعاء ومجموعة
الیمنیون إرثا ثقافیا نادرا ومخطوطات من التوراة القدیمة النادرة كما یتكلمون لھجة عبریة قدیمة 

 /https://arabic.rt.com/news جدا.
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 تنمیة الموروث الثقافي في الصندوق الاجتماعي للتنمیة جراء قطاع توقفت معظم مشاریع وتمویلات •
 الأحداث

رھا من الإضرار التي لحقت بعدد كبیر من معالم التراث المادي واللامادي في الیمن. مما یعني وغی
 فقدان الیمن بشكل خاص والعالم بشكل عام لجزء ھام وثري من ھویتھ وحضارتھ الإنسانیة. 

 الخاتمة:
الإنسانیة. ومنھا ما ھو تمتلك الیمن تراثاً ثقافیاً مادیاً ولا مادیاً یعكس قروناً من الإسھام في الحضارة 

مسجل على قائمة التراث العالمي وكذا القائمة الإرشادیة المؤقتة للتراث العالمي عدا ما ھو غیر موثق أو 
مسجل.  وبسبب الصراعات المسلحة والحروب التي یعاني منھا الیمن أصبح ھذا التراث الثقافي المادي 

أو غیر المباشر مما یستدعي من المجتمع الدولي والجھات  واللامادي مھدداً بالخطر إما بالتدمیر المباشر
الإقلیمیة والمحلیة ضرورة حمایتھ وإعادة إعمار ما تھدم والحفاظ على ما تمتلكھ الیمن والعالم من أرث 

 إنساني وحضاري.
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Islom tarixi va manbashunosligi IRCICA   
kafedrasi dotsenti, t.f.n. 

 
O‘zbekistonda 130 dan ortiq millatlar va 16 ta diniy konfes2siyalarga e’tiqod 

qiluvchi insonlar istiqomat qilib kelmoqda. 1991-yil 14-iyunda “Vijdon erkinligi 
va diniy tashkilotlar to‘g‘risida”gi qonun, 1998-yil 1-mayda ushbu qonunning 
yangi tahriri qabul qilindi.  

O‘zbekiston Respublikasi Birinchi Prezidenti I.Karimovning 1991-yil 11-
aprel va 20-iyundagi Farmonlariga ko‘ra “Iyd al-Fitr” (Ro‘za) va “Iyd al-Adho” 
(qurbon) hayitlari yurtimizda dam olish kuni deb e’lon qilindi.  

1992-yildan O‘zbekistonda davlat va diniy tashkilotlar o‘rtasidagi 
munosabatlarni muvofiqlashtirish jarayoni Vazirlar Mahkamasi huzuridagi Din 
ishlari bo‘yicha qo‘mita tomonidan amalga oshirilib kelinmoqda.  

Mustabid tuzum davrida sobiq Ittifoq bo‘yicha muqaddas Haj safariga borish 
10-15 nafar kishiga, shu jumladan, O‘zbekistondan 3-4 nafar odamga nasib etar 
edi. Mustaqillik yillarida 305 ming nafar musulmon Saudiya Arabistoniga ziyorat 
uchun borgan bo‘lsa, shulardan 130 ming kishi Haj, 175 ming kishi esa Umra 
amalini bajarishga muvaffaq bo‘lgan.  

1992-yil O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti huzuridagi Vazirlar 
Mahkamasining 28 oktyabrdagi “Bahouddin Naqshband tavalludining 675 
yilligiga tayyorgarlik ko‘rish va uni o‘tkazish haqida”gi 497-son qarori bu 
sohadagi dastlabki ijobiy qadamlardan biri bo‘ldi. Ushbu qaror asosida tasavvuf 
olamidagi Naqshbandiya tariqatining eng yirik vakili bo‘lgan Xoja Bahouddin 
Naqshbandning 675 yillik yubileyini nishonlash bo‘yicha ko‘plab tadbirlar amalga 
oshirildi. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 1993-yil 27-sentyabrdagi 
“Bahouddin Naqshband yodgorlik majmuasida qurilish va ta’mirlash ishlarini olib 
borishda alohida o‘rnak ko‘rsatgan bir guruh mehnatkashlarni taqdirlash 
to‘g‘risida”gi PF-667-son farmoni asosida O‘zbekiston Respublikasining faxriy 
unvonlari berildi. Shuningdek, 2004-yil 27-maydagi O‘zbekiston Respublikasi 
Vazirlar Mahkamasining “Bahouddin Naqshband yodgorlik majmuasi markazini 
tashkil etish to‘g‘risida”gi 244-son qarori va 2008-yildan  buyon “Naqshbandiya” 
ilmiy-irfoniy, adabiy-ma’rifiy jurnali har uch oyda nashr etilishi allomalar merosini 
tadqiq etishda muhim ahamiyat kasb etmoqda. 

Mustaqillik yillarida ko‘plab yurtimiz allomalari tavalludlari xalqaro 
miqyosda nishonlanib kelinayotganini alohida ta’kidlashimiz lozim. 

Islom konferensiyasi tashkilotining Ta’lim, fan va madaniyat masalalari 
bo‘yicha ixtisoslashgan  muassasasi (ISESCO) tomonidan  2007-yil Toshkent 
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shahrining “Islom madaniyati poytaxti” deb e’lon qilinishi, yurtimiz fuqarolari 
uchun ulkan yangiliklardan biri sifatida kutib olindi. 

O‘zbekiston 2017-2021-yillar mobaynida din sohasida o‘zining yangicha 
munosabatini shakllantirdi. Bu sohada uzoq muddatga mo‘ljallangan aniq 
strategiyasini belgilab oldi.  

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 7-fevraldagi “O‘zbekiston 
Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi 
to‘g‘risida”gi PF-4947-son Farmoni bilan tasdiqlangan 2017–2021-yillarda 
O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo‘nalishi bo‘yicha 
Harakatlar strategiyasida diniy bag‘rikenglik va millatlararo totuvlikni ta’minlash 
sohasi alohida ustuvor yo‘nalish etib belgilandi. 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.Mirziyoev 2017-yil 19-sentyabrda 
Birlashgan Millatlar Tashkiloti Bosh Assambleyasining 72-sessiyasida “Ma’rifat 
va diniy bag‘rikenglik” deb nomlangan maxsus rezolyusiya qabul qilish tashabbusi 
bilan chiqqani jahon hamjamiyatining diqqatini tortgani ham zikr etildi. 
Shuningdek, yurtimizda din sohasida tub o‘zgarishlarga 2017-yil oktyabr oyida 
mustaqil O‘zbekiston tarixida ilk marta BMTning Din yoki e’tiqod erkinligi 
masalasi bo‘yicha maxsus ma’ruzachisi Ahmad Shahid O‘zbekistonga tashrifi 
sabab bo‘ldi. Maxsus ma’ruzachi sohada amalga oshirilayotgan islohotlarga ijobiy 
baho va tavsiyalar berdi. 

Shu bilan birga O‘zbekiston tashabbusi bilan ishlab chiqilgan «Ma’rifat va 
diniy bag‘rikenglik» rezolyusiyasi BMT Bosh Assambleyasining 2018-yil 12-
dekabr kunidagi yalpi sessiyasida qo‘llab-quvvatlanib, bir ovozdan qabul qilindi. 

2018-yil 3-aprelda O‘zbekiston Respublikasining “Ta’lim, fan va madaniyat 
masalalari bo‘yicha islom tashkiloti ustavini (Boku, 2015-yil 26-noyabr) 
ratifikasiya qilish to‘g‘risida” O‘RQ-467-son qonuni qabul ham qilindi. 

Yurtimizda har yili 16-noyabr – Xalqaro bag‘rikenglik kuni munosabati bilan 
turli diniy konfessiya vakillari, xorijiy davlat va xalqaro tashkilotlar mas’ullari 
ishtirokida xalqaro konferensiya o‘tkazish yaxshi an’anaga aylangan. 

2017-yil 2-avgustda O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar 
Mahkamasining “O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzuridagi 
O‘zbekistondagi Islom sivilizasiyasi markazi faoliyatini tashkil etish to‘g‘risida” 
572-son qarori qabul qilindi. Shuningdek, Prezidentning 2021-yil 16-iyuldagi 
“O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzuridagi O‘zbekistondagi Islom 
sivilizasiyasi markazi faoliyatini yanada takomillashtirishga doir qo‘shimcha 
chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi qarori mamlakatimizda diniy-ma’rifiy sohada olib 
borilayotgan islohotlarning izchil davomi deyishimiz mumkin. 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2018-yil 16-apreldagi “Diniy-
ma’rifiy soha faoliyatini tubdan takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 
PF-5416-son Farmoni hamda 2018-yil 22-iyunda O‘zbekiston Respublikasi 
Vazirlar Mahkamasining “O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi faoliyatini 
tashkil etish va qo‘llab-quvvatlash chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 466-son qarori 
qabul qilindi.  

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi “2022-2026 
yillarga mo‘ljalangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi 
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PF-60-son farmoni hamda Vazirlar Mahkamasining 2019-yil 14-yanvardagi 
“O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi huzurida Malaka oshirish markazi 
faoliyatini tashkil etish hamda qo‘llab-quvvatlash chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 
25-sonli qarorida belgilangan ustuvor vazifalar mazmunidan kelib chiqqan holda 
akademiya tarkibida Qoraqalpog‘iston Respublikasi, Samarqand, Namangan, 
Surxondaryo viloyatlari mintaqaviy filiallariga ega bo‘lgan Malaka oshirish 
markazi tashkil etildi. 

O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi tomonidan O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidentining 2018-yil 16-apreldagi “Diniy-ma’rifiy soha faoliyatini 
tubdan takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi farmonining ijrosini 
ta’minlash maqsadida 2018-yil 1-noyabrda «Hadis ilmi maktabi faoliyatini tashkil 
etish va qo‘llab-quvvatlash chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi qarorini qabul qildi. 

O‘zbekiston Respublikasi Turizmni rivojlantirish davlat qo‘mitasi “Turistik 
xizmatlarni sertifikatlashtirish markazi” davlat unitar korxonasi tomonidan yangi 
davlat standarti ishlab chiqildi, yangi davlat standartiga ko‘ra, 2018-yil 1-
yanvardan rasman kuchga kiradigan qoidalarda har bir mehmonxonada Qur’oni 
karim, ibodat qilish uchun joynamoz (mehmonxona nomerlarining eng kamida 10 
foizida) va qibla ko‘rsatkichi (mehmonxona nomerlarining eng kamida 30 foizida) 
bo‘lishi shart etib belgilandi. 

2018-yil 16-apreldagi “Diniy-ma’rifiy soha faoliyatini tubdan 
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Farmonga asosan, “Vaqf” xayriya 
jamoat fondi tashkil etildi. Ushbu fondga “Payme”, “Click” va “M-bank” kabi 
ko’plab elektron to‘lov tizimlari orqali mablag‘larni jalb etishga mo‘ljallangan 
xizmatlar ishga tushirildi. Berilgan ko‘rsatmalar asosida Toshkent shahridagi 12 ta 
yirik masjid va “Zangiota” ziyoratgohi hududiga “Kapitalbank”, “Ipotekabank” va 
“Ipak yo‘li bank”larining infokiosklari o‘rnatildi. 

Prezident tomonidan zamondosh ulamo shayx Muhammad Sodiq Muhammad 
Yusuf hazratlarining mehnatlarini e’tirof etildi. Toshkent shahridagi katta masjidga 
u kishining nomlari berilib, Shayx Muhammad Sodiq Muhammad Yusuf hazratlari 
asos solgan «Hilol nashr» nashriyotida O‘zbekistonda tarixida ilk bor Mus’hafni 
chop qilish boshlandi. 

2020-yil 11-avgustda O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “Imom 
Moturidiy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazini tashkil etish chora-tadbirlari 
to‘g‘risida”gi PQ-4802-son qarori qabul qilindi. 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “Imom Moturidiy xalqaro ilmiy-
tadqiqot markazini tashkil etish chora-tadbirlari to‘g‘risida” 2020-yil 11-
avgustdagi PQ-4802-son qarori ijrosini  ta’minlash maqsadida 2020-yil 6-noyabrda 
“O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “O‘zbekiston xalqaro islom 
akademiyasi huzuridagi Imom Moturidiy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi 
faoliyatini tashkil etish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 693-son qarori qabul qilindi. 
Qaror bilan Imom Moturidiy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazining ustavi va 
tuzilmasi tasdiqlandi. 

Diniy-ma’rifiy sohaning huquqiy-me’yoriy asoslarini barpo etish uchun 2017-
2020- yillarda jami 35 ta normativ-huquqiy hujjat qabul qilindi. Shundan 2 ta 
normativ-huquqiy hujjat Prezident farmoni bo‘lsa, 17 tasi Prezident qarorlaridir. 
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Shunga ko‘ra, ushbu hujjatlar ijrosini ta’minlash maqsadida Vazirlar Mahkamasi 
tomonidan 15 ta qaror va 1 ta idoraviy normativ-huquqiy hujjat ishlab chiqilib, 
amaliyotga tatbiq etildi. 

Xulosa sifatida aytishimiz mumkinki, din barcha davrlarda insonlarning ruhiy 
ehtiyoji bo‘lgan va doimo insonlarni yaxshilikka, o‘zaro bag‘rikenglikka va 
kamolatga da’vat etgan. Ajdodlarimizning ulkan ilmiy-ma’rifiy merosi muqaddas 
islom dinimiz bilan bevosita bog‘liq bo‘lganligi, islom dinining ilm va ma’rifatga 
naqadar e’tiborli ekanligining yaqqol isbotidir. 

Mamlakatimizda istiqlol yillarida amalga oshirilgan diniy-ma’rifiy islohotlar 
ko‘lami katta bo‘lib, bu boradagi barcha ma’lumotlarni bir maqolada jamlash 
murakkab vazifa hisoblanadi. Shu sababli ushbu maqolada yurtimizda olib 
borilgan islohotlar jarayoni muxtasar tarzda bayon etildi.  

 
*   *   * 

 
1884-1885 BERLİN KONFERANSI SÜRECİNDE OSMANLI DEVLETİ∗ 

 
THE OTTOMAN EMPIRE DURING THE 1884-1885 BERLIN 

CONFERENCE PROCESS 
 

Gassim Ibrahim, 
Dr.; IRCICA’da araştırmacı ve editor 

 
15 Kasım 1884 – 26 Şubat 1885 tarihleri arasında Berlin’de düzenlenen ve 

Berlin Konferansı yahut Batı Afrika Konferansı olarak bilinen bu konferans 
Afrika’nın kaderini değiştirmiştir. Zira bu konferans kıtanın paylaşımı için hukuki 
zemin hazırlamış olup hatta modern Afrika devletlerinin sınırlarının temellerini 
atmıştır. Berlin Konferansı, Afrika paylaşımı ve sömürgecilik konferansı olarak 
tarihe geçmekle beraber oturumlar sırasında Afrika’nın paylaşımı konusunu 
doğrudan gündeme geçmemiştir.77 Kaldı ki Avrupalı Devletlerin kıta topraklarına 
yönelik sömürgeci rekabetine hız kazandırmış ve kısa sürede bütün kıtanın 
sömürgeleştirilmesine yol açmıştır. O dönemde Afrika kıtasındaki vilayetlerinin 
birçoğunu sömürgeci devletlere kaptıran Osmanlı Devleti de Konferansa katılan on 
dört devlet arasında yer almıştı. Buradan hareketle Osmanlı Devleti sömürgecilikle 
anılan bu konferansa ne amaçla katılma kararı almıştır? Dolayısıyla bu makalede 
bu soruya cevap aranacaktır. 

1884-1885 tarihli Berlin Konferansı’nın toplanması ve sonraki yıllarda 
Afrika’nın sömürgeleştirilmesine, bir yüzyıldan fazla devam eden süreç içinde 
birbirini etkileyen bir takım siyasi, ekonomik ve sosyal faktörler sebep olmuştur. 
Bu süreçte siyasi ve sosyal faktörlerin önemi göz ardı edilmemekle birlikte 

                                           
∗ Bu makale 2022 yılında Fatih Sultan Mehmet Vakıf Üniversitesi tarih bölümünde savunduğum ve 2024 
yılında Fransızcaya çevrilerek IRCICA yayınlarından çıkan doktora tezimden üretilmiş olup asıl kitabın 
tanıtımı mahiyetini taşımaktadır. 
77 Bkz. Henri Brunschwig, Le partage de l’Afrique noire (Flammarion, 2009). 
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ekonomik rekabetin daha etkili olmuştur78. Zira, XIX. yüzyılın son çeyreğinde 
Avrupa ekonomisinde başlayan daralmadan sonra sanayileşmiş Avrupa ülkeleri, 
yatırım yerleri ve yeni pazar arayışına girişmişlerdir. Dolayısıyla bu arayış, henüz 
sömürgeleştirilmemiş ve yüzyılın başından itibaren Avrupalı seyyahlar tarafından 
gezilen ve büyük ticari ve yatırım potansiyeline sahip olduğu düşünülen Afrika 
kıtasını bir rekabet ortamına dönüştürmüştür79. Bu rekabetin 1880’li yılların 
başında kızıştığı doruk noktası olan Kongo meselesi, doğrudan Berlin 
Konferansı’nın toplanmasına neden olmuştur. 

Esasen Uluslararası bir konferansın düzenlenmesi fikrini ilk defa Portekiz’in 
aşağı Kongo nehri üzerindeki egemenlik haklarını kabul ettirmek amacıyla 
Almanya’ya özel olarak sunduğu ifade edilmektedir80. Ancak ilk resmi teklif 
dönemin Alman şansölyesi Bismarck tarafından Fransa’ya 1884 yılının Temmuz 
ayında yapılmıştır. Prens Bismarck Fransa’yla anlaşarak Paris’te Kongo üzerine bir 
konferansın düzenlenmesini önermiştir. Fakat Fransa konferans fikrini 
benimsemekle beraber Paris yerine Berlin’de düzenlenmesini uygun görmüştür81. 
İki devletin ön mutabakatıyla konferansın çerçevesi, görüşülecek meseleler ve 
davet edilecek devletler belirlenmiştir. Ön mutabakata göre sadece Kongo 
havzasıyla doğrudan ilgili devletlerin davet edileceği bu konferansta Afrika 
kıyılarında yeni işgal koşulları, Kongo ve Nijer nehirlerinde gemilerin seyrüsefer 
serbestisi ve serbest ticaret prensipleri üzerinde durulacaktır. Fransa ve 
Almanya’nın yanı sıra meseleyle doğrudan ilgili Belçika, İspanya, Hollanda, 
Portekiz ve ABD davet edilmiştir. Sonradan Rusya, Avusturya-Macaristan, 
Danimarka, İsveç-Norveç, İtalya ve Osmanlı Devleti olmak üzere toplam on dört 
devlet konferansa katılmıştı82. 

Osmanlı Devleti’nin Berlin Konferansı’na katılması ve oradaki amaçları, o 
dönemde imparatorluğun içinde bulunduğu siyasi, ekonomik ve diplomatik 
koşullarla doğrudan alakalıdır. Osmanlı Devleti konferans sürecinde diğer 
Avrupalı devletlerin aksine farklı gerekçe ve beklentilerle diplomatik girişimlerde 
bulunarak kendini davet ettirmiştir. Toprak kayıplarının giderek arttığı ve özelikle 
Tunus ve Mısır vilayetlerinin işgal edildiği bu dönemde düzenlenen bu Afrika 
konferansı Osmanlı için hem bir fırsat hem de bir tehdit oluşturmaktaydı. Arşiv 
belgelerine de yansıdığı gibi Osmanlı Devleti konferansın öngördüğü program ve 
gündem maddelerine göre değil kendi güvenliği, toprak bütünlüğü ve itibar 
kaygılarıyla katılmıştır. Uluslararası ilişkilerde devletler birbirlerine karşı 
güvenliklerini sağlamak, topraklarını korumak veya genişletmek, ideolojilerini 
savunmak ve itibarlarını yükseltmek gibi unsurlar dış politikanın amaçları arasında 
yer almaktadır83. Edindiğimiz arşiv belgelerinden yola çıkarak Osmanlı 

                                           
78 John. A Hobson, Imperialism. A Study, (University of Michigan, 1971). 
79 Eric J Hobsbawm, The Age of Empire: 1875-1914 (New York: Vintage Books, 1989). 
80 BOA. HR. SYS. 908/1 Lef: 57/1. 
81  Christine de Gemeaux - Amaury Lorin, L’Europe coloniale et le grand tournant de la Conférence de 
Berlin (1884-1885) (Paris: Le Manuscrit, 2013), 73. 
82 BOA. HR. SYS. 908/1 Lef: 57/1. 
83Raymond Aron, Paix et guerre entre les nations (Paris: Calmann-Lévy, 1962), 84.   
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Devleti’nin de Berlin Konferansı sırasında bu amaçlar doğrultusunda hareket ettiği 
anlaşılmaktadır. 

Bu konferans sırasında Avrupalı devletler Afrika’daki uzun vadeli siyasi, 
ekonomik ve ticari çıkarları sağlayacak koşulları müzakere ederken Osmanlı 
Devleti sadece kendi güvenliği, kıtadaki toprak bütünlüğü, itibarı, bölgedeki 
müslüman nüfusunun durumunu doğrudan veya dolaylı olarak ilgilendiren gündem 
maddelerinin müzakerelerine hak ve hukukunu korumak için müdahil olmuştur84. 
Bu meselelerin dışında kalan müzakerelere ise kayıtsız kalarak alınan kararları 
onaylamıştır. Aslında Osmanlı Devleti Berlin Konferansı’nda yer almak için 
gösterdiği diplomatik çabalardan müzakere sırasındaki çekinceleri ve konferans 
sonrasında yürüttüğü politikalara kadar imparatorluğun bekası için öncelikli olarak 
Avrupa ile uyum sağlamayı, güvenliği ve toprak bütünlüğünü korumayı 
amaçlamıştır85. 

Dönemin yazışmaları ve arşiv kayıtlarına yansıdığı gibi Osmanlı Devleti 
konferans sırasındaki müzakerelerde oylanan kararlara yönelik kendi güvenliği ve 
Afrika’daki toprak bütünlüğüne halel getirmeyecek şekilde ve Avrupa devletlerinin 
menfaatleriyle de ters düşmeyecek şekilde çekincelerini ortaya koymuştur. Ayrıca 
üstlendiği hilafet görevi dolayısıyla Afrika Müslümanlarıyla irtibatını 
kuvvetlendirerek müslüman beldelerle birlik ve beraberliği sağlamayı amaçlayan 
Osmanlı Devleti konferans müzakerelerinde müslümanların islamiyeti özgürce 
yaşamalarını savunmuştur.86 Dolayısıyla Osmanlı Devleti’nin konferansa 
katılımını sömürgecilik ve emperyalizmle ilişkilendiren görüşlerin gerçeklikle 
bağdaşmadığı ortaya çıkarken güttüğü amaçlar ve geliştirdiği politikaların 
sömürgeci ve emperyalist emeller taşımadığı görülmektedir87. 

Son olarak Osmanlı Devleti’nin Berlin Konferansı sırasında ve akabinde 
başlayan Afrika paylaşımı sürecinde mevcut sınırları ötesinde siyasi veya 
ekonomik emelleri olmadığını vurgulamak gerekmektedir. Zira modern 
sömürgecilik ve emperyalizmin gerekliliğinden hareketle siyasi, ekonomik, askeri 
ve demografik bakımından sanayileşmiş Avrupa devletlerine nispeten daha zayıf 
olan Osmanlı Devleti sömürge ihtiyacına duymadığı gibi sömürge kuracak imkâna 
da sahip değildi. Nitekim emperyalizm çağı olarak nitelendirilen bu dönemde 
Osmanlı Devleti’nde nüfus, üretim ve sermaye fazlalığı gibi sömürge arayışını 
gerektirecek durumlar veya pazar ve hammadde ihtiyacına yol açacak sanayileşme 
de söz konusu olmadığı bir gerçektir. 
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84 BOA, HR. SYS. 908/1, Lef:  187. 
85 Said Paşa, Sultan II. Abdülhamid’in Sadrazamı [Küçük] Mehmed Sa‘îd Paşa’nın Hâtıratı, ed. Mustafa 
Gündüz (Istanbul: Ketebe, 2019), I/133. 
86 BOA, HR. SYS, 910/34; BOA, HR.SYS 908/1 Lef: 88. 
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Summary: This article explores the concept of Maqasid al-Shari‘a, focusing 

on its evolution from classical interpretations to modern understandings. Initially 
defined by scholars such as Imam al-Ghazali and Imam al-Shatibi in relation to the 
interests of individuals and society, the term has been further elaborated by 
contemporary scholars who emphasize its meanings and underlying wisdom. The 
article reviews various definitions provided by notable figures, including Vahba 
Zuhaili, Tahir ibn ‘Ashur, and Muhammad Sa‘d Yubi, illustrating how these 
perspectives complement each other. By analyzing the objectives of Shari‘a, the 
article highlights the significance of Maqasid al-Shari‘a in guiding Islamic rulings 
to promote the welfare of individuals and communities in this world and the 
hereafter. Ultimately, the study underscores the harmony among different 
definitions, advocating for a comprehensive understanding of this essential concept 
in Islamic jurisprudence. 

Key words: Maqasid al-Shari‘a, Islamic jurisprudence, objectives of Shari‘a, 
divine wisdom, Islamic law, interests of humanity, contemporary scholarship 

 
The term maqasid al-shari‘a refers to the overarching objectives and 

principles of Islam. When combined with the term Sharia, it denotes “the goals of 
religion" or "the objectives of revealed practical rulings.” Historically, this term 
has been primarily utilized by jurists and has evolved to encompass the aims of 
jurisprudence – specifically, the objectives underpinning religious legal procedures 
established through ijtihad, alongside the goals explicitly articulated in textual 
sources88. It is essential to first consider the meaning of the term Sharia within this 
context. 

In Arabic, the term Sharia, derived from the root sha-ra-‘a, appears in various 
forms and carries different meanings. In the 18th verse of Surah Al-Jathiyah, the 
phrase “Then We have put you on a certain way of the Matter (i.e. the religion); so 
follow it, and do not follow the desires of those who do not know”89 signifies the 

                                           
88 Ertuğrul Boynukalın. Makâsıdü’ş-Şerî‘a // – İstanbul: TDV İslâm Araştırmaları Merkezi, 2003. – С. 
XXVII. – S. 423. 
89 The Quranic verses cited in this article are based on Taqi Usmani's translation. 
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rules of Islam. This reflects the notion that the teachings of Islam exhibit a 
harmonious order, akin to a smooth road free from obstacles90. 

In the 13th verse of Surah Al-Shura, it is stated: “He has ordained for you 
people the same religion as He had enjoined upon NūH, and that which We have 
revealed to you (O prophet,) and that which We had enjoined upon Ibrāhīm and 
Mūsā and ‘Īsā by saying, “Establish the religion, and be not divided therein.” 
Arduous for the mushriks (polytheists) is that to which you are inviting them. 
Allah chooses (and pulls) toward Himself anyone He wills, and guides to Himself 
anyone who turns to Him (to seek guidance)”91. In this verse, the term Sharia 
denotes a method or path, representing the most authentic and correct religious 
teachings. 

Although various sources offer differing interpretations of the term Sharia, 
Yusuf Hamid Alim defines this concept as follows: “It is to convey to people the 
principles of healthy faith, social relations, and behavior in the order in which they 
are beneficial through the prophets of God.” This definition emphasizes the role of 
Shari'a in guiding individuals toward beneficial practices in faith and social 
conduct92. 

The term maqasid is the Arabic plural of the Uzbek word “maqsad,” meaning 
goals or objectives. In Arabic sources, it is commonly used both independently as 
“al-maqasid” and in conjunction with phrases such as “maqasid ash-shari‘a” 
(objectives of Sharia) and “al-maqasid ash-shar‘iyya” (objectives of the Sharia). 
Even when used alone, it frequently carries meanings similar to those found in 
these compound expressions93. 

The term maqasid has various meanings depending on its context. The first 
interpretation involves the concept of directing oneself toward a specific goal, 
being determined, or following the right path. For instance, in the 9th verse of 
Surah An-Nahl, it is stated: “Undertaken by Allah is (to show) the right path, while 
there are some (paths) that are crooked. Had He so willed, He would have led all of 
you to the right path”94. This emphasizes that Allah articulates the right path (qasd 
al-sabil), elucidates it, and invites others to follow it with evidence. The verse also 
acknowledges the existence of unwanted and unintended paths (wa minha sair) 
among the various routes one may encounter. 

The second meaning of maqasid pertains to fairness and moderation. This is 
illustrated in the verse, “and be moderate in your walk”95, where the imperative 
verb “waqsid” is employed to convey this concept of balanced movement. 
Similarly, when discussing the actions of Muslims, the verse states, “…some of 

                                           
90 Ibn Manzur. Lisan al-arab. – Bayrut: Dar Sadir, 1900. – Vol. VIII. – P. 176-179. 
91 The Quranic verses cited in this article are based on Taqi Usmani's translation. 
92 Yusuf Hamid Alim. Al-Maqasid al-umma li-sh-shariat al-Islamiya. - Riyadh: Dar al-alamiya li al-kutub 
al-islamiya, 1994. - B. 68.8 
93 Rahmi Yaran. Cüveynî Öncesi Makâsıd / Maslahat Söylemi // M. U. Ilahiyat Fakultesi Dergesi. –  
İstanbul: 2005. № 1. – S. 95. 
94 The Quranic verses cited in this artic8le are based on Taqi Usmani's translation. 
95 The Quranic verses cited in this article are based on Taqi Usmani's translation. 
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them remain balanced”96 using the term “muqtasid” to denote the idea of being 
moderate or balanced in one's practices. 

The third meaning of the word "qasada" is "to cut". When the letter qaf in this 
word is pronounced with kasra as "qisda", it signifies a portion of something that is 
divided into parts. In “Taj al-Arus”, the verb "qasada" is similarly utilized to 
convey the meaning of cutting something in half or dividing it into two. 

It is evident that the concept embodied in the phrase "Maqasid al-Sharia" has 
been present since the early years of Islam, although it was not explicitly defined at 
that time. Researchers suggest that the lack of a formal definition arises from the 
understanding that scholars were already familiar with the term's meaning. This 
familiarity likely contributed to the absence of a need for a detailed explanation97. 
Ahmad Raisuni similarly explains that Imam al-Shatibi did not provide a 
commentary on the term "Maqasid". In his work entitled "Nazariyat al-maqasid 
‘inda al-imam al-Shatibi", Raisuni notes that the intended audience of "al-
Muwafaqat" comprised individuals already knowledgeable in Islamic sciences, 
which is why al-Shatibi refrained from defining the concept. Raisuni further asserts 
that the term was already well-known and widely used in scholarly discussions 
even before Imam al-Shatibi, rendering a formal definition unnecessary98. 

Additionally, some studies indicate that earlier scholars articulated their goal-
oriented perspectives using both the concept of "maqasid" and the term "maslaha". 
Many scholars who assert that God's actions and judgments serve a singular 
purpose emphasize that this purpose is to ensure human happiness in both this 
world and the hereafter. They further clarify that this objective is encapsulated by 
the concept of "maslaha"99. In this context, Imam Ghazali categorizes maqasid into 
two groups: religious and secular100. He asserts that the achievement of these goals 
occurs in two ways: by engaging in beneficial actions and by avoiding harmful 
ones. He defines the provision of benefit and the elimination of harm as 
"maslaha"101. 

In contemporary scholarship, the term "maqasid al-sharia" has been defined in 
various ways, leading to the development of different conceptual frameworks. 
Since these definitions often share similar meanings, efforts have been made to 
formulate the most comprehensive and inclusive definition possible. 

Tahir Ibn Ashur is one of the scholars who introduced the concept of maqasid 
in the modern era. He defines maqasid as follows: “Maqasid is the visible meaning 
and wisdom of Allah in all or most of the rulings. These meanings and principles 

                                           
96 The Quranic verses cited in this article are based on Taqi Usmani's translation. 
97 Rahmi Yaran. Cüveynî Öncesi Makâsıd / Maslahat Söylemi // M. U. Ilahiyat Fakultesi Dergesi. –  
İstanbul: 2005. № 1. – S. 96. 
98 Raysuni. Nazariyat al-maqasid ‘inda al-imam ash-Shatibiy. – Bayrut: al-ma'had al-alami li-l-fikr al-
islamiy, 1995. – P.17. 
99 Rahmi Yaran. Cüveynî Öncesi Makâsıd / Maslahat Söylemi // M. U. Ilahiyat Fakultesi Dergesi. –  
İstanbul: 2005. № 1. – S. 98. 
100 Abu Hamid Ghazali. Shifa al-ghalil / Muhammad Kubaysi tahqiq. – Baghdad: Matbaa al-irshad, 1971. 
– P.  159. 
101 Abu Hamid Ghazali. Shifa al-gha8lil / Muhammad Kubaysi tahqiq. – Baghdad: Matbaa al-irshad, 
1971. – P.  159. 
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encompass the general norms of law without exception. Religious orders must be 
evaluated in conjunction with their meaning and wisdom. While the wisdom 
behind some judgments may not be immediately apparent, it often emerges in 
various situations”102. 

Allal al-Fasi defines "maqasid al-sharia" as "the purpose and secret of all 
rulings that Allah wills"103. This refined definition emphasizes that every ruling in 
Islamic law carries a divine purpose and wisdom, reflecting the intentions Allah 
has for human guidance. It encapsulates the deeper, often subtle, objectives behind 
the Sharia.  

Vahba Zuhaili provides a definition of "maqasid al-sharia" that encompasses 
two key aspects: “All or most of the judgments provided by Sharia are the 
meanings and goals considered in the divine will, or they represent the ideas and 
secrets underlying these judgments”104. This definition emphasizes the significance 
of understanding the intentions and meanings behind Sharia rulings. 

Muhammad Sa'd Yubi offers a definition that aligns closely with Vahba 
Zuhaili's perspective: “Whether it is for the benefit of the servants in general or for 
specific purposes, it encompasses the meanings (maqasid), wisdom, and other 
relevant considerations that are taken into account in the rulings of Sharia”105. This 
definition underscores the importance of both general and specific benefits in 
understanding the intentions behind Sharia rulings. 

Omar Muhammad, after reviewing various definitions of the concept of 
maqasid al-sharia found in contemporary and modern sources, concludes that they 
revolve around three complementary meanings. The first definition is "to promote 
good and remove harm". The second is "the ideas and wisdom of Sharia" while the 
third offers a broader perspective that encompasses the first two definitions. Based 
on these interpretations, he articulates the following opinion: “Maqasid al-Sharia 
encompasses the purposes of Sharia, including the meanings and wisdoms 
considered in the intent of each ruling. These objectives aim to fulfill the interests 
of individuals, society, and the ummah, both in this world and the hereafter”106. 

In conclusion, the definitions of "maqasid al-sharia" can be classified as 
follows: Imam Ghazali and Imam al-Shatibi emphasize the term in relation to 
interest, while some modern scholars interpret it in terms of ideas. A third group, 
including Ibn Ashur and Muhammad Sa'd Yubi, defines the term in terms of 
meaning and wisdom107. Ultimately, it can be asserted that all these definitions 
complement each other, and there is no inherent conflict among them 

 
*   *   * 

                                           
102 Ibn Ashur. Al-Maqasid al-sharia al-islamiya. – Damashq: Dar al-qalam, 2001. – P.  251. 
103 Muhammad al-Fasi. Maqsid al-sharia al-islamiya. – Bayrut: Dar al-gharbi, 1993. – P. 7. 
104 Vahba Zuhayli. Usul al-fiqh al-islami. – Damashq: Dar al-fikr, 1986.  – Vol. I. – P. 35. 
105 Muhammad Yubi. Maqasid al-sharia al-islamiya va alaqatuha bi-l-adilla al-shar'iyya. – Ar-Riyad: Dar 
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106 Omer Muhammad Cebeci. Makâsıdü’ş-Şerî‘ati’l-İslâmiyye / Yayımlanmamış Doktora Tezi.  –
Trablusşâm:  Câmiatü’l-Cinân, 2014. – S. 15-22. 
107 Omer Muhammad Cebeci. Makâsıdü’ş-Şerî‘ati’l-İslâmiyye / Yayımlanmamış Doktora Tezi.  –
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GİRİŞ: Müslümanlar’ın nazarında çok özel bir yer olan Hicaz ve bu bölgenin 

idaresi, kendisinden önceki devlet ve hilâfetler gibi, Osmanlı hilâfetinin de 
meşrûiyetinin kaynağı sayılmakta, dolayısıyla o bölgedeki idarenin sürekliliği ve 
düzenli olması bir prestij meselesi olarak da algılanmaktaydı. Bu yüzden Hicaz’da 
Osmanlı varlığı sadece bir nüfuz olarak değil, idarî-malî düzenlemelerde, imar, 
eğitim, sağlık, yardım vb. sosyal faaliyetlerde ve hac organizayonu ile ön plana 
çıkmıştır.  

Osmanlı Devleti, her yıl tekrarlanan hac ibadeti organizasyonu ile tüm dünya 
Müslümanlarının nabzını tutmaktaydı. Hac yolu güvenliğinin sağlanması, hacıların 
emniyet ve huzur içerisinde görevlerini ifa etmeleri için başlangıcından nihayetine 
kadar gerçekleştirilen her türlü hac hizmetleri, menzillerin durumu, kutsal 
mekânların bakım-onarımı, medrese ve kütüphanelerin açılması, sıhhî kurumların 
kurulması vb. imar faaliyetleri, devlet-aşiret, kabile ve urban ilişkileri kısaca 
bölgede uygulanan her türlü idarî, askerî, sosyal, iktisadî ve sağlık politikaları 
Hicaz siyasetinin teşekkülündeki ana unsurları oluşturur. Hac kervanlarıyla beraber 
gönderilen surre alayları ile kutsal topraklardaki ihtiyaç sahiplerine gönderilen 
çeşitli yardımlarla da ayrıca bölge halkının gönülleri kazanılmaktadır.  

İslam’ın şartlarından olan hac, görünür yönüyle “ibadet” olarak algılansa da 
başlangıcından bitiş anına kadar siyasî, ekonomik, adlî, sıhhî, imarî, sosyal-
kültürel, birbiriyle girift olmuş pek çok yönü vardır. Hac bir yolculuktur ve bu 
yolculukta fiziksel şartların uygun hale getirilmesi, olgunlaştırılması gerekir. Hac 
güzergâhının, hacı adaylarının rahatını sağlayacak şekilde, onların maneviyatlarını 
olumsuz yönde etkilemeden koruyacak yapıda olması için tüm düzenlemenin 
yapılması, zaman zaman hacı adaylarına hiçbir şey hissettirmeden gerekli olan can, 
mal, namus güvenliğini de sağlamak devletin sorumluluğundadır. Bir hac kervanı 
yola çıkarken, müjdecibaşı, sakabaşı, delilbaşı, kilercibaşı ve askerlerle beraber 
çıkardı. Bunların yanısıra mola yerlerinden sorumlu emir, askerlerle memurların at 
ve develerinin bakımlarından sorumlu imrahor, mali işlerden sorumlu emin ve 
emrinde çalışan kâtip, bir kadı ve bir nazır, imam ve müezzinler, artçılar, 
müzisyenler, ulaklar ve diğer hizmet görevlileri de kervanda yer alırdı108.  

Osmanlı memleketlerinden her yıl farklı güzergâhları izleyerek iki önemli hac 
kervanı Haremeyn-i Şerifeyn’e gidiyordu. Bunlar Şam (Suriye) ve Kahire (Mısır) 
hac kervanları idi. Üsküdar’dan Şam’a kadar Anadolu sağ kol güzergâhı takip 
edilerek, Şam’da diğer yerlerden gelen hacı adayları ile birleşilir, Bedr-i Huneyn’e 
gelindiğinde Mısır hacıları ile Şam hacıları birleşir ve hac farîzasını yerine 

                                           
108 A. Latif Armağan,  “XVIII. Yüzyılda Hac Yolu Güzergâhı ve Menziller (=Menâzilü’l-Hac)” Osmanlı 
Araştırmaları, XX, İstanbul 2000, sf. 80 (73-118 sf.) 
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getirmek üzere emîrü’l-hac yönetiminde Medine ve Mekke’ye hareket edilirdi. 
Surre alayları da ki hüccac-ı müslimin ile beraber yola çıkmakta ve bu karayolunu 
kullanmaktadır109.  

Hac yolculuğu ve kervan ile alakalı her türlü husustan (asayişi temin eden 
askerlerin sayısından, hacıların emniyet ve güven içerisinde dinî vazifelerini yerine 
getirmelerini sağlayacak her şartın temin edildiğine varıncaya kadar), kervanın tüm 
güzergâh boyunca başına gelenlerden menzillerden gelen haberler doğrultusunda 
merkezin haberi olurdu. Devletin hacıların tüm temel ihtiyaçlarıyla ilgilendiği 
belgelerin yanısıra menzilnâmelerdeki bilgilerden de anlaşılmaktadır.  

MENZİLNÂMELER VE FİZİKSEL ÖZELLİKLERİ: Menzillerle ilgili 
olarak bilgi edindiğimiz önemli eserlerdendir. Değişik tarihlerde, bizzat görerek 
veya naklen yazılmış olan menzilnâmelerde çok değişik bilgilere rastlanmaktadır. 
Hac kafilesinin İstanbul’dan çıkışından Kabe’ye varıncaya kadar durdukları her 
menzilin yani durağın ismi menzilnâmelerde geçmektedir. Menasik bilgilerinin 
yanısıra menzilnâmelerden genellikle coğrafî ve iklim olarak tasviri yapılan 
bölgelerin aynı zamanda mimarî yapıları, asayiş durumları, ekonomisi ile ilgili 
çıkarımlar yapmak da mümkündür. Menzillerde hem insanlar hem de insanların 
hizmetinde kullanılan hayvanlar için önemli olan her ne var ise ki en başta gelen 
ihtiyaçlardan biri sudur. Hacıların sağlığına da etkisi olan suların tadı ve kalitesiyle 
ilgili, sadece kullanım için ya da hayvanlar için olup olmadığı da menzilnâmelerde 
belirtilen öncelikli bilgilerdendir.  

Menziller hep aynı yerler olduğu için menzilnâmelerde de hep aynı isimler 
zikredilmekte ancak bazı menzilnâmelerde farklı konak isimlerinin de 
zikredildiğine rastlamak mümkündür110. Ayrıca menzillerin farklı ayrım 
biçimlerinde verildiği de görülür.  Meselâ; Süleymaniye-Darülmesnevî bölümünde 
bulunan 133 numaralı menzilnâmede Hicaz yolu beş kısma ayrılmıştır. Birinci 
kısım Bürke’den Akabe’ye, ikinci Kısım Akabe’den Ezlem’e, üçüncü kısım 
Ezlem’den Yenbu‘a, dördüncü kısım Yenbu‘dan Mekke’ye, beşinci kısım ise 
Mekke’den Bedir ve Huneyn dedikleri yerdir. Buraya geldiklerinde Medine’ye 
dönerler, ki buna devre derler111.  

Bazı menzilnâmelerde dikkat çeken bir diğer özellik de her durak arasındaki 
mesafenin saat ve derece, zaman kavramı olarak belirtilmesidir112. Bazen sadece 
saatle ifade edilirken113 bazen saat ve derece olarak114, bazen yed olarak115, bazen 
                                           
109 Anadolu sağ kol güzergâhı Üsküdar- Eskişehir -Akşehir- Konya-Adana-Antakya yolu ile Halep’e 
kadar uzanır. Diğer taraftan Antakya’dan ayrılan bir yol,  Şam’a kadar gitmekte ve Şam’dan ise biri 
Mekke’ye diğeri Kudüs’e iki yol ayrılır, bkz. A. Latif Armağan,  a.g.m., sf. 76; BOA, HAT, nr. 27098, 7 
Ş 1237. 
110 Menzilnâme, Süleymaniye-Laleli, nr. 1183, sf. 23-24. Üsküdar’dan Şam-ı Şerif’e, Şam-ı Şerif’den 
Mekke-i Mükerremeye kadar olan konaklardır; Menâzil-i Haremeyn, Süleymaniye-Dârülmesnevî, nr. 
133, sf. 44-63. 
111 Süleymaniye-Dârülmesnevi (Şeyh Mehmed Murad, Menazilül Harameyn / Şemseddin Muhammed bin 
Ahmed el- Müezzin, Nr. 000133, sf. 45 (sf. 44-63). 
112 Menâzilü’l- Hacc ve Mesâfetü’l- Facc li’l-Acc ve’l-Sacc min Gay, Süleymaniye-Aşir Efendi, nr. 241, 
(İkamet 1 yevm 20 saat 10 Ulukışla; ikamet 2 yevm 25 saat 7 Misis). 
113 Menzilnâme, Süleymaniye-Laleli, nr. 1183, (Kartal saat 4, Hama saat 5 vs.). 
114 Menâzil-i Haremeyn, Süleymaniye-Dârülmesnevî, nr. 133 (10 saat ve 10 derece vadi-i Ezlem’in arzına 
yürüyüp, Telbe (Tilbe) nam yerde konaklanır). 



95 

de saat ve ne olduğu ifade edilmeyen bir rakamla116 zikredilmiştir. Şayet gelinen 
konakta geceleniyorsa, kaç gece kalındığı da ikamet olarak ifade edilmiştir. Mesela 
Bürke’de ordu ve pazar kurulur. Re’sü’l-Müferreci 20 derece geçtikten sonra 
Rıhle-i Tavile konağında durulur. Yolunda harab olmuş masna‘ yani kuyu ve 
fıskiye vardır ki sel ile dolar. İki saat ve on derece yattıktan sonra göçülüp, altı saat 
ve on derece yürüyüp akşamdan on derece önce Ucrud’a (Acurud) gelinir. Burada 
acı suyla dolmuş dört fıskiye ve bir kuyu ve bir kale vardır. Belbis’den ve 
Süveys’den bir sürü adam gelip, burada pazar kurarlar.  

MENZİL HİKAYELERİ- SU: Aşir Efendi koleksiyonundaki bir 
menzilnâmede Gebze’de hacılar için Şişman İbrahim Paşa tarafından 40 adet kuyu 
kazdırıldığı117, Süleymaniye Mihrişah Sultan koleksiyonundaki bir menzilnâmede 
Yenikuyular menzilinin suyunun kötü olduğu, hacıların burada genellikle 
bağırsaklarının bozulduğu, Hediye Eşmesi denilen konaklama yerinde de hüccacın 
konduğunda kuyular kazdığı, neresi eşilirse eşilsin su çıktığı  ancak iyi su 
olmadığı, tüm hacılar ve hayvanların da burada rahatsızlandığı, sebebin ise bu 
bölgede sinameki otunun yetişmesi olduğu ifade edilmektedir.  Buna mukabil 
Nahlateyn menzilinde o kadar güzel sular vardır ki hüccaca hayat verdiği söylenir. 
Ancak bazı menziller de vardır ki hiçbir şeyin bulunmamasına ve hatta suyun bile 
başka yerlerden getirilmesine rağmen bu menzillerde de konaklanılmaktadır. 
Muhtemelen hac kervanındakilerin sadece dinlenmesi için durulmaktadır. Meselâ 
Sahrâ-yı Remne, büyük ve geniş bir sahra olup, hiçbir şey bulunmamakla beraber, 
suyu dahi yoktur. Kezâ sahra-yı Mafrak da aynı durumda olup, buranın suyu da 
Müzeyrib’den gelmektedir118. Muhtemelen hac kervanının yolunu gözleyen bölge 
bedevileri ile anlaşılıp, onlardan yardım alınmaktaydı. Zira hacıların emniyet ve 
rahatını sağlayacak her türlü tedbiri almak padişahın en önem verdiği 
hususlardandı ve bunun idrakinde olan Şam valisi de gereğini yerine getirirdi. 
Mesela Ahîzar kalesiyle Medâyin-i Salih arasında bir damla su bulunmadığından 
bu güzergâhta bir sürü hayvan telef olmakta ve birçok hacı adayı da 
hastalanmaktaydı. Bu durumun önüne geçebilmek için buraya 56 saat mesafedeki 
birkenin temizliği ihmal edilmez, temizlik için gerekli tüm malzemeler, kazma 
kürek vs. alet edevat için  Ulâ urbanı şeyhiyle pazarlık edilirdi119.  Tabut korusu 
denilen kal‘a-i Katran’dan sonra gelen menzil ise dere içi bir yer olup çöl olduğu, 
ne su ne de başka bir şey bulunduğu ancak Kudüs-i Şerif’in buraya yakın olması 
sebebiyle bazı zamanlar urbanın buraya zahire getirdiği menzilnâmelerde ifade 
edilmektedir120. Yine bir diğer menzilnâmede Akabe’ye inildiğinde buranın derya 
kenarında bir kalesi, tatlı kuyuları ve eşmelerinin olduğu, ordu ve pazar kurulduğu, 
buradan pek çok insanın kafileye katıldığı belirtilir121. Akabebaşına gelindiğinde 
                                                                                                                                        
115 A.g.e. (Mısır ile Mekke’nin arası 141 yeddir. Her bir yed 4 fersah ve her fersah 3 mildir) 
116 Menâzilü’l- Hacc ve Mesâfetü’l- Facc li’l-Acc ve’l-Sacc min Gay, Süleymaniye-Aşir Efendi, nr. 241, 
(Vezirhanı 6 saat 5; Bolvadin 11 saat 13) 
117 a.g.e., 51-59 sf. 
118 Menâzil-i Hacc, Süleymaniye-Mihrişah Sultan, nr. 150, 65-112 sf. 
119 BOA, HAT, 27129A, 25 M 1239, Birkenin tûlü 77, arzı 75 zirâ‘ ve ‘umku 18 kademe olup, içi yekpâre 
mermer gibi sağlamdır. 
120 Menâzil-i Hacc, Süleymaniye-Mihrişah Sultan, nr. 150, 65-112 sf. 
121 Menâzilü’l- Hacc ve Mesâfetü’l- Facc li’l-Acc ve’l-Sacc min Gay, Süleymaniye-Aşir Efendi, nr. 241. 
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ise, bu mahallin akarsuyu ve su kuyuları olmadığı için hüccaca içmeleri için 
Maan’dan sükker ve asel getirildiği, Mirülhac Paşa ve sakabaşılar tarafından şerbet 
yapıldığı menzilnâmede belirtilmekteydi122.  

MENZİL HİKAYELERİ-İKLİM VE COĞRAFYA: Hac güzergâhında 
hacıları en çok etkileyen ve dikkate alınması gereken bir diğer husus da iklim ve 
coğrafya şartlarıdır. Zira menzilnâmede belirtildiğine göre Beyne’l-Harfeyn konağı 
vardır ki, yağmurlu zamanda ihtiraz olunur. Çünkü nice hüccacı sel sürüp deryaya 
salmıştır. Hulays konağından sonra Akabetü’s- Sevîk denilen müşkil kumlu bir 
yokuş vardır. Hacılar bîtab vaziyette burayı aşarken, her yerde havuzlar vaz‘ 
olunup, etrafında sakalar şeker şerbeti sebil ederler. Cugeyman denilen menzil ise 
büyük bir sahra olup, hiçbir şey bulunmamaktadır. Buraya Kerbelâ çölü de 
denmekte olup, 2 saat yerden derya gibi görünür, su olduğu zannolunur ancak 
kumdur. Abdullah Paşa burada bir birke bina etmiştir123. 

Menzillerde ne kadar süre ile kalındığını, hangi konakta neler olduğunu (ordu, 
pazar, kuyular, suyu acı olan fıskiyeler, tatlı sular, kaleler, yollar ve yokuşlar, 
haramiler ve Akabe’den kafileye katılan pekçok hacı adayları vd…) 
menzilnâmelerden okurken kendinizi hac kervanında gibi hisseder ve yolculuğu 
yaşar, tüm güzergâhın coğrafyasına, bitki örtüsüne, sosyal ve demografik yapısına 
hâkim olursunuz. Mesela Akabe’den sonra bulunan Devvar-ı Hikan denilen mevzi 
geçildikten sonra konaklanan Zahrü’l Himar deniz kenarında dağ eteğinde bir 
yerdir ve tatlı eşmeleri vardır. Sonrasındaki  Beyne’l-Harfeyn denilen konaklama 
yerinde yağmurlu zamanda ihtiraz olunur ki pekçok hüccacı sel sürüp deryaya 
salmıştır. Mağaratü’ş- Şuayb menzilinde ise tatlı akarsular, hurma ağaçları Şecer-i 
Mukul yani Ebucehil cevizi ağaçları vardır. Uyunu’l-Kasap menzilinin ise girişi 
dar ve müşkildir ama içinde akar ırmakları, hurma ve mukul ağaçları vardır ve 
denize çok yakındır.  Akabinde tuzlu eşmeleri olan Müveylic denilen yerde 
konaklanır. Burada misvak ağaçları vardır. Bir de Cebel-i Meşar dedikleri dağ 
vardır.  Sonrasında Dar’us-Sultan’da konaklanır. Bu menzile bazıları Katsal derler. 
Ve Dar’us-Sultan dediklerine hikmet oldur ki bu konakta ezelden konulmaz idi. 
Bir miktar ileri veya geri konaklanırdı. Lakin merhum Kayıtbay Sultan hacca 
gittiğinde bu yerde konaklamasıyla buraya Dâru’s-Sultan adı verildi124.  

MENZİL HİKAYELERİ- EKONOMİ: Hac zamanlarında sadece Kâbe ve 
civarı canlı olmayıp, menzillerde de bir canlılık baş göstermekteydi. Gelen hacı 
adaylarına satış yapmak urbanın geçim kaynaklarından olmakla birlikte bölge 
ekonomisi de canlanmaktaydı. Mihrişah koleksiyonundaki menzilnâmede Bürke-i 
Muazzama’ya taşradan urban geldiği ve burada getirdikleri zahirenin satışını 
yaptıkları belirtilir125. Vadi-i İfan denilen mekanın başında konaklanıp yemek 
yenilir. Kalesi ve pazarı olan bir diğer konak daha vardır ki Elzeme dağları 
arasında bir kazadır. İçinde acı kuyu, kalesi ve pazarı vardır. En son konak yeri 

                                           
122 Menâzilü’l-Haremeyn, Süleymaniye-Lala İsmail, nr. 220, 70 vrk. 
123 Menâzilü’l- Hacc ve Mesâfetü’l- Facc li’l-Acc ve’l-Sacc min Gay, Süleymaniye-Aşir Efendi, nr. 241, 
51-59 sf. 
124 Süleymaniye-Darülmesnevi (Şeyh Mehmed Murad, Menâzilü’l-Harameyn / Şemseddin Muhammed 
bin Ahmed el- Müezzin, Nr. 000133, sf. 48a-50a (sf. 44-63) 
125 Aynı yer. 
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olarak belirtilen Yenbu‘ ise harab olmuş bir yerdir. İçinde kalesi, camisi, 
mescidleri,  pazarı, hanları, fırınları ve bağları vardır. Hüccac buradan alım-satım 
yapar126. Müzeyrib’de ise o bölgede yaşayan kabilelerin bir güruh halinde surre-i 
hümâyûn almak için geldikleri görülür. Yani urban surresi burada dağıtılır127. Aşir 
Efendi koleksiyonundaki bir menzilnâmede ise Söğüt konağında Bilecik’ten 
getirilen kadife yastıkların satıldığı, Müzeyrib’de herşeyin bulunduğu bir pazar 
olduğu belirtilir. Eksik olan tüm hac gereksinimleri burada tamamlanır. Maan’da 
pazar vardır. Meymun ovasında urbanın getirdiği zahire satılır, asfân menzilinde 
yine urbandan bazı otlar ve karpuz satın alınır. Mısır hacıları ile Şam hacılarının 
birleştiği Bedr-i Huneyn menziline gelindiğinde ise büyük bir ordunun ve pazarın 
olduğu görülür. Mina’da ise Mescid-i Hayf denilen bir cami ve Rasulullah’ın 
(s.a.v.) kurduğu çadırı temsilen alamet için bir kubbe vardır. Ol mahalde cami 
tarafına Şam hacıları, karşı tarafına ise Mısır hacıları konarlar. Arada ise bir yol ile 
çarşı-pazar bulunur128.  

MENZİL HİKAYELERİ-ASAYİŞ: Hac kafilesine eşlik eden askerler, 
hacıların güvenliğini ve rahatını temin etmek için Hicaz yolu üzerinde tüm yolları 
düzenleyip, kafileye zarar verebilecek urban şeyhlerini ele geçirirler, hüccacın ve 
tüccarın Mekke’ye ulaşmasını sağlarlardı. Arafat dağında vazifelerin icrasından 
sonra dualar edilerek Mina’ya geçilirdi129. Buna paralel olarak gidiş ve dönüşleri 
sıkı sıkıya takibe alınan hac kafilesinin büyük menzil noktalarına gelindiğinde 
kafile durumu, asayiş, sağlık vb. durumlarla ilgili merkeze bilgi verilirdi130. Bazı 
menziller vardır ki buralarda asayiş sebebiyle hacıların çok dikkat etmesi gerekirdi. 
Haramiden ihtiraz olunur denilen Vadi’ül- Kubab menzili bunlardan biridir. Bu 
konakda bir kubbe vardır ve sağ tarafında bir yokuş vardır ki burada haramiden 
ihtiraz olunur. Urgubü’l- Bağle’de de haramiden ihtiraz olunur131. Suğarâ-yı 
Cüdeyde menzili urbanın genellikle hüccacın karşısına aniden çıktığı sıkıntılı bir 
menzildir. Buradan hemen sonra gelen, Mısır hacılarıyla Şam hacılarının birleştiği 
Bedr-i  Huneyn menzilinde ise hem asayişi temin eden, bir güç olarak varlığını her 
zaman hissettiren merkeze bağlı askerlerden müteşekkil çok büyük bir ordu 
bulunur hem de hacıların ihtiyaçlarını karşılamaları için pazar kurulurdu132.  
Güvenlik açısından kalelerin önemi büyüktür. Hediye Eşmesi menzilinde İsmail 
Paşa bir kale yapmıştır. Müzeyrib’de azim bir ordu, Maan’da ordu ve bir kale, 
Cugeyman’da Abdullah Paşa tarafından yaptırılan bir kale, Bi’r-i Ganem’de ise 

                                           
126 Menâzilü’l- Hacc ve Mesâfetü’l- Facc li’l-Acc ve’l-Sacc min Gay, Süleymaniye-Aşir Efendi, nr. 241, 
51-59 sf. 
127 Menâzilü’l-Haremeyn, Süleymaniye-Lala İsmail, nr. 220, 70 vrk. 
128 Menâzilü’l- Hacc ve Mesâfetü’l- Facc li’l-Acc ve’l-Sacc min Gay, Süleymaniye-Aşir Efendi, nr. 241, 
51-59 sf. 
129 BOA, HAT, 27125 A, 13 Z 1241, Mekke-i Mükerreme muhafızı Ahmed Paşa’nın Mısır valisine 
mektubudur; HAT, 26953A, 13 Z 1245 
130 BOA, HAT, 26993, 23 Ş 1247, Hüccacın, askerler ve surre-i hümayun emini ile birlikte 
Karamuthanı’ndan Muzayk kalesine, oradan Haleb hududundan emniyet içerisinde Hama mütesellimine 
teslim olunduklarına dair arîza. 
131 Süleymaniye-Darülmesnevi (Şeyh Mehmed Murad, Menâzilü’l-Harameyn / Şemseddin Muhammed 
bin Ahmed el- Müezzin, Nr. 000133, sf. 48a-50a (sf. 44-63) 
132 Menâzil-i Hacc, Süleymaniye-Mihrişah Sultan, nr. 150, 65-112 sf. 
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Azimzâde Süleyman Paşa tarafından yaptırılan bir kale daha mevcuttur. 133 
Menzillerdeki harab olmuş, hacıların ve hac kafilesinin güvenlik ve ihtiyaçları 
noktasında önem arzeden kalelerin ve birkelerin lojistik açıdan durumları, tamir ve 
inşa gereksinimleri merkeze mutlaka bildirilirdi. Gerekli müdahalenin yapılması, 
tamirat vs. için bölgeye bina eminleri tayin edilirdi.  Ancak  mevsim şartları ve 
zamanlamada gecikme sebebiyle gerekli müdahalelerin merkezden gecikmesi 
halinde Şam tarafından uygun biri bina emini olarak tayin edilir ve haccın 
problemsiz geçmesi, hac kafilesinin emniyet içerisinde Hicaz’a ulaşması 
sağlanırdı. Buna Hacc-ı Şerif yolundan gönderilen tahriratlardan biri örnektir134: 
Cugeyman kalesi, Asihurma kalesi ve birkeler deprem sebebiyle harab haldedir. 
Ayrıca Tabut korusu köprüsünün üzerinden bütün hacılar geçeceği için ve o 
senelerde hacıların dönüşü kış ayına tesadüf ettiğinden mutlaka tamir edilmeleri 
gerekmekteydi.  Ancak bu tamir olayının hac kafilesinin geçişine denk gelmesi, 
kafilenin geçişini mümkün kılamayacaktı. Cugeyman kalesinin tamirine bu arada 
başlanmışsa da, Asihurma kalesi ve birkesiyle, köprünün tamiri için merkezden bir 
bina emini tayini elzem olmuştur. Asihurma kalesi Cevlanke (Colanke) urbanının 
tam ortasındadır ve bu kalenin harabiyetinin devamı halinde kalede askerler 
olamayacağı için urban saldırısına çok açık olmasıyla hac kafilesinin asayişi 
açısından son derece sakıncalıdır. Bu arada bu durumların merkeze bildirilip, 
merkezden cevap gelmesi ve bunların fiiliyata dökülmesi de epeyce zaman 
alacağından işin mevsiminin geçmesi üzerine Şam’dan ve Kudüs’den mimar, 
ameleler ve bunları muhafaza edecek askerler yeterli miktarda zahire ve gerekli 
edevat ile hemen gönderilmiştir. Zira Şam’daki yerli yeniçeriler bu kalelerin 
muhafazası ile memur olmalarından dolayı yerli çorbacılarından (askerlerin her 
türlü işlerinden sorumlu kişiler) servet sahibi birinin Şam tarafından seçilerek bina 
emini olarak görevlendirilmesi merkez tarafından uygun görülmüştür.  Böylelikle 
Asihurma ve Cugeyman  kalesinin tamiri hemen gerçekleştirilmiş ve içine 
hacıların bölge güvenliğini sağlayacak askerler yerleştirilmiştir.  

MENZİL HİKAYELERİ- MENASİK ve KUTLAMALAR:  Dünya işleriyle 
fazla meşgul olmamak adına, menzilnâmelerde menzillerde gaflete düşülmeyip 
ibadet noktasında yapılması gerekenler de hatırlatılmıştır. Hangi menzillerde 
nerelerin ziyaret edileceği, nerelerde hangi duaların okunacağına dair hac menâsiki 
ile ilgili bilgiler de menzilnâmelerde mevcuttur. Mesela Kubur-ı Şühedâ 
menzilinde tüm hüccac niyet eder ve burada ihrama girer. Buradan gusledip, 
tekbir, telbiye ve salâtüsselam ederek gitmek gerekir. Meymun ovası menzilinde 
de Mısır hacıları ihrama girer. Vâdi-yi Fatma menzilinde Mekke ehli hüccacı 
karşılar ve burada çok büyük bir ziyafet verilir. Kubbetü’l-Hacc mevkiine 
gelindiğinde de surre emini ve sakalara ziyafet verilir. İbadetler, ziyaretler, 
vazifelerin yerine getirilmesi ile meşguliyet içinde geçen günlerin ardından (9 
Zilhicce’de) büyük bir ordu ile büyük bir pazarın bulunduğu Arafat’a gelinir. 
Vazifelerin gerçekleştirilmesinin ardından Müzdelife’ye geçilip, ertesi gün 
Zilhicce’nin 10’u bayram olup, kurbanlar kesilir, hac tamamlanır. Bayramın 
üçüncü günü tekrar Mekke’ye dönülür, Mina’da 2 gece büyük şenlikler yapılır. 
                                           
133 Menâzilü’l- Hacc ve Mesâfetü’l- Facc li’l-Acc ve’l-Sacc min Gay, Süleymaniye-Aşir Efendi, nr. 241, 
51-59 sf. 
134 BOA, A.MKT, dosya no: 1238, evrak no: 4, 11 Ra 1230. 
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Toplar ve fişenkler atılır, sabaha kadar şenlikler devam eder.  Ayrıca şöyle bir 
nasihat vardır: “Hacc-ı şerife giden mü’min karındaşa lazım olan bir sahih 
menâsik-i hacc olup ve Mekke’ye vardıkda bir âlim delîl tutup, öylece menâsik ile 
delîl ile amel ve hareket eyleye.” Menzilnâmelerde ayrıca Harem-i Şerif’in 
kapılarından, 4 mezhep mahfelinden, Harem-i Şerif’in bir senede 7 kere 
açıldığından ve bunun üç gününün Ramazan ayında olduğundan  ve bir gün 
erkekler diğer gün de hanımlar için olduğundan bahsedilir.  Ramazan’ın ibtidâ 
günü, 15. gün ve Kadir gecesi; hacılar gelmezden önce de Zilkâde evâhirinde açılır 
ve zemzemle yıkanır; hacılar Arafat’tan döndüğünde açılır ve makam-ı İbrahim 
hacılar gelmezden önce şeriflerin izniyle bazı vakit gece içinde gizlice açılırdı. 
Menzilnâmelerde ayrıca ziyaret edilecek yerlerin listesi de verilir135. Süleymaniye 
Lala İsmail koleksiyonundaki menzilnâmede Bi’r-i Osman menziline gelindiğinde 
top şenliklerine başlandığı, Medine’den 3 saat ileride olan Mekke yolunda Bi’r-i 
Ali denilen mahalle gelindiğinde Şafi mezhebinden olanların burada ihrama 
girdikleri, Rabiğ’e gelindiğinde ise tüm hacıların ihrama girdiği, Güzelce Bürke 
denilen yere gelindiğinde Mekke’den getirilen zemzemin hacılara ikram edildiği, 
Mina’da kalındığı vakitte ise geceleri emîrülhac paşa ve Mekke-i Mükerreme 
şerifi, surre-i hümayun emini, sakabaşı ağalar ve Mısır mirhaccı şenlikler 
düzenleyerek ve kandillerin yakılması ile vadinin tezyin edildiği, Evâhir-i 
Zilhicce’de Medine’ye geçildiği belirtilir. İşte bu sırada hacılara “Vedâiyye” (şiiri) 
okunduğu anlatılmıştır. Elvedâ ey Beyt-i Rahman elvedâ / Elvedâ ey nur-ı Yezdan 
Elvedâ / Nur-ı aşkın dilde etti iltimâ‘ / Elvedâ ey ser sübhân Elvedâ. Saferin 12. 
günü Şam’a vasıl olunur. Burada 30 gün ikamet edilirdi136. 

Yine menzillerin listesinin verildiği Süleymaniye- Antalya (Tekelioğlu) 
koleksiyonundaki bir menzilnâme ki aslında bu “Kâbe-i Şerif’in Ahvalini Beyan 
Eden Bir Risale” dir. Esere besmele çekilerek başlanmış, Harem-i Şerif’in tanıtımı 
yapılmıştır, 39 kapısının olduğundan bahisle, bunlar yazılmıştır. Varak 4b’den 
itibaren ise haccın farzından, vaciplerinden, sünnetlerinden ve Medine 
göründüğünden itibaren edilecek dualardan, vazifeyi ifa esnasında nelerin 
yapılacağından bahsedilmektedir137.  

SONUÇ: Her yıl Receb ayının yirmibeşinde Üsküdar’dan yola çıkan hac 
kervanı Rebîülâhir ayının yirmisinde İstanbul’a dönmektedir. Bu hesaba göre 
toplam gidiş ve dönüş 265 gün sürmektedir. Bu uzun ve zorlu sürece 
menzilnâmelerde anlatılan menzil hikayelerinde tanıklık edilmektedir.  
Menzilnâmelerde güzergâhlar arasında lojistik desteğin ve emniyetin kimler 
tarafından sağlandığı (Kocaeli mutasarrıfının surre-i şerîfeyi Hersek’den alıp 
Akşehir’e kadar muhafaza etmesi, İki Kapılı’da Dimaşk’ın yerli kulu neferâtının 
hacıların güvenliğini sağlamak için Pirinç kalesine görevlendirilmeleri, 
Satmeyn’deki burçta hacıların Kavvâs oğlu nesli tarafından muhafaza edilmesi); 
hangi konakta ne kadar kalındığı (genel olarak bir gün, Müzeyrib’de ise dört-beş 
gün kalındığı); görevlilere hangi konaklarda ücret ve bahşişlerin verildiği 

                                           
135 Menâzil-i Hacc, Süleymaniye-Mihrişah Sultan, nr. 150, 65-112 sf.; Menâzilü’l- Hacc ve Mesâfetü’l- 
Facc li’l-Acc ve’l-Sacc min Gay, Süleymaniye-Aşir Efendi, nr. 241, 51-59 sf. 
136 Menâzilü’l-Haremeyn, Süleymaniye-Lala İsmail, nr. 220, 70 vrk. 
137 Menâzil-i Akhisar ile’ş-Şam ve ilâ Beytü’l-Muharrem, Süleymaniye- Antalya (Tekelioğlu), nr. 930, 2-4 
vrk. 
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(Eskişehir, Konya, Ereğli, Adana, Hama, Müzeyrib, Maan, Medâyin-i Salih); bazı 
konaklarda hacıların ihtiyaçlarını gidermeleri için kurulan pazarları, ikramları 
(Çiftehan, Çakıd, Misis, Zanbâkiyye, Maan, Tabut Korusu, Müzeyrib, Katrâne ve 
Medâyin-i Salih’de hacılara satmak için yufka ekmek, sade yağ, meyve, süt, 
ekmek, zahire, limon, turunç, hurma vb. yiyecek pazarları kurulması, Tarhana 
Hanı’nda tarhana pişirilip hacılara dağıtılması, Akabebaşı ve Uhaydır’da 
sakabaşıların hacılara şerbet ikram etmeleri, ihram için lazım olan bezin genellikle 
Hama’dan alınması vs.); kış ve yaz aylarına göre kafilenin kullandığı geçitleri 
(Hacılar, kışın Ramazanoğlu Yaylakı menzilinde Sultan Hanı ve Sarı Işık denilen 
mahallerden geçip Çakıd’a; yazın ise Derbend denilen yerden gidilmesi); uzun 
yolculuktan sonra Müzeyrib sahrasında bütün hacıların toplanıp buradan 
hareketleri mahirane bir şekilde anlatılmaktadır. Surre alayı, surreyi taşıyan 
mahmel ve emîrülhac, surre emini, sakabaşılar ve mukavvimler gibi görevliler 
anlatılarak hac kafilesinin idarî yönüne ışık tutulmaktadır. Bütün güzergâhın 
coğrafî özellikleri ve iktisadî coğrafyası kapsamında her menzilin bağlı oldukları 
livalardan, ikliminden, mimari yapılarından ve bunları kimlerin yaptırdıklarından 
(padişahlar, vezirler ve paşalar tarafından yaptırılan câmi, mescid, han, hamam, 
kale, dükkân, imaret, tekke, köprü, çeşme, değirmen vs.), bedevilerin kafilelere 
tasallutundan ve bunlara karşı ne tür tedbirler alındığından, hacılara yapılan 
ikramlardan, posta işleyişine (Zahrü’l-Akabe’de çukadârın hacılardan mektup 
almaya başlaması)  kadar detay bilgiler sunulmakta ve  okuyucuya adeta hac 
yolculuğu bütünüyle tattırılmaktadır. Kısacası menzilnâmelerde hac ibadetine, 
haccın yapılış şekline ve du‘âlarına da geniş yer ayrılmış, ancak durulan her 
menzilin özelliklerine bakıldığında menzilnâmelerin sadece bir menâsik olmadığı 
tarihî, iktisadî, coğrafî ve adlî olarak da bir tür “seyahatnâme” özelliği taşıdığı da 
görülmektedir.  
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XII. yüzyıl maverâünnehir Hanefî fakihlerinden Özkentli Kadıhan ilmi ve 

hukuki şahsiyetiyle döneminin fıkhi durum ve yaşamın anlatımında açıklayıcı rol 
oynar. Bazı fıkhi kavramları ve o dönem dini, ilmi ve hukuki geleneği Kadıhan’ın 
kişiliği temelinde değerlendirmek uygun görülmüştür. Bu çerçevede, Kadıhan’ın 
geçmişine, o dönemdeki hukuki ve idari yapıya, Kadıhan’ın doğduğu ve belli bir 
süre yaşadığı Özkentte ilim yapan bazı âlimlerin fıkhi görüşlerine, fıkhi 
faaliyetlerin durumuna ve ilim tahsil geleneğinin nasıl geliştiğine şartlar el verdiği 
kadar değinilmiştir. 

Anahtar Kelimeler: 
Kadıhan, fıkıh, kültür, Özkent, Hanefîlik.Kadıhan Ve Fıkıh 
Günümüzde Kırgız ülke sınırları içerisinde bulunan Özkent138 şehrinden 

çıkmış olan Hasan b. Mansur b. Ebu’l-Kasım Mahmud b. Abdulaziz el-Uzcendî’ye 
‘Fahru’l-Mille ve’d-Din’ ve ‘Ebu’l-Mehasin ve’l-Mefahir’ gibi lakaplar 
atfedilmekte ise de daha çok nispet edilen ve neredeyse asıl ismi haline gelen 
lakabı, ‘Kadıhan’dır139. Kadıhan’ın doğduğu yer ve doğum tarihi kaynaklarla tespit 

                                           
138 Kırgızca: Özgön, Rusça: Uzgen, Arapça: Uzcend 
139 Yusuf İlyan Serkis, Mu’cemu’l-Matbûati’l-Arabiyye ve’l-Muarrebe, Matbaatu’l-Behmen, Kum 1814, 
II, 1457; Takiyyuddin b. Abdulkadir et-Temimî, Tabakatu’s-Seniyye fi Terâcimi’l-Hanefiyye, thk. 
Abdulfettah Muhammed Helu, Dâru’r-Risale, Riyad 1983, III, 116; Abdulhayy Leknevî, el-Fevaidu’l-
Behiyye fi Teracimi’l-Hanefiyye, Dâru’l-Marife, Beyrut 1906, 64; Ebu Adl Zeynuddin Kasım İbn 
Kutluboğa, Tacu’t-Teracim fi Men Sennefe mine’l-Hanefiyye, Dâru’l-Kelam, Dımaşk 1991, 89; 
Hayruddin Zirikli, el-A’lâm, II, 238-239; Katip Çelebi, Keşfu’z-Zunun, Matbaatu’l-Alem, Dersaadet 
h.1310, II, 169-170; Ömer Rıda Kehhale, Mu’cemu’l-Muellifin, Dâru İhyai’t-Turasi’l-Arabî, Beyrut 
1961, III, 297; Mecduddin Yakub Firuzabadî, el-Mirkatu’l-Veliyye fi Tabakati’l-Hanefiyye, Süleymaniye 
Kütüphanesi: Reisü’l-Küttab, nr. 671-672, I, vr.21; Ali el-Kârî, el-Esmaru’l-Ceniyye fi Esmai’l-
Hanefiyye, Süleymaniye Kütüphanesi: Şehit Ali Paşa, nr. 1844 vr. 46; Kınalızade Ali Efendi, Tabakatu’l-
Hanefiyye, Süleymaniye Kütüphanesi: Hasan Hüsnü Paşa nr. 844, vr. 52-53; Kays Ali Kays, el-İraniyyun 
ve’l-Edebi’l-Arabî ve Ricalu’l-Hanefiyye, Muessesetu’l-Buhûs ve’t-Tahkîkât, Tahran 1991, V, 208; 
İbnu’l-İmad Ebu’l-Fettah Abdulhayy b. Ahmed, Şezeretu’z-Zeheb fi Ahbari Men Zeheb, thk. Mahmud 
Arnavut, Dâru İbn Kesir, Beyrut 1991, VI, 504-505; Yusuf Ziya Kavakçı, XI-XII. Asırlarda Karahanlı 
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edilmiş olmamakla birlikte doğum yerinin Özkent olma ihtimali yüksektir. 
Kadıhan’ın eğitimini nerelerde, kimlerden hangi ilimleri öğrendiği ve nerelerde 
kimlere hocalık yaptığı hakkında çok az bilgiye sahibiz. Herhalde bu sadece 
Kadıhan için değil o dönemlerdeki birçok âlim için de söz konusu olsa gerektir. 
Hocalarına ve o dönemdeki ilim tahsil sistemine bakılırsa Kadıhan’ın Merginan, 
Semerkand, Fergana, Belh ve Buhara gibi ilim merkezlerinde ilim tahsil yapma 
olasılığı yüksektir. Kadıhan, dedesi Mahmud el-Uzcendî, Ebu İshak es-Saffar, 
Zahiruddin Hasan el-Merginanî ve Nizamuddin Ebu İshak el-Merginanî’den ilim 
tahsil etmiştir. Diğer yandan Cemaluddin Mahmud el-Hasirî, Şemsuddin 
Muhammed el-Kerderî, İftiharuddin Tahir el-Buharî ve Sadru’l-İslam Tahir b. 
Muhammed el-Buharî’ye hocalık yapmıştır.  

Onun meslek hayatına gelince ailevi bir meslek haline gelen kadılık mesleğini 
dedeleri gibi Kadıhan da devam ettirmiştir. Her şeyden önce o bir âlimdi. 
Kaynaklarda Kadıhan’dan ‘deniz gibi ilmi derinliği olan, en zor ve hassas konuları 
çözebilen, derin anlayışlı bir âlim’ olarak bahsedilmektedir.140 Tabakat kitapları 
onu aynı zamanda ‘meselede müctehid’ olarak nitelendirir. Onun bıraktığı eserler 
de bu vasıflandırmaları fazlasıyla doğrular. Kadıhan’ı ‘ehli’t-tercih’ derecesine 
koyanların olmasına karşın, günümüz fıkıh araştırmacılarının içerisinde Kadıhan’ı 
“mezhepte müctehid” olarak görenler de vardır.141 Bazı tabakat kitaplarında 
‘Sultanu’ş-Şeria ve Burhanu’t-Tarika’142 olarak övülen Kadıhan’ın öğrencisi 
Mahmud el-Hasirî’nin şu sözleri Kadıhan’ı en iyi tarif eder: “O bir kadı, imam ve 
üstat, toplumun sevinci ve İslam’ın direğidir ve Doğunun Müftiyidir”143. 

Buhara’da vefat eden Kadıhan, ilmi tahsilini burada devam ettirirken, mesleki 
hayatını (kadılık ve müftülük) bu şehirde sürdürmüş olup Karahanlı döneminin 
Buhara’daki en tanınmış ve en güçlü fakihlerin arasına ismini yazdırmayı 
başarmıştır. Kadıhan’ın içinde bulunduğu ilmi çevresi açısından ilim öğreniminde 
bölge, soy ve ailenin belirleyici rol oynadığını anlamamızı sağlamaktadır. Aynı 
zamanda Kadıhan, yaşadığı çağ açısından ve ilmi yeteneği ve birikimi açısından, 
fıkhın tanımı dâhil, o zamanki fıkhi gelişmelere yönelik değerlendirmelere 
yaşamıyla cevap verir niteliktedir. Bunun yanında Kadıhan, -günümüzde de 
tartışma konusu olan ve XI. asırda başlayıp devam ettiği ileri sürülen- fıkhın 
duraklama ve gerileme dönemine, gerek yazdıklarıyla gerek kendi yaşamıyla, bir 
fakih olarak duruşuyla bize örnek ve kaynak olmaktadır. 

İslam literatürünün temel kavramlarından olan fıkhın anlatımına ve tartışmaya 
değer gördüğümüz bazı fıkhi konulara değinirken, onun görüşlerine ara sıra yer 
versek de kronolojik-tematik sıralamaya bağlı kalacağız. Yani bir yandan teorik 
yaklaşım sergilerken, diğer yandan da tarihin sayfalarına eğilerek, -tartıştığımız 

                                                                                                                                        
Devrinde Mâvârâ al-Nahr İslam Hukukçuları, Atatürk Üniversitesi Yayınları, Ankara 1976, 126; Ahmet 
Özel, Hanefi Fıkıh Âlimleri [HFA], T.D.V. Yayınevi, Ankara 1990, 56.  
140 Leknevî, el-Fevaid, 64-65; Kays, el-İraniyyun, V,208; Temimî, Tabakat, VII, 116. 
141 Taşköprüzade, Tabakatu’l-Fukaha, Matbaatu’z-Zuherai’l-Hadise, Mevsil 1921, 98; Kays, el-İraniyyun, 
V,208; İbnü’l-İmad, Şezeretü’z-Zeheb, VI,504; Hayreddin Karaman, İslam Hukuk Tarihi[İHT], İz 
Yayıncılık, İstanbul 1999, 249. 
142 Kınalızade, Tabakat, 52-53. 
143 Temimî, Tabakat, III, 117. 
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konular çerçevesinde- örneklemeye değer gördüğümüz kişilik olan Kadıhan’ın 
yaşamından, çevresinden ve diğer ilgili verilerden hareketle bir bütünlük içerisinde 
soru ve sorunlarımıza cevap arayacağız. 

İlim ve Meslek Mirasçılığı: Aile Faktörü 
Fakih bir aileden gelen Kadıhan’ın şahsi özellikleri, kendisini yetiştiren 

çevreyle bütünleşmiş ve bu çevre kendi sahasında önüne kimseyi çıkarmayan bir 
fıkıh adamını yetiştirmiştir. Kadıhan’ın gerek ilmî çevresi ve gerekse akraba 
çevresi, o dönemdeki ilim adamlarının yetişmesi konusunda da bize ipucu verir 
niteliktedir. Kadıhan’ın dedesi ve aynı zamanda ilk hocası olarak zikredilen 
Mahmud b. Abdulaziz el-Uzcendî, Şemsu’l-Eimme es-Serahsi’nin öğrencisidir.144 
Kadıhan’ın babasının da fakih olduğunu sadece Fetâvâ Kâdîhân’ın son 
sayfasından öğrenmekteyiz. Siyasi kişiliğiyle tarihe geçen ve siyasi sebeplerden 
dolayı Sultan Sencer tarafından Merv’e sürgün edilen es-Saffar el-Buhari, 
Kadıhan’ın hocalarındandır. Kadıhan’ın amcaları, dedesinin kardeşleri ve onların 
oğulları da fakih idiler. Leknevi, Hasan b. Ali b. Abdulaziz  el-Merginanî’den 
bahsederken, “Merginanî’nin babası Ali b. Abdulaziz, dedesi Abdulaziz b. 
Abdurrezzak, amcası Mahmud b. Abdulaziz, amcaoğlunun oğlu Kadıhan ve kız 
kardeşinin oğlu -Hulâsa’nın sahibi- Tahir el-Merginanî olmak üzere, bunların 
hepsinin fıkıh âlimleri olduğunu haber vermektedir145. 

Kadıhan’ın fakihler ailesinden gelmesi onun fıkıhtaki kalitesinin ve şansının 
anlaşılmasının yanında, bizi o dönemdeki ilim öğreniminde aile faktörünün 
önemine yöneltir. Özellikle fukaha arasında ailece ilim öğrenme ve kadı, müftü 
gibi dönemin önemli mesleklerinde uzmanlaşmanın yaygın olduğunu görmekteyiz. 
Bu gelenek Buhara’nın dışında Semerkand, Merv, Horosan ve diğer bölgelerde de 
yaygın olduğu gibi, Karahanlı dönemi öncesine de uzanmaktadır. 

Fıkıh öğrenimi ve kadılık görevi üstlenme geleneğinin en ilginç tarafı da, bu 
ailelerin kadılık, müftülük ve bunun gibi dönemin en önemli mesleklerini babadan 
oğla miras bırakma geleneği ve sistemin buna uygun bir zemin hazırlamasıdır. 
Buna o dönemlerde pek çok örnek verilebilse de konumuzu yakından ilgilendirdiği 
için yine sadece Buhara ile sınırlı kalacağız. Kadıhan, Buhara’da bulunduğu 
dönemde Buhara liderliğini sırayla elinde bulunduran iki farklı aile ile de 
bağlantısını koparmamıştır. Buhara’da Karahanlılar döneminde fukaha arasında 
liderliği ele geçirmiş, bir süre sonra da şehrin yönetimine hâkim olan meşhur Âli 
Burhan ailesinden önce -Buhara’da hem dini, hem siyasi önder olan- Ebu Hafs 
ailesi Karahanlılar ile ihtilafa düşmüş, daha sonra bu liderliği bir diğer aile olan 
Saffari imamları elinde tutmuştur. Buhara’ya Bağdat’tan gelen -Muhammed eş-
Şeybanî’nin öğrencisi- Ebu Hafs el-Kebir’in ismiyle anılan Ebu Hafs ailesi 
Samaniler döneminde Buhara’da otorite sahibi olmuştur. Daha sonra 
Semerkand’daki Samani Emiri Nasr b. Ahmet b. Esed’e mektup yazarak, 
kendisinden Buhara için bir yönetici rica eden Ebu Abdullah b. Ebu Hafs, babası 
Ebu Hafs’ın üstlendiği ‘Kadı’l-Kudat’lık görevini sürdürmüştür.146 XI-XII. 

                                           
144 Leknevî, el-Fevaid, 158; Kınalızade, Tabakat, 11; Zirikli, el-A’lam, VI, 208; Özel, HFA, 42. 
145 Leknevî, el-Fevaid, 62-63. 
146 Frye, OÇBB, 146. 
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asırlarda Buhara’nın hem dini hem siyasi tarihinde önemli yer alan Saffar ailesi de 
aynı geleneği sürdürmüştür. 1069’da imam ve reislik görevinin her ikisini birden 
yürüten Ebu İbrahim İsmail es-Saffar, Şemsü’l-Mülk tarafından idam edilirken, 
oğlu Ebu İshak İbrahim b. İsmail, babasının ‘mirasçısı’ olarak, tabakat 
kitaplarında, takvası, derin ilim sahibi ve kimseden korkmayan cesaretiyle 
tanındığı ifade edilen biri olarak karşımıza çıkmaktadır.147 Selçuklu hükümdarı 
Sultan Sencer Maveraünnehre müdahale edinceye kadar, Ebu İshak yüksek 
makamını korumuş gözükmektedir. Selçuklu Sultanının, Ebu İshak’ı kontrol altına 
almak için yaklaşık 1102’de Merv’e sürgün edip, onun yerine Kadı’l-Kudat olarak 
getirdiği, Sultan Sencer’in kız kardeşinin kocası olan Merv’in bilgin dini lideri 
Abdulaziz b. Ömer el-Maze’nin ailesinin öyküsü de yukarıda değindiğimiz ailelere 
benzer niteliktedir. Abdulaziz’e diğerleri gibi Sadr ünvanı ve Burhanu’l-Mille 
ve’d-Din lakabı verilmiş, onun bu lakabından dolayı Buhara’da önceki ailelerin 
elinden liderliği alan aileye ‘Âli Burhan’ denmiştir.148 Nesevi Buhara’da hem sivil 
hem dini liderliği ellerinde bulunduran sadrların çok zenginleştiğinden bahseder. 
Abdulaziz’in torunu olan Sadr Burhanuddin Muhammed b. Ahmet b. Abdulaziz’in 
serveti ancak en güçlü hükümdarlar ile karşılaştırılabilecek kadar büyümüştür. 
Onun emir ve sorumluluğu altında 6000’den fazla fakih vardır. Kadıhanın en 
önemli öğrencilerinden -soyadından da anlaşılacağı gibi Abdulaziz el-Buharî’nin 
torunu olan- Sadru’l-İslam Tahir b. Mahmut b. Ahmet b. Abdulaziz b. Ömer Maza 
el-Buhari’nin149 de –ünvanından hareketle sadr olduğunu varsayarsak ilim ve 
meslek geleneğinin –özellikle çok prestijli ve gelir getiren mesleklerde aile 
faktörünün ne kadar etkili olduğunu fark ederiz. 

Nesevi’nin ‘Sîre’sinde belirtildiğine göre yaklaşık 1209’da Melik Sencer’in 
iktidarına son verip Buhara’yı alan Harezmşah Muhammed b. Tekiş, Sadr 
Muhammed b. Ahmet b. Abdulaziz’i Harezm’e esir olarak gönderirken, onun 
yerine dışarıdan veziri Nizamu’l-Mülk’ün kardeşi Mecduddin Mesud b. Salih el-
Feravi’yi Buharalı Hanefi kadıların başına getirmiştir”150. Dolayısıyla en verimli 
görevlerde sadece aktörlerin değiştiği bir sahnede, senaryo hep aynı kalmıştır. 

Fıkhi-İlmi Geleneğin Eserlerle Yaygınlaşması 
Kadıhan’ın en önemli eseri olan Fetâvâ’yı incelediğimizde, onun alıntı yaptığı 

birçok eser ve ilim adamlarının isimlerine rastlarız. Fetâvâ Kadihân’da ismi geçen 
eserler: Zahiru’r-rivaye151, Keysaniyât152, Nevâzil153, Nevâdir154, Munteka155, 

                                           
147 Ebu İshak’ın birçok öğrencisi olduğunu söyleseler de isim olarak sadece Kadıhan’ı verirler. Bu bir 
yönden Kadıhan’ın Saffar’ın önde gelen öğrencisi olduğunu, diğer yönden Kadıhan’ın o dönemdeki ilmî 
ve fıkhî otoritesini de gösterir. Çünkü o dönemde hocaları tanıtırken en tanınmış öğrencilerinin isimlerini 
kullanmak bir örf haline gelmiştir. Örneğin Alauddin es-Smerekandî’nin ‘Tuhfatu’l-Fukaha’ adlı eserini 
tanıtırken Kasanî’nin hocası olduğu zikredilir; Bkz. Leknevî, el-Fevaid, 8-9; Kureşî, Cevahiru’l-Mudiyye 
fi Tabakati’l-Hanefiyye, Meclisu Daireti’l-Mearifi’n-Nizamiyye, Haydarabad 1332/1993, I, 74. 
148 Frye, OÇBB, 181-182. 
149 Ömer Rıza Kehhale, Mu’cem, V, 39. 
150 Muhammed b. Ahmed en-Nesevî, Siretu Sultani Celaleddin Menkubirti, thk. Hafiz Ahmed Hamdi, 
Matbaatu’l-İ’timad, Kahire 1953, 68-70. 
151 İmam Muhammed’in şu: el-Asl, ez-Ziyadat, el-Camiu’s-Sagir, el-Camiu’l-Kebir, Siyeru’s-Sagir, 
Siyeru’l-Kebir isimli beş eseri tevatür ve şöhret yoluyla rivayet edilmiş olup ‘Zahiru’r-Rivaye’ ismiyle 
anılırlar. Zahiru’r-Rivaye’nin yanı sıra el-Asar, el-Hucec, Haruniyyat, Keysaniyyat, Cürcanüyat, Rakiyyat 
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Asl156, el-Câmiu’l-Kebir, el-Câmiu’s-Sagir, ez-Ziyadat, Şerhu’l-Hiyel157, Şerhu’s-
Seyrân158, Vakıât159. 

Kadıhan eserinde kitap isimlerinden çok âlimlerin adlarını zikrederek belirli 
konularla ilgili görüşlerini aktarmıştır. Dolayısıyla eserlerden çok âlimlerin 
isimlerine rastlarız. Fetâvâ’da adı geçen âlimlerin isimleri şunlardır: İbrahim en-
Nehaî, Ebu Hanife, Şafiî, İmam Malik, İmam Zufer, Sufyan es-Sevrî, İmam 
Muhammed, Ebu Yusuf, Hasan el-Kerhî, Şemsu’l-Eimme, Ebu Bekr Muhammed 
b. Fadl, Beyhakî, el-Hakimu’ş-Şehid, Şemsu’l-Eimme el-Helvanî, Şemsu’l-Eimme 
es-Serahsî, Ebu Hafs es-Sefkerderî, Natıfî, Ensarî, Hilal, el-Hassaf, Hasan b. 
Ziyad, Havahirzade, Ebu’l-Leys, ebu’l-Kasım es-Saffar, Hilf, Ebu Ali es-Sugdî, 
Kudurî, el-Hakim Ebu’l-Fadl, Ebu Suleyman, Ebu Hafs, Ebu Nasır, Muhammed b. 
Selam, Muhammed b. Seleme, Kadı Hişam, Ebu Cafer, Zahid Ali b. Muhammed 
el-Pezdevî, Muhammed b. Mukatil er-Razî, Ebu İsme, Said b. Muaz el-Mervezî, 
Ebu Ali en-Nesefî, Ebu Hasan es-Sugdî, Ebu Bekr el-Belhî, Muhammed b. 
İbrahim el-Meydânî, Ebu’l-Hasan el-Kummî, Rustem, İsamuddin, Nasir, İbn Ebi 
Leylâ, Ebu’l-Kasım el-Belhî, İbnu’s-Semmae, Beşir b. Velid, Sadru’ş-Şehid, 
Şeddad b. Hakim, Ebu Nasır ed-Debbusî, Ebu Bekr el-İyadî, Ebu Cafer Hinduvanî, 
Ebu Bekr el-İskaf, el-Hakim es-Semerkandî, Halid b. Sebih, İsa b. Eban, Ebu 
Suleyman Cüzcanî, Ebu Nasr, İbn Şübrüme, Muhammed b. El-Ezher, İsî, 
Zendevisî, Ebu Bekr el-A’maş, el-İsbicabî. 

Bu isimler sadece Kadıhan’ın Fetâvâ’sında geçmektedir. Onun diğer 
eserlerine bakma imkânımız olmadığından dolayı sadece bununla yetinmek 
zorunda kaldık. Bu eserden çıkarılan isimler bile o dönemdeki ilim adamlarının 
arasında eserlerinin önemli bir iletişim aracı olduğunu, ilim adamlarının eserleri 
temelinde birbirleriyle tartıştıklarını fikir alışverişinde bulunduklarını bize gösterir. 
Bu gelenek İslam ilim ve kültür tarihi boyunca devam eden ve günümüze kadar 
gelen bir gelenektir. İslam kültürü, tarihte birçok defa yağmalar, savaşlar ve buna 
benzer olaylardan dolayı birçok eserlerin ismini öğrenmekle yetinmek zorunda 
kalsak da, günümüzde Fetâvâ Kadıhan gibi eserler o dönemdeki eserlerden ve 
yazarlarının görüşlerinden haberdar olmamızı ve faydalanmamızı sağlamaktadır. 

Aynı zamanda Fetâvâ Kadıhan’dan büyük ölçüde alıntı yapan önemli fıkıh ve 
fetva kitaplarına da rastlamaktayız. Bunlardan, Fetâvâ-ı Tatarhaniyye 2837 defa, 
Fetâvâ-ı Hindiye 2609 defa, Fetâvâ-i Ankaravî 801 defa, Fetâvâ-ı Feyziyye 226 
                                                                                                                                        
gibi eserler ise ahad yoluyla rivayet edilmiş olup ‘Nevadiru’r-Rivaye’ ismiyle anılır. Bkz: Özel, HFA, 22-
24.  
152 Şuayb b.Suleyman el-Keysani’nin rivayet ettiği eser. 
153 Bu eser büyük olasılıkla Ebu’l-Leys es-Semerkandî’nin eseri olmalı. Çünkü bu eserden Kadıhan’ın 
hocası Sadru’ş-Şehid’in Fetâvâ Kübrâ’sında çok yararlandığı söylenir. Bkz: Özel, HFA, 46. 
154 İmam Haşim’in rivayet ettiği eser. Bkz: Kadıhan, Fetâvâ, I, 305, 346. 
155 Bu isimde bize kadar ulaşan (Kadıhan’ın ölümünden önce yazılanlar) üç tane eser var: 1. el-Hakimu’ş-
Şehid’in (ö.334/945) eseri, 2. es-Sadru’ş-Şehid’in (ö.536/1141) eseri, 3. Burhanuddin Ali el-
Merginanî’nin (ö.593/1197) eseri. Fakat Kadıhan’ın Fetâvâ’sında geçen eser el-Hakimu’ş-Şehid’in 
eseridir. Bkz: Kadıhan, Fetâvâ, I, 276, 280, 281… 
156 Muhammed eş-Şeybanî’nin eseri. Bkz: Kadıhan, Fetâvâ, I, 61. 
157 Şemsu’l-Eimme el-Helvanî’nin eseri. Bkz: Kadıhan, Fetâvâ, I, 321. 
158 Ebu Ali es-Sugdi’nin eseri. Bkz: Kadıhan, Fetâvâ, I, 276, 280, 281. 
159 Sadru’ş-Şehid’in eseri. Bkz: Kadıhan, Fetâvâ, I, 464. 
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defa Kadıhan’ın fetvalarından alıntı yapar. Kadıhan’ın çağdaşı olan Ruknuddin el-
Kırmani (457-543/1065-1149), zamanına kadarki Buhara, Horasan, Maveraünnehir 
ve Kırman şehirlerindeki belli başlı fakihlerin fetvalarını topladığı eseri 
‘Cevahiru’l-Fetâvâ’sında bir yerde Kadıhan’ın dedesi Muhammed b. Abdulaziz el-
Uzcendî’nin fetvasından bahsederken, sekiz yerde de Kadıhan’nın fetvalarına yer 
verir.160 Adı geçen fetvâ kitaplarının döneminin en kabul görmüş eserlerinden 
olduğunu göz önünde bulundurarak, kendi zamanında kabul edilen Kadıhan’ın 
fıkhi-ilmi otoritesinin sonraki zamanlarda da kanıtlandığını söyleyebiliriz. 

 
*   *   * 

 
SA‘DUDDIN TAFTAZONIYNING BALOG‘AT ILMIGA  

DOIR ASARLARI 
 

SA‘DUDDIN TAFTAZANI’S WORKS IN RHETORIC 
 

O‘. Palvanov, 
“Islomshunoslik va islom sivilizatsiyasini o‘rganish  

ICESCO” kafedrasi dotsenti, PhD 
 

S.Salimova, 
“Islomshunoslik” ta’lim yo‘nalishi 

4-bosqich talabasi 
 

Ҳар бир даврда жамият тараққиёти негизида олимлар ва илм-фан 
ривожига эътибор ҳамда уларнинг жамият манфаатига йўналтирилгани 
туради. Айни ҳолатни, Иккинчи Шарқ Ренессансси замирида шу омил 
бўлган. Шунинг учун ҳам, Соҳибқирон Амир Темур ушбу жиҳатларга 
алоҳида эҳтиром қилган. Натижада, жамият бирлашиб, ривояжланди ва 
тараққий этган. Бу эса, Мовароуннаҳр ва Хуросон минтақаларида таълим, 
илм-фан ва маданият ҳамда халқнинг турмуш тарзи юксалди. Шу аснода 
астрономия, математика, табиатшунослик, география каби табиий ва аниқ 
фанлар, амалий санъат, адабиёт, фалсафа, мантиқ, ислом тарихи, ақоид илми, 
тафсир, ҳадис, фиқҳ ва бошқа турли илм соҳаларини мукаммал эгаллаган 
мутафаккирлар етишиб чиқди. Саъдуддин Тафтазоний ҳам шу даврнинг энг 
таниқли олими саналади. Амир Темурнинг ҳам унга нисбатан ҳурмати 
чиксиз бўлган161. Алломанинг тўлиқ исми Масъуд ибн ал-Қози Фахруддин 

                                           
160 Büyük ihtimalle bu eser yazılırken Kadıhan hayatta olmalı, çünkü Kadıhan’dan bahsederken 
‘rahimahu Allahu anh’ tabirini kullanmıyor. Bkz: Ebu’l-Fadl Ruknuddin Abdurrahman b. Muhammed el-
Kırmanî, Cevahiru’l-Fetâvâ, (el yazma halinde), Süleymaniye Kütüphanesi: Yenicami, nr. 603-604, I, vr. 
22, 38, 38, 49, 65, 70, 109, 113. 
161 Қаранг. Ал-Мавло Тақийуддин ибн Абдулқодир ат-Тамимий ад-Дорий ал-Ғаззий ал-Мисрий ал-
Ҳанафий. Ат-Табақот ас-сания фи тарожим ал-ҳафия. – ар-Риёд: Дор ар-Рифоий, 1989. – Ж. I. – Б. 
325-326.; Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Аш-Шақоиқ ан-
нуъмония. – Байрут: Дор ал-китаб ал-арабий, 1975. – Б. 54. 
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Умар ибн ал-Мавло ал-Азим Бурҳонуддин Абдуллоҳ ибн ал-Имом ар-
Раббоний Шамс ал-Ҳаққ, ад-Дин ал-Қорий ас-Самарқандий ал-Ҳаравий ат-
Тафтазоний ал-Хуросоний ал-Ҳанафий бўлиб162, у 722/1322 йили163 
Хуросоннинг Насо (ҳозирги Туркманистон, Ашхабод) шаҳрига ёндош 
“Тафтазон” қишлоғида туғилган. У 792/1390 йили Самарқандда вафот 
этган164. 

Саъдуддин Тафтазоний ўз даврининг қомусий олими бўлиб, бугунги 
кунгача тадқиқотчилар томонидан унинг тафсир, усул ал-фиқҳ, фуруъ ал-
фиқҳ, калом, наҳв, балоғат, мантиқ, геометрия, математика ва бошқа 
соҳаларда элликдан ортиқ асар тасниф қилгани аниқланган. Олимнинг 
фаолиятида балоғат илми ҳам алоҳида ўринга эгадир. Уларнинг аксари шарҳ 
услубида битилган туркумга оиддир. Жумладан: 

1. Ал-Мутаввал. Бу асар Шайх Жалолуддин ибн Абдураҳмон Қазвиний 
Шофиийнинг (666-739/1268-1338) “Талхис ал-мифтоҳ фи ал-маоний ва ал-
баён” асарининг шарҳи бўлиб, Саъдуддин Тафтазоний уни Журжония 
шаҳрида 748/1347 йили ёзиб тугатган ва у “катта” шарҳдир165. Ушбу китоб 
Истанбулда Журжоний ҳошияси билан 1260/1844, 1265/1849 ва 1289/1872 
йилларда ва Деҳлида “ал-Муаввал” номли ҳошия билан бирга 1329/1911 йили 
нашр қилинган166. Шунингдек, у Байрутда 2013 йили учинчи марта нашр 
этилган167. Бу асар Муҳаммад ибн Муҳаммад (ваф. 1033/1624) томонидан 
турк тилига таржима қилинган. 

2. Мухтасар ал-маоний. Бу шарҳ “Талхис ал-мифтоҳ” асарига битилган 
иккинчи машҳур шарҳ бўлиб, у яна “Мухтасар шарҳ Талхис ал-мифтоҳ” 
номи билан ҳам маълум ҳамда у “кичик” шарҳдир. Саъдуддин Тафтазоний 
ушбу асарини 755-756/1355-1356 йиллар орасида Ғиждувонда ёзиб тугатган. 
Аллома бу асарини Жонибекхонга совға қилган168. Ушбу асар Калькутта 
шаҳрида 1228/1813 йили, Лакҳнав шаҳрида 1231-1312/1816-1894, Булоқ 
(Миср) шаҳрида 1318/1901 йили Хатиб Қазвинийнинг “Китоб ал-изоҳ фи 

                                           
162 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. Ж. I. – Б. 190.; Жамолуддин Абу ал-Маҳосин Юсуф ибн 
Туғро Бурда. ал-Манҳал ас-софий. – Қоҳира: Дор ал-кутуб ал-васоиқ ал-қоамия, 2005. – Ж. XI. – Б. 
241.; Жамолуддин Абу ал-Маҳосин Юсуф ибн Туғро Бурда. Ад-Далил аш-шофий ала ал-Манҳал 
ас-софий. – Қоҳира: Мактабат ал-Хонижи, 1955. – Ж. II. – Б. 734.; Тақиййудд-ин Аҳмад ибн Али 
ал-Мақризий. Дурар ал-Уқуд ал-фарида. – Байрут: Дор ал-Ғарб ал-исломий, 2002. – Ж. III. – Б. 471. 
163 Шарафуддин Роқимий. Тарихи томм. – Т.: Маънавият, 1998. – Б. 20.; Исмоил Пошо ал-
Бағдодий. Ҳадият ал-орифин. – Истамбул: Миллий эғитим басимеви, 1951. – Ж. II. – Б. 430.; 
Муҳаммад ибн Али аш-Шавконий. Ал-Бадр ат-толий. – Қоҳира: Дор ал-китаб ал-исломий, 1997. – 
Ж. II. – Б. 303.; М.Т.Ҳоутсма. Мужаз Доират ал-маъориф ал-исломия. – аш-Шариқо: Марказ аш-
Шариқот ли ал-ибдаи ал-фикрий, 1998. – Ж. VIII. – Б. 2299.; Шамсуддин Муҳаммад ибн 
Абдурраҳмон ас-Саховий. Важиз ал-калом. – Барут: Муассасат ар-рисола, 1995. – Ж. I. – Б. 295. 
164 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. Ж. I. – Б. 191-192. 
165 Бу асарнинг XIX асрда кўчирилган қўлёзма нусхаси Ўзбекистон халқаро ислом академияси 
Манбалар хазинасида № 229 инвентарь рақами билан сақланмоқда. 
166 Саъдуддин Тафтазоний. Ал-Мутаввал. – Деҳли: Матбаа , 1329/1911. – 446 б. 
167 Қаранг. Саъдуддин Тафтазоний. Ал-Мутаввал. – Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 2013. 
168 Абдулҳусайн Навотий. Рижоли китоб ҳабиб ас-сияр. – Теҳрон: Ширкате Само, 1324/1946. – Б. 
66. 
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улум ал-балоға”, “Маваҳиб ал-Мифтоҳ”, “Уърус ал-ифроҳ”, Дусуқийнинг 
ушбу асарга ёзган ҳошияси билан бирга169 ва Карачи шаҳрида 2010 йилларда 
нашр қилинган. 

3. Шарҳ мифтоҳ ал-улум. Ушбу асар аллома Сирожуддин Абу Яъқуб 
Юсуф ибн Абу Бакр Саккокий (ваф. 626/1229) қаламига мансуб “Мифтоҳ ал-
улум” рисоласига ёзилган шарҳдир. Аллома Тафтазоний асарини 787/1385 
йили Самарқандда ёзиб тугатган170. Бу асарга Алоуддин Али ибн Муҳаммад 
Қушчи (ваф. 878/1474) форс тилида “Шарҳ Мифтоҳ ал-улуми Тафтазоний” 
номли шарҳ ёзган171. 

4. Шарҳ ал-қисм ас-солис мин ал-мифтоҳ. Бу рисола 787/1385 йили 
Самарқандда ёзиб тугатилган172. 

Хулоса ўрнида шуни айтиш мумкинки, Саъдуддин Тафтазоний ўз 
даврининг барча илм соҳаларида муҳим асарлар ёзган. Жумладан, 
алломанинг балоғат илмига юқоридаги тўртта асаридан дастлабки учтаси 
нашрдан чиққан ва илмий истеъфодага киритилган. Уларнинг ислом 
манбаларини тўғри тушуниш ва англашда муҳим аҳамиятга эгадир. 

 
*   *   * 

 
SA’DUDDIN TAFTAZONIYNING FURU’ AL-FIQH ILMIGA OID 

ASARLARI 
 

SA‘DUDDIN TAFTAZANI’S WORKS IN FURŪʿ AL-FIQH 
 

O‘. Palvanov, 
“Islomshunoslik va islom sivilizatsiyasini o‘rganish  

ICESCO” kafedrasi dotsenti, PhD. 
 

H.Lutfiddinova, 
“Islomshunoslik” ta’lim yo‘nalishi  

4-bosqich talabasi. 
 

Соҳибқирон Амир Темур даврида Мовароуннаҳр ва Хуросон 
минтақаларида таълим, илм-фан ва маданият ҳамда халқнинг турмуш тарзи 
юксалди. Шу аснода астрономия, математика, табиатшунослик, география, 
амалий санъат, адабиёт, фалсафа, мантиқ, ислом тарихи, ақоид илми, тафсир, 
ҳадис, фиқҳ ва бошқа турли илм соҳаларини мукаммал эгаллаган 
мутафаккирлар етишиб чиқди. Жумладан, Саъдуддин Тафтазоний ҳам шу 
даврнинг энг таниқли олими саналади ва Амир Темурнинг ҳам унга нисбатан 

                                           
169 Саъдуддин Тафтазоний. Ал-Мухтасар. – Булоқ: ал-Матбаа ал-кубро ал-амирия, 1318/1901. – 446 
б. 
170 Ҳожи Халифа. Кашф аз-зунун. – Ж. II. – Б. 1763. 
171 Қодиров М. Али Қушчи // Маънавият юлдузлари. – Т.: Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 
2011. – Б. 196. 
172 Исомуддин Аҳмад Тошкўпризода. Мифтоҳ ас-саода. – Ж. I. – Б. 191. 
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ҳурмати чиксиз бўлган173. Алломанинг тўлиқ исми Масъуд ибн ал-Қози 
Фахруддин Умар ибн ал-Мавло ал-Азим Бурҳонуддин Абдуллоҳ ибн ал-
Имом ар-Раббоний Шамс ал-Ҳаққ, ад-Дин ал-Қорий ас-Самарқандий ал-
Ҳаравий ат-Тафтазоний ал-Хуросоний ал-Ҳанафий бўлиб174, у 722/1322 
йили175 Хуросоннинг Насо (ҳозирги Туркманистон, Ашхабод) шаҳридаги 
Тафтазон қишлоғида туғилган. 

Саъдуддин Тафтазоний ўз даврининг қомусий олими сифатида эътироф 
этилган. Хусусан, бугунги кунгача тадқиқотчилар томонидан унинг тафсир, 
усул ал-фиқҳ, фуруъ ал-фиқҳ, калом, наҳв, балоғат, мантиқ, геометрия, 
математика ва бошқа соҳаларда элликдан ортиқ асар тасниф қилгани 
аниқланган. Шунингдек, у, инсонлар унинг илмий меросидан манфаат топган 
олимлар сирасидан ҳисобланади176. Шуни алоҳида таъкидлаш керакки, 
аллома ўзининг шоҳ асарларини Мовароуннаҳр шаҳарларида битган. Бундан 
ташқари, у ислом оламида энг ёш китоб ёзган олимлардан биридир. У 
792/1390 йили Самарқандда вафот этган177. 

Аллома ижодида фиқҳ илми алоҳида ўринга эга бўлиб, у фаолияти 
давомида нафақат таълим берган, балки, қозилик лавозимида ҳам ишлаган. 
Хусусан, унинг Аҳл ас-сунна ва-л-жамодаги ҳанафий ва шофиий мазҳаблари 
фуруъ ал-фиқҳига оид муҳим асарларидан қуйидагиларни келтириш мумкин: 

1. Ал-Фатово ал-ҳанафия. Бу асарида аллома Саъдуддин Тафтазоний 
Ҳиротда қози бўлган пайтда ҳанафий мазҳаби бўйича чиқарган фатволарини 
жамлаган178 ва ўша ерда 759/1358 йили ёза бошлаган179. Ушбу китоб нашр 
эттирилган. 

2. Шарҳ Фароиз ас-сирожия. Бу асар Муҳаммад ибн Маҳмуд ибн 
Абдуррашид Сажовандийнинг (ваф. тах. 600/1204 й.) “Фароиз ас-Сирожия” 
                                           
173 Қаранг. Ал-Мавло Тақийуддин ибн Абдулқодир ат-Тамимий ад-Дорий ал-Ғаззий ал-Мисрий ал-
Ҳанафий. Ат-Табақот ас-сания фи тарожим ал-ҳафия. – ар-Риёд: Дор ар-Рифоий, 1989. – Ж. I. – Б. 
325-326.; Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Аш-Шақоиқ ан-
нуъмония. – Байрут: Дор ал-китаб ал-арабий, 1975. – Б. 54. 
174 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. Ж. I. – Б. 190.; Жамолуддин Абу ал-Маҳосин Юсуф ибн 
Туғро Бурда. ал-Манҳал ас-софий. – Қоҳира: Дор ал-кутуб ал-васоиқ ал-қоамия, 2005. – Ж. XI. – Б. 
241.; Жамолуддин Абу ал-Маҳосин Юсуф ибн Туғро Бурда. Ад-Далил аш-шофий ала ал-Манҳал 
ас-софий. – Қоҳира: Мактабат ал-Хонижи, 1955. – Ж. II. – Б. 734.; Тақиййудд-ин Аҳмад ибн Али 
ал-Мақризий. Дурар ал-Уқуд ал-фарида. – Байрут: Дор ал-Ғарб ал-исломий, 2002. – Ж. III. – Б. 471. 
175 Шарафуддин Роқимий. Тарихи томм. – Т.: Маънавият, 1998. – Б. 20.; Исмоил Пошо ал-
Бағдодий. Ҳадият ал-орифин. – Истамбул: Миллий эғитим басимеви, 1951. – Ж. II. – Б. 430.; 
Муҳаммад ибн Али аш-Шавконий. Ал-Бадр ат-толий. – Қоҳира: Дор ал-китаб ал-исломий, 1997. – 
Ж. II. – Б. 303.; М.Т.Ҳоутсма. Мужаз Доират ал-маъориф ал-исломия. – аш-Шариқо: Марказ аш-
Шариқот ли ал-ибдаи ал-фикрий, 1998. – Ж. VIII. – Б. 2299.; Шамсуддин Муҳаммад ибн 
Абдурраҳмон ас-Саховий. Важиз ал-калом. – Барут: Муассасат ар-рисола, 1995. – Ж. I. – Б. 295. 
176 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. Ж. I. – Б. 190. 
177 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. Ж. I. – Б. 191-192. 
178 Шайх Муҳаммад Содиқ Муҳаммад Юсуф. Самарқанднинг сара уламолари. – Т.: Ҳилол-Нашр, 
2014. – Б. 24. 
179 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. – Ж. I. – Б. 192. 
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асарига ёзилган шарҳ. “Фароиз ас-Сирожия” асари 2010 йилда ўзбек тилига 
таржима қилиниб нашр этилди180. 

3. Ал-Мифтоҳ. Бу асар шофиий мазҳаби фуруъ ал-фиқҳига оид китоб 
бўлиб, у 782/1380 (791/1389 йили181) йили Самарқандда ёзилган182. 

4. Мухтасар шарҳ Талхис ал-жомеъ ал-кабир. Ҳанафий мазҳаби 
мужтаҳид олимларидан Абу Абдуллоҳ Муҳаммад ибн Ҳасан Шайбоний 
Ҳанафий (ваф. 189/805 й)нинг “ал-Жомеъ ал-кабир”’ номли асарига 
Камолуддин Муҳаммад ибн Ибод ибн Малик Довуд Халотий Ҳанафий (ваф. 
652/1254 й.) мухтасар ёзган. Бу мухтасарга Абу-л-Исома Масъуд ибн 
Муҳаммад ибн Муҳаммад Ғиждивоний (ваф. 772/1371 й.) шарҳ битган. 
Аллома Саъдуддин Тафтазоний эса, мазкур шарҳга 785/1383 йили 
Самарқандда мухтасар ёзган 183. 

5. Шарҳ фиқҳ ал-Кайдоний. Мазкур асар Лутфуллоҳ Насафийнинг 
(ваф. 750/1349 й.) “Фиқҳ ал-Кайдоний” асарига ёзилган шарҳ. 

6. Китоб ал-Иҳзор. Тафтазоний мазкур асарини Ғиждивон вилоятида 
753/1352 йили ёзган184. 

Хулоса ўрнида шуни айтиш мумкинки, аллома Саъдуддин Тафтазоний 
ўз даврининг барча илм соҳаларига оид қимматли асарлар ёзган. Жумладан, 
олимнинг фуруъ ал-фиқҳга оид барча асарлари ҳам илмий истеъфодага 
киритилмаган. Жумладан, юқорида келтирилган асарлардан фақат “ал-
Фатово ал-ҳанафия” асари топиб нашр этилган. Лекин, “ал-Мифтоҳ”, 
“Мухтасар шарҳ Талхис ал-жомеъ ал-кабир” ва “Китоб ал-Иҳзор” каби 
асарлари бугунги кунгача топилмаган. Зеро, дунё фонларида ва шахсий 
кутубхоналарда ушбу манбаларнинг қўлёзма нусхалари сақланиб қолган 
бўлиш эҳтимол бор. 

 
*   *   * 

                                           
180 Қаранг: Муҳаммад ибн Маҳмуд ибн Абдуррашид Сажозандий. Фароизус сирожия. – Т.: 
Тошкент ислом университети, 2010. – 144 б. 
181 Ҳожи Халифа. Кашф аз-зунун. – Байрут: Дор Иҳя ат-турос ал-арабий (нашр йили 
кўрсатилмаган). – Ж. II. – Б. 1769. 
182 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. – Ж. I. – Б. 192. 
183 Хожа Халифа. Кашф аз-зунун. – Байрут: Дор Иҳя ат-турос ал-арабий. – Ж. I. – Б. 472., 567-570.; 
Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – Байрут: 
Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. Ж. I. – Б. 192. 
184 Шарафуддин Роқимий. Тарихи томм. – Т.: Маънавият, 1998. – Б. 20. 
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QOʻQON XONLIGIDAGI MAKTABLAR FAOLIYATIGA  
OID TADQIQOTLAR 
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KOKAND KHANATE 
 

Bobir Abduqodirov, 
Tarix (Islom sivilizatsiyasi)  

tutaxassisligi 2-kurs magistri 
 

Ne’matullo Muxamedov,  
tarix fanlari doktori, DSc 

 
XIX asr boshlarida Qo‘qon xonligida boshlangan ilmiy, madaniy-adabiy 

muhitning shakllanishi va rivojlanishida bevosita xonlikdagi maktab va 
madrasalarning o‘rni beqiyosdir. Bu ilm o‘choqlari xalqni ma’rifatli qilish, 
an’anaviy ta’limni va madaniy-ma’naviy hayotni yuksaltirishda katta rol o‘ynagan. 
Islom dinining paydo bo‘lishi va uning boshqa mamlakatlar kabi Turonzaminga 
kirib kelishi mahalliy xalq ijtimoiy-madaniy hayoti,  kundalik maishiy turmushi, 
ayniqsa, ta’lim-tarbiya sohasiga bir qator o‘zgarishlar olib keldi. 

Umuman olganda, musulmon mamlakatlarida arab tilini va din asoslarini 
o‘rgatishga ixtisoslashgan maktablarning paydo bo‘lishi muqaddas kitob – Qur’oni 
karimni o‘rganish, tushunish zaruratining yuzaga kelishi bilan bog‘liqdir. 
Keyinchalik esa Qur’on mazmuni va g‘oyalarini xalqqa tarqatish maqsadida 
maktablar tashkil etilgan, ana shu paytdan e’tiboran “maktab” atamasi “mirzalar 
maktabi”  ma’nosini bildirgan185. 

Islom olamida maktablar faoliyatini tadqiq etgan izlanuvchilar turli-tuman 
fikr-mulohazalarni bildirib o‘tganlar. “Maktab” so‘zi lug‘aviy ma’nosi arab tilidan 
“yozish joyi” ma’nosini bildirib186, o‘rta asrlar davomida fors-tojik, qardosh turkiy 
tillarda, O‘rta Osiyo, Sharqiy Turkiston, Volgabo‘yi, Qrim va unga tutash 
mintaqalarda boshlang‘ich ta’lim muassasasi sifatida muomalaga kirgan. 

J.Maqdisiy o‘rta asrlar ta’lim tizimini o‘rganar ekan, masjidlardagi maktablar 
va ularning ta’lim sohasidagi mavqeyini yuqori baholagan edi187.   

Bu davrda, jumladan, XI asrda Bag‘dod shahridagi jome’ masjididagi ta’lim 
muassasasi – maktabda fiqh, hadis, tafsir, nahv, adab fanlari o‘rgatilgan, va’zlar 
qilinib, turli munozaralar olib borilgan. Albatta, sakkiz asr o‘tgach, ya’ni biz 
o‘rganayotgan davrga kelib nafaqat Qo‘qon xonligida, balki barcha musulmon 
o‘lkalarida tarbiya va maktab ta’limi tizimida juda katta o‘zgarishlar yuz berdi. 

                                           
185 Наливкин В.П. Что даёт Средне-Азиатская мусульманская школа в образовательном и 
воспитательном отношениях? – СПб.: Б. и., 1900. – С.323.  
186 Мактаб // Ислом. Энциклопедия. А-Ҳ / З.Ҳусниддинов таҳрири остида.– Тошкент: Ўз МЭ, 2004. 
– Б.149 – 150 
187 George Makdisi. Мuslim Institutions of Learning in Eleventh Century Baghdad // Bulletin of the 
School of Oriental and African Studies, University of London. Vol.24. – №1. – 1961. – Р.4.   
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E.F.Vulfson mahalliy aholining bola tarbiyasi borasidagi an’analarini kuzatib, 
o‘zining tahliliy fikrlarini bildirib o‘tgan. Unga ko‘ra, mahalliy aholi bola 4 
yoshdan o‘tib, gapirishni boshlaganda, uning kamolot2 tarbiyasi bilan 
shug‘ullanishga kirishgan. Bu paytda, asosan, diniy tushunchalar, salomlashish 
odobi o‘rgatilgan188. Qizlar esa erta turmushga chiqishi bois 8 – 9 yoshga yetmay 
uy-ro‘zg‘or ishlarini o‘rganishni boshlaganlar.  

Rossiyalik tadqiqotchi R.Rahimovning fikricha, imperiyaning musulmon 
o‘lkalarida, xususan, O‘rta Osiyoda mahalliy maktablarning ikki ko‘rinishi faoliyat 
ko‘rsatgan. Bularning biri – statsionar, ya’ni masjidlar qoshidagi, ikkinchisi – 
ko‘chib yuruvchi, ya’ni ko‘chmanchi aholi orasida tarqalgan boshlang‘ich 
maktablar189. Tadqiqotchining qayd qilishicha, masjidlar qoshidagi maktablar 
tog‘li tojiklarda olovxonalarda faoliyat yuritgan. Masjidlardagi maktablarda esa 
darslar maxsus ajratilgan hujrada olib borilgan. Ma’lumotlarga qaraganda, XIX asr 
o‘rtalari – XX asr boshlarida Turkiston o‘lkasida 7 mingdan ortiq bunday 
maktablar faoliyat ko‘rsatgan. Ya’ni mazkur turdagi ta’lim muassasalarining 2/3 
qismini tashkil etgan Turkiston general-gubernatorligi arxiv fondlari va kuzatuvchi 
tadqiqotchilarning fikricha, XIX asrda mahalliy maktablar ikki xil bo‘lgan. 
Birinchisi quyi maktablar bo‘lib, yuqorida aytilganidek, masjidlarda faoliyat 
yuritgan. Ikkinchisi yuqori maktablar bo‘lib, faqat shaharlarda, katta qishloqlarda 
ish olib borgan190. 

1868-yili Toshkentda bo‘lgan A.P.Xaroshxinning mahalliy aholi vakillaridan 
olgan ma’lumotlariga qaraganda, shaharda o‘g‘il va qiz bolalarning maktablari 
alohida bo‘lgan191. Masjidlardagi maktablarda masjid imomi, ba’zida so‘fisi dars 
bergan192. 

Qo‘qon xonligi madrasa, qorixona va maktablari tarixini tadqiq qilish 
bo‘yicha anchagina ilmiy ishlar qilingan. Bu mavzuga bag‘ishlangan yirik 
monografik tadqiqotlarni Turkistondagi mustamlakachilik ma’2muriyati tizimida 
faoliyat ko‘rsatgan amaldorlar N.P.Ostroumov, F.M.Kerenskiy, 
S.M.Gramenetskiy, V.P.Nalivkin va boshqalar amalga oshirishgan193. Bu 
mualliflar Turkistonda maorif idoralarida ishlab Rossiya imperiyasining  
mustamlakachilik siyosatini amalga oshirishda faol ishtirok etganliklari uchun o‘z 
asarlarida boy arxiv hujjatlari, statistik materiallardan foydalanishgan. Ularning 
asarlari Qo‘qon xonli gi va Turkiston o‘lkasidagi madrasa, qorixona, maktablar 
haqida keng va atroflicha ma’lumotlar borligi bilan ajralib turadi.  

Xulosa qilib aytganda, mualliflar madrasa, maktablar soni, o‘quvchilar soni, 
o‘quv dasturlari, qanday fanlar o‘qitilishi, ular binolarining tuzilish, vaqf mulklari, 
undan tushadigan daromad, undan foydalanish tartiblari, madrasaning shaxsiy 
                                           
188  Вульфсон Э.С. “Как живут сарты”. – М.: Б. и., 1908. – С.96 – 97.  
189  Рахимов Р. “Мактаб // Ислам на территории бывшей Российской империи. Энциклопедический 
словарь /Под ред. С.М.Прозорова. – СПб., 2006. Т.1. – С.251.  
190 Вульфсон Э.С. Как живут сарты... – С. 99 – 100.  
191 Хорошхин А.П. Очерки Ташкента // Сборник статей касающихся до Туркестанского края. – 
СПб., 1876. – С.87.  
192 Бендриков К.Е. Очерки по истории народного образования в Туркестане. – М.: Академ. пед. 
наук РСФСР, 1960. – С.36.  
193 Алимов И. Қўқон хонлиги мадраса ва мактаблари тарихи.  –Тошкент: Фан,  2017 -Б.13. 
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tarkibi, mutavalli, mudarrislar vazifalari, madrasa, qorixona, maktab binolarini 
ta’mirlash, ruslar O‘rta Osiyoni bosib olganidan keyin milliy maorif sohasida yuz 
bergan o‘zgarishlar haqida ma’lumotlar194 berishgan. 

 
*   *   * 

 
SA’DUDDIN TAFTAZONIYNING USUL AL-FIQH ILMIGA OID 

ASARLARI 
 

SA‘DUDDIN TAFTAZANI’S WORKS IN USUL AL-FIQH 
 

O‘. Palvanov, 
“Islomshunoslik va islom sivilizatsiyasini o‘rganish  

ICESCO” kafedrasi dotsenti, PhD 
 
Саъдуддин Тафтазоний наҳв, сарф, маоний, баён, усул ал-фиқҳ ҳамда 

фуруъ ал-фиқҳ (ҳанафий ва шофиъий), мантиқ, ақида, тафсир ва бошқа илм 
соҳалари бўйича йирик олим бўлган195. У нафақат ўзининг замондош 
олимлари, балки кейинги даврларнинг машҳур олимлари томонидан кўплаб 
олий сифатлар билан мақтанилган. Жумладан, аллома “аш-Шайх 
Саъдуддин”196, “ал-Устаз”(устоз)197, “ал-Имом ал-Кабир”(катта имом), “Устаз 
ал-Уламо ал-мутааххирин ва саййид ал-фузало ал-мутақаддимин, мавлоно 
саъд ал-милла ва ад-дин8, муъдил мизон ал-маъқул ва ал-манқул, муфтиҳ 
ағсон ал-фуруъ ва ал-усул”(кейинги олимлар устози ва кейинги фозил 
олимлар саййиди, миллат ва дин бахтлиси, нақл ва ақл мезонининг 
тўғриловчиси, усул ва фуруъ шохлари очувчиси)198, “ал-Имом ал-
Аллома”(алломаи имом)199, “Саъд ал-милла ва ад-дин” (миллат ва диннинг 
бахтлиси), “Саъд ал-имом ал-аллома ал-фақиҳ ал-адиб ал-ҳанафий” (ҳанафий 
фақиҳ адиб олимлари имомининг бахтлиси) ва “Олим ал-машриқ” (шарқнинг 
олими), “Ҳибр ал-умма, шамс ал-аимма”(Уммат олими, имомлар қуёши)200, 
“ал-аллома ас-саний” (иккинчи аллома)201 каби номлар билан машҳур. 

Саъдуддин Тафтазоний қомусий олим сифатида эътироф этилган. 
Хусусан, бугунги кунда унинг тафсир, фиқҳ, калом, наҳв, балоғат, мантиқ, 
геометрия, математика ва бошқа соҳаларда элликдан ортиқ асар тасниф 
                                           
194 O‘sha asar. O‘sha yerda. 
195 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. Ж. I. – Б. 190. 
196 Шиҳобуддин Аҳмад ибн Али ибн Муҳаммад ал-Асқалоний. Ибна ал-ғумр би абна ал-умр. – 
Қоҳира: Дор ат-Таовун, 1969. – Ж. I. – Б. 389-390. 
197 Муҳаммад Адулҳай Ҳиндий Лакнавий. Ал-Фавоид ал-баҳия фи тарожим ал-ҳанафия. – Байрут: 
Дор ал-Арқам ибн Аби ал-Арқам, 1998. – Б. 223. 
198 Муҳаммад ибн Али аш-Шавконий. Ал-Бадр ат-толий. – Қоҳира: Дор ал-китаб ал-исломий, 1997. 
– Ж. II. – Б. 303-304. 
199 Жамолуддин Абу ал-Маҳосин Юсуф ибн Туғро Бурда. Ал-Манҳал ас-софий. – Қоҳира: Дор ал-
кутуб ал-васоиқ ал-қоамия, 2005. – Ж. XI. – Б. 241. 
200 Саъдуддин Тафтазоний. Ал-Мутоввал. – Бҳупал: ал-Матбаа аш-Шоҳжоҳоний, 1311. – Б. 446. 
201 Абдулҳусайн Навотий. Рижоли китоб ҳабиб ас-сияр. – Б. 69. 
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қилгани аниқланган ва у, инсонлар унинг илмий меросидан манфаат топган 
олимлар сирасидан ҳисобланади202. Шуни алоҳида таъкидлаш керакки, 
аллома ўзининг шоҳ асарларини Мовароуннаҳр шаҳарларида битган ва 
ислом оламида энг ёш китоб ёзган олимлар сарасига киради ҳамда 792/1390 
йили Самарқандда вафот8 этган203. Олим ижодида фиқҳ илми алоҳида ўринга 
эга. Хусусан, унинг Аҳл ас-сунна ва-л-жамодаги ҳанафий ва шофиий 
мазҳаблари усул ал-фиқҳ ва фуруъ ал-фиқҳи илмларига оид муҳим 
асарларидан қуйидагиларни келтириш мумкин: 

Усул ал-фиқҳ илмига оид: 
1. Талвиҳ фи кашф ҳақоиқ ат-танқиҳ (“ат-Танқиҳ” маъноларини очиб 

бериш борасидаги “Эслатма”). Ушбу асар Саъдуддин Тафтазоний томонидан 
Убайдуллоҳ ибн Масъуд ибн Тож аш-Шариа (ваф. 747/1346)нинг “ат-Тавзиҳ 
фи ҳалл ғавомиз ат-танқиҳ” номли асарига ёзилган машҳур шарҳ бўлиб, у 
ҳанафий мазҳаби “Усул ал-фиқҳ”и бўйича муҳим манбалардан бир 
ҳисобланади204. Бу асар аҳамиятини ҳақида Шайх Муҳаммад Содиқ 
Муҳаммад Юсуф (1371-1436/1952-2015) “Усул ал-фиқҳ илми билан 
шуғулланишни ирода этган ҳар бир шахс албатта мазкур асарга мурожаат 
этади”, деб таъкидлаган205. Аллома бу асарини Гулустонда 758/1357 йили 
ёзиб тугатган206. Асар Деҳли, Лакнав ва Байрут каби шаҳарларда 1267/1851, 
1281/1864, 1419/1998 йилларда нашр қилинган. 

2. Ҳошия ало Шарҳ ал-Мухтасар ало Китоб Мунтаҳо ас-савол вал-амал 
фи илмай ал-усул вал-ж8адал. Ушбу асар олим Азудуддин Ийжий томонидан 
Жамолуддин Абу Амр Усмон ибн Умар ал-Моликий (ваф. 646/1248 й.)нинг 
“ал-Мухтасар ало Китоб Мунтаҳо ас-савол вал-амал фи илмай ал-усул вал-
жадал” номли асарига ёзилган шарҳга шарҳ ҳисобланади. У 770/1368 йил 
Хоразмда ёзилган207 ва бир неча бор нашр этилган208. 

3. Иршод ал-фуҳул. Ушбу асар Саъдуддин Тафтазоний томонидан 
Абулмаолий Абдулмалик ибн Абдуллоҳ ибн Юсуф ал-Жувайний аш-
Шофиий (419-478/1028-1085)нинг “ал-Варақот” номли асарига ёзилган шарҳ 
бўлиб, у шофиий мазҳаби “Усул ал-фиқҳ”и бўйича муҳим манбалардан бир 
ҳисобланади. 

Хулоса ўрнида шуни айтиш мумкинки, Саъдуддин Тафтазоний ўз 
даврининг деярли барча фан соҳаларига оид қимматли асарлар ёзиб 
                                           
202 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. Ж. I. – Б. 190. 
203 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. Ж. I. – Б. 191-192. 
204 Абу Ҳафс ан-Насафий. Таҳсил усул ал-фиқҳ / Таржимон ва нашрга тайёрловчилар: т.ф.н. 
Ҳ.Аминов, т.ф.н. С.Муҳаммадаминов. – Т.: “Noshir”, 2015. – Б. 15. 
205 Шайх Муҳаммад Содиқ Муҳаммад Юсуф. Фиқҳий йўналишлар ва китоблар. – Т.: Шарқ, 2011. – 
Б. 130. 
206 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. – Ж. I. – Б. 192. 
207 Исмоил Пошо ал-Бағдодий. Ҳадият ал-орифин. – Истамбул: Миллий эғитим басимеви, 1951. – 
Ж. II. – Б. 430. 
208 Қаранг. Саъдуддин Тафтазоний. Ҳашия ало Шарҳ мухтасар ал-Мутаҳий ал-усулий. – Байрут: 
Дор ал-кутуб ал-илмия, 2004. 
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қолдирган. Жумладан, олимнинг усул ал-фиқҳга оид барча асарлари тўлиқ 
илмий истеъфодага киритилган. Шунинг баробарида, у ҳанафий олими 
сифатида нафақат ҳанафий, балки, шофиий ва моликий мазҳаблари усул ал-
фиқҳ соҳаларини жамалашга муваффақ бўлганлардан биридир. 

 
*   *   * 
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Фиқҳ ислом динининг ҳаётда акс этган амалий ҳукмларини ифода 
этаркан, тасаввуф эса исломнинг маънавий ҳаёт тарзини, ахлоқ нормаларини, 
руҳий тарбия масалаларини ўз ичига олади. Шу нуқтаи назардан фиқҳ 
исломнинг зоҳирий акси тасаввуф эса ботиний қисми сифатида кўрилади. 
Бугунги кунгача бу икки соҳа ўртасидаги алоқалар соғлом ёки аксинча 
бўлишининг сабабларини ўрганиш ва ечимлар бериш долзарб аҳамият касб 
этмоқда. Фиқҳ ва тасаввуф ўртасидаги мўътадил ўрталикни топиш мусулмон 
жамоалар  ўртасида илиқ муносабатлар шаклланишига асос бўлади. Бугунги 
кунда исломшунослар орасида юқоридаги икки соҳанинг алоқадорлиги билан 
боғлиқ бир қатор тадқиқотлар амалга оширилаётганининг сабаби ҳам шу.  

Фиқҳ ва тасаввуф ислом илмлари орасида муҳим ўринга эга бўлган икки 
йўналишдир. Исломнинг ишонч, амал ва ахлоқ уйғунлиги доирасида 
ривожланишга имкон берувчи функцияларга эга бу икки соҳа бир-бирини 
тўлдирувчи жиҳатларга эгалиги билан аҳамиятли. Шу сабабдан тарихий 
жараёнларда зохир-ботин, ҳақиқат-шариат, мадраса-такия билан боғлиқ 
турли тортишмалар кўзга ташланади. Ислом билимлари шаклланган илк 
даврларда ақида илми “фиқҳи акбар”, тасаввуф илми “фиқҳи авсат” ва фиқҳ 
илми эса “фиқҳи асғар”209 номи билан аталиши ҳар учала илмнинг 
функционал вазифасини ифода этган. Ҳижрий иккинчи асрда тасаввуф 
номини олгунга қадар бу илм “фиқҳи ботиний”, “фиқҳи виждоний”, “илми 
ҳол” каби номлар билан аталган эди210.  

Тасаввуф ва фиқҳ алоқадорлигини ўрганган олим ва тадқиқотчилар 
илмий ишлари бу икки соҳанинг турли жиҳатларига аҳамият қаратган ҳолда 
                                           
209 A. Belhaj //  Legal Knowledge by Application: Sufism as Islamic Legal Hermeneutics in the 10th/12th 
Centuries. Studia Islamica 108. Koninklijke Brill NV, Leiden, 2013. – P. 99. 
210 Abdurrahmân İbn Haldûn, Muḳaddime (by.: el-Matbaatü’ş-şerefiyye, ts.), 521.; Ali Sâmî en-Neşşâr, 
Neşʾetü’l-fikri’lfelsefî fi’l-İslâm (Kahire: Dâru’l-Me‘ârif, ts.), 3/30. 
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амалга оширилгани кузатилди. Масалан, айрим олимлар тасаввуф ва 
фиқҳнинг ижобий ёки салбий муносабатлари ҳақида ёзсалар, баъзилари 
классик ёки ҳозирги давр муммоларидан келиб чиқиб бир-бирига қиёс 
қилганлар, бошқалари эса маълум мавзуларни ажратиб кўрсатган ҳолда 
уларнинг шаръий ёки шариатдан ташқари эканлиги таҳлил қилишга 
уринганлар.  

Тадқиқотчи И.Усмонов фикрига кўра, суфий  ва  фақиҳлар  ўртасидаги  
келишмовчиликнинг  асоси  уларнинг ҳар  бири  ўз диний қарашларини ҳақ 
деб билиши натижасида вужудга келган. Ҳуқуқшунослар суфийликни динга 
янгилик киритишда айблаган бўлсалар, тасаввуф вакиллари 
ҳуқуқшуносларни “ҳарфий ёндашув” ва масалаларнинг маънавий 
жиҳатларига беэътиборликда айбладилар211. 

Кунимизда амалга оширилган хорижий тадқиқотлардан бири Акиф 
Дурсуннинг “Тасаввуф фиқҳ муносабати”212 деб номланган диссертацияси 
кўрилаётган мавзуга тўлиқ бағишлангани билан аҳамиятли. Ишда дастлаб 
фиқҳ ва тасаввуф атамалари этимологик жиҳатдан кўриб чиқилган, тарихий 
даврлари ҳам тартиб асосида берилиб, кейинги қисмда фиқҳ ва тасаввуфнинг 
назарий қисми таҳлил қилинган. Ҳар икки соҳанинг кўзга кўринган 
вакиллари қарашлари, баён қилинган. Бу назарий қисм саҳобалар давридан 
ҳижрий 5-асргача бўлган даврни қамраб олган. Бундан ташқари, 
тасаввуфнинг фиқҳ билан боғлиқ масалалари ҳам ёритилган. Тадқиқотнинг 
сўнги натижаларига кўра, тасаввуф илми шаклланган илк даврларда 
фақиҳлар, муҳаддислар ва мутакаллимлар томонидан танқидга учрагани 
таъкидланади.  

Мавзуга фақатгина фақиҳлар нуқтаи назаридан қараш муаммони 
тўлақонли ўрганишга тўсиқ бўлади. Мутасаввифларнинг ҳам бу борадаги 
фикрларини ўрганиш объектив ёндошувни келтириб чиқаради. 
Мутасаввифлар фақиҳларни диннинг зохири билан чекланган кишилар деб 
баҳолаб, шаклга мойил эканликларини таъкидлайдилар. Шунга қарамасдан, 
суфийлар шариатсиз ҳақиқатга эришиш мумкин эмаслигини ҳам инкор 
этмайдилар.  

Ҳожи Байрам Башэр томонидан  амалга оширилган “Сунний 
тасаввуфнинг шаклланиш жараёнида шариат ва  ҳақиқат муносабати”213 деб 
номланган докторлик диссертацияси яна бир муҳим изланишлар. Муаллифга 
кўра тасаввуфнинг диний бир билим соҳаси сифатида юзага чиқиш 
жараёнида танқидларга учраши фиқҳ, ҳадис ва ақида илмларида ҳам 
кузатилган жараёндир.  

Муаллиф танқидчиларга муносабат билдираркан бир қанча юксак 
чўққига эришган фақиҳларнинг фиқҳни тугал ўргангандан сўнгра  

                                           
211 Усмонов И. // Тасаввуфнинг шаклланиш босқичида фиқҳ илми билан муносабати. Том 3 № 1 
(2022): Ренеcсанса Центральной Азии. –Б. 29. 
212 Dursun,  A.   “Tasavvuf  Fıkıh  İlişkisi”,  Doktora  Tezi,  Marmara  Üniversitesi  Sosyal  Bilimler  
Enstitüsü, İstanbul. 2020. 
213 Başer,  H.  “Sünni  Tasavvufun  Teşekkül  Sürecinde  Şeriat-Hakikat  İlişkisi  Sorunu  (Hicrî  III.  ve 
IV. Yüzyıllar)”. Doktora Tezi, İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul. 2015. –S.173. 



117 

қониқмасдан тасаввуфга йўналгани сабабини ўрганилган билимларга амал 
босқичи эканлигини таъкидлаган. Классик давр мутасаввифларидан 
Калабодий (ваф. 990 й.), Ҳужвирий (ваф. 1072 й.), Қушайрий (ваф.1072 й.) 
ҳиссаси туфайли тасаввуф ва бошқа диний билимлар ўртасида ўзаро 
якдиллик, шариат ва тасаввуфнинг алоқадорлиги аниқланди214.  

Хайриддин Карамонийнинг “Шариатсиз тасаввуф бўлмас”215 номли 
китобида тасаввуф йўлида эканликларини иддао қилган баъзи кишилар 
шариатга номувофиқликда айблашдан моддий манфаат ёки диндан 
узоқлаштириш мақсадида фойдаланганлар деган фикрни илгари сурган. 
Барча исломга оид манбаларда айрим суфийлар маълум бир юқори 
мақомларга эришгач шариат аҳкомларини шарт эмас деб ҳисоблашлари 
қораланади. Пайғамбар (с.а.в) ҳам шариатга хилоф қилмаган ҳолда ихлос ва 
эҳсон мартабасида бўлишликни машруъ кўришлари таъкидланган. Муаллиф 
шариат тамойиллари ва суфийлик амалиёти ўртасидаги номувофиқлик, 
келишмовчилик айнан шу ерда деб билади. Бу тадқиқотда умуман олганда 
тариқат, тавассул, робита, илҳом, илми ладун каби тасаввуфий тушунчалар 
таърифи ва шариатга мувофиқ ёки эмаслигини таниқли мутасаввифлар ва 
ислом файласуфларининг қарашлари орқали тушунтиришга аҳамият 
қаратган.  

Тасаввуф ва фиқҳ ўртасида ғоявий жиҳатдан яқин нуқталар мавжуд. Бу 
икки билим соҳасини айни бир нуқтада бирлаштирган асос муҳим аҳамиятга 
эга. Тасаввуф шариатнинг ботиний жиҳатини ифодалайди. Илк ислом 
даврида фиқҳ, ақоид ва тасаввуфнинг бир биридан ажралмагани бежиз эмас. 
Замонавий тадқиқотлар билан бирга классик тасаввуф иманбаларида ҳам бу 
мавзу тилга олинади. Масалан, Ҳужвирий ва Қушайрий каби классик 
дарғаларнинг фикрига кўра ҳақиқат билан қувватланмаган шариат 
аҳамиятсиз бўлгани каби шариат чегараламаган ҳақиқат ҳам мақбул эмас. 
Ҳужвирий шариат билан ҳақиқатни бирлаштириш деган тушунчага қарши 
чиқар экан улар иккиси аслида бир мақсадга қаратилган жипслик деб 
айтади216. 

Имом Раббоний шариатни уч жузга бўлади: илм, амал ва ихлос. Тариқат 
ва ҳақиқат ихлос шаклида шариатга ёрдам этувчидир. Ботин зоҳирни тугал 
қилади, уни камолга етқазади. Иккиси орасида қилчалик айрилик йўқ. Мисол 
ила англатилса тил билан ёлғон сўзламаслик шариат, ёлғонни кўнгилдан 
сидириб чиқариш тариқат ва ҳақиқатдир. Шариат ва тариқат бир-бири билан 
тўлиқ қувватлидир217.  

Хулоса ўрнида тасаввуф ва фиқҳ алоқадорлиги узилиши ёки ўзаро терс 
бўлиши мумкин эмас. Етук фақиҳларнинг мукаммаллик касб этиш мақсадида 
тасаввуфни қўллаганларидек, кўзга кўринган тасаввуф намоёндалари ҳам ўз 
вақтида фақиҳ бўлганлари юқоридаги фикримиз далилидир. Бу икки билим 
                                           
214 Başer,  H. “Sünni  Tasavvufun  Teşekkül  Sürecinde  Şeriat-Hakikat  İlişkisi  Sorunu  (Hicrî  III.  ve  
IV. Yüzyıllar)”. Doktora Tezi, İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul. 2015.   –S.266. 
215 Karaman, H. Tasavvuf Şeriatsız Olmaz, İstanbul: İz yayıncılık. 2019. –S.9-10.  
216 Ebül Hasen Hucviri, Keşful mahcub. Hakikat bilgisi, -S.440. 
217 Имом Раббоний. Мактуботи Раббоний. –Тошкент: “Factor press”, 2023. –Б. 130.  
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соҳаси лафзда турли хил ифодаланса-да, моҳият жиҳатидан инсонни 
комилликка эриштиришни мақсад қилган.  

 
*   *   * 

 
HADISLARDAGI QISSALARNING O‘ZIGA XOSLIGI 

 
PARTICULARITIES OF STORIES IN HADITHS 

 
Muratov Doniyor Maxamatvaliyevich, 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  
“Islomshunoslik va islom sivilizatsiyasini  

o‘rganish ICESCO” kafedrasi dotsenti 
 
Қисса сўзи араб тилида тарих, ҳикоя, қисса, новелла, оғзаки хабарлар, 

ривоят қилинган хабарлар, янгиликлар деган маънони англатади. Шунингдек, 
Қуръони каримда ҳам бир неча ўринларда Аллоҳ ўтган умматлар ҳақида 
сўзлаб бериб уларни қисса деб ном берган. Жумладан, «(Эй, Муҳаммад!) Биз 
Сизга ўтиб кетган (авлод)лар хабарларидан шу тарзда (қисса қилиб) сўзлаб 
берурмиз» (Тоҳа, 99) ва бошқа оятларини келтириб ўтиш мумкин. 

Истилоҳий маънода қисса деб бирор нарса, кимса ва улар билан боғлиқ 
воқеа-ҳодисалар оғиздан-оғизга кўчиб юрадиган ҳикоя, нақлга айтилади. 
Адабиётда эса, воқеий ҳодисалар баён қилинадиган асарларга ҳам 
ишлатилади218. Қисса айтувчилар қиссахон, қиссагўй, қиссачи ёки маддоҳ∗ 
деб номланади.  

Қиcса ва хабар орасида умумий ва хусусий фарқлар мавжуд. Қисса хабар 
ҳисобланади, аммо ҳар бир хабар қисса бўла олмайди. Жумладан, 2Аллоҳ 
осмонлару-ерни, фаришталарни, жинларни яратиши ҳақидагилар, 
шунингдек, пайғамбарлар, уларнинг оталарининг исмлари хабар бўлиб, қисса 
ҳисобланмайди. Аммо пайғамбарларнинг қавмлари билан зикр қилиниши, 
яхшилар ва фожирлар орасидаги кураш кабилар қиссадир219. 

Олимлар ўз тадқиқотлари давомида қиссаларни адабиётнинг бошқа 
турларидан ажратиб турадиган ўзига хос услублари борасида қуйидаги 
хулосаларни айтиб ўтганлар. Буларни ислом манбаларидаги қиссаларда ҳам 
кўриш мумкин: 

                                           
218 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. – Т.: Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 2006. – Т. 5. – Б. 113. 
∗ Маддоҳ араб тилида, мақтовчи, мадҳ қилувчи, ҳикоя айтувчи маъноларни билдиради. Руслар 
Ўрта Осиёни босиб олганда қиссачилар маддоҳ номи билан юритилган. Россия исперияси 
давридаги маддоҳлар фаолияти ҳақида батафил маълумот проф. А.Эркиновнинг «Исламский 
институт маддахов-проповедников в Туркестанском крае: идеологизация русской администарцией 
репертуара их проповедей» (ARS Islamica. – Moscow: Nauka – Vostochnaya Literatura, 2016. – pp. 
746-796) номли мақоласида берилган. 
219 Умар Сулаймон Ашқар. Саҳиҳ ал-қасас ан-Набавий. – Урдун: Дор ан-нафоис, 1997. – Б. 12. 
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- ривоят услубининг умумий сифати. У шу даражада кетма-кет ва бир- 
бирига боғланган бўладики, ўқувчи уни ҳар доим қайсидир мақсадни ифода 
этишини сезади ва охиригача диққат ва қизиқишда бўлади; 

- қисса мантиқий ўзаро бир-бирига мос тартибли, қисқа келитирилган 
бўлади ҳамда ундан аҳамиятсиз тафсилотлар тушириб қолдирилади; қисса, 
тавсиф, диалогларда услуб турли хил бўлади; 

- ўқувчи қиссада бўлаётган воқеаларга боғланиб қолиши учун иборалар 
осон ва аниқ тузилган бўлиши керак; қисса узлуксиз келмайдиган, матнда 
тушуниладиган бош маънога эга бўлади220; 

- асосий қаҳрамон атрофига бирлашган бир неча персонажлар мавжуд 
бўлади; бош қаҳрамон ҳаётида рўй берган барча воқеаларни батафсил 
тасвирлаш шарт эмас, шунинг учун шахс ҳаётининг маълум даври 
ёритилиши лозим. Шунда ҳам шахснинг бир ёки бир неча эпизоди танлаб 
олинади; 

- қисса қаламга олган ижтимоий мазмун кенг ва чуқур бўлади; 
-  қисса мураккаб ҳаётий жараённи, кенг қамровли воқеаларни узлуксиз 

равишда тасвирламайди221; 
- қисса халқона иборалар ишлатган ҳолда инсонга психологик таъсир 

ўтказиш воситаларидан бири ҳисобланади222. 
Бошқача қилиб айтганда, қисса бир инсон ҳаётининг маълум даври, 

маълум вазиятлари, маълум руҳий ҳолатлари ҳақида субъектив тарзда2 ҳикоя 
қилувчи, роман, новелла ва ҳикояга хос айрим ўзига монанд хусусиятларидан 
холи бўлмаган мустақил жанрдир223. 

Қиссаларнинг диний, таълимий, яхшиликка чорлов ва ёмонликдан 
қайтариш, ваъз-насиҳат қилиш, тавбага чақириш ва бошқа мақсадлари 
бўлган. Шу билан бирга қиссачилик ҳам бу мўъжизакор, азалий – абадий 
оқибатни тез-тез ёдга тушириб туради224. 

Шунингдек, қиссалар адабиётнинг ўзига хос жанри бўлиб, инсонлар 
унга қаттиқ боғланиб, кучли яхши кўриб қоладилар, унга эргашадилар, 
қалбларини уйғотадилар. Бугунги кунга келиб қиссаларнинг турлари 
кўпайди. Яъни, ривоятлар-ўхшаш вазият ва ҳолатда бўлган шахсларнинг узун 
ва кўп ҳикояси, қисқа, ҳаёлий (фантастик), воқеавий, рамзий, лирик∗, 

                                           
220 Умар Сулаймон Ашқар. Саҳиҳ ал-қасас ан-Набавий. – Урдун: Дор ан-нафоис, 1997. – Б. 12-13. 
221 https://referat.arxiv.uz/index.php?do=files&op=download&fileid=63024. 
222 Ражапова Ф. Истиқлол даври ўзбек қиссачилигида услуб ва поэтик тил. Филология фанлари 
бўйича фалсафа доктори (PhD) диссертацияси автореферати. – Т.: Фан ва таълим полиграф, 2018. 
– Б. 13. 
223 Холдаров Д. Ҳозирги ўзбек қиссаларида бадиий услуб муаммоси (Шойим Бўтаев ва Назар 
Эшонқул қиссалари мисолида). Филология фанлари бўйича фалсафа доктори (PhD) диссертацияси 
автореферати. – Т.: Фан ва таълим полиграф, 2017. – Б. 14. 
224 Шермуродов Т. Қиссалар, алқиссалар... / http://www.e-adabiyot.uz/adabiyotshunoslik/550-
maqola.html. 
∗ Қуръон ва ҳадисларда фантастик, яъни ҳаёлий, рамзий, лирик каби қиссалар учрамайди. Балки 
аниқ ўтган воқеа ёритилади. Агар ҳайвонлар тилидан ёритилган қисса бўлса, бу ваҳий орқали 
билдирилган деб ҳисобланади. 

https://referat.arxiv.uz/index.php?do=files&op=download&fileid=63024
http://www.e-adabiyot.uz/adabiyotshunoslik/550-maqola.html
http://www.e-adabiyot.uz/adabiyotshunoslik/550-maqola.html
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муаллиф фикрга чорлаш мақсадида ҳайвонлар тилидан сўзловчи ҳаёлий ва 
ҳайвонлар ҳақидаги қиссаларни келтириб ўтиш мумкин∗∗.  

Ҳадисларда зикр қилинган қиссаларни шартли равишда икки қисмга 
бўлиш мумкин. Бири Қуръони каримда айтилган қиссаларга шарҳ сифатида 
келтирилганлари бўлса, масалан, Хизр ва Мусо (а.с.)лар орасида бўлган 
воқеани Имом Бухорий ҳам ўз «Саҳиҳ»ида келтирган225, иккинчиси, 
Қуръонда келмаган қиссалар зикри, масалан, Бани Исроилдаги пес, кал ва 
кўр ҳақидаги ҳадис226. Шунингдек, Расулуллоҳ (с.а.в.) бошқалар ҳақида2 
қисса айтган бўлсалар227, у зотнинг ўзлари ҳаётлари давомида учраган 
воқеаларни ҳам қисса дейиш мумкин. Чунончи Расулуллоҳ (с.а.в.) 
кўксиларининг ёрилиши, Исро ва Меърож воқеалари кабилар ҳам алоҳида 
ўрганиладиган қиссалар ҳисобланади. 

Хулоса қилиб айтганда, қиссалар ислом тарихида ўзига хос ўринга эга 
бўлиб, асосан Шарқ халқларида учрайдиган адабиёт жанри. Қисса тарихда 
ўтган машҳур киши, бир неча кишилар ёки бир халқ ҳаётини муайян даврини 
қисқача ёритиб беришда ва улардан ибрат олишга қаратилган мухтасар ҳикоя 
тури. Бироқ ислом тарихидаги ва халқ орасида тарқалган қиссалар билан 
уларнинг фарқи мавжуд. 

 
*   *   * 

 
ISLAMIC SCIENCES IN CENTRAL ASIA 

 
MARKAZIY OSIYODA ISLOM ILMLARI 

 
Kadуrova Mashkhura Mirzaakbarovna 

International Islamic Academy of Uzbekistan 
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Senior Lecturer 
 
Summary. This article discusses the development of Islamic sciences in 

Central Asia and their significance in culture, science, and social life. Islamic 
sciences have been a vital factor in promoting scientific, creative, and intellectual 
activity in the region and have continued to retain their influence to this day. The 
article focuses on the main directions of Islamic sciences, the contributions of 
scholars, and the impact of these sciences on global scientific knowledge. 

Central Asia is one of the ancient and influential centers of Islam. With the 
arrival of Islam in the region in the 8th century, Islamic sciences and spiritual 

                                           
∗∗ Доктор Муҳаммад ибн Ҳасан Зубайр «ал-Қасас фи-л-ҳадис ан-набавий» асарида қиссаларнинг 
олти хил турини кўрсатиб ўтган. Улар: 1. Расулуллоҳ (с.а.в.) ҳаётларида бўлиб ўтган; 2. 
Расулуллоҳ (с.а.в.)нинг бирор нарсани ўхшатишлари; 3. Тарихга оид; 4. Келажакда бўладиган 
воқеалар; 5. Қайта тирилиш ва қиёматга оид; 6. Ғайб ишларига оид қиссалардир. 
225 Имом Бухорий. Саҳиҳ. – Димашқ: Дор Ибн Касир, 2002. – Б. 31-43. 
226 Имом Бухорий. Саҳиҳ. – Димашқ: Дор Ибн Касир, 2002. – Б. 857. 
227 Обидов Р. Суннат, ҳадис ва муҳаддислар. – Т.: Мовароуннаҳр, 2012. – Б. 36-37. 
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values began to flourish. These sciences were not limited to religious teachings but 
also influenced many fields such as philosophy, mathematics, astronomy, 
medicine, and natural sciences. Cities like Bukhara, Samarkand, Khwarazm, and 
Tashkent became major centers of Islamic learning. Prominent scholars, scientific 
schools, and madrasas emerged in these cities, and their influence has continued to 
this day. 

Notably, the cities of Bukhara and Samarkand became renowned for their 
madrasas, where hundreds of students studied Islamic sciences. These centers of 
knowledge not only focused on jurisprudence, tafsir, hadith, and kalam but also on 
natural and human sciences. Famous scholars like al-Farabi, Avicenna (Ibn Sina), 
al-Biruni, and al-Khwarizmi originated from Central Asia, and their scientific 
works have had a significant impact on world science. They made discoveries in 
fields such as astronomy, mathematics, medicine, chemistry, and geography. 

Central Asian scholars made substantial contributions to Islamic civilization. 
Through writing works and developing new scientific concepts, they contributed to 
the advancement of Islam and its sciences. These sciences significantly impacted 
global science and inspired many Western scholars. For example, Avicenna's 
medical work “The Canon of Medicine” was studied as a primary source in 
European medicine for centuries. 

Similarly, the philosophical and logical works of al-Farabi, al-Khwarizmi’s 
contributions to algebra and mathematics, and al-Biruni’s writings on geography 
and astronomy are evidence of Central Asia's rich Islamic scientific heritage. They 
not only enriched Islamic scientific and spiritual values but also contributed to 
world culture and science. 

Today, the Islamic sciences and cultural heritage of Central Asia continue to 
be studied and valued. The fundamental ideas and values of these sciences 
continue to serve as a source of inspiration for modern science and culture. 

1. Branches of Islamic Sciences: 
o Sharia Sciences: Jurisprudence, tafsir, hadith, and kalam are 

fundamental to Islamic spirituality and were developed by Central Asian scholars. 
o Philosophical and Logical Sciences: Scholars like al-Farabi, 

Avicenna, and al-Biruni made significant contributions in the fields of philosophy 
and logic. 

o Natural Sciences: The Islamic view on knowledge supported the 
development of natural sciences and astronomy. 

2. Contributions of Central Asian Scholars: 
o Central Asian scholars, including Imam Bukhari, Imam Tirmidhi, and 

Avicenna, made substantial contributions to scientific and intellectual progress. 
Their religious and scientific works hold significant places in global knowledge 
and Islamic culture. 

3. Impact of Islamic Sciences on World Science: 
o The works and concepts created by Central Asian scholars also 

influenced the development of Western science. 
Conclusion: 
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Islamic sciences in Central Asia have played an important role in culture, 
science, and social life for centuries. These sciences encompass not only religious 
knowledge but also fields such as philosophy, natural sciences, mathematics, and 
astronomy. The scientific works and ideas developed by Central Asian scholars 
have significantly influenced global science and have been studied with great 
interest by Western scholars. 

The main directions of these sciences and their contributions to human 
progress continue to serve as an inspiration for future generations. Recognizing 
and valuing the historical importance of these sciences is essential for modern 
scientific and cultural development. The legacy of Islamic sciences in Central Asia 
remains a rich source for many studies, and this knowledge will continue to inspire 
new scientific discoveries in the future. 

References: 
Abdukhaliqov, S. (2015). The Development of Islamic Civilization in Central 

Asia. Tashkent: Uzbekistan Muslim Board Publishing. 
Mardonova, F. (2019). "History of Islamic Science Centers in the Cities of 

Samarkand and Bukhara." Journal of Islamic Studies, 4(2), 45-52. 
Alisherov, U. (2017). The Interaction of Islam and Science. Tashkent: Sharq 

Publishing. 
Beknazarov, A. (2020). "Ibn Sina and His Contribution to World Medicine." 

Journal of Central Asian Scientific Research, 5(1), 88-95. 
Khwarazmi, M. (2000). Works on Astronomy and Mathematics. Tashkent: 

Scientific Literature Publishing. 
Fazliyev, Q. (2018). "Al-Farabi and His Philosophical Ideas." Islam and 

Civilization, 7(3), 15-23. 
Jabborov, R. (2021). The Influence of Islam on Central Asia: Culture, 

Science, and Spirituality. Tashkent: Religious Enlightenment Publishing. 
Sharafiddinov, N. (2016). The Scientific Legacy of Al-Biruni and His Place in 

Modern Science. Tashkent: Scientific Research Publishing. 
Abdullaev, Sh. (2022). "Islam and World Science: Contributions of Central 

Asian Scholars." Hadith and Wisdom, 8(2), 102-109. 
 

*   *   * 
 

EHSONGA MUFASSIRLAR VA ZAMONAVIY OLIMLAR TA’RIFI 
 

DEFINITION OF IHSAN ACCORDING TO MUFASSIRS AND  
MODERN SCHOLARS 

 
M.A.Usmanov, 

O‘zbekiston xalqaro islomshunoslik akademiyasi,  
Manbalar xazinasi mudiri, katta o‘qituvchi 
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Samarqandiy, Imomzoda Buxoriy, Abu Iso Termiziy, Abu Abdulloh Hakim 
Termiziy va boshqa shu kabi bir qator allomalarning ehson borasidagi qarashlari 
ushbu kitobning asosiy o‘zagini tashkil qilgan. Mazkur tezisda mufassirlar va 
zamonaviy olimlarning ehsonga bergan ta’rifilari tahlil etiladi. 

Mufassirlar ta’rifi: Imom Moturidiy (a.r.) shunday ta’riflaydi: “Ehson  yaxshi 
ishni bajarish, ya’ni Allohga shukr qilish va Uning buyruqlarini go‘zal tarzda qabul 
qilishni anglatadi”228. 

Hasan Basriy (a.r.) ehsonga shunday ta’rif bergan: “Ehson yomonlik qilganga 
yaxshilik qilishdir”229. 

Imom Qurtubiy (a.r.) shunday tafsir qiladi: “Ehson ibodatni puxta qilish, uni 
to‘g‘ri ado qilishga astoydil harakat qilish, Allohning kuzatib turishini doim his 
qilish, ibodatga kirishish va unda bardavom bo‘lish holatlarida Allohning ulug‘ligi 
hamda buyukligini doim yodda tutishdir. Qalb sohiblari mazkur muroqabada ikki 
holatda bo‘ladilar: 

1. Birinchisi ko‘pincha Allohni ko‘rib turgandek mushohada qilish 
holatida bo‘ladi. Rasululloh (s.a.v.) quyidagi hadislarida aynan shu holatga ishora 
qilgan bo‘lsalar ajab emas: “Ko‘zimning quvonchi namozda qilindi230. 

2. Ikkinchisi shuki, bandada Alloh taolo undan xabardor ekani va uni 
ko‘rib turishini his qilish holatda bo‘ladi. Alloh taoloning quyidagi so‘zlarida 
bunga ishora bor: “U Sizni (namoz uchun) turayotgan vaqtingizda ham ko‘radi, 
sajda qiluvchilar (namoz o‘quvchilar) orasida kezgan (vaqtingizda ham) ko‘rib 
turur” (“Shuaro” surasi, 218-219-oyatlar)”231. 

Faxruddin Roziy (a.r.) shunday yozadi: “Ehson toat-ibodatlarni ado qilishda 
son jihatdan ham, kayfiyat (sifat) jihatdan ham mubolag‘a qilishdir. Ibodatlarda 
adolat qilish farzlarni bajarishda namoyon bo‘ladi. Farzlarni ortig‘i bilan bajarish 
ham ibodat sanaladi va bu ehson deb ataladi. Xulosa qilib aytganda, toat-
ibodatlarni ado qilishda son jihatdan ham, kayfiyat (sifat) jihatdan ham mubolag‘a 
qilish, ya’ni maromiga yetkazish ehsondir”232. 

Isomuddin Ismoil Hanafiy (a.r.) shunday yozadi: “Ehsonning ikki xil ma’nosi 
bor. Biri amalni go‘zal tarzda bajarish, ikkinchisi yomonlik qilishning aksini 
anglatadi”233. 

Ibn Oshur (a.r.) shunday deydi: “Ehson – inson o‘z vazifasi bo‘lmasa-da, 
o‘zgalarga go‘zal muomala qilishdir. Hasan (yaxshilik) – muomala vaqtida 

                                           
228 Абу Мансур Мотуридий. Таъвилот Аҳл ас-сунна. Ж.5. – Байрут: Муассаса ар-рисала, 2004. – Б. 
19. 
229 Абул Баракот Абдуллоҳ Насафий. Мадорик ат-Танзил ва ҳақоиқ ат-таъвил – Тафсир ан-
Насафий. Ж.1. – Дамашқ: Дар ал-калим ат-таййиб, 2005. – Б. 293. 
230 Аҳмад ибн Шуъайб Насоий. Сунан ан-Насоий. – Байрут: Дар ал-кутуб ал-илмия, 2002. – Б. 644.  
231 Абу Абдуллоҳ Қуртубий. Ал-жамиъ ли аҳкам ал-Қуръан. Ж.9. – Қоҳира: Дар ал-ҳадис, 2002. – 
Б. 514. 
232 Фахруддин Розий. Ат-тафсир ал-кабир – Мафатийҳ ал-ғайб. Ж.20. – Байрут: Дар ал-кутуб ал-
илмия, 2000. – Б. 83. 
233 Исомуддин Исмоил Ҳанафий. Ҳошия ал-Қунавий ъала Тафсир ал-Байзовий. Ж.11. - Байрут: Дар 
ал-кутуб ал-илмия, 2001. – Б. 425. 



124 

boshqalarga yoqimli bo‘ladigan ishdir va yaxshilik qilgan odam bu yoqimli ishni 
o‘z ixtiyori bilan, birovning qistovisiz amalga oshiradi”234. 

Zamonaviy olimlar ta’rifi: Shayx Abdurahmon Nosir Sa’diy shunday deydi: 
“Ehson maqtalgan fazilat bo‘lib, insonlarga boylik, tana, ilm va shu kabi boshqa 
manfaatli narsalar bilan ma’naviy va jismoniy foyda yetkazishni anglatadi. 
Shuningdek, hayvonlarga yaxshilik qilish ham ehsonning ko‘rinishlaridandir”235. 

Muhammad Sha’roviy shunday ta’rif beradi: “Muhsin – Alloh taolo buyurgan 
ibodatlar bilan cheklanmasdan, ko‘proq ibodat qilishga odatlangan kimsadir. Ya’ni 
shariat bo‘yicha, bir kecha-kunduzda besh vaqt namoz farz qilingan. Imkoniyat 
darjasida ushbu ibodatlarga qo‘shimcha tarzda nafl namozlarini ham o‘qish ehson 
hisoblanadi. Ehson diniy martabalarning eng oliysi sanaladi”236. 

Muhammad Rajab Bayyumiy shunday yozadi: “Ehson yaxshi amallarni 
bajarish orqali komillik darajasiga erishishdir. Muhsin har bir narsaning eng 
yaxshisini oladigan kimsadir. Ehson faqat sadaqa qilishni anglatmaydi, aksincha, 
sadaqa ehsonning bir ko‘rinishi, xolos”237. 

Abdulmuhsin ibn Hamd Abbod shunday ta’riflaydi: “Ehson shar’an talab 
qilingan narsani go‘zal tarzda ado etishdir”238. 

Doktor Vahba Zuhayliy shunday deydi: “Ehson amalni puxta qilish, farzlarga 
qo‘shimcha nafl ibodatlarni bajarish, yaxshilikni undanda yaxshirog‘iga 
almashtirish va yomonlikni yaxshilikka aylantirishdir”239. 

Marvon Afandi Nasrun shunday xulosa qiladi: “Ehson barcha amallarda 
Allohning kuzatib turuvchiligini yodda saqlashdir. Buning natijasida amallarni 
puxta bajarish va Alloh taologa xolis niyat qilish yuzaga chiqadi”240. 

Xulosa qilib aytganda, ehson dinning eng oliy martaba va darajalardan biri 
sanaladi. Ehson imonning mag‘zi, kamoli va ruhidir! Barcha go‘zal xulqlar va 
yuksak darjalar o‘z kuchini ehsondan oladi. 

 
*   *   * 

                                           
234 Шайх Муҳаммад Тоҳир Ибн Ашуро. Тафсир ат-таҳрир ва ат-танвир. Ж.13. – Байрут: Муассаса 
ат-тарих, 2000. – Б. 205. 
235 Шайх Абдураҳмон Носир Саъдий. Тайсир ал-Карим ар-Роҳман фи тафсир Калам ал-Маннон. – 
Байрут: Олам ал-кутуб, 2001. – Б. 466. 
236 Муҳаммад Шаъровий. Тафсир аш-Шаъровий. Ж.13. Ахбар ал-явм. – Б. 8301-8302. 
237 Муҳаммад Ражаб Байюмий. Мин ал-мусул ал-исламия. – Қоҳира: Ал-муассаса ал-арабия ал-
ҳадиса. – Б. 147. 
238 Шайх Абдулмуҳсин ибн Ҳамд Аббод. Салас калимат фи ал-ихлас ва ал-иҳсан ва ал-илтизам аш-
шариъа. – Гиза: Ал-макатаба ат-тавъия ал-исламия, 1989. – Б. 10. 
239 Доктор Ваҳба Зуҳайлий. Ат-тафсир ал-мунир фи ал-ақида ва аш-шариъа ва ал-манҳаж. Ж. 13. – 
Дамашқ: Дар ал-фикр, 1998. – Б. 212. 
240 Марвон Афанди Насрун. Иҳсан ва мажалатуҳу ва осоруҳу мин ал-манзур ал-қуръаний. – 
Малайзия: Малайзия халқаро ислом университети, 2007. – Б 11. 
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SAMARQAND FIQH MAKTABINING ILK NAMOYANDALARI VA 
DORUL JUZJONIYA MAKTABI VAKILLARI  FAOLIYATI 

 
EARLY REPRESENTATIVES OF THE SAMARKAND FIQH TRADITION 

AND THE ACTIVITIES OF DAR JUZJANIYA SCHOOL 
 

Мамашикуров Бекназар Бобомурадович 
ЎзРФА Шарқшунослик институти мустақил тадқиқотчиси,  

Самарқанд Ҳадис илми мактаби катта ўқитувчиси 
 
Мовароуннаҳр улкасига ислом дини кириб келиб, мустаҳкам 

ўрнашганидан сўнг, Мовароуннаҳрнинг маҳаллий аҳолиси вакиллари ҳам 
Куфа, Басра, Бағдод каби шаҳарларга бориб,  Абу Ҳанифа ва у зотнинг 
шогирдлари Абу Юсуф ва Муҳаммад Шайбонийлардан таълим олдилар. 
Сўнгра улар Мовароуннаҳрда ҳам ҳанафий мазҳабини тарқата бошладилар. 
Хусусан, Сомонийлар (822-1005) давлати даврида Самарқанд қозилари 
бутунлай ҳанафий уламоларидан тайинланган. Улар Қозилик мансабида, 
расмий маҳкамаларда Абу Ҳанифа раҳимаҳуллоҳнинг мазҳаби асосида ҳукум 
чиқаришлари билан бир қаторда, илмий фаолият ҳам олиб бориб, ҳанафий 
таълимотини ҳам тарқатганлар. Самонийлар (822-1005) давлати сўнгра 
Қорахонийлар хоқонлиги (912-1211) қўллаб қувватлаши натежасида 
минтақада буткул ҳанафий мазҳаби устунликка эришди.  

Бундай қозиларнинг илк намояндаси ва энг машҳури Абу Муқотил Ҳафс 
ибн Салам ал-Фаззорий ас-Самарқандийдир (ваф. 208/823). У имом Абу 
Ҳанифадан таълим олиб, “ал-Олим ва-л-мутаъалим” номли асарини ривоят 
қилади241. 

Абу Муқотилдан сўнг Самарқандда Исҳоқ ибн Иброҳим Ҳанзалий (203-
209/818-824) қозилик қилади. У ҳам Абу Ҳанифа раҳимаҳуллоҳнинг шогирди 
бўлиб, У Абу Ҳанифа раҳимаҳуллоҳдан ташқари моликий мазҳаб асосчиси 
Молик ибн Анас (712–795) ва Абдуллоҳ ибн Муборак каби уламолардан ҳам 
таълим олган ҳамда Ҳайсам ибн Жунайд ал-Қозий ва Абу Ҳафс Санжидизкий 
(ваф. 240/854 й.) каби жуда кўплаб самарқандлик шогирдларга таълим 
берган242. 

Абу Ҳафс Умар ибн Муҳаммад ан-Насафий ўзининг машҳур “Ал-Қанд 
фи зикри уламои Самарқанд” асарида маълумот беришича, Абу Муқотил 
Ҳафс ибн Саламнинг (ваф. 208/823) ўғиллари Абу Усмон Салам ибн Абу 
Муқотил ал-Фазорий ас-Самарқандий (ваф. 211/826 й.) ва Абу Ҳафс Умар 
ибн Ҳафс ибн Салам Абу Муқотил ал-Фазорий ас-Самарқандий (ваф. 214/834 
й.) ҳам Самарқандда қозилик мансабида фаолит олиб борганлар. Абу Усмон 
211/826 йилда вафот этгунга қадар узоқ вақт Самарқандда қозилик мансабида 
                                           
241 Ибн ал-Ҳиббон. Ал-Мажруҳийн. Дор ас-Самиъий, ар-Риёз, 2000. 1-ж. -Б: 313. Ибн Ҳожар. 
Лисан ал-Мезан. -Байрут, 2002. 3-ж. -Б. 225, 226. Ҳамидуллоҳ Аминов ва Соатмурод Примов. 
Ҳанафий фиқҳи тарихи, манбалари ва истилоҳлари. -Т:, Б:, 63. 
242 Ҳамидуллоҳ Аминов ва Соатмурод Примов. Ҳанафий фиқҳи тарихи, манбалари ва 
истилоҳлари. -Т:, Б:, 63. 
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фаолият кўрсатган. Унинг жанозасини сомонийлар амири Аҳмад ибн Асад 
ўқиган243. Абу Ҳафс ҳам 219/834 йилда вафот этгунга қадар етти йил қозилик 
мансабида утиради. Унинг жанозасини сомонийлар амири Нуҳ ибн Асад 
(942-954) ўқиган244. 

 Бу иккиси ҳам қозиликдан ташқари Ундан эса Аҳмад ибн Наср Атакий 
(ваф. 245 ҳ.й.), Қози Абу Ҳафс Умар ибн Яқуб Санжидизакий (ваф. 240/854 
й.) ва Аҳмад ибн Ҳишом Иштиҳоний, Ҳошид ибн Молик ал-Бухорий каби 
кўплаб шогирдларга таълим берганлар ва бир қанча асарлар тасниф қилган. 

Булардан ташқари, расмий мансабда бўлмаган бошқа уламолар хам кенг 
кўламда илмий фаолиятлар олиб борган. Бу орада Самарқандда калом ва 
фиқҳ мактаблари каби муҳим йўналишлар пайдо бўлди.  

Ибн Яҳёнинг “Шарҳу жумали усулид дин” асаридан Самарқандда 
ҳанафий мазҳабининг Дорул Жузжония ва Дорул Иёдия икки мактаби кенг 
кўламда фаолият кўрсатгани маълум бўлади. III/IX-асрда Самарқандда 
ҳанафийларнинг энг муҳим таълим маркази Дорул Жузжония бўлган. Дорул 
Иёдияда ҳам Абу Аҳмад Иёдий ва Абу Бакр Иёдий каби уламолар фаолият 
юритган ва таълим берганлар245. 

Бу марказда Абу Мансур Мотуридий ҳам фаолият олиб борган ва ҳатто, 
раҳбарлик ҳам қилган. 

Ибн Яҳёнинг берган маълумотига кўра, Дорул Жузжония таълим 
маркази уламоларнинг шажараси қуйдагича: Абу Ҳанифа (ваф. 150/767 й.) - 
Имом Абу Абдуллоҳ Муҳаммад ибн Ҳасан Шайбоний (ваф. 189/804 й.) – Абу 
Сулаймон Мусо ибн Сулаймон Жузжоний (ваф. 200/816 й.) – Фақиҳ Имом 
Абу Абдуллоҳ ибн Жузжоний – Шайх Фақиҳ Абу Бакр Аҳмад ибн Исҳоқ 
Жузжоний (ваф. 250/864 й.) - Абу Наср Аҳмад ибн Аббос Иёдий (ваф. 
275/888 й.) – Абу Мансур Мутуридий (ваф. 333/944 й.)246.  

Мазкур устозлар силсиласида учта “Жузжоний” нисбалик уламо 
мавжуд. Ушбу жиҳатдан мазкур таълим даргоҳи “Дорул Жузжония” номи 
билан танилган247. 

Дорул Жузжония мактабида Абу Ҳанифа раҳимаҳуллоҳнинг фикрлари 
ва услубини айнан ўзлаштирган ва давом эттирган ҳанафий уламолар 
майдонга келган. Бу мактабнинг энг машҳур вакили шубҳасиз Абу Мансур 
Мотуридийдир. 

Абу Муин Насафии бундай дейди: “Марв, Балх ва бошқа бутун Хуросон 
ва Мавароуннаҳ ўлкасидаги Абу Ҳанифа раҳимаҳуллоҳ тарафдорлари 
эътиқодий ва фиқҳий масалаларда у зотнинг мазҳабида бўлганлар”248. 

                                           
243 Ан-Насафий Абу Ҳафс Умар ибн Муҳаммад. Ал-Қанд фи зикри уламои Самарқанд. Назар 
Муҳаммад ал-Фарёбий таҳрири остида. Саудия; мактабат ал-Кавсар, 1991. -Б. 101, 102, 216, 217. 
244 Ан-Насафий. Ал-Қанд. -Б. 334, 438 (806). 
245 Ибн Яҳё. Шарҳу жумали усулид-дин. 120a-121а -вв. 
246 Маҳмуд ибн Сулаймон Кафавий. Катаиб ал-аълом алахёр. 
247 Ҳамидуллоҳ Аминов ва Соатмурод Примов. Ҳанафий фиқҳи тарихи, манбалари ва 
истилоҳлари. Т:, Б:, 63. 
248 Абул Муин Насафий. Табсира. 1-жилд, 356-б. 
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X-XII асрларда Мовароуннаҳрда яшаб ижод этган алломаларнинг сони 
анча кўп бўлган. Жумладан, Абу Саъд Абдулкарим ибн Муҳаммад ас-
Самъоний “Китаб ал-Ансоб” асарида 370 га яқин фақиҳ ҳақидаги 
маълумотларни келтирган, Маҳмуд ибн Сулаймон ал-Кафавий (Катаиб Алам 
ал-Ахйар) асарида айни шу даврда яшаб ўтган 71 фақиҳнинг номини зикр 
қилади. 

Бу каби фиқҳ марказлари Мовароуннаҳрда анчагина кўп бўлган. 
Уларнинг асосийлари қаторига Бухоро фиқҳ мактаби, Насаф, Кеш, 
Уструшана, Шош, Марғилон каби йирик ўзига хос марказларни киритиш 
мумкин.  

 
*   *   * 

 
“TA’VILOT AL-QUR’ON”DAGI FIQHGA  

OID HADISLAR TAHLILI 
 

ANALYSIS OF HADITHS ON FIQH FROM  
TA’WILAT AL-QUR’AN 

 
Nematov Alouddin Jaxfarovich, 

Imom Buxoriy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi, ilmiy xodim 
 
Маълумки, мазҳабсизликка даъват қилувчи тоифалар диний амалларни 

амалдаги тўрт фиқҳий мазҳаблардан бири асосида адо қилиб келаётган 
мўмин-мусулмонларни танқид остига олади. Қуръон оятлари ва 
Расулуллоҳнинг ҳадислари турган ерда Абу Ҳанифанинг қарашларини 
оласизларми, деган асоссиз даъвони ўртага ташлайди. Ушбу мақолада 
ҳанафий уламоларнинг қарашлари оят ва ҳадислардан ижтиҳод йўли билан 
чиқариб олинган илмий хулосалар экани ҳақида сўз боради. Бунда 
ҳанафийлик мазҳабининг етук фақиҳларидан бўлмиш Имом Мотуридийнинг 
“Таъвилот ал-Қуръон” асаридан Фотиҳа ва Бақара суралари танлаб олинди. 
Зеро, бу шох асар бошидан охирига қадар аҳли сунна вал жамоа ақидасини ва 
ҳанафийлик мазҳабининг фиқҳий қарашларини ўзида мужассам этган. 

Имом Мотуридий Фотиҳа сурасини тафсир қилар экан, аввало, 
“басмала” унинг таркибига кирувчи оятми ёки ўзи мустақил бир оятлиги 
ҳақида баҳс юритади. Кейин Фотиҳа сурасини намозда қироат қилишнинг 
шаръий ҳукми ҳақида сўзлайди. Сўнгра Фотиҳа сурасидан кейин “Омин”ни 
махфий айтиш суннатлигини баён қилади. Бунинг учун ҳадислардан 
далиллар келтиради ва ўзининг ижтиҳодий қарашларини илгари суради. 
Имом Мотуридийга кўра, “тасмия”, яъни “бисмиллаҳир роҳманир роҳим” 
Қуръондан бир оят, аммо Фотиҳа сурасининг таркибига кирмайди249. Ушбу 
фикрни қувватлаш учун қуйидаги ҳадисларни далил қилиб келтиради:  

                                           
249 Имом Мотуридий. Таъвилот ал-Қуръон. 1-жилд. Аҳмад Вонли ўғли ва Бакр Тўпол ўғли 
таҳқиқи. – Истанбул: Дорул мезон, – 2005. – Ж. 1. – Б. 5.  
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1. Ибн Бурайданинг отасидан ривоят қилинади: “Расулуллоҳ (с.а.в.) : 
“Сенга бир суранинг бир оятини ўргатмагунимга қадар масжиддан чиқма. У 
мендан аввал Сулаймон ибн Довуддан бошқа ҳеч кимга нозил қилинмаган”, 
дедилар. Сўнгра Набий соллаллоҳу алайҳи васаллам масжиддан чиқа 
бошладилар. Қачонки эшик остонасига етганларида: “Намозинг ва 
қироатингни нима билан бошлайсан?” дедилар. Мен: “Бисмиллаҳир 
роҳманир роҳим” билан”, дедим. “У ўша”, дедилар у зот”250.  

Ибн Аъробийнинг “Мўъжам”ида қуйидагича келган: Ибн Бурайданинг 
отасидан ривоят қилинади: “Расулуллоҳ (с.а.в.): “Сенга мендан кейин 
Сулаймондан бошқа бирор пайғамбарга нозил қилинмаган бир оят (ёки “бир 
сура”) ҳақида хабар бермагунимча масжиддан чиқма”, дедилар. Сўнг 
юрдилар. Мен ҳам у зотга эргашдим. Қачонки масжид эшиги олдига келгач, 
бир оёқларини масжид остонасидан ташқарига чиқардилар. Биттаси масжид 
ичида қолди. Мен ўзимга ўзим: “Бир нима демаганмидилар?” дедим. Шунда 
у зот менга юзландилар ва: “Намозни бошламоқчи бўлсанг, Қуръонни қайси 
оят билан бошлайсан?” дедилар. Мен: Мен: “Бисмиллаҳир роҳманир роҳим” 
билан”, дедим. У зот: “У ўша”, дедилар. Сўнг масжиддан чиқдилар”251.  

2. Абу Ҳурайрадан ривоят қилинади: “Набий (с.а.в.) бундай дедилар: 
“Аллоҳ таоло: “Мен намозни Ўзим билан бандамнинг ўртасида тенг иккига 
тақсимладим. Бандамга сўрагани (берилур)”, дейди. Агар банда: “Алҳамду 
лиллаҳи Роббил-ъаламийн”, деса, Аллоҳ таоло: “Бандам Менга ҳамд айтди”, 
дейди. Агар банда: “Ар-Роҳманир-Роҳийм”, деса, Аллоҳ таоло: “Бандам 
Менга сано айтди”, дейди. Агар банда: “Малики явмид-дийн”, деса, Аллоҳ 
таоло: “Бандам Мени улуғлади” (ёки: “Бандам Ўз ихтиёрини Менга 
топширди”), дейди. Агар банда: “Ийяка наъбуду ва ийяка настаъийн”, деса, 
Аллоҳ таоло: “Бу Мен билан бандамнинг ўртасидадир. Бандамга сўрагани 
(берилади)”, дейди. Агар банда: “Иҳдинас-сиротол-мустақийм. 
Сиротоллазийна анъамта ъалайҳим ғойрил-мағзувби ъалайҳим валаз-
золлийн”, деса, Аллоҳ таоло: “Бу бандамникидир. Бандамга сўрагани 
(берилур)”, дейди”252. 

Мазкур ҳадиси қудсийдан кўриниб турибдики253, “Алҳамду лиллаҳи 
Раббил-ъаламин”дан “Малики явмиддин”гача уч оят, “Иҳдинас сиротол 
мустақим”дан суранинг охиригача яна уч оят. Демак, тақсимот тенг бўлиши 
учун шу ергача уч оят экани аниқ бўлди. Шунингдек, “Ийяка наъбуду ва 
ийяка настаъин” оятига келганда, Аллоҳ таоло: “Бу Мен билан бандамнинг 
ўртасидадир. Бандамга сўрагани (берилади)”, деган. Демак, у ҳам бир оят. 
Умумий олганда, “басмала”сиз етти оят бўлган. Маълумки, Фотиҳа сураси 
етти оятдан иборат эканида барча уламолар гапи бир жойдан чиққан. 

                                           
250 Таъвилот ал-Қуръон, – Ж. 1. – Б. 5. Ҳадисни Табароний, Суютий, Дорақутний ва Ҳайтамий 
ривоят қилган. 
251 Абу Саид ибн Аъробий. Ал-Мўъжам. Абдул Муҳсин ибн Иброҳим ибн Аҳмад Ҳусайний 
таҳқиқи. – Саудия: Дору Ибнул Жавзий, 1997. – Ж. 2. – Б. 619. 
252 Таъвилот ал-Қуръон, – Ж. 1. – Б. 6. Ҳадисни Имом Муслим, Ибн Можа, Насоий ва Абу Довуд 
ривоят қилган. 
253 Таъвилот ал-Қуръон, – Ж. 1. – Б. 7. 
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Ҳанафийлар бу ҳадиси қудсийни “басмала” Қуръондан бир оятлиги, аммо 
Фотиҳа сураси таркибидан эмаслигини исботлаш учун ҳужжат қилиб 
келтирган254. 

Имом Мотуридий “басмала” Фотиҳа сурасининг бир ояти эмаслигини 
исботлаш учун яна бир ҳадисни келтирган. Унда айтилишича, Анас ибн 
Молик: “Мен Расулуллоҳ (с.а.в.)нинг, Абу Бакр, Умар ва Усмоннинг ортида 
уларга иқтидо қилиб намоз ўқидим. Уларнинг ҳеч бири “Бисмиллаҳир 
роҳманир роҳим”ни жаҳрий ўқиганини эшитмадим”255. Имом Мотуридий 
“басмала” Фотиҳа сураси таркибига кирмаслигини исботлашда давом этар 
экан, ўзининг ижтиҳодий хулосаларини ҳам айтиб ўтади. Жумладан, Набий 
соллаллоҳу алайҳи васалламга сеҳр қилинганида, у зот ўн битта тугуннинг 
ҳар бирига “муаввизатайн” – “Фалақ” ва “Нос” сураларини “басмала”сиз 
ўқиганлар. Қолаверса, у Қуръонни очиб берувчи оят бўлганида, худди 
“истиоза”, яъни “Аъузу биллаҳи минаш шайтонир рожим”га ўхшаб қолган 
бўлар эди. Чунки Аллоҳ таоло: “Қачонки, Қуръон ўқисангиз, албатта, қувғин 
этилган шайтон (васвасаси)дан Аллоҳ паноҳ беришини сўрангиз!” (Намл 
сураси, 98-оят), деган256. 

Юқорида баён қилинганлардан кўриниб турибдики, Имом Мотуридий 
биргина “басмала” мавзусига тегишли фиқҳий масаланинг таҳлилида шунча 
ҳадис ва хабарларни далил қилиб келтирган. Умуман олганда Имом 
Мотуридий биргина Бақара сурасини тафсир қилиш жараёнида 128 та 
ҳадисдан истифода қилган. Шулардан 11 таси ақидавий масалаларга, 35 таси 
одоб-ахлоққа, қолганлари шаръий ҳукмларга тааллуқли ҳадислардир.  

Хулоса қилиб айтиш мумкинки, ҳанафийлик мазҳабига амал қилувчи 
мусулмонлар Қуръон оятлари ва Расулуллоҳ (с.а.в.) ҳадислари қолиб Абу 
Ҳанифа ва шогирдларининг раъйига эргашмаяпти. Балки Абу Ҳанифа 
бошлиқ ҳанафий уламолар Қуръон ва ҳадисдан ижтиҳод йўли билан чиқариб 
олган илмий хулосаларга эргашаяпти. Имом Мотуридий ҳам ана шу 
ҳанафийлик мазҳабининг етук мужтаҳидларидан биридир. Чунки у 
“Таъвилот ал-Қуръон” асарини ҳанафийлик фиқҳий мазҳаби асосида ёзган. 
Ундаги маълумотлар ҳанафийлар амал қилаётган барча фиқҳий ҳукмлар 
Қуръон оятлари ва Пайғамбар (а.с.) ҳадисларига асосланган. Бу иккисидан 
далил йўқ ўринлардагина Ижмо ва Қиёсга ўтилган. Бинобарин, мазҳабларни 
тарк этиб, Қуръон ва ҳадисга амал қилиш керак, деб айтаётганларнинг 
даъволари асоссиздир. Зотан, мужтаҳид имомларнинг фиқҳий қарашлари оят 
ва ҳадислардан ижтиҳод йўли билан чиқариб олинган илмий хулосалардан 
иборатдир. 

 
*   *   * 

 
                                           
254 Алоуддин Косоний. Бадойиус санойиъ фи тартибиш шароиъ, – Байрут-Лубнон: Дорул кутубил 
илмия, 1986. – Ж. 1. – Б. 203. 
255 Таъвилот ал-Қуръон, – Ж. 1. – Б. 6. Ҳадисни Имом Муслим, Имом Аҳмад ва Дорақутний ривоят 
қилган. 
256 Таъвилот ал-Қуръон, – Ж. 1. – Б. 7. 
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MOVAROUNNAHR VA XUROSONDA IX-X ASRLARDA HADIS 
SOHASIDA YOZILGAN MO‘TABAR MANBALAR TAVSIFI 

 
DESCRIPTION OF AUTHORITATIVE SOURCES IN HADITH IN 

MAWARANNAHR AND KHORASAN IN THE 9TH-10TH CENTURIES 
 

Abduraxmanov Maxmud  
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  

2-kurs doktoranti, Hadis ilmi maktabi  
“Hadis ilmlari” kafedrasi mudiri 

 
Ҳадис илми IX-X асрларда Мадина, Макка, Куфа, Басра диёрларида 

ривож топганидек, машриқда Сижистон, Марв, Найсабур, Рай, Бухоро, 
Самарқанд, Термиз, Балх, Ҳирот шаҳарларида ҳам ўз ўрнига эга бўлган. 
Зотан, буюк муҳаддис Муҳаммад ибн Башшорнинг “Дунё ҳофизлари тўртта: 
Райда Абу Зуръа, Найсабурда Муслим ибн Ҳажжож, Самарқандда Абдуллоҳ 
ибн Абдурроҳман, Бухорода Муҳаммад ибн Исмоил” деган гапидаги257 тўрт 
уламо ҳам Хуросон ва Мовароуннаҳр шаҳарларидан экани сўзимизнинг 
далилидир. Бу давр ҳадислар жамланадиган, муснад, саҳиҳ ва сунан китоблар 
ёзилган давр дейиш мумкин. Қуйида ушбу давр мобайнида ҳадис бўйича 
ёзилган мўътабар манбаларни кўриб ўтамиз: 

1. Муҳаммад ибн Салом Пойкандийнинг ҳадис борасидаги кўп 
китоблари258. У зот (162-225/769-839) Мовароуннаҳрдаги илк муҳаддис-
лардан ҳисобланади. Ҳадис борасида турли китоблар ёзгани маълум бўлиб, 
биронтаси бизга етиб келмаган. У зот Имом Бухорийнинг устози бўлган.  
Муҳаддис Муҳаммад ибн Аҳмад Ғунжор билан дўст бўлган. Ғунжор айтади: 
“Ибн Салом илмнинг ҳар бир бобида китоб ёзган эди”259.  

2. Абдуллоҳ ибн Абдурроҳман ибн Фазл ибн Баҳром Доримийнинг 
(181-255/797-869) “Муснад”, “Сулосиёт”, “Тафсир”, “Жомеъ” асарлари.  
Имом Доримийнинг “Сулосиёт” ва “Тафсир” китоблари бизгача етиб 
келмаган. Муснад китоблари эса жуда мўътабар манба бўлиб, баъзи уламолар 
уни олти китобнинг бири бўлиши керак эди, деб тавсифлашган. 

3.  Сунани Саид ибн Мансур Хуросоний (227 ҳ/ 842 м. ваф.) Бу зотнинг 
“Сияр” китоби ҳам мавжуд. Имом Бухорий ҳам бир ровий орқали Саид ибн 
Мансурдан ривоят қилган260. Лекин Бухорийнинг Тарихул кабирда 
айтишича, Саид 229 йилда вафот топган. У зотнинг санадлари жуда олий 
бўлгани учун олти китоб мусаннифлари ҳам ундан ривоят қилишган. 

                                           
257 Абул Қосим Ибн Асокир. Тариху мадинати Димашқ. – Ж:12. – Байрут: Дорул кутубил илмийя, 
2012. – Б. 226. 
258 Имом Жалолуддин Абдурроҳман ибн Абу Бакр Суютий. Табақотул ҳуффоз. – Байрут: Дорул 
кутубил илмийя, 1994. – Б. 185.   
259 Жамолуддин Абул Ҳажжож Миззий. Таҳзибул камол фи асмоир рижол. – Ж:25. – Байрут: 
Муассасатур Рисола, 1983. – Б. 343. 
260 Шамсуддин Заҳабий. Ал-ибар фий хабари ман ғабар.– Байрут: Дорул кутубил илмия, 2009. – Б. 
313. 
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Сунанда бошқа китобларда келмаган бир неча ҳадислар бор. Неъматуллоҳ 
Аъзамий бу китобнинг учинчи жузини таҳқиқ қилган ва ҳадисларни тахриж 
қилиб, бироз таълиқ ҳам ёзган261. 

4. Мовароуннаҳр ҳадис мактабини чўққига олиб чиққан Абу Абдуллоҳ 
Муҳаммад ибн Исмоил Бухорий бўлиб, у зотнинг “Ал-жомеъул муснадус 
саҳиҳул мухтасар мин умури Росулиллаҳи ва сунаниҳи ва айямиҳ”, “Тарихул 
кабир”, “Тарихус соғир”, “Тарихул авсат”, “Зуафоус сағир”, “Куна”, “Халқу 
афъалил ибод” ва бошқа барча китоблари тўққизинчи асрнинг дурдона 
асарлари саналади. 

5.  Маолимус сунан шарҳу сунани Абу Довуд. Бу китоб ҳам Имом 
Хаттобий Бустийга тегишли бўлиб, Абу Довуднинг Сунанига ёзилган илк 
шарҳдир262. Умуман олганда бу китоб олти ҳадис тўпламларига ёзилган энг 
биринчи шарҳ саналади. У зотдан кейин келган шориҳлар ҳадис шарҳлаш 
усулларини ундан олган. Имом Хаттобий ҳар бир ҳадисга ва унинг дироят ва 
ривоят жиҳатидан баёнига тўхталмаган. Китоб толиби илмга тушуниш қийин 
бўлган масалаларни ёритиб бериш услубида бўлган. Шарҳда Сунани Абу 
Довудда келган ҳадислардан фиқҳий истинботлар олган, мазҳаблар 
орасидаги ихтилофларни баён қилган. Ҳадисдаги ғариб лафзларни 
тушунтириб берган263. 

6. Аҳмад ибн Ҳафс Бухорий ҳадис борасида бирон китоб тасниф 
қилгани маълум бўлмаса-да, Бухорода ҳадис илми тарқалишида ўз ўрнига эга 
бўлган. У зот Муҳаммад ибн Ҳасан, Вакиъ ибн Жарроҳ каби мужтаҳид ва 
муҳаддисларнинг шогирди бўлиб, ўз замонидаги энг катта олим бўлган. 
Имом Заҳабий айтади: Лайс ибн Наср: “Ҳар юз йилнинг бошида замоннинг 
пешвоси бўладиган инсон келади” деган ҳадисни ёдга олиб: “Абу Ҳафс 
Аҳмад ибн Ҳафс шу ўринга лойиқ” дедим”264. 

7.  Сунани Термизий. Бу китобнинг Жомеъут Термизий, Жомеъул кабир 
деган номлари ҳам бор. Китоб жуда машҳур бўлгани боис унга тўхталиб 
ўтмаймиз.  

8.  Сунани Дулобий. Абу Жаъфар Муҳаммад ибн Саббоҳ Дулобий Розий 
мутқин ҳофиздир. Исмоил ибн Закариё, Шарикдан ҳадис эшитган. Ундан 
Аҳмад ибн Ҳанбал, Бухорий, Муслим, Абу Довудлар ҳадис эшитган. Карх 
қишлоғида 227 ҳижрий йилда вафот этган (мил. 842 йил.)265 

9. Муснаду Исҳоқ ибн Роҳувяҳ. Имом Исҳоқ ибн Роҳувяҳ Марвазий 161-
238 (778-853 мил.) йилларда яшаган бўлиб, Имом Бухорийнинг устозидир. 
Унинг Муснадида саҳиҳ, ҳасан, заиф ҳадислар ҳам мавжуд. Китобда муаллиф 
ўзининг муайян саҳобагача бўлган санадини келтириб, сўнг шу санад билан 

                                           
261 Саид ибн Мансур Хуросоний. Китобус сунан. – Ж:3. Мумбай: Дорус салафия, 1982. – Б. 12. 
262 Ибн Тағрий Бурдий. Ан-нужумуз захира. – Ж:4.- Байрут: Дорул кутубил илмия, 1990. – Б.199. 
263 Абу Сулаймон Ҳамд ибн Муҳаммад Хаттобий. Маолимус сунан. – Ж:1. Ҳалаб: Мактабатул 
илмия, 1932.  
264 Шамсуддин Заҳабий. Сияру аълаамин нубало. – Ж:10. – Байрут: Муассасатур Рисола, 1985. – 
Б.185. 
265 Абдурроҳман Муборакфурий. Муқаддимату туҳфатил аҳвазий. – Ж:1. – Дамашқ: Дорул фикр, 
1980. – Б. 88. 
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ривоят қилинган ҳадисларни кетма-кет келтиради. Афсуски, китобнинг тенг 
ярми бизгача етиб келмаган266. Абу Ҳурайра муснадида 543 та, Оиша 
муснадида эса 1272 та ҳадис келтирган267. 

10.  Муснаду Абу Авона Яқуб ибн Исҳоқ Найсабурий. У зот 316 ҳижрий 
(928 мил.) йилда вафот этган бўлиб, ҳадис илмида катта ўрин эгаллаган. 
Мазкур китобининг номи Муснад бўлсада, муснад китоблар услубида 
ёзилмаган. Бу ердаги Муснад “санадга эга” деган маънода. Китоб аслида 
Саҳиҳи Муслимга мустахраж бўлиб, китобнинг тўлиқ номи “Ал-муснадус 
саҳиҳул мухарраж аъла Саҳиҳи Муслим”. У зотнинг Саҳиҳи Муслимга ёзган 
мустахражи ҳам жуда машҳур манба268. Имом Заҳабий: “Муслимнинг 
мустахражлари машҳур бўлиши сабаби китоб нозил санадлар жуда кўп. 
Ҳофизлар ўша санадларнинг олий тариқларини топиб мустахраж ёзишга 
ҳарис бўлишган. Абу Авонанинг “Мустахраж”ида Муслимда келмаган кўп 
ҳадисларни кўрасиз” деган269.  

11. Муснаду Абул Аббос Саррож. Китоб муаллифи Муҳаммад ибн 
Исҳоқ ибн Иброҳим Найсабурий 313 йилда (925 мил. й.) вафот этган. Китоб 
фиқҳий боблар бўйича тартибланган270. Муаллифнинг бундан бошқа жуда 
кўп китоблари бўлган. Аммо афсуски, улардан фақат ўнтасигина қолган: 
“Китобут Тарих”, “Китобул ахбор”, “Китобур росаил”, “Китобул ашъарил 
мухтора вас саҳиҳа минҳа вал муъааро”, “Китобул ихва вал аховат”, 
“Ҳадисул байтута”, “Мустахраж аълаа Муслим”, “Ҳадисус Саррож”, 
“Муснадул Кабир”, “Тафсир”271. 

12. Муснаду Абу Муҳаммад Абд ибн Ҳумайд Кеший. Муаллиф 249 йил 
(мил. 863) вафот этган бўлиб, Имомлар Муслим, Термизий, Абу Умар 
Кеший, Абу Саъид Насафий у зотнинг шогирди саналади. У зотнинг 
“Муснад”лари иккита “Кичик муснад” ва “Катта муснад”. Катта муснад 
йўқолиб кетган. Ҳозир у зотга нисбат берилгани “Кичик муснад”дир. Ушбу 
китобни Иброҳим ибн Хузайм Шоший муаллиф Кешийдан эшитган. Унда 
кўп саҳобаларнинг муснадлари зикр қилинмаган272. “Тафсир” китоблари ҳам 
бор.   

13.  Сунани Насоий. Насо Хуросондаги шаҳар. У зот Фаластинда вафот 
этган. Имом Насоий даставвал катта ҳажмдаги сунан китоб ёзган. Сўнг 
халифанинг сўрови билан унинг ичидан энг саҳиҳларини териб, кичик сунан 
ёзган. Ҳозир аҳли илмлар орасида машҳури мана шу кичигидир273.  
                                           
266 Исҳоқ ибн Роҳувяҳ Марвазий. Муснаду Исҳоқ ибн Роҳувяҳ. – Мадинаи мунаввара: Иймон, 
1991. – Б. 60. 
267 Юқоридаги манба. 
268 Яъқуб ибн Исҳоқ Абу Авона. Муснад. – Ж.1. – Байрут: Дорул маърифат, 2009.  
269 Шамсуддин Заҳабий. Сияру аълаамин нубало. – Ж:12. – Байрут: Муассасатур Рисола, 1985. – 
Б.568. 
270 Аҳмад ибн Ҳажар Асқалоний. Алмажмаул муассис лилмўъжамил муфаҳрис. – Байрут: Дорул 
маърифат, 1992. – Б. 132. 
271 Абул Аббос Саррож. Муснадус Саррож. – Файсалобод: Идоратул улумил асария, 2002. – Б. 8-9. 
272 Абд ибн Ҳумайд Кеший. Мунтахаб мин муснади Абд ибн Ҳумайд. – Байрут: Мактабату 
наҳзатил арабия, 1988. – Б. 12.  
273 Муҳаммад ибн Жаъфар Каттоний. Ар-рисолатул мустатрафа. – Байрут: Дорул башоирул 
исломия, 1994. – Б. 12.  
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14.  Саҳиҳу Ибн Хузайма Найсабурий. Ушбу китоб Саҳиҳи Бухорийга 
ёзилган мустахраждир. Муаллиф 311 йил вафот этган (мил. 923 йил). 
Китобнинг тўлиқ номи: Мухтасарул мухтасар минал муснадис саҳиҳ аънин 
Набий соллаллоҳу алайҳи васаллам бинақлил адли аънил адли мавсулан 
илайҳи мин ғайри қатъин фий аснаил иснод ва лаа ҳарожа фий наақилил 
ахбар”. Ибн Хузайма Найсабурийнинг яна қуйидаги китоблари мавжуд: 
“Муснадул кабир”, “Китобут тавҳид ва исботус сифаати лиллаҳ”, “Фавааидул 
фавааид”, “Тафсирул Қуръон”, “Маонил Қуръон”, “Масоилул мусаннаъа фил 
ҳадис”, “Алқироату халфал имом”, “Китобуз зуафо”, “Китобул басмала”, 
“Фиқҳу ҳадиси Барира”, “Масалатул ҳаж”274.  

15. Саҳиҳи Ибн Ҳиббон Бустий. Буст Хуросоннинг четидаги бир 
қишлоқ. Ибн Ҳиббон ҳадис борасида кўп китоблар ёзган. Энг машҳури “Ал-
анвоъ ват тақосим” китоби бўлиб, унинг тартиби жуда қийин. Китобни Ибн 
Балбон Ҳанафий осон услубда тартибга солган. Муҳаддис 354 йил вафот 
этган (милодий 965-йил).  

Хуросон ва Мовароуннаҳр, хусусан, Сижистонда беҳисоб ҳадис 
китоблари ёзилган. Уларни санаб саноғига етиб бўлмайди. Улардан бир 
қисмини юқорида зикр қилиб ўтдик.  

Хулоса қилиб айтганда, IX-X асрларда Мовароуннаҳр ва Хуросондан 
бошқа ҳеч қайси шаҳардан чиқмаган муҳаддислар етишиб чиққан. Илмий 
муҳим жуда чуқур бўлган, забардаст ҳофизлар тўлиб тошган. Минглаб 
уламолардан ўн минг, юз минглаб китоблар қолган. Юқорида зикр қилинган 
китоблар денгиздан бир томчи холос. Аммо даврлар ўтиб, бу диёр шавқатсиз 
истелоларни бошдан кечирди. Шу орқали кўп ҳадис манбалари йўқ бўлиб 
кетди. Сақланиб қолганлари муҳаққиқларнинг хизматлари натижасида дунё 
кўзини кўрмоқда.   

 
*   *   * 

 
“TARIXI IBN XALDUN” ASARIDA YORITILGAN ISLOM  

ILMLARI TASNIFI 
 

CLASSIFICATION OF ISLAMIC SCIENCES IN IBN 
 KHALDUN’S HISTORY 

 
Maxzuna Sobirova Ibroximjon qizi 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi tayanch doktoranti 
 

Ibn Xaldun, murakkab masalalarda fikr va mulohaza bildira oladigan, 
adabiyot va san’atga bo‘lgan qiziqishi bilan tanilgan bir olimdir. Ibn Xaldun ilm-
fan bilan shug'ullanib, mamlakatlar tarixi, madaniyati va ijtimoiy hayotini tizimli 
o‘rganib, tahqiq qilgan va tahlil qilgan. Ibn Xaldun o‘z davrida Islom ilmlarini 

                                           
274 Ибн Хузайма Найсабурий. Саҳиҳи ибн Хузайма. – Қоҳира: Дорут Тасил, 2014. – Б.38. 
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ishonchli va mukammal ustozlardan o‘rganib, ularga oid bu ilmlar haqida “Tarixi 
ibn Xaldun”da qisqa va ishonchli ma'lumotlar berib borgan.  

Asarda keltirilgan tartibga koʻra asosiy islomiy ilmlar quyidagilardir: 
1. Ulum ul Qur’on – qiroat, tafsir 
2. Hadis 
3. Fiqh – faroiz, usuli fiqh, hilof va jadal 
4. Kalom va aqoid 
5. Tasavvuf. 
1. Qur'on ilmlari (عـلـوم الـقـرآن). Qur'on ilmlari deyilganda, Qur'onning lafzi va 

ma'nosi, oʻqilishi va tafsir qilinishi, yozilishi, toʻplanishi va yod olinishi bilan 
bogʻliq koʻplab ilm sohalari nazarda tutiladi. Ibn Xaldun ularning ayrimlari haqida 
turli vaziyatlarda oʻz fikrlarini bildirgan, shuningdek, Muqaddimada ularga alohida 
boʻlim ajratgan. Ibn Xaldun hali yosh bo‘lishiga qaramay, Qur'onni yod olgan va 
hofiz bo‘lgan. U Muhammad ibn Said Burraldan yetti qiroatni (القرّاء السبعة) va 
Ya'qub qiroatini mukammal o‘rgangan, qiroatga oid “Shatibiya” (الشاطبیة) ni va 
rasm-ul-mushafga oid “Aqilat Atrab al-Qasaid fi Asna al-Maqasid” ( عقیلة أتراب
 kitobini o‘rgangan edi. Ibn Xaldun o‘z asarlarida bundan (”القصائد في أسنى المقاصد
bahs etib, ifrad va ja`m yo‘li bilan alohida-alohida yetti qiroatni va qo‘shimcha 
Ya'qub qiroati bilan Qur'onni yigirma bir marta xatm qilganini, keyin ifrad va jam' 
usuli bilan Qur'onni yana bir marta xatm qilganini, Shatibiyning qiroatga oid 
“Lamiya Qasidasi” (القصیدة اللامیة) ni va rasm-ul-mushafga oid “Ra’iya Qasidasini” 
 Burraldan o‘rganganini, bu zotning qiroatni ustod Abu Abbosdan (قصیدة الرائیة)
o‘rganganini, shuningdek, qiroat silsilasiga va ijozatnomaga ega bo‘lganini aytib 
o‘tadi.  

Ibn Xaldun Qur’onning yozilishi shakli va Hazrati Usmon (r.a) davrida 
yozilgan mushafning xususiyatlari ustida ham to‘xtalgan, tarix va ilmiy asoslarga 
tayangan holda bu borada dadil o‘z qarashlarini ilgari surgan. Uning fikriga ko‘ra, 
ummiy va badaviy qavm bo‘lgan arablar va sahobalar yozuv va imlo qoidalarini 
oddiy, kamchilikli va noto‘g'ri shaklda bilgan. Shuning uchun sahobalar mushafni 
yozganlarida imlo xatolariga yo‘l qo‘yganlar, keyinchalik bu xatolarni ko‘rganlar, 
bir olim yoki avliyoning yozuviga hurmat yuzasidan bu xatolarni ham aynan 
saqlab qolishgan. Lekin yozilganidek o‘qilmasligi va qiroatda xatoga yo‘l 
qo‘ymaslik uchun zarur ogohlantirishlar va belgilashlarni amalga oshirishgan. 
Masalan, “بأیَْی۟د” (Zariyat, 60/47) bir "ya" qo‘shilishi bilan, “ ُلأَاَ۟ذْبَحَنَّھ” (Naml, 27/21) 
va " ۟ؤَلأَوَْضَعوُا” (Tavba, 9/47) bir "alif" qo‘shilishi bilan, “ َؤُا۟ ٱلظَّلِمِین  ,Hashr)  ”جَزَٰ
59/17; Moida, 5/29) bir "vov" qo‘shilishi bilan yozilgan. Xuddi shunday ba'zi 
joylarda "alif" tushirilgan, boshqa joylarda tushirilmagan. Bir tomondan yozilib 
o‘qilmagan, boshqa tomondan yozilmagan bo‘lsa-da, o‘qilgan harflar mavjud. 
Ba'zan, aslida yumaloq yozilishi kerak bo‘lgan "ha" harfi ochiq va uzun yozilgan. 
Bunga o‘xshash boshqa holatlar ham mavjud. Ko‘rinib turibdiki, Ibn Xaldun 
muqaddas Qur'on matnida uchraydigan ba’zi imlo xatolarini tarixiy va ilmiy 
haqiqat sifatida ko‘rsatishda hech kimdan cho‘chimagan va shunday nozik 
masalani ko‘tarishga jur’at qilgan. 278F

275 

                                           
275 Abdurahmon Ibn Xaldun. Tarixi ibn Xaldun. 2-qism. – Livan: Dorul-kitob nashriyot uyi,  134-b 
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Tafsir. Ibn Xaldun tafsir olimlari haqida ma'lumot bermagan, faqat tafsir va 
uning turlari haqida qisqa ma'lumotlar bilan cheklangan. Ibn Xaldunning tafsirga 
ko‘p e'tibor bergani haqida qo‘limizda ma'lumot yo‘q. U bu borada yozganlari 
hammaga ma'lum bo‘lganidan ortiq emas. Biroq "Muqaddima"da ba'zi oyatlarga 
bergan ma'nolari ijtimoiy jihatdan diqqatga sazovor ko‘rinadi. U tez-tez keltirgan 
oyatlarni o‘zining ijtimoiy qarashlarini tasdiqlash maqsadida tafsir va ta'vil qilgan. 
Shu tariqa yaratgan nazariyalari ko‘p jihatdan Qur'on bilan mos kelgan, 
nazariyalari va Qur'on orasidagi muvofiqlik nuqtalariga kelganda, keltirgan oyatlar 
bilan qarashlarini mustahkamlab borgan. Shu tarzda fikr va qarashlarining 
atrofdagilar tomonidan qabul qilinishi, hurmat va qiziqish bilan qaralishini 
ta'minlagan. Yoshligidan Qur’on bilan yaqindan tanish bo‘lgan Ibn Xaldunning 
fikrlari Qur’ondagi haqiqatlar ta'sirida shakllanganini ham ta'kidlash lozim. 

Hadis. Ibn Xaldun hadis ilmlari bo‘yicha asosli va keng qamrovli 
ma'lumotlarga ega edi. Biroq, tarix va ijtimoiy sohalardagi shuhrati uning hadis 
olimi sifatidagi mavqeini soya ostida qoldirgani sababli, u hadis olimi va imomi 
sifatida tan olinmagan. U Mag'rib o‘lkalarida katta e'tiborga ega bo‘lgan Imom 
Molikning “Muvatto” (“الموطأ”) asari bilan birga Muslimning “Sahihi Muslim” 
 asarini ham yaxshi bilardi. Hadis istilohlari va sanadlari bo‘yicha (”صحیح مسلم“)
yetarlicha darajada ya’ni bu sohada dars bera oladigan darajada ma'lumotga ega 
edi. Hattoki, Misrda yuqori darajadagi maktablarda “Muvatto”dan dars bergan.279F

276 
“At-Tarif”da aytishicha, Ibn Abdulbarning “At-Taqassi li-ahadisi’l-Muvatto” 

 asarini Muhammad ibn Said ibn Burral Ansoriydan, Muslim (التقصي لحدیث الموطأ)
“Sahih” ining katta qismini, Buxoriy, Abu Dovud, Termiziy va Nasoiyning ba'zi 
bo‘limlarini Muhammad ibn Jobir ibn Sulton Qaysiydan o‘rgangan. Ibn Xaldun, 
zamonasida hadis imomi sifatida tanilgan Muhammad ibn Abdulmuhaymin 
Hadramiydan “Muvatto”, Buxoriy, Muslim, Abu Dovud, Termiziy, Nasoi, Ibn 
Moja asarlarini eshitish yo‘li bilan o‘rgangan. Muhammad ibn Ibrohim Abiliy ham 
unga “Muvatto” ning bir qismini o‘qitgan va boshqa qismlarini ham o‘rganishiga 
ijozat bergan. Ibn Xaldunning Tunisda talaba bo‘lgan paytida foydalangan hadis 
ustozlari shular edi.280F

277 
Ibn Xaldunning, ilm markazi bo‘lgan Qohirada, Ibn Hojar Asqaloniy kabi 

yirik muhaddislar bor va yetishib chiqqan bir davrda, yirik madrasalardan birida 
hadis o‘qituvchisi etib tayinlangan bo‘lishi uning bu sohadagi malakasining 
dalilidir. Ibn Xaldun bu madrasada Imom Molik, uning hayoti, asarlari va bu 
asarlarning bizga yetib kelish yo‘llari va mazmuni haqida gapirib, barchani 
hayratda qoldirgan.278 

Ibn Xaldunning “Ulum-ul hadis” (علوم الحدیث) sarlavhasi ostida bergan 
ma'lumotlari ham uning hadis sohasidagi bilimining kengligi va mustahkamligini 
tasdiqlaydi. Tafsirga qaraganda, hadis haqida kengroq ma'lumot berishi Misrda 
hadis o‘qitayotgan paytida bu bo‘limni qayta ko‘rib chiqib, muhim qo‘shimchalar 
bilan qayta yozganligi bilan bog'liq. Masalan, Mahdi haqida ma’lumot 

                                           
276 Ibn Xaldun, Muqaddima. Tarjimon: Sulaymon Uludag`, -Istanbul: Dergah yayinlari, 2016. -158-159-b. 
277 Ibn Xaldun. At-Tarif Ibn Xaldun. – Livan: Dorul-kitob nashriyot uyi, 1979. – B.55 
278 Ibn Xaldun. At-Tarif Ibn Xaldun. – Livan: Dorul-kitob nashriyot uyi, 1979. – B.55 
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berayotganda, o‘z bilimi va mahorati bilan bu haqidagi hadislarni tanqid va tahlil 
qilishi, undan oldin hech kim qilmagan muhim ilmiy masalani o‘zlashtirib, 
mantiqiy izoh bilan yechimini topishi, uning hadis ilmida yuqori malakaga ega 
ekanining misolidir. Abu Dovud, Nasoiy, Termiziy va Ibn Mojaning “Sunan” 
kitoblaridagi hadislarni muhaddislarning uslubiga sodiq qolib tanqid qilgan Ibn 
Xaldun, bu tanqidiy yondashuvni Buxoriy va Muslimga nisbatan qo‘llamagan.  
Shunga qaramay, hadislar haqidagi ba'zi haqli tanqidlari, Ibn Hojar Asqaloniy kabi 
hadis olimlarining uning ashaddiy dushmaniga aylanishi uchun yetarli edi. 

Biroq, Ibn Xaldun turli sabablarga ko‘ra sanadni tanqid qilishga jur'at 
qilolmagan ba'zi hadislarni bilvosita tanqid qilib, imkon topganda ishonchliligi 
shubhali bo‘lgan hadislarning aksini himoya qilgan. Masalan, Buxoriyning “Sahihi 
Buxoriy” asaridagi “Dastlabki yaratish haqida kitob” bo‘limida279 va Muslimning 
“Sahihi Muslim” asaridagi “Kitob-ul jannat” bo‘limida keltirilgan bir hadisga 
ko‘ra, hazrat Odam yaratilganida oltmish arshin uzunlikda bo‘lgan. Ibn Xaldun 
qadimgi odamlar hozirgi odamlardan uzun bo‘lgan degan fikrlarni tanqid va rad 
etgandan so‘ng, Buxoriyda mavjud bu hadisga umuman tegmaydi va bu haqdagi 
gaplarning xurofot ekanligini aytish bilan kifoyalanadi. Ibn Xaldunning bu 
mavzudagi Buxoriy va Muslim hadislarini bilmagan deb o‘ylash qiyin. Demak, 
to‘g'ri payt kelganda, o‘z qarashlari bilan mos kelmaydigan hadislarni ham chetlab 
o‘tgan. 

Xulosa qilib aytganda, Abdurahmon ibn Xaldun falsafa, siyosat, iqtisod, 
sotsiologiya va tarix sohalarida haqli ravishda barakali ijod qilib, tarixda nomini 
qoldirgan asarlar yozishga muvaffaq bo‘lgan. Shu bilan birga islom ilmlarida ham 
yetuk ilm sohibi bo`lib, bizga me’ros sifatida qolgan asarlari bunga guvohlik 
berishi mumkin. 

 
*   *   * 

 
“FAZO’IL AL-QUR’ON” TURKUMIDAGI ASARLARNING 

HADISNAVISLIK RIVOJIDAGI OʻRNI 
 

PLACE OF FAZO’IL AL-QUR’AN WORKS IN THE DEVELOPMENT  
OF HADITH SCIENCES 

 
Mirzayev Bahodir Muzaffar o’g’li 

Oʻzbekiston xalqaro islom akademiyasi 
“Mumtoz sharq adabiyoti va manbashunosligi”  

ixtisosligi tayanch doktoranti 
 
Qurʼoni karim islomning muqaddas kitobi boʻlib, uning fazilati, barakoti 

haqida juda koʻplab hadislar, xabarlar bor. Muhaddis ulamolar asrlar davomida 
Qurʼoni karim fazilatlariga bagʻishlangan alohida asarlar tasnif qilib kelmoqda. 

                                           
279 Buxoriy. Al-jome as-sahih. 2-qism. Hoja Muzaffar Nabixon o`g`li va Hoja Baxtiyor Nabixon o`g`li 
tarjimasi. Toshkent: Qomuslar nashriyoti, 1997. – B.289 
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Hadisnavislik endi paydo boʻlgan vaqtlarda, hadis toʻplamlari alohida 
yoʻnalishlarga ajralmagan edi. Keyinchalik, tasnif davrida hadislarni mavzularga 
qarab sinflashtirish boshlangach, Qur’on fazilatlariga doir asarlar ham yozila 
boshladi. Sura va oyatlarning to‘liq yoki ayrimlarining fazilatlari haqida 
Payg‘ambarimiz va u zotning sahobalaridan rivoyat qilingan xabarlarga “Fazoil al-
Qur’on” yoki “Savob al-Qur’on” deyiladi.  

“Fazoil al-Qur’on” ilmining manbai Payg‘ambarimizdan rivoyat qilingan 
hadislardir. Shu sababli bu ilmning hadis ilmi bilan aloqasi bor. Bu boradagi asar 
va kitoblar hadis rivoyatlarini jamlash shaklini olgani ham shundan dalolatdir. 
“Fazoil al-Qur’on” nomi ostida olib borilgan tadqiqotlarda faqat fazilat mavzusi 
emas, bundan tashqari, Qur’on ilmlariga oid ko‘plab mavzular, jumladan, Qur’on 
nozil bo‘lishi, Makka va Madaniy suralar, Qur’onni yozish va to‘plash, ta’lim va 
tarbiya, o‘qish odoblari, shafoat qilish kabilar ham kiritilgan. Shuning uchun, bu 
yo’nalishdagi asarlar hadisnavislik rivojida ham alohida o’rin tutadi. 

“Fazoil al-Qur’on” asarlarida asosan quyidagilar oʻrganilgan:  
1. Butun Qurʼonning fazilati haqidagi rivoyatlar boʻlib, ular Qurʼon 

oʻqishning savob va fazilati, oʻrganish, oʻrgatish va yod olishning ahamiyati, uni 
tilovat qilgan kishining fazilatli boʻlishi kabi hadislardir.  

2. Ayrim sura va oyatlarning fazilati haqidagi rivoyatlardir. Baʼzi suralarning 
boshqalardan ustunligi haqidagi masala ulamolar tomonidan muhokama qilingan. 
Ahli sunna imomlaridan Abu Hasan Ash’ariy (vaf. 324/935) va Abu Bakr 
Baqilloniy (vaf. 403/1013) “Qur’onning ba’zi qismi boshqasidan ustun” degan 
qarashni tanqid qilgan. Ba’zi sura va oyatlarni afzal deb aytish to‘g‘ri bo‘lmaydi, 
chunki butun kitob Allohning kalomidir, bu holatda boshqa qismlari noqis, degan 
adashishga olib keladi, deydi. 

Molik ibn Anas (vaf. 179/795), Ibn Hibbon (vaf. 354/965) ham shunday 
fikrda. Biroq, Is’hoq ibn Rohavayh (vaf. 236/851), Abu Bakr ibn Arabiy (vaf. 
638/1240), Qozi Iyoz (vaf. 546/1149), G‘azzoliy (vaf. 505/1111), Qurtubiy (vaf. 
671/1273), Izziddin ibn Abdusalom (vaf. 678/1279) kabi ulamolar bu boradagi 
hadislarning zohiriy ma’nolariga qarab oyat va suralardagi tafzilni280 qabul 
qilganlar. Alloh taoloning O‘zi haqida gapirgan oyatlari boshqa odamlar haqida 
aytilgan oyatlarning darajasida bo‘lolmaydi, deydi. Ularga koʻra, masalan, Alloh 
taoloning sifatlari haqida soʻz yuritilgan “Ixlos” surasi bilan islomning ashaddiy 
dushmani haqida soʻz yuritilgan “Lahab” surasi fazilat jihatidan bir-biridan farq 
qilishi kerak. 

Tafzilni qabul qilganlarning ba’zilari “Baqara” surasidagi “(Ey, Muhammad!) 
Biror oyatni bekor kilsak yoki yodingizdan chiqartirsak, undan yaxshirogʻini 
(ummatingizga munosibrogʻini) yoki oʻshaning (aynan) oʻziga teng (boshqa 
oyat)ni keltiraveramiz”281 oyatni fikrlariga dalil sifatida keltiradi. 

Halimiy (vaf. 403/1013) tafzil haqida shunday deydi: “Tafzil quyidagi 
ma’nolarni anglatishi mumkin:  

                                           
280 Bir-biridan fazilatli bo‘lishi. 
281 Abdulaziz Mansur. Qur’oni karim ma’nolarining tarjima va tafsiri. “Toshkent islom universiteti” 
nashriyot-matbaa birlashmasi, T. 2004. 17 b. 
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1. Bir oyatga amal qilish, boshqasiga amal qilishdan afzalroq bo‘lishi mumkin 
va odamlar uchun foydaliroq bo‘lishi mumkin. Shunga ko‘ra, amr, ta’qiqlar, va’da 
va vaidga oid oyatlar qissaga oid oyatlarga qaraganda fazilatliroqdir; 

2. Alloh taoloning ism va sifatlari haqida so‘z yuritilgan oyatlar mazmuniga 
ko‘ra boshqalardan fazilatliroqdir; 

3. Baʼzi oyatlar oʻquvchi uchun tezroq foyda va savobga yetaklagani uchun 
fazilatlidir282. 

Bu umumiy qabul qilingan fikr bo’lib, unga ko‘ra oyat va suralar o‘rtasida 
tafzil qilish, “ko‘proq savob” ma’nosida joizdir. 

Qur’on fazilatlari haqidagi rivoyatlar, birinchi navbatda, hadis kitoblarida o‘z 
o‘rnini egallagan. Hadis to‘plamlari shubhasiz, bu sohada eng ishonchli 
manbalardir.  

Ba’zi ulamolar shofeiylik mazhabi asoschisi Muhammad ibn Idris 
Shofeiyning (vaf. 204/820) “Manofeʼ al-Qurʼon” nomli risolasini Qurʼon fazilatlari 
haqida yozilgan dastlabki asar283 sifatida koʻrsatadi. Lekin, koʻpchilik tarafidan 
Abu Ubayd Qosim ibn Sallom Haraviy (vaf. 224/838) tomonidan bitilgan “Fazoil 
al- Qurʼon” asari shu yoʻnalishda bitilgan ilk asar, deb ta’kidlangan. Qolaversa, 
ushbu kitob mazkur sohadagi boshqa to’plamlarga asos bo’lib xizmat qilgan 

Shuningdek, hadis va qiroat ulamolari tomonidan shu yoʻnalishda koʻplab 
asarlar yozilgan. Bu yo‘nalishdagi asosiy manba – hadislar va xabarlar284 bo’lgani 
uchun, ularning aksariyati muhaddislar tarafidan bitilgan.  

Mashxur muhaddis Abu Bakr ibn Abu Shayba (vaf. 235/849) Qurʼon suralari 
va oyatlarining fazilatiga bagʻishlangan “Savob al-Qurʼon” nomli285 asar yozgan.  

Shuningdek, manbalarda qorilar ustozi, damashqlik Ibn Maysara Hishom ibn 
Ammor Sulamiy (vaf. 245/859) ham “Fazoil al-Qurʼon” nomli asar bitgani, “Al-
Muvatto”ga yozgan sharxi bilan tanilgan olim Ibn Muzayyan Qurtubiyning (vaf. 
259/873) ham “Fazoil al-Qurʼon” nomli asari boʻlgani286 keltirilgan. 

Ray shahridan yetishib chiqqan muhaddis Ibn Zirris Roziy (294/906), Abu 
Bakr Faryobiy (301/913), mashhur muhaddis olim Ahmad ibn Shuayb Nasoiy, 
buxorolik olimlardan biri, hanafiy faqihi Abu Sulaymon Dovud Udaniy (vaf. 
320/932), tarixchi va faqih Abu Zar Haraviy (435/1044), Abulhasan Ali ibn 
Axmad Vohidiy (vaf. 468/1076), Abu Bakr Muxammad Gʻassoniy Vodyoshiy 
(vaf. 536/1142), andaluslik muhaddis Abulqosim Maloxiy (619/1222), taniqli 
muhaddis va tarixchi Ziyouddin Maqdisiy (643/1245) tomonidan ham “Fazoil al-
Qurʼon” nomli asar yozilgani keltirilgan.  

Bu sanab oʻtilganlarning barchasi “Fazoil al-Qurʼon” nomli alohida asar 
yozgan. Lekin ko’pchilik muhaddislar bu yo’nalishda yaxlit bir asar bitmagan 
bo’lsa ham, hadis toʻplamlari tarkibiga kiritib o’tgan. Buni sahih va sunan 
to’plamlarining barchasida ko’rishimiz mumkin. 
                                           
282 Imom Abu Bakr Bayhaqiy. Shu’ab al-imon. Bayrut, Dar al-kutub al-ilmiyya. 2000. 2-jild. 515 b. 
283 Xoji Xalifa. Kashf az-zunun. 2-jild. Istanbul, 1954. 2. Xayriddin az-Zirikliy. Al-Aʼlom. 5-jild. Bayrut: 
Dor al- ilm, 2002. 
284 “Xabar” so‘zi, lug‘atdagi ma’nosiga ko‘ra, sodir bo‘lgan ma’lumotni birovga yetkazishdan iboratdir. 
Ulamolar istilohida xabarning ta’rifida uch xil gap kelgan. Bu o‘rinda xabar – hadisga teskari ma’noda 
ishlatilmoqda. Nabiy sollallohu alayhi vasallamdan boshqalardan rivoyat qilingan narsa “xabar” deyiladi. 
285 Ibn Abu Shayba. Al-Musannaf.1-jild. Riyoz. Maktabat ar-Rushd, 2004. 
286 Xayriddin az-Zirikliy. Al-Aʼlom. 8-jild. Bayrut: Dor al- ilm, 2002. 
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Kutubi Sitta imomlaridan, muhaddislar sultoni, buyuk vatandoshimiz Abu 
Abdulloh Muhammad ibn Ismoil Buxoriy (vaf. 256/870) tomonidan bitilgan, shoh 
asar – “al-Jomeʼ as- sahih” (“Sahih hadislar toʻplami”) kitobi “Sahihi Buxoriy” 
nomi bilan shuhrat qozongan boʻlib, uning tarkibida “Kitob Fazoil al-Qurʼon” deb 
atalgan alohida kitob (boʻlim) mavjud. U “Sahihi Buxoriy”da 66-chi oʻrinda 
keladi, boblarining adadi esa 37 tani tashkil qiladi. Unda 85 ta sahih hadis rivoyat 
qilinganini287 ko’rish mumkin. Ularda “Fotiha”, “Baqara”, “Kahf”, “Fath”, “Ixlos”, 
“Falaq” va “Nos” suralarining alohida fazilatlari haqida rivoyatlar jamlangan. 

Imom Muslim (vaf. 261/875) esa rivoyatlarni turli boblar ostida jamlagan. Ibn 
Moja (vaf. 273/888) “Kitob al-adab” asarida ellik ikkinchi bobni “Savob al-
Qur’on” deb ochib, 15 ta hadis rivoyat qilgan va boshqa xabarlarni turli boblarda 
zikr qilgan. Abu Dovud (vaf. 275/888) “Kitob al-vitr” asarida Qurʼonning fazilati, 
baʼzi sura va oyatlar haqida jami 27 ta hadisni toʻqqiz bobga kiritgan. Imom 
Termiziy (vaf. 279/892) “Savob al-Qur’on” nomli mustaqil bo‘lim yaratgan bo‘lib, 
unda 25 bob ostida 51 ta hadis, avvalo sura va oyatlarning fazilatlari, so‘ngra 
boshqa rivoyatlar keltirilgan.  

“Fazoil al-Qur’on” bo‘yicha zamonaviy tadqiqotlar: 
1. Muhammad Zakariyo ibn Yahyo Kandehlaviy tomonidan yozilgan “Fazoil 

al-Qur’an al-Hakim” asari. Hindistonda urdu tilida yozilgan va Qur’onning fazilati 
haqida qirqta hadis batafsil sharhlangan. Hindistonda bir necha marta nashr etilgan 
asar Muhammad Vozih Nadaviy tomonidan arab tiliga tarjima qilingan va 1972 
yilda nashr etilgan288. 

2. Rizvon Muhammad Rizvonning “Fazoil al-Qur’on” kitobi. Abu 
G’uddaning so‘zlariga ko‘ra, muallif o‘z asariga faqat sahih hadislarni kiritgan. U 
1941 yilda Qohirada nashr etilgan. 

3. Abu Fazl Abdulloh ibn Muhammad G’umoriyning (1910-1993) “Fazoil al-
Qur’on” kitobi 1986-yil Bayrut nashr qilingan. Muallif unda Qur’on fazilatlari 
haqida ko‘plab hadislarni tadqiq qilgan, zaif va yolg‘on rivoyatlarni aniqlagan. 

5. Muhammad ibn Rizq ibn Tarhuniyning “Al-ahodis as-sobit fi fazoili suvar 
va oyot al-Qur’on” kitobi. Riyozda 1988-yili nashr qilingan. 

6. Ismoil Karacham. Qur’oni Karimning fazilatlari va uni o‘qish qoidalari, 
Istanbul, 1976 yil. 

Yuqoridagilardan xulosa qilish mumkinki, Fazoil al-Qur’on yo‘nalishidagi 
asarlar mashhur hadis to‘plamlaridan oldinroq yozila boshlagan. Buyuk 
muhaddislar o’z asarlarida Qur’on fazilatlariga doir alohida bo’lim yoki bob ochib, 
hadislarni uning tarkibida keltirib o’tgan. Shundan so‘ng “Fazoil al-Qur’on” 
bo‘yicha asarlar ham hadis to’plamlarida mustaqil bob, ham mustaqil asar sifatida 
olib borildi. “Fazoil al-Qur’on” yo’nalishidagi mustaqil asarlar hijriy III asr 
boshlariga to‘g‘ri keladi. 

 
*   *   * 

                                           
287 Abdumannob Ismatullayev. Qur’on fazilatlariga oid asarlar va imom Buxoriyning bu boradagi kitobi 
xususida. Imom Buxoriy saboqlari jurnali.2020/2. 42 b. 
288 Ibn Durays. Fazoil al-Qur’an. Damashq. Dar al-fikr. 1987. 15 b. 
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“VIQOYATUR RIVOYA FI MASOILIL HIDOYA” ASARIGA  
YOZILGAN SHARHLAR 

 
COMMENTARIES TO WIQAYAT AL-RIWAYA FI MASA’IL  

AL-HIDAYA 
 

Meliboyev Abdug’ulom, 
O’zbekiston xalqaro islom akademiyasi doktoranti,  

Hadis maktabi o’qituvchisi 
 
“Виқоя” асари ҳанафий фиқҳи мўътабар матнлари ичида юқори 

даражада бўлгани сабаб кўплаб олимлар унга шарҳ ёзишга эътибор 
берганлар. Сабаби толиби илмлар уни ёдлаб олганларидан кейин китобни 
янада кенгроқ тушунишлари учун унинг шарҳига эҳтиёж сезадилар. Қуйида 
олимлар тарафидан асарга ёзилган шарҳлар билан танишиб чиқамиз. 

1. “Шарҳул виқоя”. Саййид Шариф Журжоний (ваф.816 ҳ). 
2.  “Шарҳул виқоя”. Ибн Халифа. 
3. “Шарҳул виқоя”. Мусаннифак (ваф. 875 ҳ).  
4. “Шарҳул виқоя”. Ибн Қутлубғо (ваф. 789 ҳ). 
5. “Шарҳул виқоя”. Аловуддин Асвад (ваф. 800 ҳ). тошкўпирзода 

шундай деган: “У (турли масалаларга) тўла, “Виқоя” мушкулотларини 
ечишга кафил бўлган китобдир. Уни икки мужалладда кўрдим. Ўқиб чиқиб, 
ундан манфаатландим”289. 

6. “Шарҳул виқоя”. Ибн Малак (ваф. 801).  
7. “Ал-ҳимоя ала шарҳил виқоя”. Кирмосиний. (ваф. 900 ҳ. атрофида). 
8. “Ар-ромзу ила таҳқиқил виқоя”. Ибн Шиҳна. (ваф. 921 ҳ.). 
9. “Шарҳул виқоя”. Шайхзода. (ваф. 950 ҳ.). 
10.  “Шарҳул виқоя”. Фасиҳуддин Ҳиравий. Лакнавий: “Унинг икки 

мужалладли шарҳини ўқидим. У муғлақ жойларни ечиб берадиган шарҳдир. 
Асарда унинг Садруш Шариа билан бўлган бир нечта муноқашалари бор”, 
деган290.  

11. “Ат-татбиқ шарҳул виқоя”. Қосим ибн Сулаймон Никандий (ваф. 970 
ҳ.). олим ушбу китобида Ибн Камолнинг бир қатор эъродларига жавоб 
келтирган291.  

12.  “Шарҳул виқоя”. Темиртоший (ваф. 1004 ҳ.). 
13.  “Шарҳул виқоя”. Ширинбулолий (ваф. 1069 ҳ.). 
14.  “Шарҳу назмил виқоя”. Кавокибий (ваф. 1096 ҳ.)  
15.  “Ал-истиғно шарҳул виқоя”. Аловуддин Али Тароблусий. 
16.  “Ал-истиғно фил истийфо шарҳул виқоят”. Ҳусомуддин Кавсаж. 
17.  “Ал-иноя шарҳул виқоя”. Тумнотий. Ҳижрий VIII аср охирларида 

вафот этган. Тошкўбризода шундай деган: “Унинг “Виқоя”га ёзган шарҳи 
олимнинг фазилатли эканига далолат қилади. бу унинг шарафли эканига 

                                           
289 Тошкўбризода. Шақоиқун нўъмония. Дорул китабул арабий. -Байрут. 1975. –Б.9.  
290 Абдулҳай Лакнавий. Умдатур риъоя. Дорул кутубил илмия. -Байрут. 2009 й. –Ж.1. –Б.112. 
291 Абдулҳай Лакнавий. Умдатур риъоя. Дорул кутубил илмия. -Байрут. 2009 й. –Ж.1. –Б.112. 
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кифоя қилади”292. “Мактабатул авқоф ал-ироқия”да 4071-рақам остида 
қўлёзма нусхаси бор293. 

18.  “Тавфиқул иноя шарҳул виқоя”. Зайниддин Жунайд ибн Сандал. 
Ҳожи Халифа: “У фойдали шарҳдир”, деган294. 

19.  “Тавсиқул иноя байна шуруҳил виқоя”. Авқофул ироқия 
мактабасида 4115-рақам остида қўлёзма нусхаси бор295. 

20.  “Тавжиҳул иноя ли жамъи шуруҳил виқоя”. Абуляман Муҳаммад 
ибн Муҳиб.  

21.  “Ат-тайсир шурҳул виқоя”.  
22.  “Шарҳул виқоя”. Иззуддин Тоҳир Шофеъий296.  
23. “Шарҳул виқоя”. Ибн Шайх. 
24. “Шарҳул виқоя”. Муҳаммад Али Ҳаскафий297. 
25. “Кашфул виқоя”. Лакнавий298.  
26.  “Ал-атоя фи шарҳил виқоя”. Муҳаммад Табиб Муҳтадий Мусилий. 
27.  “Риоятул виқоя шарҳу виқоятир ривоя”. Қора Синон. 
28.  “Ар-риъоя шарҳул виқоя”299. 
Бу асарни назм шаклига келтирган олимлар ҳам бор. Жумладан: 
1. “Назмул виқоя”. Вазир Шамс пошо Румий (ваф. 988 ҳ). Бу назм турк 

тилида. 
2. “Назмул виқоя”. Кавокибий (ваф. 1096 ҳ).  
Асар форс, турк ва урду тилларига таржима қилинган. Бу таржималар 

қуйидагилар: 
1. “Назмул виқоя”. Юсуф ибн Давлат ўғли. Турк тилида. Ҳижрий 867 

йилда таржима қилган300. 
2. Вазир Пошшо Румий (ваф. 988/1580) асарни туркий тилда назм 

шаклида таржима қилган.  
3. “Нурул ҳидоя шарҳул виқоя”. Ҳайдарободий (ваф. 1338 ҳ). урду 

тилида.  
Хулоса қилиб айтадиган бўлсак, “Виқоя” асари ҳанафий фиқҳи мўътабар 

матнларидан бири ҳисобланади. Асарнинг қиймати ва даражасини унинг 
ҳанафий мазҳаби фиқҳ китоблари ичида энг юксак эътиборга сазовор бўлган 
“Ҳидоя” асари қисқартмаси экани, қадимда ҳам, ҳозирги кунда ҳам асар 
катта қизиқиш билан ўрганиб келинаётгани, унга кўплаб шарҳлар ёзилгани, 
жуда кўп илмий ишларда унга суяниб келинаётгани билан ҳам билиб олиш 
мумкин. 

*   *   * 
                                           
292 Тошкўбризода. Шақоиқун нўъмония. Дорул китабул арабий. -Байрут. 1975. –Б.63. 
293 Салоҳ Абулҳож. Мунтаҳан нуқоя ала шарҳил виқоя. Варроқ. -Уммон. 2006. –Б. 73.  
294 Хожа Халифа. Кашфуз зунун. Дору иҳёут туросил арабий. -Байрут. –Ж.2. –Б.2020. 
295 Салоҳ Абулҳож. Мунтаҳан нуқоя ала шарҳил виқоя. -Варроқ. -Уммон. 2006. –Б. 74. 
296 Хожа Халифа. Кашфуз зунун. Дору иҳёут туросил арабий. -Байрут. –Ж.2. –Б.2038. Абдулҳай 
Лакнавий. Умдатур риъоя. Дорул кутубил илмия. -Байрут. 2009 й. –Ж.1. –Б.112. 
297 Ибн Обидин. Раддул муҳтор. –Ж.1. –Б.26. 
298 Абдулҳай Лакнавий. Умдатур риъоя. Дорул кутубил илмия. -Байрут. 2009 й. –Ж.1. –Б.112. 
299 Хожа Халифа. Кашфуз зунун. Дору иҳёут туросил арабий. -Байрут. –Ж.2. –Б.2022. 
300 Хожа Халифа. Кашфуз зунун. Дору иҳё ут-туросил арабий. -Байрут. –Ж.2. –Б.2023. 
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ABUL FIDO IBN KASIRNING QUR’ON ILMLARIGA  
QO‘SHGAN HISSASI 

 
CONTRIBUTION OF ABU-L-FIDA’ IBN KATHIR TO  

QUR’AN SCIENCES 
 

Saidakbarov Halilulloh 
O’zbekiston xalqaro islom akademiyasi  

tayanch doktaranti 
 
Abul Fido Imoduddin Ismoil ibn Shihobiddin Umar ibn Kasir musulmon 

olamida mashhur olim bo‘lib uning tug‘ilish sanasi bo‘yicha manbalarda turlicha 
yillar keltirilgan. Ibn Hоjar Asqaloniy (852/1444) o‘zi yashagan davridaga 
mashhur olimlar haqida ma’lumot berib o‘tgan “Inba’ul G’umr bi-Abnail Umr” 
nomli asarida Ibn Kasirning 1300-yilda tavallud topganini keltiradi. Ibn Qoziy 
“Tarixi Ibn Qoziy Shuhba” nomli asarida Ibn Kasir 1301-yilda Busro shahri 
yaqinidagi Mijdal qishlog‘ida tug’ilganini aytadi. Ibn Kasir o‘zining “Al-bidoya 
van-nihoya” asarida hijriy 703-yil voqealarini bayon qilar ekan, otasi Umar ibn 
Kasir hijriy 703-yilda Mujaydal nomli qishloqda vafot etganini va u yili uch yosh 
bo‘lganini aytadi301. Yuqoridagi ma’lumotlarni inobatga olganda Ibn Kasirning 
1300-yilda tavallud topgan deyish mumkin. Ibn Kasir 774-hijriy yilning 26-
Sha’bon oyi payshanba kuni Damashqda vafot etadi va “Sufiyya” qabristoniga 
dafn qilinadi. 

Ibn Kasir Tafsir ilmiga oid mo‘tabar kitob yozgani uchun ulamolar tomonidan 
Imoduddin deb atalgan. Alloma Ibn Kasir ilmli, ziyoli oilada o‘sdi. U kishining 
otasi Umar ibn Hafs ibn Kasir bo‘lib, o‘z qishlog‘larining mashhur notig‘i, xatibi 
bo‘lgan. Olim 3 yoshga to‘lganida otasi vafot etdi. Otasining vafotidan so‘ng 707-
hijriyda yosh Ibn Kasirning oilasi qishloqdan Damashqqa ko‘chib o‘tishgan. 

Ibn Kasir boshlang‘ich ta’limni oilasidan olgan. U tafsir, hadis va tarix 
sohalarida muhim asarlar yozgan.  Yoshligidan olgan kuchli ta’lim-tarbiya bilan 
islom ilmlari bilan shug‘ullana boshlaydi va o‘n bir yoshida Qur’oni Karimni to‘liq 
yod oladi302. 

Ibn Kasir islom ilmlarining turli sohalarida xizmat qiluvchi turli ustozlardan 
saboq oldi. Uch yoshida otasidan ayrilgan Ibn Kasir Abul-Hajjoj Jamaluddin 
Yusuf ibn  Abdurrahmon ibn  Yusuf al-Mizziydan hadis saboq olgan, uning 
Zaynab ismli qiziga uylanib ustoziga kuyov bo‘lish orqali qarindoshlik rishtalarini 
bog‘lagan va hijriy 742-yilgacha303 ustozi vabodan vafot etgunga qadar uni tark 
etmagan. 

Abu al-Fido Ismoil ibn Umar ibn Kasir Abu Abdulloh Muhammad ibn 
Ahmad az-Zahabiy, Shayx Abulabbos Ahmad ibn Shahina, Shayx Abu Is'hoq 
Ibrohim al-Fazoriy, Kamoliddin Abdulvahhob ibn Qozi Shahba, Shayx 

                                           
301 Ibn Kasir. Al-bidoya van-nihoya. – Bayrut: Dorul Fikr, 1407. – J. 14. – B. 82-25. 
302 Ibn Kasir. Al-bidoya van-nihoya. – Bayrut: Dorul Fikr, 1407. – J. 14. – B. 464. 
303 Ibn Kasir. Al-bidoya van-nihoya. – Bayrut: Dorul Fikr, 1407. – J. 14. – B. 305. 
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Shamsuddin Abu Nasr Muhammad Sheroziy, Shayx Isbahoniy, Shayx Bahouddin 
al-Qosim ibn Asokir, Shayx Umar ibn Abubakr al-Bustiy kabi olimlardan dars 
olgan. 

Ibn Kasir haqida ko‘plab olimlar maqtovli gaplar aytib o‘tishgan. Hofiz 
Zahabiy Ibn Kasir haqida shunday deydi: “U kishi imom, muftiy, muhaddis, faqih, 
mufassir edilar. Fiqh va hadisga oid matnlarni va ularning roviylarini batafsil 
o‘rgandilar”304. Ibn Hоjar Asqaloniy aytadi: “Barcha xizmatga doim tayyor edilar, 
o‘rgangan ilmlarining barchasini yoddan bilardilar, kishilarning ko‘nglini olishga, 
kayfiyatlarini ko‘tarishga juda usta edilar. Yozgan asarlari tirikliklaridayoq turli 
o‘lkalarga tarqalgan edi, vafotlaridan keyin ham insonlar mazkur asarlardan ko‘p 
foyda oldilar”305. Dovudiy aytadilar: “U zot matnlarni yodlashga, hadislarning 
sanadlari, illatlari, roviylarini bilishga hamda tarix ilmini mukammal egallashga 
kirishdilar va yigitlik chog‘laridayoq bu narsalarning mohir bilimdoniga 
aylandilar”306. 

Ibn Kasir hayoti davomida ko‘plab madrasalarda faoliyat ko‘rsatgan. Imom 
Zahabiyning vafotidan so‘ng Ibn Kasir Ummu Solih (Solihiyya) masjidida 
hadisdan dars bera boshlagan. Ibn Kasir bu masjidda qancha muddat dars bergani 
ma’lum bo‘lmasa-da, o‘zining “Al-bidoya van-nihoya” asarida ilk darsi faqihlar, 
olimlar va qozilar haqida bo‘lib, darsga avom ham kelganini aytib o‘tadi. 
Shuningdek, Ibn Kasir Damashq shahridagi Najibiyya nomli madrasada tafsir 
ilmidan dars bergan. Ibn Kasir madrasada ustolik qilishdan tashqari mahkamalarda 
ham faoliyat ko‘rsatgani zikr qilinadi. 

Ibn Kasir tarix, tabaqot, tafsir, fiqh va hadis kabi ko‘plab ilmlarda asarlar 
yozgan. Asarlaridan ba’zilari quyidagilar: Tarix va taboqot sohasida “Al-bidoya 
van-nihoya”, “Al-Fushul fiy siyratul Rosul”, “Siyratu Abu Bakr as-Siddiq”, 
“Siyratu Umar ibn Xattob”, “Siyratu Manglibug’o”, “Tabaqotu fuqahoish 
Shofiiyya”; tafsirga oid “Tafsir al-Qur’an al-azim”, “Fazoil al-Qur’on”; fiqh va 
hadis ilmiga oid: “Ahadisul Usul”, “Sharhu Sahihil Buxoriy”, “Al-Ahkam al-
Kubro”, “Kitabus siyam”. 

Ibn Kasirning tafsir ilmiga oid ikki asari bizga ma’lum bo‘lib ular: “Tafsir al-
Qur’an al-azim”, “Fazoil al-Qur’on” asarlaridir. “Fazoil al-Qur’on” asari 
Qur’onning boshqa kitoblardan ustunligi, Qur’on oyatlarini tilovot qilgan, yod 
olganlar va unga amal qilganlarning erishadigan savoblari haqida yozilgan. Ibn 
Kasir ushbu asarini tafsirdan farqli yozgan bo‘lsa-da, keyinchalik tafsiriga qo‘shib 
yuborgan. Germaniyalik olim Carl Brockelmann “Fazoil al-Qur’on”ni mustaqil 
asar sifatida aytib o‘tadi, turk tadqiqotchisi Ismoil Jarroho‘g‘li esa asarni “Tafsir 
tarixi” nomli kitobida “Fazoil al-Qur’on va Tarixu Jamihi” nomi bilan zikr 
qiladi307. 

                                           
304 Shamsuddin Zahabiy. Tazkirat al-huffoz. I-IV. – Bayrut: Dor al-kutub al-ilmiyya, 2012. – J. 2. – B. 
710-716. 
305 Ibn Hojar Asqaloniy. Lisonal-mizon. – Bayrut: Maktab al-matbuot al-islamiyya, 2002. – J. 7. – B. 25-
29. 
306 Shamsuddin Muhammad ibn Ali Dovudiy. Tabaqot al-mufassiriyn. – Bayrut: Dor al-kutub al-ilmiyya, 
1983. – J. 2. – B. 110-118. 
307 Ismoil Jarroho‘g‘li. Tafsir Tarixi. – Anqara: Fajr, 1988. – B. 209. 
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Ibn Kasirning “Tafsir al-Qur’an al-azim” asari tafsir sohasida yozilgan va 
mufassir sifatida islom olamida katta shuhrat qozongan asaridir.  Asar Ibn Jarir 
Tabariyning “Jomi’ul-bayon”idan keyin rivoyat uslubi yozilgan tafsirlar ichida eng 
mashhur tafsir hisoblanadi308.  Rivoyat usulidagi tafsirlarining eng muhim sifati 
Qur'onni Qur’oni Karim bilan tafsir qilishdir.  “Tafsir al-Qur’an al-azim” kitobi 
“tafsir usuliga kirish” bilan boshlanadi.  Muqaddimada Ibn Kasir tafsirning 
ahamiyati, qanday tafsir qilish, eng yaxshi tafsir usuli haqida ma’lumot beradi.  U 
ushbu muqaddimada eng yaxshi tafsir usullarini ham sanab o‘tadi.  Ibn Kasir 
rivoyat uslubida qilingan tafsirni usul jihatidan diroyat tafsiridan afzalligini aytib 
o‘tadi. 

Ibn Kasirning tafsir uslubi shundayki, u bir oyatni keltirib, uning ma’nosini 
juda sodda til bilan tushuntiradi. Agar imkoni bo‘lsa, shu oyatning mazmunini 
tasdiqlovchi yoki to‘ldiruvchi boshqa oyatlarni ham keltirib, ulardan chiqqan 
umumiy ma’noni bayon qiladi. Ibn Kasirning bu tafsiri turli suralarda kelgan bir 
xil ma’noli oyatlarning bir joyga yig‘ilishi sababli fehristlik vazifasini bajarishi 
bilan ham qimmatlidir. 

Ibn Kasir oyatning mazmuniga muvofiq barcha oyatlarni keltirgandan keyin 
shu mazmunga muvofiq hadislarni ham roviylar sanadi bilan rivoyat qiladi. 
Hadislardan qaysi biriga ehtiyoj bor, qaysinisiga yo‘q − ularga ham aniqlik 
kiritadi. Keyin sahobalardan, tobeinlardan va salaf ulamolaridan eshitgan gaplarini 
qo‘shadi. Ba’zi qavllarni ma’qul ko‘rsa qiladi, ba’zisiga esa e’tiroz bildiradi, ba’zi 
roviylarning sahihligini ta’kidlasa, ba’zilarini zaiflikka nisbat beradi. Bunday taxlil 
Ibn Kasirning hadis ilmi va roviylar haqida yuqori daraja ilmga ega ekanligini 
ko‘rsatadi309. Ibn Kasirning o‘z tafsirida Tabariy va Ibn Abu Xotimga (vaf. 
327/938) ko‘p murojaat qilgan. Bu bilan birga mufassir “Kutub as-sitta” bilan 
birga ko‘plab hadis asarlaridan va tarix sohasida esa Ibn Ishoq (vaf. 151/768), Ibn 
Hishom (vaf. 218/833), Voqidiy (vaf. 207/823) va Ibn Asir (vaf. 630/1233) kabi 
olimlarning asarlaridan foydalangan310. Ibn Kasir tafsirining yana bir ahamiyatli 
tarafi uning arab tilini aniq va ifodali qo‘llashidir. Uning tafsirdan asosiy maqsadi 
sahih xabarlarga tayangan holda Qur’on karimning to‘g‘ri tushunilishiga o‘z 
hissasini qo‘shish bo‘lgan. Asarda boshqa mufassirlarning  qarashlariga ham o‘rin 
berilgan. Lekin Ibn Kasir boshqa mufassirlar qarashiga taqlid qilibgina qolmay 
o‘zi to‘g‘ri deb bilgan fikrini qabul qilgan, to‘g‘ri deb bilmagan fikrlarni esa tanqid 
qilib o‘tgan311. 

Ibn Kasir tafsirida isroiliyot rivoyatlariga ehtiyotlik bilan yondashgan va 
ularga alohida o‘rin bermagan hamda isroiliyotga oid manbalarda ba’zi o‘rinlarda 
tanqid qilib o‘tgan. 

Ibn Kasirni mufassir sifatida mashhur qilgan “Tafsir al-Qur’an al-azim” asari 
rivoyat uslubidagi tafsirlar ichida eng qabul qilingan tafsirlardan hisoblanadi.  
Garchi bu rivoyat usuliga asoslangan tafsir bo‘lsa-da, muallif o‘z fikrini zarur deb 
bilgan  o‘rinlardaga bildirib o‘tadi. Ibn Kasirning “Tafsir al-Qur’an al-azim” asari 
                                           
308 Ismoil Jarroho‘g‘li. Tafsir Tarixi. – Anqara: Fajr, 1988. – B. 230. 
309 https://quran.uz/tafsir/82/82.html (01.04.2024) 
310 Kavsar Beyazyuz. Abul Fido ibn Kasir. – Istanbul: Siyar yayinlari, 2022. – B. 81. 
311 Ismoil Jarroho‘g‘li. Tafsir Tarixi. – Anqara: Fajr, 1988. – B. 205. 
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bugungi kungacha yetib kelmagan tafsir manbalarini o‘z ichiga olgani bilan ham 
ahamiyatlidir. Imom Suyutiy (911/1505) hadis hofizlarining tarjimai hollarini o‘z 
ichiga olgan “Tabaqotul-huffoz” nomli asarida Ibn Kasir tafsiri haqida “Ibn 
Kasirning mashhur tafsiri borki, unga o‘xshashi hali ta’lif etilmagan” deydi312. 

Ibn Kasirning “Tafsirul-Qur’onil-azim” kitobi Ibn Jarir Tabariyning tafsiridan 
keyingi eng mo‘tabar asardir. Unda muallif Qur’on oyatlarini salaf olimlari 
rivoyatlariga asoslanib tafsir qilgan. Oyatning mazmunini izohlashda avval 
oyatlarning o‘ziga, keyin sanadi mukammal bo‘lgan hadislarga va rivoyatlarga 
suyanadi. Oyat mazmunini yanada ochib berish uchun o‘z mulohazasini ham 
aytadi. 

Ibn Kasirning tafsiri avval Al-Bag‘aviyning «Ma’olimut-Tanzil» nomli tafsiri 
bilan birga, keyin esa o‘zini to‘rt jildli, katta hajmli kitob shaklida 1969-yil 
Bayrutda nashr etilgan. 1992-yilda Istambulda sakkiz jildli holda bosilib chiqqan. 

Ibn Kasir tafsiri Makka shahridagi «Malik Abdulaziz universiteti»ning 
kulliyasi ustozi Muhammad Aliy As-Sobuniy tomonidan muxtasar qilingan va 
1986-yilda Bayrutning «Dorul-qalam» nashriyotida uch jildli kitob shaklida nashr 
etilgan313. 

 
*   *   * 

 
IMOM TABARIY ASARLARINING ISLOM SIVILIZATSIYASI 

TARIXIDAGI O‘RNI 
 

PLACE OF AL-TABARI’S WORKS IN THE HISTORY OF ISLAMIC 
CIVILIZATION 

 
Abdurazaqov Maxkambek Dilshodbek o‘g‘li,  

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi magistranti 
 

Butun dunyo e’tirofi ila tan olingan Islom sivilizatsiyasining oltin asrlari 
hisoblanmish IX-XII asrlarda musulmon mutafakkir va allomalari fanning turli 
sohalarida va islom ilmlarida muvaffaqiyatga erishganlar. Albatta, bunday ulkan 
ilmiy samaradorlik ortida islom dini va uning ilmga bo‘lgan rag‘bati turadi. Aslida 
ham musulmon olimlarining favqulodda ilm cho‘qqilarini zabt etib, turli sohalarda 
peshqadamlar safida bo‘lishiga ularning qalbidagi iymoni va islom dinining 
mukammalligi asosiy sababdir.  

Musulmon ulamolari ichida ko‘zga ko‘ringan, “Musulmon tarixchilarining 
otasi” unvoniga sazovor bo‘lgan, yirik qomusiy olim, mujtahid, mufassir Abu 
Ja’far Muhammad ibn Jarir ibn Yazid ibn Kasir ibn G‘olib at-Tabariy 224/839-
yilda Eronning tarixiy viloyati Tabaristonning Omul shahrida tavallud topgan. 
Imom Tabariy nomi bilan mashhur bo‘lgan buyuk alloma Abu Ja’far 
(rahimahulloh) o‘zining yoshligi haqida so‘zlab: «7 yoshimda Qur’oni karimni yod 

                                           
312 Jaloliddin Suyutiy. Tabaqotul-huffoz. – Bayrut: Dor al-kutub al-ilmiyya, 1994. – B. 361. 
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oldim. 8 yoshga to‘lganimda, taroveh namozlarida insonlarga namoz o‘qib berar 
edim. 9 yoshga to‘lganimda esa, hadis yoza boshladim» - degan ekanlar314. 
Ko‘plab olimlar Abu Ja’far ibn Jarir Tabariyni yuksak ilm sohibi sifatida e’tirof 
etib, Qur’on hofizi hamda uni chuqur tushungan, hukmlarini yaxshi bilgan, 
Payg‘ambar (s.a.v.) sunnatlarini, uning sahih va zaifini, roviylarining ishonchli 
yoki ishonchsizini yaxshi ajratadigan, tobeinlarning orasidagi muxoliflarini ham 
farq qiladigan o‘ta farosatli, ma’rifatli, o‘tkir fikrli olim ekanini ta’kidlab 
o‘tishgan. Xatib Bag‘dodiy ibn Jarirga “ziyrak olim” deb, quyidagicha ta’rif 
beradilar: “Alloh taoloning kitobini yodlagan, qiroatlar bilan tanilgan, ma’nolarini 
tushungan, Qur’on ahkomlarida faqih, Rasullulloh (s.a.v.) ning sunnatlariga amal 
qilgan va unda qoim bo‘lgan, nosix va mansux ilmini, sahoba va tobeinlarning 
qavlini chuqur tushungan “faqih olim” deb e’tirof etgan315. 

Tabariy o‘z davrining keng ma’lumotli kishilaridan bo‘lib, 10 dan ortiq kitob 
yozib qoldirgan. Musulmon qonunshunoslari orasida mavjud bo‘lgan ixtiloflar 
bayon etilgan “Kitob ixtilof al-fuqaho” (“Faqihlar o‘rtasidagi ixtiloflar haqida 
kitob”), “Qur’oni karim” oyatlari sharhiga bag‘ishlangan 30 (boshqa 
ma’lumotlarga qaraganda 40) jilddan iborat “Jome’ al-bayon at-ta’vil al-Qur’on” 
(“Qur’on” so‘zlari ma’nosining keng bayoni majmuasi” ) va nihoyat, “Tarixi ar-
rusul va-l-muluk” (“Payg‘ambarlar va podshohlar tarixi”) ana shular 
jumlasidandir316.  Tarix ilmi uchun eng muhimi so‘nggi asar hisoblanadi. “Tarixi 
ar-rusul va-l-muluk” yoki qisqa nomi “Tarixi Tabariy” asari umumiy tarix tipida 
yozilgan kitob. Lekin, mukammalligi va daliliy materiallarga boyligi bilan boshqa 
asarlardan tamoman alohida ajralib turadi. Asarda olamning “yaratilishi”dan to 
912-913-yillarga qadar Arabiston, Rum (Kichik Osiyo), Eron va Arab xalifaligi 
asoratiga tushib qolgan mamlakatlarda, shuningdek, O‘zbekiston hududida bo‘lib 
o‘tgan ijtimoiy-siyosiy voqealar hikoya qilinadi. Voqelar yilma-yil, xronoligik 
tarzda bayon etilgan. Bu esa asardan foydalanishda ko‘p jihatdan qulaylik 
yaratgan. Tabariy mazkur asarini yaratishda yahudiy va xristianlaming naql-
rivoyatlari, Sosoniylar (224-651-y.) solnomasi “Xvaday namak” 
(“Podshohnoma”), al-Voqidiyning (747-823-y.) “Kitob ul-mag‘oziy” (“Urushlar 
haqida kitob”), al-Madoiniyning “Tarixi xulafo” (“Xalifalar tarixi”), Ibn 
Tayfurning (819-893-y.) “Tarixi Bag‘dod” (“Bag‘dod tarixi”) kabi asarlaridan 
keng foydalangan. Lekin, u ko‘p hollarda “Hadis ilmi” tamoyiliga ko‘ra, ayniqsa, 
asarning qadimiy tarixga bag‘ishlangan qismlarida boshqa manbalardan olingan 
dalil va ma’lumotlarni aynan keltirgan. Kitobning qadimiy tarixdan bahs 
yurituvchi qismlari ham ma’lum ilmiy qiymatga ega. Chunki, bularda bizgacha 
yetib kelmagan manbalarda (rivoyatlar, “Xvaday namak”, “Tarixi xulafo” va 
boshqalar) mavjud bo‘lgan qimmatli ma’lumotlar, lavhalar saqlangan. “Tarixi ar-
rusul va-l-muluk” musulmon mamlakatlari, shuningdek, Movarounnahrning 
VIII—IX asr tarixi bo‘yicha asosiy va eng mo‘tabar manbalardan biri bo‘lib, tarix 
ilmining keyingi taraqqiyotiga katta ta’sir o‘tkazgan. Mazkur asarning arabcha ikki 
                                           
314 http://old.muslim.uz/index.php/rus/maqolalar/item/24224 
315 Rahimjonov D. Tafsir matnlari. 1-qism: o‘quv qo‘llanma. – Toshkent: “O‘zbekiston xalqaro islom 
akademiyasi” nashriyot-matbaa birlashmasi, 2021. – B. 76. 
316 https://uz.wikipedia.org/wiki/Tabariy 
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xil (mufassal va qisqartirilgan) tahriri bo‘lgan, lekin bizgacha uning faqat 
qisqartirilgan tahriri yetib kelgan va asar matni gollandiyalik sharqshunos M.Ya. 
de Guye tomonidan 1879-1901-yillarida 15 jildda nashr etilgan. Tabariy asarining 
forsiy tahriri ham bor bo‘lib, u Somoniy Abu Solih Mansur ibn Nuhning (961-976) 
vaziri, atoqli ilm-fan homiysi al-Bal’amiy (vaf. 974) tomonidan 963-yili yozilgan. 
Bal’amiy tahriri shunchaki oddiy tarjima bo‘lib qolmay, balki asarning qayta 
ishlangan va ayrim hollarda yangi faktlar bilan boyitilganidir. Unda, birinchidan, 
qisqartirilgan tahririda uchramaydigan ma’lumotlar mavjud bo‘lib, ularni Bal’amiy 
Tabariy asarining to‘la nusxasidan olgan. Ikkinchidan, Bal’amiy tahriri boshqa 
manbalar asosida yangi ma’lum nomlar bilan to‘latilgan. Tabariyning mazkur 
asaridan ayrim parchalar bir necha Yevropa tillariga tarjima qilingan. Uning to‘liq 
fransuzcha tarjimasi G.Zotenberg tomonidan 1867-1874-yillari Parijda nashr 
etilgan. Asarning forsiy va turkiy tarjimalari ham bo‘lib, ularning mo‘tabar 
qo‘lyozma nusxalari Sankt-Peturburg va Toshkent kutubxonalarida mavjud. 
Bal’amiy tahririning matni to‘liq tarzda Lakxnav, Kanpur (1874, 1896, 1916) va 
Tehronda (1962, 1967) chop qilingan. “Tarixi ar-rusul va-l-muluk” asarining 
qo‘lyozma nusxalari MDH, Angliya, Turkiya, Eron va Hindiston kutubxonalarida 
saqlanadi. Toshkentda, Beruniy nomidagi Sharqshunoslik instituti xazinasida arab 
tilida 4 ta mo‘tabar qo‘lyozmalari, o‘zbek va uyg‘ur tillaridagi tarjimalari mavjud. 
Qisqartirilgan ruscha tarjima (tarjimon V.l.Belyayev) 1987-yilda Toshkentda 
“История Табари” nomi bilan chop etildi.317 

 
*   *   * 

 
SIDQIY XONDAYLIQIYNING “ME’ZON USH-SHARI‘AT” ASARIDA 

DINIY VA TARIXIY VOQEALARGA YONDASHUV 
 

APPROACH TO RELIGIOUS AND HISTORICAL EVENTS IN MI’ZON 
AL-SHARI‘AT BY SIDQIY KHANDAYLIQI 

 
Soliyeva Gulhayo Mirzaakbar qizi, 

O’zbekiston xalqaro islomshunoslik 
akademiyasi magistranti 

 
O‘zbekiston Respublikasi milliy istiqlolga erishganidan so‘ng ijtimoiy 

hayotning ko‘pgina sohalari bilan bir qatorda ma`naviyatga, madaniy me`rosga 
e`tibor yanada kuchaydi. Uzoq yillar davomida o`rganilishi ta`qiq etilgan ma`naviy 
me`rosimizning qatag`on davri bilan bog`liq sahifalari qaytadan tiklana boshladi. 
Buning natijasi o`laroq, sho`rolar davri adabiyotshunosligida hayoti va ijodiy 
me`rosi bir tomonlama tadqiq etilgan yoki butunlay chetga surib qo`yilgan shoir va 
yozuvchilar ijodiy me`rosini ilmiy o`rganish, holis baholash masalasi kun tartibiga 
qo`yildi. Islom olamiga o’z asarlari bilan juda katta hissa qo’shgan yetuk olim 
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Sirojiddin Sidqiy Xondayliqiydir. Tarixchi olim Sirojiddin Sidqiy Xondayliqiy 
islomiy tasavvurlarning asl mohiyatini qalamga olgan va islom olamida mashhur 
bo`lgan “Me`zon ul - shariat” asarini yozgan. Uning bu asari boshqa asarlaridan 
tilining sodda, ravonligi va shar`iy hukmlarni to`laligicha yoritib berganligi bilan 
ajralib turadi318. Sirojiddin Sidqiyning ushbu risolasi o`z maqsadiga ko`ra shariat 
ilmidan xabar beruvchi asar bo`lsada, adabiy me`rosimizdagi ilmiylik bilan 
badiiylikning uzviy bog`liqligini, uni adabiy asar sifatidagi qimmatini 
belgilaydigan omilga egaligini ham e`tibordan chetda qoldirmasligimiz darkor. 
Asarning bayon tarzida o`ziga xos bir jihati borki,unda muallif va o`quvchigagina 
emas,balki muallif tomonidan turib uning fikrini tasdiqlab turuvchi dini islomning 
ko`plab e`tiborli shaxslari, ularning mo`tabar asarlari yoki fikrlari bilan 
qatnashadilar. Ularning fikriga suyangan muallif har bir g`oyani dadil va ishonch 
bilan ilgari suradi. Bundan tashqari, diniy tushuncha va hukmlarni shunchalik 
sinchkovlik bilan ochib berilishi bu qimmatbaho asarni to`laligicha tushunib 
yetishga katta xizmat qiladi. “Me`zoni shariat” asarining yozilish uslubi ham 
o`zgacha. Asar “Kitab ul-iyman”(Iymon kitobi),“Kitab ut- tahorat”( Tahorat 
kitobi),“Kitab us- salot” (Nazoz kitobi),“Kitab uz-zakot” (Zakot kitobi),“Kitab us- 
savm” (Ro`za kitobi),“ Kitab ul- haj” (Haj kitobi) kabi oltita bobdan tashkil 
topgan.Har bir bobda avval mavzu bo`yicha tushuncha berib o`tilgan,keyin esa shu 
tushuncha bilan bog`liq bo`lgan amaliy holatlar haqida so`z yuritilgan.Kitobning 
ko`zga ko`ringan jihatlaridan biri asarning savol-javob shaklida yozilganligidir.Bu 
esa har bir masalani yanada chuqurroq o`rganish va oson eslab qolish imkonini 
beradi. 

“Me`zoni shariat” asari “Sababi ta`lif” (asar yozilish sabablari) deb atalgan 
qisqacha sharxdan boshlanadi319.Bu qismda Sidqiy Xondayliqiy asarni nima 
maqsadda yozishga kirishganini bayon qiladi,o`z asarini nozik asar deb baholaydi. 
Asarni yozishdagi asosiy maqsad omma orasida diniy ilmni kengroq yoyish va 
diniy savodsizlar sonini kamaytirishdan iborat ekanligi aytib o`tilgan.Shuningdek 
Sidqiy ma`lumotlarni ishonchli bo`lgan manbalardan terib olganligini va uni 
xalqchil tilda bayon etganligini alohida ta`kidlagan. “Me`zon ul- shariat’ asarining 
4 xil turdagi toshbosma nashri 8831,4042,18717,4043 raqamlari ostida Abu rayhon 
Beruniy nomidagi Sharqshunoslik instituti qo`lyozmalar fondida saqlanadi. Sidqiy 
Xondayliqiy “Me`zon ul-shariat” asarini yozishidan avval islomiy bilimlarni 
chuqur egallagan.Asarda yoritib bermoqchi bo`lgan mavzularni sinchkovlik bilan 
o`rgangan,o`sha davrdagi mashhur bo`lgan diniy asarlarga suyangan. Asar diniy 
asarlarga xos bo`lgan Bismillahir Rohmanir Rohim bilan boshlanadi. Asosiy oltita 
bobga kirishdan avval asar boshlanishida “Ibodati islomiya majmuasi” deb atalgan 
majmua keltirilgan.Bu majumada ba`zi islomiy so`zlar qanday ma`no anglatishini 
ta`riflar bilan ochib beradi. Dastavval “islom” so`ziga ta`rif beradi: “Islom – Alloh 
taolo din qilgan haq din ila amal qilmoqdir. Alloh taoloning dini Muhammad 
alayhissalomga kelgan din (islom dini)dir. Alloh Taolo Muhammad alayhissalomni 

                                           
318 Qosimov B,Yusupov Sh.Milliy uyg`onish davri o`zbek adabiyoti” Toshkent,“Ma`naviyat”,2004. 
319 Javharova R.Sirojiddin Sidqiy Xondayliqiy adabiy me`rosi.Filologiya fanlari nomzodi ilmiy darajasini 
olish uchun yozilgan dissertatsiya.1996 
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islom dinini bandalarni yaxshilikka o`rgatmoq uchun yuborishidir. Islom dini Haq 
taoloning dinidir. Unga hukmlar ila amal qilgan kishi dunyoda va oxiratda 
davomiy rohatda va izzatda bo`lur.Islom dinining haqligiga ishongan kishi 
mo`min-musulmon deyilur. Bularning dini islom dinidir”320. Sidqiy islom so`ziga 
ana shunday tushunarli va sodda ta`rif bergan va o`quvchini oson tushunishi uchun 
harakat qilgan. Sidqiy islom diniga amal qilgan bandalarning ishlari amal deya 
atalishini tushuntirgan.Amallarni farz,vojib,sunnat, mustahab, muboh, 
harom,makruh kabi turlarga bo`linishi aytgan va har bir turiga ta`rif bergan.Farz 
amal haqida shunday ma’lumotlarni keltirib o’tadi; Farz shunday amalki unga amal 
qilgan kishi savobli bo`lur,amal qilmagan kishi gunohkor bo`ladi.Agar uni 
farzligiga ishonmagan kishi kofir bo`ladi.Farz amallar- islom dinining haqligiga 
ishonish, belgilangan vaqtlarda namoz o`qimoq, Ramazoni sharifda ro`za 
tutmoq,zakot to`lamoq,agar qurbi yetsa haj qilmoqlikdir.Vojib shunday amalki, uni 
qilgan kishi savobli bo`lur, uni qilgan kishi savobli bo`ladi,unga amal qilmagan 
kishi gunohkor,uni vojibligiga ishonmagan kishi gunohkor bo`lur.Vojib amallar-
vitr namozini o`qimoq, iyd namozlarini o`qimoq, sadaqa fitri bermoq kabilardir  
Sunnat shunday amalki,uni qilgan kishi savobli bo`lur, uni qilmagan kishi 
gunohkor bo`lmas,lekin Muhammad alayhissalomni shafoatlariga ham loyiq 
bo`lmas.Sunnat amallar-yaxshi ishlarni bismilloh bilan boshlamoq, musulmonlarga 
salom bermoq…Mustahab shunday amalki, uni qilgan kishi savobli bo`lur,ammo 
qilmagan kishi gunohkor bo`lmas.Mustahab amallar- nafl namozi o`qimoq, nafl 
ro`za tutmoq, nafl sadaqa bermoq,qur`on o`qimoq…Xarom shunday amalki, qilgan 
kishi gunohkor bo`lur,agar halol deb aytsa kofir bo`lur. Xarom amallar-xamr 
ichmoq, joniga qasd qilmoq.Ana shunday savol javoblar qilish orqali iymon 
haqida,shahodat kalimasi, namoz o`qish,ro`za tutish,zakot berish,haj qilish kabi 
farz ibodatlar islom dinining tayanchi ekanligi yoritilgan.“Tahorat kitobi”da esa 
tahorat odoblari,poklik foydalari, taxorat uchun qanday suv joiz ekanligi, g`usl 
qilish odoblari, tayammum qilish shartlari,hukmlari va istinjo haqida bayon 
etilgan.Namozning asosi bo`lgan tahorat qilish odoblari namoz bobidan avval 
kelishi ham o`quvchini oson tushunishga, islom dini shartlarini xatosiz bajarishi 
uchun ko`mak vazifasini o`tagan.Juda katta hajmni o`z ichiga olgan “Namoz 
kitobi” ham omma uchun foydali ma`lumotlar bilan to`ldirilgan. Bu bobda namoz 
o`qish shartlari bilan bir qatorda namoz turlarini ham bayon etgan va uni qanday 
o`qish joizligi va ketma-ketligini ta`riflagan.Bu bobda janoza namozi qanday 
o`qilishi tartiblari va hukmlarini yozish bilan bir qatorda qabrlar ziyorati xususida 
ham to`xtalib o`tgan. “Zakot kitobi” da ham sadaqa fitri haqida ,uning miqdori 
qanchaligi haqida va shu bilan bir qatorda nafil sadaqa hukmi haqida ham 
ma`lumotlar o`rin olgan.“Ro`za kitobi”da esa qazo qilingan ro`zalarni qanday ado 
etish shartlari va e`tikof o`tirish hukmlaridan iborat.“Haj kitobi”da ham haj qilish 
odoblari, payg`ambarimiz ravzalarini ziyorat qilish odoblari o`rin olgan.Har bir 
bob savol-javob shaklida berilgan. Asosiy olti bobdan tashqari savdo-sotiq 
masalalari bo`yicha ham turli savol-javoblar keltirilgan.Yana bir o`ziga xos jihati 
“tunajja namozi” o`qilish sabalari va o`qilish tartiblarini ham bayon etgan. Sidqiy 

                                           
320Sidqiy Xondayliqiy ”Me`zoni Shariat”-T.:Orifjon litografiyasi.1915. 
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Xondayliqiy Xatmi Qur`on duosini yozib asarni e`lon deb atalgan qism bilan 
tugallagan.E`londa mualliflik huquqini eslatib o`tganligini guvohi bo`lamiz321.  

Xulosa qilib aytadigan bo`lsak,bu asar hajm jihatidan uncha yirik 
sanalmasada asosiy shar`iy hukmlarni o`zida jamlagan asar hisoblanadi. Har bir 
bobga tahlil va xulosalar keltirilgan, asosiy tushuncha va ta`riflar berilgan. Bu esa 
asar qiymatini yanada oshirgan.“Me`zon ul shariat” asari islom dinini yanada 
chuqurroq bilishga,shariat ahkomlarini tushunishga,to`g`ri talqin etishga yordam 
beradigan asarlar sirasiga kiradi.Sidqiyning ushbu risolasi o`z maqsadiga ko`ra 
shariat ilmidan xabar beruvchi asar bo`lsada, adabiy me`rosimizdagi ilmiylik bilan 
badiiylikning uzviy bog`liqligini, uni adabiy asar sifatidagi qimmatini 
belgilaydigan omilga egaligini ham e`tibordan chetda qoldirmasligimiz darkor. 
Asarning bayon tarzida o`ziga xos bir jihati borki,unda muallif va o`quvchigagina 
emas,balki muallif tomonidan turib uning fikrini tasdiqlab turuvchi dini islomning 
ko`plab e`tiborli shaxslari, ularning mo`tabar asarlari yoki fikrlari bilan 
qatnashadilar. Ularning fikriga suyangan muallif har bir g`oyani dadil va ishonch 
bilan ilgari suradi.Bundan tashqari, diniy tushuncha va hukmlarni shunchalik 
sinchkovlik bilan ochib berilishi bu qimmatbaho asarni to`laligicha tushunib 
yetishga katta xizmat qiladi. Sirojiddin Sidqiy Xondayliqiyning “Me`zon-ul 
shariat” asari oddiy xalq uchun ham,islom dini ulamolari uchun ham birdek 
qiziqarli va foydali asar sanaladi. 

                                           
321 Sidqiy Xondayliqiy ”Me`zoni Shariat”-T.: Orifjon litografiyasi.1915. 
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II BO‘LIM. MARKAZIY OSIYO MUTAFAKKIRLARI ILMIY-
MA’NAVIY MEROSI 

 
CHAPTER II. SCIENTIFIC AND SPIRITUAL HERITAGE OF 

CENTRAL ASIAN THINKERS 
 

ALISHER NAVOIY “HAYRAT UL-ABROR” ASARIDA ISLOM 
QADRIYATLARINING YORITILISHI 

 
REFLECTION OF ISLAMIC VALUES IN KHAYRAT UL-ABROR BY 

ALISHER NAVOI 
 

Zarina Zubaydullayeva, 
Tarix mutaxassisligi 1-kurs magistri 

 
Ne’matullo Muxamedov,  

tarix fanlari doktori, professor 
 
Shoir va mutafakkir Alisher Navoiyning asarlari bir necha asrlardan buyon 

xalqimizning ma’naviy ehtiyojini qondirib kelmoqa. Zotan, shoir asarlariga 
bo‘lgan talab va ehtiyoj biror asrda ham kam bo‘lmagan. 

“Hayrat ul-abror” yurtimizda bir necha bor chop qilingan. Ustoz 
navoiyshunoslar tomonidan nasriy bayoni ham nashr etilgan. Ular asarning 
g‘oyaviy mazmun-mohiyati, tarbiyaviy jihatlarini hisobga olib sharhlashgan.  

Mazkur sharhlar Izzat Sulton, Abdulqodir Hayitmetov, Alibek Rustamiy, 
Porsoxon Shamsiyev, Hamid Sulaymonov, Yoqubjon Isxoqov, Suyima G‘aniyeva, 
Bahrom Bafoev, Sodir Erkinov, Sharafiddin Sharipov, Natan Mallayev, Saidbek 
Hasanov, Yusuf Tursunov,  Homidjon Islomov, Vahob Rahmonov, Ibrohim 
Haqqulov, Najmiddin Komilov, Botirxon Akramov,  Aziz Qayumov,  Anvar 
Hojiahmedov, Hamidulla Boltaboyev, Nurboy Jabborov, Shuhrat Sirojiddinov, 
Mavjuda Hamidova, Muslixiddin Muhiddinov, Dilnavoz Yusupova, Olimjon 
Davlatov, Uzoq Jo‘raqulov, Zuhra Mamadaliyeva, Abdumurod Tilavov, Karomat 
Mullaxo‘jayeva, Akrom Dehqonov kabi o‘nlab zahmatkash olimlarimizning ilmiy 
ishlaridan, kitob va risolalaridan, maqolalaridan ular tuzgan lug‘atlardan ijodiy 
foydalanib amalga oshirilgan.  

Uning “Hayrat ul-abror” asari boshqa asarlari kabi ayni insonni kamol 
toptirishga qaratilgan  asardir.  “Hayrat ul-abror” asari tom ma’noda diniy-ma’rifiy  
mavzularda bitilgan bo‘lib, unda Yaratuvchi ilmi va qudrati hamda komil inson   
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№ MAQOLATLAR HIKOYATLAR 

1. Iymon sharhida Shayx Boyazid Bistomiy va uning 
muridi haqidagi hikoyat 

2.  Islom bobida Ibrohim Adham va Robiya Adaviya 
haqidagi hikoyat 

3.  Salotin (sultonlar) zikrida  Shoh G‘oziy hikoyati 

4.  Xirqa kiygan riyokor shayxlar 
xususida  

Abdulla Ansoriy haqidagi hikoyat 

5.  Karam (xayr-u ehson) vasfida Hotami Toyi hikoyati 

6.  Adablilik to‘g‘risida No‘shiravon va Nargis haqidagi 
hikoyat 

7.  Qanoat bobida Qanoatli va qanoatsiz do‘stlar 
haqidagi hikoyat 

8.  Vafo bobida  Ikki vafoli yor hikoyati 

9.  Ishq o‘ti ta’rifida Shayx Iroqiy haqidagi hikoyat 

10.  Rostliq ta’rifida Sher bilan Durroj hikoyati 

11.  Ilm osmonining yulduzlardek 
baland martabaliligi haqida 

Imom Roziy va Xorazmshoh 
haqidagi hikoyat  

12.  Qalam va qalam ahllari 
haqida 

Yoqut haqidagi hikoyat 

13.  Bulutdek foyda keltiruvchi 
odamlar haqida 

Ayyub va o‘g‘ri haqidagi hikoyat 

14.  Osmon tuzulishidan shikoyat Iskandar haqidagi hikoyat 

15.  Jaholat mayining quyqasini 
ichadiganlar haqida 

Isroiliy  rind haqidagi hikoyat 

16.  Xunasasifat oliftalar haqida  Abdulloh Muborak haqidagi 
hikoyat 

17.  Bahor yigitligining sofligi 
haqida  

Zaynulobidin va uning o‘g‘li 
haqidagi hikoyat 

18.  Falak g‘amxonasi haqida Go‘zal malika va uning oshig‘i 
haqidagi hikoyat 
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e‘tiqodi haqida so‘z boradi. Asar aslida 20 maqolatdan iborat.  Har bir maqola 
asosan diniy-ma’rifiy mavzuga bag‘ishlangan.Bu  doston  “Xamsa”ning boshqa 
dostonlariga ochqich vazifasini o‘taydi. Kimki, “Hayrat ul-abror”ni tushunib o‘qisa 
va ma‘nosini uqsa keyingi dostonlardagi  syujet va obrazlar hadisi sharifdagi  “Al-
majozu qantaratu-l-haqiqa”  lafziga muvofiqligini anglaydi322. 

Birinchi bobda  “Bismillah” ta’rifida Yaratuvchi qudrati. Ikkinchi bobda 
Allohning yaratuvchilik ilmi  mohiyati vasf etiladi, Uning yaratiqlari hikmati 
to‘g‘risida mulohaza yuritiladi.  “Hayrat ul-abror”  dostonining  uchinchi bobida  
Allohning yakkaligi, azaliy va abadiyligi, koinotning yaratilishdan maqsad, 
insonning mukarram etilgani va buning sabablari haqida so‘ylanadi. 

“Hayrat ul-abror”ning navbatdagi to‘rt bobi munojot janrida bitilgan bo‘lib, 
biz ularda mutafakkirning tavhid, iymon, olam intihosi va insoniyat qazovu qadari 
haqidagi Navoiyning ilohiyotga doir mulohazalari bilan tanishamiz. “Hayrat ul-
abror” dostonidagi keyingi besh bob na’t yo‘nalishida bo‘lib, ularda  Rasululloh 
sollallohu alayhi va sallamning dunyoga kelish sabablari hamda Islomiyat oldidagi 
buyuk xizmatari aks ettiriladi.  

“Hayrat ul-abror” dostonidagi birinchi bob - “Bismillah”ning ta’rifiga 
bag‘ishlangan qismida basmalaning mohiyati ochib berilgan. “Bismillah”ga bergan 
ta’rifi uning fenomenini, dunyoqarashini, hayotini, yashagan tarzini aks ettirgan. 
Hazrat Navoiy “Bismillah”ni vodiyga – yo‘lga qiyoslashi, undan hammaning kesib 
o‘tishi lozimligi haqidagi aqidasi – islom dini insoniyat uchun yagona najot dini, 
ikki dunyo saodatini taminlaydigan haq yo‘l, deb bilganligi dalolatdir. 
Basmalaning mohiyatini tushuntirishda har bir harfga ramziy ma’no yuklashi, turli 
tamsillardan foydalanishning sababi muxotob ya’ni xitob qilinayotganni yanada 
yaqinlashtirish ham hissiy, ham aqliy ishontirish maqsadidadir323. 

Alisher Navoiyning  “Hayrat ul-abror” asari Islom qadriyatlariga  asoslangan 
tarixiy asardir. Asarda yer-u osmonning yaratilish tarixi, payg‘amabrlar tarixi, 
sahoba-i kiromlar tarixi, Hazrat Navoiyning yashab o‘tgan davr va boshqaruv tarixi 
hamda siyosatchining  shahzodalarga qilgan nasihatlari aks ettirilgan. 

Hazrat Alisher Navoiy “Hayrat ul-abror” asaridagi har bir qo‘yilgan 
muammoning yechimlari haqida nazariy-tasavvufiy, ilmiy-diniy qoidalarni she‘r 
yo‘li bilan bayon etib, kitobxonni amaliy yaxshiliklarga chorlaydi.  Ilgari 
surilayotgan  g‘oyani qo‘llab-quvvatlash, ta‘sirchanligini oshirish va asl mazmunni 

                                           
322 Pirmat Shermuhammedov. Muhammad Xorazmiyning so'nggi manzili. –Toshkent: Noshir, 2011. – B. 
124.   
323 Alisher Navoiy. "Hayrat ul-abror" (Matn, sharh, nasriy bayon, lug'at / Birinchi kitob: Muqaddima / 
A.Malik. -T.:  
TAMADDUN, 2021. – B 22. 
 

19.  Xurosonning misli yo‘q 
viloyati bayonida 

Bahrom va bog‘ haqidagi hikoyat 

20.  Maqsadning o‘talgani haqida  Xoja Muhammad Porso haqidagi 
hikoyat 
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kengroq ochish uchun hikoya ilova qiladi. Mazkur maqolatlarni yozish maqsadi, 
sababi to‘g‘risida  esa shoir dostonning 20 bobdan iborat muqaddimasida batafsil 
so‘z yuritgan. 

 
*   *   * 

 
“AVORIF AL-MAORIF” – TASAVVUF ILMIGA OID MANBA 

 
‘AWARIF AL-MA‘ARIF - A SOURCE IN SUFISM 

 
Robiya Saidxanbalova, 

Tarix (Islom sivilizatsiyasi)  
mutaxassisligi  2-kurs magistri 

 
Ne’matullo  Muxamedov,  

professor, tarix fanlari doktori, DSc 
 

“Avorif al-maorif” risolasi Shayx Suhravardiy asarlari ichida eng mashhuri 
bo‘lib, so‘fiylar uchun qo‘llanma sifatida qo‘llaniladi. Suhravardiy uni 1216 yilda 
tugatib, xalifa Nosirga bag‘ishlagan. “Avorif al-maorif” hozirgacha turli 
qardoshlikdagi so‘fiylar orasida mashhur. Ingliz olimi J. S. Trimingem 
Suhravardiy va uning asarlari haqida shunday yozadi: “U buyuk shayx-ustoz 
bo‘lib, uning asarlarini  nafaqat shogirdlari, balki hamma o‘qigan. So‘fiylarning to 
hozirgi kungacha ustozi”324. Aytish joizki, ushbu asar Qur’oni karim va 
Payg‘ambarimiz hadislari doirasida yozilgan. 

“Avorif al-Maorif” keng tarqalgan bo‘lib, tarjimalar, sharhlar va ilovalar 
uchun asos bo‘lib xizmat qilib kelmoqda. G‘azzoliyning “Ihyo ulum ad-din” 
(“Iymon ilmlarining tirilishi”) asari bilan birgalikda Misr va Bayrutda nashr 
etilgan. Doktor Abdulhalim Mahmud va Mahmud ibn Sharifning ilovasi bilan 
birga 21 bobdan iborat risolaning birinchi uchdan bir qismi ham Misrda nashr 
etilgan. Said Sharif Jurjoniy (vafoti 816/1438) kitobga o‘zining ilovasini qo‘shgan. 
Qo‘lda yozilgan risolaning bir nusxasi Azinuddin Havofiy (vafoti 838/1460) 
sharhlari bilan birga Majlisi Sino kutubxonasida saqlanib kelmoqda325. 

“Avorif al-maorif”ning fors tiliga ilk tarjima va sharhlarini shayxning 
shogirdlari va izdoshlari: Zahiriddin Abdurahmon ibn Buzgash (Najmiddin Ali ibn 
Buzgashning o‘g‘li, Suhravardiyning o‘zi unga libos (ribot va xirqa ) sovg‘a qilgan 
va u yerdan bino qurgan. 716/1316-yilda Sherozda Suhravardiy taʼlimotini, Ismoil 
ibn Abdulmoʻmin Abumansur Isfahoniy (vaf. 710/1332) va Qosim Dovud 
(Suhravardiy muridi) taʼlimotlarini targʻib qilgan326. “Risolaning eng qadimiy 

                                           
324 Trimingem J. S. Суфийские ордены в исламе / Пер. с англ. О.Ф.Акимушкина.-Москва , 1989. -
B.41. 
325 «Awarif u'l-ma'arif» Shaikh Shahab-ud-Din Umar B. Muhammad Suhrawardi (trans, from Persian to 
English). -Lahore, Pakistan, 1989.  -P. 28-30.  
326 Suhravardiy. Avorif al-maorif; Zarrinkub A. Jusiuju dar tasavvufi Eron. Ирфон, 1992. -C.194. 
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tarjimalaridan biri Ismoil ibn Abdulmoʻmin Isfahoniyga tegishli tarjimadir”327 
Nazir Ahmad “Tabakat Nosiriy” (“Nosiriyning ajralishlari”) kitobida ham bu 
tarjima eng qadimiy ekanligini qayd etadi. Uning so‘zlariga ko‘ra, u 642/1244 
yilda muallif vafotidan 10 yildan keyin tarjima qilgan.   

Sadruddin Junayd Fazliddin ibn Shayx Abdurahmon Sheroziy “Avorif al-
maorif”ni “Zail al-maorif fi tarjumat al-avarif” (“Avorif” kitobi sharhlari uchun 
qo‘llanma) nomi bilan tarjima qilgan. Said Muhammad Gesudaroz (chishti 
ta’limoti tarafdori) uni fors tiliga tarjima qilgan va sharhlagan. Imod Faqih 
Kirmoniy “Avorif al-maorif”ni nazmga tarjima qilib, uni “Tariqatnoma” 
(“Tariqatlar kitobi”, “Tasavvuf yo‘llari kitobi”) deb atagan. Suhravardiya ta’limoti 
tarafdori Abubakr ibn Muhammad Havofiy 826/1448 yili Darveshobodda risolaga 
ilova yozgan. Shayx Izzuddin Mahmud ibn Ali Koshoniy (vaf. 735/1334) “Avorif 
al-maorif”ni fors tiliga tarjima qilib, “Misbah al-hidaya va-l-miftoh ul-kifoya” 
(“To‘g‘ri yo‘l chirog‘i va etarlilik kaliti”). Bu “Avorif al-Maorif”ning batafsil 
tarjimasi bo‘lib, u Koshoniyning so‘fiylar orasida qabul qilingan axloq va xulq-
atvor qoidalari haqidagi o‘z fikrlari bilan to‘ldiriladi”328. 

Bugungi kunda “Avorif al-Maorif” asari ingliz, fransuz, nemis va turk 
tillariga tarjima qilingan. Xususan, Uilberfors Klark risolaning bir qismini fors 
tilidan ingliz tiliga tarjima qilgan va 1891 yilda nashr etgan. Baʼzi manbalarga 
koʻra, Klark darvesh (“kambagʻal”, “gado”; arabcha “fakir” atamasining forscha 
ekvivalenti) boʻlgan musulmon so‘fiyligi a’zosini bildiruvchi) Suhravardiya 
tariqati. “Avorif al-maorif” turkiy tiliga Hasan Komil Yilmaz va Irfon Gunduz 
tomonidan tarjima qilingan. 

Shunday qilib, “Avorif al-Maorif” juda tez shuhrat qozondi va turli so‘fiylar 
yetakchisiga aylanadi. Tasavvuf va gnostiklar uni Abdulqosim Qushayriyning “ar-
Risolat al-Kushayriya fi ilmat-tasavvuf” (“Qushayriyaning so‘fiylik ilmi haqida 
xabari”), “Ihyo ulum ad-din” (“Iymon ilmlarining tirilishi”) bilan birga o‘rganishga 
kirishdilar) M. G‘azzoliy, “Futuhot al-Makkiya” (“Makka vahiylari”), Ibn 
Arabiyning “Fusus al-hikam” (“Hikmat durdonalari”) va boshqalarning asarlariga 
asos bo‘lib xizmat qilgan deyishadi.  

“Avorif al-maorif” muqaddima va 63 bobdan iborat. Risolada so‘fiylik 
ilmlarining paydo bo‘lish sabablari va afzalliklari, ularning qalb va qalb pokligiga 
ta’siri (tasfiyat al-qalb) (1-4-boblar), tasavvufning mohiyati va bu tushunchaning 
etimologiyasi tahlil qilinadi; kim so‘fiy ekani va kim ularga taqlid qilgani ko‘rib 
chiqiladi, lekin ayni paytda ulardan biri emas (ahl as-sufa) (5-9-bob); So‘fiy 
shayxlari, so‘fiy hirqalari va ribotlari haqida tushuntirish berilgan (10-15-boblar). 
So‘fiylar o‘rtasidagi sayohat va musofirlikdagi “tasavvufiy holat” borasidagi 
kelishmovchiliklar ko‘rib chiqiladi; “To‘xtash joylari” (makon) va ularning 
qoidalari (16-18-boblar); yolg‘iz va turmush qurgan so‘fiylarning ahvoli (21-bob); 
“g‘ayrat” (sama) va uning qoidalari (22-25-boblar); ro‘za va ibodat uchun "qirq 
kunlik chekinish" (26-28-bob); axloq (29-30-boblar); xulq-atvor, dinga kirish, 

                                           
327 Zarrinkub, Abdulhusayn. Chustuchu tuhfa tasavvufi Eron. -Dushanbe: Irfon, 1992. -C.153. 
328 Кныш А.Д. Мусульманский мистицизм / Пер. с англ. М.Г.Романовой. - СПб.: Диля, 2004. –C. 
230.  
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tahorat, namoz, ro‘za, uxlash va uyg‘onish, kiyim-kechak va ovqatlanish qoidalari 
(31-35-boblar); so‘fiylarning tasavvuf davridagi ruhi, xotirasi, “maqomi” va 
fatvolari (56-61). Oxirida so‘fiylik atamalariga sharhlar va xulosa berilgan (62-
63)329.  

Suhravardiyning asosiy maqsadi sunniy yo‘nalishdagi islomni mustahkamlash 
edi. Shu maqsadda u ko‘plab ruhiy vasiyatlarni yozgan. Ularda Suhravardiy barcha 
shogirdlarini so‘fiylik yo‘li va “futuvvat” ko‘rsatmalariga qat’iy rioya qilishga 
chaqiradi. U o‘z shogirdlarini Qur’on va Hadislarda bayon etilgan odob va axloq 
tamoyillariga amal qilishga undadi. Ta’kidlash joizki, Suhravardiy ta’limotining bu 
jihati faylasuflarni ham qiziqtiradi. 

Yuqoridagilarning barchasi Suhravardiy ta’limotida mumtoz so‘fiylik merosi 
salmoqli o‘rin tutadi, degan xulosaga kelish imkonini beradi. A.D.Knish toʻgʻri 
taʼkidlaganidek, “Suhravardiy keng qamrovli diniy taʼlimot yaratish uchun turli, 
baʼzan esa mutlaqo qarama-qarshi boʻlgan teologik tushunchalarni birlashtirishga 
harakat qilgan”330. 

 
*   *   * 

 
XORIJDAGI TEMURIYLAR DAVRI QO‘LYOZMA MEROSINI 

TO‘PLASH VA O‘RGANISH MASALALARI 
 

ISSUES OF COLLECTING AND STUDYING THE MANUSCRIPT 
HERITAGE OF THE TIMURID ERA ABROAD. 

 
Aftondil Erkinov, 

filologiya fanlari doktori 
 
Халқимиз маданий меросини тўплаш ва тадқиқ этишга катта эътибор 

қаратилмоқда. Шу жиҳатдан мамлакатимиздаги маданий бойликлар қаторида 
хориждаги маданий бойликларимизга алоҳида диққат қаратилиши муҳим 
вазифалардан ҳисобланади.  

Маданий мерос  азалдан  инсониятни қизиқтириб келади. Шу боис 
уларни яратиш, ҳадя қилиш, сотиш, турли  юртларга олиб чиқиш ҳоллари 
олдиндан мавжуд бўлиб келган. Юртимизда яратилган маданий 
бойликларнинг ҳам  бир қисми дунёнинг турли мамлакаталари музей, 
кутубхона ва шахсий коллекцияларга бориб қолган. Мақсад  аждодларимиз 
томонидан яратилган дурдоналарнинг таркибини,  қандай асарлардан иборат 
эканлигини аниқлаш, уларни илмий жиҳатдан ўрганиш ва кенг миқёсда 
тарғиб этишдан иборат.  

Маданий бойликларимиз бир неча юз йилликлар мобайнида Ер 
шарининг инсон яшайдиган барча қитъалари – Америка, Африка, Европа, 
                                           
329 Shahobiddin Abu Hafs Suhravardiy. Avorif al-maorif. –Qohira.: “Maktabatus-saqofat ad-diyniya”. 
2006. -B.168. 
330  Кныш А.Д. Мусульманский мистицизм / Пер. с англ. М.Г.Романовой. - СПб.: Диля, 2004. –C. 
231. 
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Осиё ва ҳатто Австралияга тарқалгани ҳамда у ерда ҳам эъзозланаётгани 
сўзларимизнинг ёрқин далилидир. Бугунги кунда  жаҳоннинг 40 дан ортиқ 
мамлакатдаги турли илмий муассаса, музей, архив, кутубхона ва жамғарма 
ҳамда хусусий жамламаларда аждодларимиз меросининг нодир намуналари 
сақланмоқда. Мана шундай маданий бойликларимиздан бири қўлёзмалар 
бўлиб, улар ҳақида “Ўзбекистонга оид хориждаги қўлёзма асарлар 
реестри”дан керакли маълумотларни олиш мумкин. Айни қитобнинг уч 
жилди  нашрдан чиқди331. Масалан, унинг биринчи жилдида жаҳон 
фондларида сақланаётган 1001 та қўлёзмага оид маълумот келтирилган. Уни 
тайёрлашда фалсафа фанлари доктори,  профессор Роиқ Баҳодиров, 
филология фанлари доктори  Афтондил Эркинов, тарих фанлари доктори 
Ўктам Султонов, тарих фанлари номзодлари  Саидакбар Муҳаммадаминов, 
Дилшод Расулов, тадқиқотчи олимлар Санжар Ғуломов, Комила Бекова, 
Ойсара Мадалиева ва Филипп Хуснутдиновлардан иборат муаллифлар 
гуруҳининг хизмати катта бўлди.  

Дастлабки жилдда 30 та мамлакатнинг 52 шаҳридаги 96 та муассасасида 
сақланаётган,  152 аллома қаламига мансуб жами 529 асарнинг тавсифи 
киритилган. Бу реестр ўзбек, инглиз ва рус тилларида нашр этилади. Мақсад 
реестрдан нафақат Ўзбекистон, балки МДҲ ва дунё олимлари ҳам 
фойдаланиши учун имкон яратишдир.  

Реестрдаги қўлёзмаларнинг 30%и (300 таси) Амир Темур ва  темурийлар  
даври билан боғлиқ. Булар қаторида, Алишер Навоийни  197 та, Шарафиддин 
Али Яздийнинг 23 та, “Малфузоти Темурий” асарининг  13 та, Ҳусайн Воиз 
Кошифий 12 та, Давлатшоҳ Самарқандийнинг 7 та, Мирхонднинг 6 та, 
Абдурраззоқ Самарқандийнинг 6 та, Аҳмад ибн Арабшоҳнинг 5 та, 
Ғиёсиддин Хондамирнинг  2 та, Ҳусайн Бойқаронинг 3 та, Ҳотифийнинг  2 
та, Мирзо Улуғбекнинг  2 та, Мирзо Муҳаммад Ҳайдарнинг  2 та, 
“Темурнома”нинг битта, Низомиддин Шомийнинг битта қўлёзмаси бор.  

Мазкур асарлар  Австрия, Америка Қўшма Штатлари, Буюк Британия, 
Германия, Миср, Озарбайжон, Россия, Тожикистон, Туркия, Франция, 
Ҳиндистон, Эрон, Қозоғистон сингари мамлакатларда сақланмоқда. 

Биз учун бу ўриндаги қўлёзма асарлар миқдорий кўрсаткичлари муҳим 
эмас. Мақсадимиз қўлёзма асарларнинг тарқалиши ва муайян асарларга 
бўлган эътибор масаласидир. Темурийлар  даврида ёзилган ва кўчирилган 
асарлар реестрдаги барча  қўлёзмаларнинг  30%ини  ташкил этиши тасодиф 
бўлиши мумкин. Мазкур реестрни тузишда лойиҳа иштирокчилари қўлга 
киритилган мавжуд каталог ва турли бошқа илмий манбалардан 
фойдаланишган. Қўлёзма асарларни танлашда асосий мезон юртимиз 
алломалари мероси ва ўлкамиз билан боғлиқ турли асарлар бўлган. Бунда 

                                           
331 Ўзбекистонга оид хориждаги қўлёзма асарлар реестри/ The Register of Manuscripts Located 
overseas concerning Uzbekistan’s Cultural Heritage/ Реестр зарубежных рукописей, относящихся к 
Узбекистану. Том I. Нашрга тайёрловчилар Р.Баҳодиров, А.Эркинов ва бошқалар. Тошкент: 
Nashriyot uyi ”Tasvir“, 2020. Мазкур реестрни тайёрлашдаги манба бўлиб хизмат қилган нашрлар 
унинг “фойдаланилган адабиётлар” қисмида кўрсатилган.  
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улар айнан муайян асар муаллифи ёки асарнинг бирор бир шахсга 
тегишлилиги масаласига алоҳида  эътибор қаратишмаган.  

Реестрда, масалан, қиёс учун келтирадиган бўлсак, Темурийлар даврига 
алоқадор бўлмаган қўлёзма асарлар қаторида  Ибн Синонинг 147 та, Имом 
Бухорийнинг 109 ва Бобур мероси билан боғлиқ 68 та – жами 324 та қўлёзма 
асарга оид маълумотлар борлигини ҳам алоҳида таъкидлаш жоиз. Бу эса, ўз 
ўрнида, улар асарларининг дунё кутубхоналарида катта миқдорда учраши 
ҳамда асарлари дунё бўйлаб кенг тарқалганлигини кўрсатади. Демак, бу уч 
муаллифга оида қўлёзмалар биз юқорида кўриб ўтган Темурийлар 
манбаларидан  кам бўлмаган даражада тарқалган бўлиб, биргаликда реестр 
умумий миқдорининг 60%дан кўпроғини ташкил этади. 

Мавзу доирасида олиб қараганда, Темурийлар билан боғлиқ қўлёзмалар 
“Ўзбекистонга оид хориждаги қўлёзма асарлар реестри” таркибининг 30% ни 
ташкил этиши темурийлар билан боғлиқ қўлёзма асарларнинг хорижда анча 
кенг тарқалганлигини кўрсатади.  

Мазкур реестрдан мақсад унинг материалларидан юртдошларимиз, 
МДҲ ва жаҳон олимларининг самарали фойдаланиши учун имкон яратишдан 
иборат. Муайян сабабларга кўра, чет элларда сақланаётган меросимиз ҳақида 
кам маълумот биламиз. Бундан ташқари ҳозирги кунда ўзбек илм-фанини 
дунё миқиёсига олиб чиқиш учун кўп ҳаракатлар амалга оширилмоқда. Айни 
йўналишга, жумладан, темурийлар ва улар даври мероси билан танишишда 
“Ўзбекистонга оид хориждаги қўлёзма асарлар реестри”нинг ўрни катта 
бўлади, деб умид қиламиз. 

 
*   *   * 

 
SHAMSIDDIN MUHAMMAD KO‘HISTONIY SHARHI:  

“JOME’UR-RUMUZ” 
 

SHAMSIDDIN MUHAMMAD KUHISTANI'S JĀMI‘ AL-RUMŪZ 
 

Nasrullayev Ne’matullo Hikmatullayevich 
“Islom tarixi va manbashunosligi IRCICA” 

kafedrasi, t.f.n., dotsent 
 
Шамсуддин Муҳаммад ал-Куҳистоний ал-Хуросоний Убайдуллоҳ ибн 

Масъуд (ваф.1347)нинг “Мухтасарул-виқоя” асарига “Жомеъур-румуз” 
номли шарҳ ёзган. Муаллиф асли Хуросонлик бўлиб кейинчалик Қуҳистонга 
кўчиб ўтган332. У ерда мазкур шарҳини ёзган. Ўша даврда бўлиб ўтган диний-
сиёсий ғалаёнлар унга ҳам ўз таъсирини ўтказди. Лекин, шунга қарамай олим 
ўз шарҳини тамомлашга муваффақ бўлди. Ушбу асар икки ярим йил 
давомида ёзилиб, 941/1534 йилда унинг қораламаси тугатилган. Ушбу 
шарҳни муаллиф “Жомеъур-румуз” деб номлади. Ишни тўлалигича 

                                           
332 Жомеъ ар-румуз. CBP. T-IV. – C. 234-250. 
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тугатишга шиъалар тахдиди унга халақит берди. У 944/1537 йилда Бухорода 
Шайбонийлардан бўлган Убайдуллоҳ Муҳаммадхон саройидан паноҳ топди. 
Илму салоҳиятидан келиб чиқиб, хон ва сарой аҳллари уни Мовароуннаҳр 
муфтийси деб эълон қилдилар333. Вафотидан сўнг Баҳоуддин Нақшбанд 
ҳазратларининг ёнига дафн этилган. 

Шамсуддин Муҳаммад Кўҳистоний334нинг араб тилидаги “Жомеъур-
румуз”335 номли шарҳи тарқалиши жиҳатидан салмоқли ўринни эгаллайди. 
Унинг қўлёзмаларини деярли барча Шарқ қўлёзма ва тошбосма китоблар 
сақланадиган фондларда учрайди.  

“Жомеъур-румуз” мазмунан “Мухтасарул-виқоя”да кўтарилган ҳар бир 
масала моҳиятига кириб борилган. Муаллиф аввалига сўзнинг луғавий 
маъноси кейин истилоҳий жиҳатларига эътибор қаратган. Шориҳ шарҳда ўзи 
истифода қилган манбаларни келтириб боради. Албатта, бу ўринда муаллиф 
кўпроқ ҳанафий олимларининг фикрларига суянади. Агар келтирилаётган 
масала ихтилофли бўлса, мухолиф томон фикрларини ҳам эътиборга олади. 

Тадқиқотчи олим Ҳ.Аминов “Жомеъур-румуз” муаллифи ўз шарҳида 
270 нафардан ортиқ фақиҳ, муфассир, муҳаддис, муаррих ва соҳа олимлари 
номини шунингдек, 300 дан ортиқ турли асарлардан олинган иқтибослар ва 
ҳаволалар келтириб ўтганини қайд этади336.  

Муаллифнинг қуйидаги асарлари мусулмон оламида машҳур. 
1. “Жомеъур-румуз” (Рамзларни жамловчи) номли шарҳи унинг шоҳ 

асари ҳисобланади337. У “Мухтасарул-виқоя”нинг араб тилидаги икки 
жилдли шарҳи бўлиб, нусхалари Мовароуннаҳрда кенг тарқалган. Асар 
мадрасаларда фиқҳ илмидан дарслик сифатида ўқитилган338.  

2. “Шарҳи Бадъул амолий” (Умидлар бошланишига шарҳ). Бу асарнинг 
тўрт қўлёзма нусхаси Санкт-Петербургда, Россия Фанлар академиясининг 
Шарқ қўлёзмалари институти фондида сақланади342F

339. 
3. “Шарҳ аъла Нисоб ус-сибён” (Гўдаклик асосларига шарҳ) асарининг 

бир қўлёзмаси ЎзР ФА ШИ фондида сақланади340. 
4. “Шарҳи Фиқҳи Кайдоний” (Кайдоний фиқҳига шарҳ).  Ушбу шарҳ 

“Шарҳ ъала Матолибул мусолли” − деб ҳам юритилган. Ўзида ибодат 

                                           
333 Рамазон Ш., Жавод И., Жамил О. Фиҳрист ал-махтутот мактабати Кўбрули. – Истанбул, 1986. 
Ж. III. – Б. 45 (бундан кейин Фиҳрист ал-махтутот).; Ahmet Y. Islam Ansiklopedisi. C. XXVI.  – 
Istanbul, 2004. – S. 348. Умар Ризо Қаҳҳола. Мўъжам ал-муаллифин. Ж. IX. – Б. 178-179. 
334 Муъжамул матбуот ал-арабия вал муарраба. Ж. II. – Б. 1533-1534. 
335 Фиқҳий асар. 941 йили (1534-35) ёзилган. ЎзР ФАШИ. №10597. Котиб: Мансур Бадахший. 1122 
йили жумадул аввал (1710-11)да кўчирилган. Араб тилида. Жами 440 бет. 
336 Аминов Ҳ. “Жоме ар-румуз” ҳанафийлик фиқҳидаги эътиборсиз манбами? Мерос // №16/2013. 
– Toшкент: ЎзР ФА, “Фан” нашриёти матбаа бўлими, 2013.  – Б. 127-134. 
337 Талабов Э. “Жомеъ ар-румуз” – қимматли манба // Ўзбекистонда дунёвий ва диний қадриятлар 
уйғунлиги. – Т.: Тошкент ислом университети, 2009. – Б. 276.  
338 ЎзР ФА ШИ Қўлёзма: 4744, 2827, 8517, 3525, 4743, 5941, 4087, 7546, 7821, 4084, 6410, 1290, 
9553, 7127, 6522, 6808, 8798, 8679, 8379, 5151, 9407, 5948, 5950, 6332, 7884, 6336, 8076, 8096, 8059, 
7911, 7902, 11018  каби ўттиздан ортиқ қўлёзма нусхалари сақланиб келинмоқда. 
339 Халидов А.Б. Краткий каталог арабских рукописей Петербургского отделения института 
востоковедения АН России. – СПб 1956, ч. I, 1617-20.  
340 ЎзР ФА ШИ Қўлёзма: Д. 624/IV. 
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масалаларини қамраб олган бу фиқҳий манба халқ орасида катта шуҳрат 
қозонган. Шарҳ муқаддимаси фиқҳ асосчиси Абу Ҳанифа ва у зотнинг 
асҳобларига салом ва ўтган уламоларга саловатлар билан бошланган. Бу 
билан муаллифнинг ҳанафийлик мазҳаби вакили экани маълум бўлади. 
Шарҳнинг муқаддима қисмида “мутааххирин” (кейинги давр фақиҳлари) 
орасида шуҳрат топган Мавлоно Убайдуллоҳ ибн Масъуд шахси алоҳида 
ҳурмат билан тилга олинган.  

“Жомеъур-румуз” 941/1534 йилда ёзиб тугатилган. Мазкур шарҳ 
бошқаларига қараганда анча шуҳрат топган бўлса-да, кейинги авлод 
олимлари томондан муаллифга баъзи эътирозлар ҳам билдирилган341. 

Аслида бу шарҳ ХХ аср бошларигача Марказий Осиё мадрасалари 
таълим тизимида, айниқса, фуруъул фиқҳ бўйича қўшимча дарсликлардан 
бири сифатида амалда ундан кенг фойдаланилди. Катта ҳажмли бу шарҳга 
кейинчалик луғатлари тузилиб, ҳошия ва таржималар ҳам амалга оширилган. 

ЎзР ФАШИ қўлёзмалар фондининг “Асосий” Р:11018 рақамли 
қўлёзмаси Шамсуддин Муҳаммад Кўҳистонийнинг “Жомеъур-румуз” деб 
номланган. Матн Абдулкарим ибн Раҳмонқул Булғорий томонидан ҳижрий 
1211/1796 йили зулҳижжа ойида Қирғолий қишлоғи, Мулла Абу Бакр 
мадрасасида араб тили, настаълиқ хати, 29 сатр, 20х33 ўлчамда жами 406 
варақга кўчирилган. Шарҳда асосий матн майда хатда ва мавзу бўйича 
тартибланган китоб номлари эса, катта ҳарфлар билан қизил сиёҳда 
берилган. Матнга ёзилган шарҳлар қорада кўчирилган. Қўлёзма бир котиб 
томонидан майда настаълиқ ҳусни хатида, пойгирлари охиригача қўйилган 
ҳолатда битилган. Қўлёзма ҳошиясида нотўғри кўчирилган, хатога йўл 
қўйилган ўринлар тўғрилаб кетилган. Шунингдек, ҳошияда матннинг баъзи 
ўринларига қўшимча изоҳли қайдлар берилган. Китобнинг 01а-03б 
варақларида жадвалга олинган фиҳрист мавжуд. 06а варақда шарҳ 
муаллифига тегишли бирламчи маълумотлар келтирилган. Унга кўра, 
муаллифнинг тўлиқ исм-шарифи, Бухородаги муфтийлик фаолияти ва 
сўнггидан унинг вафоти санаси берилган. Унинг остидан муаллиф ҳақида 
янада кенгроқ маълумот олиш учун “Жавоҳирул музийя” китобига мурожаат 
қилишга ишора этилган. 06б варақнинг чап томон қуйи қисмига “Абдуллоҳ 
Ҳўжа ибн Охуди Калон Олим Муҳаммад Хўжа Ҳусайний” номли овал муҳр 
босилган. Муҳрда ҳижрий 1267 сана қайди мавжуд. Бундан бизга ўз даврида 
қўлёзмага эгалик қилган шахс намоён бўлади. Қўлёзмада яна бир кичик тўрт 
бурчак шаклдаги муҳр бўлиб, унда ҳижрий 1283 йил санаси кўрсатилган ва 
“вақф” деб ёзилган. Қўлёзманинг вақф эканига урғу берилган бу муҳр 
шарҳнинг басмала билан “амма баъд” қисмлари орасига қўйилган. Яна 
такроран ушбу муҳрни 2, 8, 13, 23, 36... ва китобнинг охирги 406 варақда 
шунингдек, матннинг колофон қисмида ҳам учратамиз342. 

Асарнинг бошланиши:  
                                           
341 Аминов Ҳ. “Жоме ар-Румуз” ҳанафийлик фиқҳидаги эътиборсиз манбами? Мерос // №16/2013. 
– Toшкент: ЎзР ФА, “Фан” нашриёти матбаа бўлими, 2013.  – Б. 127-131. 
342 Шамсуддин Муҳаммад Кўҳистоний. Шарҳи Мухтасар ал-Виқоя. ЎзР ФАШИ-1. Р:11018. – 379 
в. 
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 الحمد � الذي فضلنا بتعلیم اصول مبسوط الجامع الكبیر من الاحكام...
Асарнинг тугатилиши:   
مولانا  الكاتب لجامع الرموز الموفق بالعون السبحاني شرح مختصر الوقایة من تصنیف ابو القاسم

   ...شمس الدین محمد غفره الله
“Кашфуз зунун”да айтилишича, Мавлоно Асомуддин ал-Исфароиний 

(1468-1538) “Жомеъур-румуз”га нисбатан жуда салбий муносабатда бўлган. 
Муҳаммад Шариф Садри Зиё (1867-1932) унинг бу муносабатини “ҳиқду 
ҳасаддан холи эмас” деб баҳолаган. Чунки, “Жомеъур-румуз” соҳиби 
Шамсуддин Қўҳистоний билан Асомуддин Исфароиний Ҳирот ва Бухорода 
бир даврда истиқомат қилганлар. Ўша вақтда уларнинг ўртасидаги муносабат 
бузилган бўлиши мумкин. Зотан, уламоларнинг ўзаро муносабатлари 
ёмонлаши оқибатида Убайдуллахон (1487-1540) томонидан Исфароинийни 
Бухородан чиқариб юборилгани маълум. “Жомеъур-румуз” ҳам заиф 
нақллар, жумладан, қизил кийим кийишнинг зарари йўқлиги ҳақидаги ривоят 
сабабли “эътиборсиз” манбалар жумласига кириб қолган. Муаллиф 
“Жомеъур-румуз” ёзилган пайтда Ҳиротда бўлган. У ерга 1510 йили шиалар 
ҳужум қилади. Шу вақтда муаллиф китобини оққа кўчира олмайди, китоб 
тарқалиши бир неча йиллар чўзилиб кетади. Бухорога келгандан сўнггина 
асарини оққа кўчиради ва уни Убайдуллахонга бағишлайди. Бу “Жомеъур-
румуз”нинг муқаддимасида таъкидланган.   

Ўзбекистон халқаро ислом академияси “Манбалар хазинаси” фондида 
ҳам “Жомеъур-румуз” асарининг қатор нусхалари мавжуд343. Жумладан, инв. 
№292/1 рақамида сақланаётган мажмуадан ўрин олган биринчи асар 
Муҳаммад Латиф ибн Абдуссалом Булғорий Бухорийнинг “Луғатшунослик” 
фанига бағишланган. Асарнинг муқаддима қисмида муаллифнинг нисбаси 
яъни туғилган жойи “ал-Булғорий” ва яшаган жойи “ал-Бухорий” тарзида 
берилган. Асарда Шамсуддин Муҳаммад ал-Кўҳистоний (ваф.962/1554)нинг 
“Жомеъур-румуз” номли китобида учрайдиган тушунилиши қийин бўлган 
арабча сўзлар, мажозий маъно касб этган луғат ва иборалар уч тилда 
изоҳланган. Ушбу луғат муқаддима ва 28 бобдан ташкил топган. Алифбодаги 
ҳар бир ҳарф алоҳида бир боб тарзида берилган. Муаллиф ҳар бир сўз ўзаги, 
унинг форс ва турк тилларидаги маъносини изоҳлаган. У муқаддимада ушбу 
асарини ёзилиш сабабларини келтириб, мутакаллим, фақиҳ ва олимлар 
орасида “Жомеъур-румуз”га бўлган талабнинг юқорилиги, аммо кўплаб 
нусхаларда котиблар томонидан қўйилган хатолар натижасида асарда 
кўпгина сўзлар бузилиб, ўзгартириб ёзилганини кўриш мумкинлигини 
айтади. Шу сабабли муаллиф “Жомеъур-румуз” асарининг кўплаб қадимий 
нусхаларидан фойдаланиб, 8000 та хато ёзилган сўзларни аниқлаб уларни 
тузатган. Шунингдек, асарда кам учрайдиган сўз, ибора ва истилоҳларни ҳам 
йиғган ва уларни алифбо тартибида жойлаштириб, ҳар бирига изоҳ берган. 
Муаллиф хатоларни тузатишда кўплаб луғат китоблари ва шу мазмундаги 
                                           
343 Ўзбекистон халқаро ислом академиясининг “Манбалар хазинаси”. Қўлёзма матнлар. № 20; 24; 
29; 53; 36/I; 46/I; 104/I; 106; 123/II; 170; 219/II; 249/I; 251/I; 274; 275/I; Қўлёзма шарҳларга тегишли 
№ 30; 31; 32/II; 46/II; 88/I; 167; 200; 225; 258; 259; 260; 261/II; 269/I; 292/II; 293/II каби нусхалар 
сақланиб келинмоқда. 
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қатор фиқҳий манбалардан фойдаланган. Муқаддимада у истифода этилган 
манба номлари ва асарда қўлланилган мавжуд қисқартмалар шакли қандай 
ёзилганини кўрсатиб ўтган. Масалан, “Коф” ҳарфи – Канз”, “коф, коф” ҳарфи 
– “Канз ал-Канз”, “Сод” ҳарфи – “Сурах” номли китобларни англатади. 

 
*   *   * 

 
KALOM ILMI RIVOJIDA XOJA MUHAMMAD PORSO 

 ILMIY MЕROSINING O‘RNI 
 

PLACE OF KHWAJA MUHAMMAD PARSA’S WRITTEN LEGACY IN 
THE DEVELOPMENT OF KALAM 

 
Ismoilov Mas’udxon Maxdiyevich, 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi,  
“Islomshunoslik va islom sivilizatsiyasini  

o‘rganish ICESCO” kafedrasi dotsenti, 
tarix fanlari nomzodi 

 
Калом илми саккизинчи асрда пайдо бўлган. Бу асрда ислом дини кенг 

ёйилиб, турли эътиқоддаги халқларни ўз тасарруфига олган эди. 
Мусулмонлар орасида турли мухолиф фирқа ва мазҳаблар ҳам пайдо 
бўлдики, улар қўзғаган бундай баҳсу мунозаралар аҳли сунна ақидасидаги 
мусулмонларни ташвишга солар, айримларнинг эътиқодини 
заифлаштиришга хизмат қилар эди. Боз устига юнон фалсафаси фикрлари 
ҳам мусулмонлар орасида тарқалган бўлиб, бу ҳолат мўъминларнинг 
эътиқодини сусайтиришга хизмат қилди. 

Ана шундай вазиятда ғоявий курашга чиққан мутакаллимлар турли 
мазҳабларнинг турли туман нотўғри ақидаларига, фалсафачиларнинг 
сафсаталарига жавоб бериш учун ўртага чиқдилар. 

Калом илми уч босқичда ривожланган. Дастлаб, илми калом муътазилия 
номи билан маълум бўлган эди. Иккинчи босқичда ашъарийя каломи, 
мотуридийя каломи деган номлар билан бу илм кенг ёйилди.  

Калом илми ўзининг учинчи  босқичига келиб, ўз йўналинишини 
фалсафа билан аралаш тарзда қоришиқ бир илмга айланди. Яъни, ўзининг 
хос масалаларини муҳокама қилибгина қолмасдан онтология, гносеология 
илмларининг муаммолари билан ҳам машғул бўлди ва натижада 
фалсафанинг рақибига айланди. Бу учинчи босқичдаги фалсафага қоришган 
илми калом ўзгаларнинг фалсафасини фош этавериши натижасида ўз 
мустақиллигини қўлга киритди ва оқибатда исломнинг ҳақиқий фалсафаси 
сифатида танилди. 

Калом илми ҳозирда ҳам мусулмонлар яшайдиган айрим мамлакатларда 
эътиборли илмлар қаторида туради.Ўтмишда илми каломда баҳс қилинган 
мавзулар бугун "эски илми калом" номига муқобил тарзда туғилган «янги 
илми калом» номидан кўрила бошланди. Бу “янги илми калом”нинг 
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вазифасини неотомизм оқими ўз олдига қўйган мақсадларга ўхшатиш 
мумкин. Зеро, бу янги калом ҳам худди неотомизм каби дин нуқтаи 
назаридан дунёга боқиш фалсафасини тарғиб қилади. Ва бу ғояни 
мустаҳкамлаш учун материализмнинг диалектикасига муқобил равишда 
“янгича илмий аслаҳалар” билан қуролланиб жанга киришади; илмдаги 
нодир масалаларга диний таълимот нуқтаи назаридан изоҳ бериб, илм ва дин 
ўзаро қарама қарши эмаслигини далиллар билан исботлашга ҳаракат 
қилади344. 

Хуллас, "Калом илми" ибораси Ислом ақидасини ўрганувчи илмга 
берилган кўплаб номлардан бири бўлиб, нақлий ва ақлий далиллар орқали  
соф диний эътиқодни ўргатади ва "ақидани ўрганиш"га замонавий илмий 
тилда "теология", илоҳиётшунослик ҳам дейилади. 

Бугунги кунда ислом динининг асосий оқими ‒ аҳли сунна вал 
жамоанинг икки йирик мактаби вакиллари ‒ ашъарийлар ва мотуридийлар 
дунё мусулмонларининг аксар қисмини ташкил этади. Бу икки ақида 
мактабининг ғояларини кенг тарғиб қилишда, уларнинг илмий асослари баён 
қилинган асарлар ёзишда ўтган олимларнинг хизмати беқиёсдир. Ана 
шундай олимларимиздан бири Хожа Муҳаммад Порсо (1348 ‒ 1420) бўлиб, 
унинг илмий меросида ҳам калом илмига оид асарларида мотуридийлик 
анъанаси яққол кўриниб туради. 

Калом илмига оид асарлар Хожа Муҳаммад Порсо ижодининг асосий 
қисмларидан биридир. Олим аҳли сунна вал-жамоа вакили ўлароқ 
Мотуридия ақида мактабини ривожлантириш борасида “Фасл ал-хитоб”, 
“Рисола фил эътиқод вал-амал вал-ахлоқ”, “Эътиқодот” (“Эътиқод 
қилинадиган нарсалар бўйича рисола”)345, “Ҳафтоду се фирқа” (“Етмиш уч 
фирқа”)346, “Муқаддима ли-жомиъ ул-калим”347, “Шарҳу “Фусус ал-
ҳикам”348, “Таҳқиқот”349 каби рисолалар ёзиб қолдирган.  

Илми калом ва тасаввуф масалаларига бағишланган асари ‒ “Фасл-ул-
хитоб ли-васли-л-аҳбоб” (“Дўстларга етиш учун аниқ сўз”) унга катта шуҳрат 
келтирган. Бу китобдан уламолар тасаввуф ва калом илмлари бўйича асосий 
қўлланма сифатида фойдаланиб келишади. Асарнинг турли фондларда 
сақланадиган қўлёзмалари мавжуд, тошбосмаси ҳам бор350. 

“Фасл ул-хитоб”да исломда баҳсли ҳисобланган 494 та масалага жавоб 
берилган. Жумладан, тасаввуф таълимотидаги фалсафий тушунчалар 
                                           
344 Сайид Аҳмад Сафоий سیداحمد صفائی. علم کلام. تھران، ۱۹٥٤؛ شبلئ نممانی. علم کلام جدید. تھران،۱۹٥٤؛ ھمان. تاریخ 

۱۹٦۰علم کلام. تھران،  
345 Хожа Муҳаммад Порсо. Эътиқодот. – Ўзбекистон Республикаси Фанлар Академияси Абу 
Райҳон Беруний номидаги Шарқшунослик институти қўлёзмалар хазинаси (Бундан кейин – ЎзР 
ФА ШИ қўлёзмаси), №3844/ III. – 22 в. 
346 Хожа Муҳаммад Порсо. Ҳафтоду се фирқа. – ЎзР ФА ШИ қўлёзмаси, № 10870/III. – 21 в. 
347 Хожа Муҳаммад Порсо. Муқаддима ли-жомиъул калим. – ЎзР ФА ШИ қўлёзмаси, № 3039/III. 3 
в. 
348 Хожа Муҳаммад Порсо. Шарҳи “Фусус ул-ҳикам”. – Шарҳу фусус ал-ҳикам. Истанбул, 
Сулаймония кутубхонаси, №01366–002, Шаҳид Али Пошо бўлими.  
349 Хожа Муҳаммад Порсо. Таҳқиқот. ‒ ЎзР ФА ШИ қўлёзмаси, №№1411. ‒ 336 варақ. 
350 Хожа Муҳаммад Порсо. Фасл ул-хитоб. – Тошкент, Ғулом Хасан Орифжонов нашриёти 
(санасиз). 
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шарҳланган. Хожа Муҳаммад Порсо “Фасл-ул-хитоб” асарини ёзишда калом 
ва тасаввуфга оид манбаларни таҳлил қилган ва уларнинг бир қисмини 
эслатиб ўтади351. 

Порсонинг асосий асарларидан яна бири “Шарҳу “Фусус ал-ҳикам” ҳам 
форс тилида ёзилган352. Асар машҳур мутасаввиф Муҳйиддин ибн ал-
Арабийнинг (1165-1240) калом ва тасаввуфнинг назарий масалаларига 
бағишланган “Фусус ал-ҳикам” номли асарининг шарҳига бағишланган. 

Порсонинг яна бир рисоласи “Ҳафтоду се фирқа” (Етмиш уч фирқа) 
асарида ҳар бир фирқанинг асосий даъволари қисқача келтирилган ва кейин 
уларга аҳли суннат вал жамоат олимлари томонидан берилган раддиялар ҳам 
қисқа ва мазмунли қилиб ёзилган. Рисоланинг аслий матни ва ўзбек тилидаги 
таржимаси чоп этилган353. 

“Таҳқиқот” асарида эса Хожа Порсо тасаввуф ва каломнинг нозик 
жиҳатларини баён қилган. Жумладан, тавҳид масаласи, Аллоҳ таолонинг 
исму сифатлари каби ақоиддаги тамал мавзулардан баҳс этади. Бу асарда 
Порсо ҳазратлари инсон Аллоҳ  таолони тўғри танимоғи лозимлиги уқтиради 
ва бу билан у нафақат бу дунёда, балки охиртда ҳам бахту саодатли ҳаёт 
кечиришини таъкидлайди. 

Порсонинг ақида борасидаги асарлари бугунги кунда ҳам ўз аҳамиятини 
йўқотган эмас. Жумладан, Хожа Муҳаммад Порсонинг “Фаслул хитоб”, 
“Ҳафтоду се фирқа”, “Таҳқиқот” ва ақида мавзусидаги бошқа асарлари 
бугунги глобаллашув даврида турли ўлкаларда ўз билганича исломни талқин 
этаётганларга, ақидапараст адашган оқим вакилларига раддиялар беришда 
илмий асосли кўрсатмалар баён қилинган қимматли манба сифатида муҳим 
бўлиб, мусулмон халқлари ижтимоий-фалсафий меросида ўзига хос ўрин 
тутади.  

*   *   * 

                                           
351 Хожа Муҳаммад Порсо. Фасл ул-хитоб. – ЎзР ФА ШИ қўлёзмаси, №3133; 11605; 4335; 1450; 
5766; 584; 2238; 1449; 11682; 3188; 5547; 5546; 522/VI. 
352 Хожа Муҳаммад Порсо. Шарҳи “Фусус ул-ҳикам”. – Шарҳу фусус ал-ҳикам. Истанбул, 
Сулаймония кутубхонаси, №01366–002, Шаҳид Али Пошо бўлими.  
353 Исмоилов М. Хожа Муҳаммад Порсонинг "Етмиш уч фирқа" асари исломдаги фирқалар 
тарихини ўрганишга оид манба сифатида. - Т: "Маҳалла ва оила", 2023. ‒ 168 б. 
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ABU ISO MUHAMMMAD TERMIZIY “SHAMOIL AN-
NABAVIYYA” ASARINING ISLOM TARIXINI O‘RGANISHDAGI 

AHAMIYATI 
 

SIGNIFICANCE OF AL-SHAMA’IL AL-NABAWIYYA BY ABU ‘ISA 
MUHAMMAD TIRMIDHI IN THE STUDY OF THE HISTORICAL 

STUDIES 
 

Agzamova Muhabbatxon Mirtoxirovna,  
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  Islomshunoslik va islom 

sivilizatsiyasini o‘rganish ICЕSCO kafedrasi dots.nti, PhD 
 

Ҳижрий III асрнинг илк даврида барча илмларда ривоятларнинг 
санадига эътибор кучайди. Бу даврда яшаган ислом тарихнавислари санад 
услубида тарихий воқеаларни келтириш услубидан фойдаланган бўлсалар, 
аср охирида ривоятдаги санадлар қисқа тарзда, манба ва асарга мурожаат 
қилиш йўли билан баён этилди. Бу даврдан бошлаб оғзаки ривоятлар, ёзма 
ривоятлар, шартнома матнлари, мактублар каби манбалар билан 
алмаштирилди354.  

Дастлабки даврларда тарих соҳасига оид жанрларнинг шаклланишига 
бир қанча омиллар таъсир қилган. Хусусан, Қуръони каримда келтирилган 
қиссалар, аввалги Пайғамбар ва қавмлар тарихига оид воқеаларни ўрганиш 
натижасида турли ривоятлар жамланиши ҳамда инсонларни ўтмишдаги 
воқеаларни ўрганиш орқали, келажакка намуна кўрсатишлари бунга таъсир 
қилган омиллардан ҳисобланади. Бу сабаблар орасида Муҳаммад (с.а.в.)нинг 
ҳаёт йўли, турмуш тарзини ўрганиш, Қуръони каримнинг тафсири ва 
ҳадисларнинг жамланиши, илк фиқҳий қарашлар ислом тарихининг 
шаклланишига таъсир кўрсатди.  

Пайғамбар (с.а.в.) турмуш тарзи баёни келтирилган сийрат ва мағозий 
туркумидаги асарлар туфайли ислом тарихшунослигида илмий ёндашувнинг 
бошланиши ва биографик асарларни ёзишга замин яратиб берди. Вақт ўтиши 
билан сийрат жанридаги асарларнинг муқаддима қисмига аввалги 
пайғамбарлар ҳақидаги маълумотлар қўшилди. Аввалги ўтган пайғамбарлар 
ҳаёти, Муҳаммад (с.а.в.) турмуш тарзи ва хулафои рошидинлар даври 
қўшилиб, янгича тарихий асар ёзиш услуби намоён бўлди. Бу каби услубда 
биринчилардан Ибн Исҳоқнинг “Китоб сийрат” асари эътироф этилади. Ибн 
Исҳоқ замондошларидан кўра кенгроқ билимга эга бўлган ҳолда, ўз асарини 
уч қисмга ажратади. Биринчи қисм – Одам (а.с.) замонидан Муҳаммад 
(с.а.в.)га қадар бўлган давр, охирги икки бобда Муҳаммад (с.а.в.) ҳаёти, 
Макка даври ва Мадина даврига оид тарихий жараёнлар баёни келтирилган. 
Демак, айтиш мумкинки, сийрат ва мағозий жанрида ёзиш дастлаб Ибн 

                                           
354 Икром Зиё Умарий. Ас-сийрат ан-набавия ас-саҳиҳа. – Мадина: Мактаба ал-улум, 1994. – Ж. I. – 
Б. 16. 
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Исҳоқ (ваф. 151/768 й.)дан бошланган дейишимиз мумкин355. Ушбу 
туркумдаги асарларга Ибн Исҳоқ (ваф. 151/768 й.)нинг “Китоб сийрат”, 
Воқидий (ваф. 207/822 й.)нинг “Китоб ал-мағозий”, Ибн Ҳишом (ваф. 
218/833 й.)нинг “ас-Сийрат ан-набавия”, Ибн Ҳиббон (ваф. 354/965 й.)нинг 
“ас-Сийрат ан-набавия ва аҳбар ал-хулафо” асарларини киритиш мумкин.  

III/IX асрдан бошлаб “шамоил” сўзи Пайғамбар Муҳаммад (с.а.в.)нинг 
сифатлари, шахсий ҳаёти ва ахлоқини ифодаловчи атама сифатида, 
ҳадисларда, сийрат, тарих, тасаввуфга оид асарларда қўлланила бошланган. 
IХ асрда яшаб ўтган аллома Имом Термизий Пайғамбар (с.а.в.) ҳақида ёзган 
асарларини “Шамоил ан-Набавия” деб номлаб, Муҳаммад (с.а.в.)нинг 
ахлоқий фазилатлари, турмуш тарзлари, ташқи кўринишлари, хулқ-атвори 
каби кўплаб хусусиятлар ҳақида батафсил маълумотларни бериб ўтган. 
Муаллиф Пайғамбар Муҳаммад (с.а.в.)нинг хислатларини эллик олтита 
сарлавҳа ва тўрт юздан ортиқ  ҳадисда баён қилиб, деярли ҳар бир жиҳатга 
тўхталиб, пайғамбаримизнинг ташқи кўриниши, еб-ичиши, ўтириши-тикиши, 
кийиниши, йиғлаши-кулиши, ҳазил-мутойибалари, гўзал ахлоқларини бирма-
бир тушунтириб ўтган. Асар композицион жиҳатдан ҳам, мазмунан ҳам 
мукаммал бўлганлиги боис, илк даврда жуда машҳур бўлган. 

 Шамоил ан-Набавия” асарининг дунё фонддаларда кўплаб“ الشمائل النبویةّ
нусхалари мавжуд бўлиб, унга кўплаб шарҳ ва изоҳлар ёзилган ва асар 
доирасида бир қатор тадқиқотлар олиб борилганлиги, хусусан, кўплаб 
тилларга таржима қилинганлиги асарнинг илмий қийматини бебаҳо 
эканлигини кўрсатади. شمائل сўзи شِمال сўзининг кўплик шакли бўлиб, 
“Шамоил” луғатда “одат”, “фазилат”, “хулқ-атвор”, “характер” маъноларини 
билдиради. Бу сўз вақт ўтиши билан атамага айланиб, Пайғамбар Муҳаммад 
(с.а.в.)нинг ахлоқлари, ташқи кўринишлари, феъл-атворлари, кийиниш 
тарзлари, шахсий ҳаётлари билан боғлиқ ҳадислар жамланган китоб 
“Шамоил” деб аталади356.  

Имом Термизийнинг “Шамоил” китоби турли номлар билан нашр 
қилиниб, хаттотлар, котиблар унга турли номларни ишлатганлар. Бу 
номлардан энг машҳурлари “Шамоили Набавия” ёки “Шамоил Набий” 
бўлиб, бу номлар энг кўп ишлатилган. Баъзан “Шамоили Муҳаммадия”, 
“Шамоили Мустафо” номи билан, бошқа олимлар китобни муаллифига ҳам 
нисбат бериб “Шамоил Термизий” ёки “Шамоил Термизия” деб ҳам 
келтирганлар357. 

“Шамоил” услубида ёзилган асарларда ўзига хос ёндашувлар мавжуд 
бўлиб, хусусан Термизий муҳаддис сифатида бу мавзуга оид ҳадисларни 
умумий жамлаган. Термизий ҳадисларни мавзуга кўра гуруҳлаб, иснодларни 
тўлиқ келтиради ва керак бўлса, уларни тахриж ва қисқача шарҳ билан 
тўлдиради. Пайғамбар Муҳаммад (с.а.в.)нинг ахлоқлари барча учун намуна 
бўлиб, сийратларини саҳиҳ манбалар асосида ўрганиш жуда муҳим 

                                           
355 Mustafa Fayda. İbn İshak. DİA. – İstanbul: 1999, XX. – S. 93-96. 
356 https://islamansiklopedisi.org.tr/es-semailun-nebeviyye  
357 Ҳассо Ҳолий. Шуруҳ Мағрибийя. – Работ: Манбаату Абу Рақроқ, 2012. – Б. 30. 

https://islamansiklopedisi.org.tr/es-semailun-nebeviyye
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аҳамиятга эга. Муҳаммад (с.а.в.)нинг ахлоқий фазилатлари, турмуш тарзлари 
ҳақида турли номлар остида асарлар ёзилган. Хусусан, Молик ибн Анас 
“Сифат ан-Набий”, тарихчи Ибн Саъд “Сифат Расулуллоҳ”, Имом Бухорий 
“Маноқиб”, Имом Муслим “Фазоил” иборасини қўллаб Муҳаммад (с.а.в.)га 
оид маълумотларни жамлаганлар.  Илк даврларда Муҳаммад (с.а.в.)нинг 
инсоний фазилатларини баён қилиш мақсадида, “Маноқиб”, “Фазоил” ва 
“Ахбор” номларида асарлар ёзилган. “Шамоил” атамасини илк маротаба 
Термизий ўзининг “Шамоил ан-Набавия” асарида келтириб ўтади ва ушбу 
китоб ислом тарихига оид энг муҳим ҳадис китобларидан бири ҳисобланади.   

Имом Термизий Пайғамбар (с.а.в.)нинг ташқи кўриниши, хулқ-атвори ва 
ҳаёти ҳақида 56 бобдан 415 та ҳадис келтириб ўтади358, унда Пайғамбар 
(с.а.в.)нинг шахсий фазилатлари ва одоблари  ҳақида маълумот беришни 
мақсад қилиб олган. Мулла Али Қорий “Шамоил ан-Набавия” ҳақида “Ушбу 
китобни мутолаа қилган киши, гўё Пайғамбар (с.а.в.)ни  жамолларини 
кўргандек, ҳар бир бобда у зотнинг  юксак одобларини мушоҳада этади” – 
деб эътироф этади359. Термизий бу асарида шамоил ҳақидаги ҳадисларнинг 
кўпини “Ал-жомеъ ал-саҳиҳ” ҳадис тўпламидан келтиришлик билан бирга, 
баъзиларини қисқартирган, гоҳида ровийлар ҳақидаги танқидларини 
қисқартириб, гоҳида ўзгартирмаган ҳолда келтирган. Асардаги ҳадисларнинг 
аксарияти саҳиҳ даражасидаги ҳадислар бўлиб, салмоқли қисми ҳасан 
даражасидаги ривоятлардан иборат. 

Илк ислом даврига оид манбалар орасида “Шамоил ан-Набавия” 
асарининг қўлёзма нусхалари бошқа манбаларга қараганда кўп бўлиб, бу 
қўлёзмалар барча дунё фондларида сақланиб келинмоқда. Ушбу 
қўлёзмаларни тадқиқ қилиш жараёнида “Шамоил ан-Набавийя” асари 
мадрасаларда дарслик сифатида ўқитилганлиги ва шу сабабдан кўплаб 
котиблар томонидан нусхалар тайёрланганлиги келтирилиб ўтилган. 
Котибларнинг кўпчилиги ўша даврда талаба бўлганлиги ва қайси мадрасада 
ўқишлиги ва мадраса жойлашган жой ва устози ҳақидаги маълумотлар 
келтирилган. Шу билан бирга, қўлёзмаларда турли мавзуга доир жадваллар 
ва ижоза (рухсат бериш) ҳужжатлари ҳам илова қилинган.  

Имом Термизий “Шамоил ан-Набавия” асарида пайғамбаримиз ҳаётига 
оид турли ривоятларни тўплаш билан бирга, унинг инсоний ахлоқий таъсири 
ва намунавий жиҳатларини ҳам алоҳида таъкидлаб ўтган. Асар ислом 
маданиятининг муҳим ажралмас қисмини ташкил этиб, бутун инсониятга 
ахлоқий фазилатларни баён этган манба ҳисобланади.  Ислом тарихи 
Муҳаммад (с.а.в.)га Қуръон нозил бўлиши билан бошланган жараён бўлиб, 
пайғамбар ҳаётининг барча соҳаларини ўрганиш ва тадқиқ қилиш, Қуръонни 
тафсир қилиш каби турли услубларида асарлар ёзилди. Пайғамбар 
(с.а.в.)нинг ҳадислари ва аввалги ўтган Пайғамбар ва солиҳ кишиларнинг 

                                           
358 Абу Исо Термизий. Аш-шамоил ал-Муҳаммадия // Муҳаммад Умар таҳқиқи. – Қатар:  Идарут 
аш-шуъун ал-исламия, 2024. – Б. 320. 
359 https://termiziy.uz/uz/news/1265  

https://termiziy.uz/uz/news/1265
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ибратли қиссаларини келтириш, Пайғамбар (с.а.в.)нинг ҳаёт йўли ва турмуш 
тарзларини ривоят тарзида баён этилиши соҳа ривожида муҳим ўрин тутади.  

 
*   *   * 
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Movarounnahrdan yetishib chiqqan muhaddislardan Imom Dorimiy hadis 

ilmida alohida oʻrin egallaydi. Allomaning toʻliq ismi Abu Muhammad Abdulloh 
ibn Abdurahmon ibn Fazl ibn Bahrom ibn Abdussamad Tamimiy Samarqandiy 
Dorimiy boʻlib, 798-yilda tavallud topgan. Muhaddisning bobosi Banu Tamim 
qabilasi mavlosi hamda Paygʻambar (s.a.v)ning kotiblaridan biri boʻlgan Dorim 
ibn Molik ibn Hanzala ibn Zayd Manot ibn Tamimga bogʻlangani uchun allomaga 
“Dorimiy” nisbasi ham qoʻllangan.  

Imom Dorimiy dastlabki ta’limini oʻz yurti Samarqandda oladi. Soʻngra oʻsha 
davrda ilm-fan va madaniyat taraqqiy qilgan markazlardan boʻlmish Qohira, 
Damashq, Bagʻdod, Makka, Madina, shuningdek, Xurosonning turli shaharlaridagi 
taniqli olimlardan diniy va dunyoviy fanlar, ayniqsa, hadis ilmi boʻyicha oʻz 
bilimlarini oshiradi. U safarlari davomida hadislarni eshitib, ularni jamlash bilan 
cheklanmay, hadis isnodlarining oliy, muttasil (uzluksiz), undagi roviylarning soni 
kam boʻlishiga ham katta e’tibor qaratgan.  

Imom Dorimiy oʻzining “Sunan” asarida 250 dan ortiq shayxlardan hadis 
rivoyat qilgan. Ustozlarining asosiy qismini Kufa, Basra, Bagʻdod kabi 
shaharlardan chiqqan roviylar tashkil etadi. Manbalarda uning ustozlari qatorida 
Muhammad ibn Bashshor, Abu Abdulloh Muhammad ibn Yusuf Faryobiy, Abu 
Musahhar Dimashqiy, Marvon ibn Muhammad, Abulvahhob ibn Said, Yazid ibn 
Horun Vositiy, Ja’far ibn Avn, Zayd ibn Yahyo ibn Abiyd Dimashqiy, Vahb ibn 
Jarir, Xolid ibn Muhammad, Habbon ibn Hilol, Ashhol ibn Hotam Jumahiy, 
Zahhok ibn Muhammad, Ubaydulloh ibn Muso, Abul Mugʻiyra Foryobiy, 
Abdusamad ibn Abdulvoris, Yahyo ibn Hasson, Asvad ibn Omir, Bishr ibn Umar 
Zahroniy kabi allomalar zikr etiladi.  

Imom Dorimiyning vafot etgan sanasi, dafn etilgan mavzesi haqida turli 
qarashlar mavjud. Biroq aksariyat ishonchli manbalarda, jumladan, Xatib 
Bagʻdodiy, Abu Hafs Nasafiy, Shamsuddin Zahabiy kabi olimlarning 
ta’kidlashlaricha, Imom Dorimiy vafot etgan sana milodiy 869-yilning 18-
noyabriga toʻgʻri keladi. Ayrim turk va arab tadqiqotchilarining kitoblarida alloma 
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dafn etilgan joy sifatida Xurosonning Marv shahri koʻrsatiladi. Biroq Shamsuddin 
Zahabiy “Tarixu-l-islom” asarida olimning ukasi Ibrohim ibn Abdurahmon 
Dorimiyning (vaf. 880 y.) Samarqandda vafot etgani hamda akasining yoniga dafn 
qilingani haqida ma’lumot beradi.  

Muhaddis janozasini ehtirom yuzasidan Samarqand amirining shaxsan oʻzi 
oʻqigani hamda ukasi dafn etilgan joyi haqidagi ma’lumotlar olimning qabri 
Samarqand yaqinida ekaniga dalolat qiladi. 2000-yilda Samarqand viloyati, Toyloq 
tumani, Ispandiy qishlogʻida Imom Dorimiy maqbarasi va Jome’ masjid 
ta’mirlanib, obododonlashtirildi. 

“Sunan” nomi bilan tanilgan “Musnad” (lugʻaviy ma’nosi «Tayanch» yoki 
“Isnodli hadislar toʻplami”) muhaddisning shoh asari hisoblanadi. Olimlar ushbu 
asarning nomlanishiga turlicha munosabat bildiradilar. Hofiz Iroqiy, Imom 
Zahabiy asardagi barcha hadislar toʻliq isnod bilan berilgani uchun uni “al-
Musnad”, Alouddin Mugʻultoiy hadislarining ishonchliligi darajasidan kelib 
chiqqan holda “as-Sahih”, Ibn Hojar Asqaloniy va Suyutiy kabi boshqa ulamolar 
asar – fiqhiy hadislar toʻplami boʻlgani bois “as-Sunan” deb ataydilar. Biroq ayrim 
tadqiqotchilar muallif asarini umumiy nom bilan, ya’ni “al-Jome’ as-sahih al-
musnad li sunani Rasululloh (s.a.v)” deb atagan boʻlishi mumkin, degan fikrni 
bildiradilar.  

Ibn Hojar Asqaloniy mazkur asarni “Sihoh sitta”ning oltinchi kitobi sifatida 
qabul qiladi. “Sunan” ikki jilddan iborat boʻlib, bir qancha kitoblarga, ular oʻz 
navbatida boblarga boʻlinadi. Asar arablarning islomdan avvalgi ba’zi odatlari, 
Rasululloh (s.a.v)ning siyratlari, hadislarning yozilish davri va ilm fazilatiga oid 
jami 163 sahifalik muqaddima bilan boshlanadi. Asosiy qism 23 ta kitob, 1403 
bobdan tashkil topgan bo‘lib, 3506 hadisni oʻz ichiga oladi.  

Manbalarda Imom Dorimiyning “Kitob at-Tafsir” – Qur’oni karim tafsiriga 
oid asari boʻlgani haqida ma’lumot beriladi. Imom Dorimiy ushbu asarida 
Qur’onni toʻliq tafsir qilganmi yoki ayrim juzlarinimi, bu haqda aniq ma’lumot 
yoʻq. Biroq ushbu asarning tarixiy ahamiyati katta. Chunki u bizgacha yetib kelgan 
birinchi tafsir hisoblangan Ibn Jarir Tabariyning (839–922) tafsiridan taxminan 
yarim asr ilgari yozilgan.  

Shuningdek, allomaning “al-Jome’” (Toʻplam), fiqhiy masalalarga 
bagʻishlangan “Kitob as-sunna fi-l-hadis” (Hadisdagi sunnat amallar haqida kitob), 
“Kitob sauvm al-mustahozot va-l-mutahayyirot” (Uzrli ayollarning roʻzasi 
haqidagi kitob) kabi asarlari boʻlgani haqida manbalarda zikr etiladi. Imom 
Dorimiyning “as-Sulosiyyot fi-l-hadis” – “Uch roviyli hadislar toʻplami” nomli 
asari ham mavjud. Muhaddisning ushbu asari “Sunan”ning tarkibiga kiritilgan oʻn 
besh hadisdan iborat boʻlgan kichik toʻplam boʻlib, uch roviyli isnodga ega va 
muhaddislar tomonidan yuqori baholanadigan hadislardan tarkib topgan. 

Mustaqillik yillarida yurtimizda Imom Dorimiyning ilmiy-ma’naviy merosi 
boʻyicha bir qator ilmiy tadqiqotlar olib borildi, ilmiy-ommabop kitoblar chop 
etildi. Jumladan, “Imom Dorimiyning hadis ilmi rivojiga qoʻshgan hissasi” 
mavzuidagi nomzodlik dissertatsiyasi (M.Alimova, 2009) himoya qilindi, “Buyuk 
ajdodlarimiz” turkumida “Imom Dorimiy” (M.Alimova, 2009), islom dini va 
madaniyati rivojida alohida oʻrin tutgan asarlarni o‘rganishga qaratilgan “Ma’rifat 
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ziyosi” turkumida “Sunani Dorimiy: saylanma” (Tarjimonlar jamoasi, 2011) kabi 
risolalar, koʻplab ilmiy maqolalar nashr etildi. 

 
*   *   * 

 
ABU ISO TERMIZIYNING ZAMONDOSH MUHADDISLAR BILAN 

ILMIY MUNOSABATLARI 
 

SCIENTIFIC RELATIONS OF ABU ‘ISA TIRMIDHI WITH HIS 
CONTEMPORARIES HADITH SCHOLARS 

 
Saidahmadxon Samatxonovich G’aybullayev 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  
“Islom tarixi va manbashunosligi” 

 kafedrasi dotsent v.b., PhD 
 

Muhammad ibn Iso Termiziy (824-892) yashagan davrda Musulmon dunyosi 
juda katta ilmiy taraqqiyotga erishgan bir davr bo’lib, jumladan hadis ilmining ham 
oltin davri edi. Imom Termiziy uzo yillik ilmiy safarlarida juda ko’p muhaddislar 
bilan uchrashib ular bilan ustoz-shogirdlik munosabatlarini o’rnatgan edi. Ular 
qatorida hadis ilmining sultoni – Muhammad ibn Ismoil Buxoriydan ham ko‘p 
istifoda qilgan va uzoq vaqt birgalikda ilmiy faoliyat olib borishgan. Ayniqsa, hadis 
qoidalari, ularning roviylari va tarmoqlari borasidagi munozaralari ancha mashhur 
bo‘lgan. Allomaning “Sunan”, “al-Ilal as-sag‘ir” va “al-Ilal al-kabir” asarlari bilan 
tanishgan kishi ularda Buxoriydan olingan ko’pgina ma’lumotlar, mulohazalar 
borligini kuzatadi. Imom Termiziyninh o‘zi “al-Ilal” kitobida shunday deydi: “Men 
kitobimda keltirilgan hadislar, kishilar va tarixdagi hadis qoidalarining barchasini 
tarix kitoblaridan olganman. Ularning aksari Muhammad ibn Ismoil bilan qilgan 
munozaralarim mahsulidir, ayrimlari Abdulloh ibn Abdurahmon Dorimiy va Abu 
Zur’a Roziy bilan qilgan munozaralarimdan olganman. Aksari Muhammaddan, 
ozrog‘i Abdulloh va Abu Zur’adan. Men na Iroqda, na Xurosonda ilal va tarix 
ma’nolarini hamda sanadlarni bilishda Muhammad ibn Ismoildan olimroq biror 
kimsani ko‘rmaganman”. 

Imom Muslim bilan uchrashuv.  Imom Termiziy hadis ilmining yana bir 
yirik vakili - Imom Abu Husayn Muslim ibn Hajjoj al-Qushayriy an-Naysaburiy 
bilan ham uchrashgan, biroq asosiy kitobining birgina - Ro‘za bobida “Sha’bon 
hilolini Ramazongacha hisoblash” to‘g‘risidagi hadisini keltirib o‘tadi: “Bizga 
Muslim ibn Hajjoj hadis aytdi, bizga Yahyo ibn Yahyo hadis aytdi, bizga Abu 
Muoviya hadis aytdi, bizga Muhammad ibn Amr Abu Salamadan, u Abu Hurayra 
(roziyallohu anhu)dan hadis aytib, shunday dedi: “Rasululloh (sollallohu alayhi va 
sallam): “Sha’bonning hilolini Ramazongacha hisob qilinglar”, dedilar”. 

Imom Abu Dovud bilan uchrashuv. Imom Termiziy “sihohi sitta” (olti 
ishonchli hadis to’plamlari) mualliflaridan yana biri Imom Abu Dovud Sulaymon 
ibn Ash’as ibn Ishoq al-Azdiy Sijistoniy bilan ham uchrashgan. Jumladan, undan 
bosh asarining  namoz bobi “Vitr namozida uxlab qolgan yoki uni unutgan kishi 
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haqida kelgan masala” haqidagi 466-hadisni naql qilgan: “Qutaybadan rivoyat 
qilinadi: “Abdulloh ibn Zayd ibn Aslam otasidan Nabiy (sollallohu alayhi va sallam) 
shunday deganlarini naql qilib aytdi: “Kim vitr (o‘qimas)dan uxlab qolsa, tong 
otganda uni o‘qib olsin”. Abu Iso aytadiki: “Abu Dovud as-Sajaziy, ya’ni Sulaymon 
ibn Ash’asning shunday deganini eshitdim: “Ahmad ibn Hanbaldan roviy 
Abdurahmon ibn Zayd ibn Aslam haqida so‘raganimda “akasi Abdulloh ishonchli”, 
dedi’. Ushbu iqtibosdan ko‘rinadiki, Termiziy Abu Dovud bilan birgalikda hadis 
to‘g‘risida muzokara qilib, uning so‘zlarini naql qilib turgan. Ba’zilar o‘ylaganidek, 
undan hadis rivoyat qilmagan. 

Imom Buxoriy va imom Termiziy o‘rtalaridagi ustoz-shogirdlik 
munosabatlari. Imom Termiziy o‘zining ustozi, muhaddislar sultoni Muhammad 
ibn Ismoil Buxoriydan ko‘plab darslar, ilmiy foydalar olgan bo‘lib, asosan, unga 
hadis illatlari, rivoyat qilish shakllari mavzularida katta foyda bergan. Shuningdek, 
Buxoriy bilan olib borilgan bahs-munozaralar Termiziyning yirik muhaddis bo’lib 
shakllanishida alohida ahamiyat kasb etgan, iqtidori sayqallanib, yuqori ilmiy 
darajalarga yuksalib borgan. Imom Termiziy “Sunan Termiziy” asarining 
xotimasida shunday qaydlar yozib qoldirgan: “Hadislar, kishilar va sanalardagi 
illatlar (alohida mulohaza)dan iborat malumotlarning barchasi “at-Tarix” kitobidan 
chiqarib olganman. Bular ichida eng ko‘pi Muhammad ibn Ismoil bilan qilgan 
munozaralarim mahsulidir”. 

“Jome’” va “Al-Ilal as-sag‘ir” asarlari oxiridagi ilovasi hamda “Al-Ilal al-
kabir” kitobi haqida teran fikrlab ko‘rgan kishi Imom Termiziyning Imom 
Buxoriydan keltirgan naqllar miqdori qanchaligini bilib, hatto bu kitob Imom 
Buxoriyning hadis illatlari borasidagi kitobi, deb o‘ylab qoladi. Bunday daraja 
shogirdi Imom Termiziydan boshqa hech kimga nasib qilmagan. Buxoriydagi 
hadislarni ham juda yaxshi bilgan. Agar Imom Termiziy ustozi Imom Buxoriydan 
olgan foydalari haqida so‘z yuritadigan bo‘lsak, juda cho‘zilib ketadi. Shuning 
uchun bir qancha misollarni keltirib o‘tamiz.  

“Jome’”ning uchinchi bobidagi manoqib kitobi boshida bir xabarni zikr qilib, 
uni Abdurahmon ibn Jubayr va Abdulloh ibn Amrdan eshitganini, u esa Rasululloh 
(sollallohu alayhi va sallam)ning: “Qachon muazzin azon aytayotganini 
eshitsangiz, uning aytganlarini takrorlang, so‘ng menga salovat ayting...”, 
deganlarini eshitganini rivoyat qiladi. Bu hadisning izidan Imom Termiziy ushbu 
hadisni “hasan sahih” hadis, deydi. Muhammad (ya’ni, Buxoriy): “Abdurahmon 
ibn Jubayr qurashiy, misriy, madaniydir. Abdurahmon ibn Jubayr ibn Nufayr esa 
shomlikdir”, degan», deydi. Namoz kitobida Imom Termiziy o‘rta namoz asr 
namozi ekani haqida kelgan hadisni rivoyat qilgan. Biroq uni peshin namozi, 
deganlar ham bor. Bu Hasan Basriydan rivoyat qilingan. Hasan Basriy Samura ibn 
Jundubdan, u Nabiy (sollallohu alayhi va sallam)dan: “O‘rta namoz – asr 
namozidir” deganlarini rivoyat qilgan. Buning izidan Imom Termiziy: 
«Muhammad “Ali ibn Abdulloh “Hasanning Samura ibn Jundubdan qilgan hadisi 
sahihdir. Darhaqiqat, undan eshitgan”, deb aytgan so‘zini keltirgan”, deydi. So‘ng: 
“Menga Muhammad ibn Ismoil xabar berib dedi: “Menga Ali ibn Abdulloh ibn 
Madiyniy Quraysh ibn Anasdan shu hadisni aytgan” , dedi. Muhammad yana: 
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“Ali: “Hasanning Samuradan eshitgani sahih bo‘lib, bu hadis hujjat bo‘lishga 
yaraydi”, degan”, dedi». 

Namoz bobida yana Termiziy juma kuni g‘usl qilish borasida Zuhriydan, u 
Solimdan, u otasidan, u Rasululloh (sollallohu alayhi va sallam)ning shunday 
deganlarini eshitganini rivoyat qiladi: “Kim jumaga kelsa, g‘usl qilsin”. Ortidan 
Termiziy: “Muhammad: Zuhriyning Solimdan, u otasidan..., deya rivoyat qilingan 
hadis sahih ekanligini aytgan”, deydi. Ro‘za bobida Termiziy fitr va qurbonlik 
qachon bo‘lishi haqida Ma’mardan, u Muhammad ibn Munkadirdan, u Oyshadan, u 
Rasululloh (sollallohu alayhi va sallam) shunday dedilar: “Fitr – insonlar og‘izlarini 
ochgan (ro‘zador bo‘lmagan), qurbonlik – insonlar qurbonlik qilgan kundir”. 

Termiziy aytadi: “Men Muhammaddan: “Muhammad ibn Munkadir Oyshadan 
eshitganmi?”, deb so‘radim. U: “Ha, hadisni “Oyshadan eshitdim”, degan”, dedi. 
“Jome’”lariga ilova qilgan “al-Ilal as-sag‘ir” kitobida Muhammad ibn Ismoil 
Buxoriydan bunga o‘xshash juda ko‘p naqllar keltirganki, uni o‘rganib chiqish 
unchalik murakkab emas. 

Imom Termiziy asarlarida Imom Buxoriydan olingan rivoyat va 
istifodalarning aks etishi. Imom Termiziy “Tahorat” kitobida 13 ta, “namoz” 
kitobida 21 ta, “zakot” kitobida 4 ta, “ro‘za” kitobida 6 ta, “haj” kitobida 5 ta, 
“janozalar” kitobida 7 ta, “nikoh” kitobida 7 ta, “bay’” 3 ta, “hukmlar” kitobida 2 
ta, “hadlar” kitobida 4 ta, “ikki hayit” boblarida 1ta o‘rinda, “nazr va qasam” 
bobida 3 ta, “jihodning fazilatlari” bobida 6 ta, “libos”da 5 ta, “taomlar” kitobida 2 
ta, “ichimliklar” bobida 1 ta, “silai rahm” bobida 1ta, “fitnalar” bobida 1 ta, 3 ta 
“jannat vasfi” kitobida, 1 ta “jahannam sifati”, 5 ta “izn so‘rash”, 3 ta “Qur’on 
fazilatlari”, 5 ta “tafsir”, 3 ta “duolar”, 2 ta “manoqib” kitoblarida, hammasi bo‘lib 
114 ta o‘rinda Imom Buxoriydan foydalangan. “Al-Ilal al-Kabir” kitobida 
Termiziy Buxoriy o‘rganganlaridan ko‘pini keltirib, so‘zma-so‘z o‘zlashtirib, 
birgalikda bahs-muzokara qilish tufayli olgan foydalarini keltiradi. Bu kitobni 575 
hijriy sanada vafot qilgan faqih, qozi Abu Tolib at-Tamimiy al-Asbahoniy fiqh 
boblariga kiritadi. 

Shuningdek, Imom Termiziy “Al-Ilal al-Kabir” kitobida Usoma ibn Zayddan, u 
Solim ibn Xarrabuz Abu Noʻmondan, u Ummu Subayya (Subuyyaning onasi)dan: 
“Mening qo‘lim Rasululloh sollallohu alayhi vasallamning qo‘llari bilan tahoratda 
bir idishda bo‘ldi”, degan hadisni rivoyat qilib, izidan: “Abu Usoma va bir qanchalar 
Usoma ibn Zayddan mana shunday rivoyat qilgan. Vaki’: “Usoma ibn Zayd Noʻmon 
ibn Xarrabuzdan, u Ummu Subayyaning “Ko‘pincha qo‘lim...” deganini eshitdim” 
deganini rivoyat qiladi. Men bu hadis haqida Muhammaddan so‘radim. U “Vaki’ 
xatoga yo‘l qo‘ygan. Eng to‘g‘risi, Usoma ibn Zayd Solim ibn Xarrabuz Abu 
No‘mondan rivoyat qilgan”, dedi. Men Muhammadga: “Bu hadisni Qubaysa 
Sufyondan, u Usomadan, u Ummu Sufayhadan deb rivoyat qilgan”, desam, Buxoriy: 
“Qubaysa xato qilgan”, dedi. Bizga Muhammad ibn Ismoil, u Ibn Abu Uvaysdan, u 
Xorija ibn Horis ibn Rofe’ ibn Mukays al-Jatniydan, u Qaysning qizi Umma 
Subayya (Xorija ibn Horisning buvisi Xavla)ning mavlosi Solim ibn Sarjdan: 
“Mening qo‘lim Rasululloh (sollallohu alayhi va sallam)ning qo‘llari bilan tahoratda 
bir idishda bo‘ldi”, deganini eshitgan hadisni rivoyat qildi.  
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“Al-Ilal al-Kabir”da yana Imom Termiziy: “Mening Muhammaddan, 
Mujohidning Tovusdan, uning Ibn Abbosdan: “Rasululloh (sollallohu alayhi va 
sallam) ikki qabr oldidan o‘tdilar...”, deb keltirgan hadisi haqida so‘radim. U: 
“A’mash Mujohidning Ibn Abbosdan rivoyat qilganini aytadi, Tovusni zikr 
qilmaydi”, dedi. Men “Qaysi biri to‘g‘ri?” dedim. U: “A’mashniki to‘g‘ri”, dedi. 
Men unga: “Abu Uvonaning A’mashdan, uning Abu Solihdan, uning Abu 
Hurayradan keltirgan hadisichi, unday bo‘lsa u qanaqa?”, dedim. U: “Bu sahih 
hadis. Bu boshqa masala”, dedi. 

U kitobda yana Termiziy Zubayr ibn Sa’iddan, u Abdulloh ibn Yazid ibn 
Rukonadan, u otasidan, u bobosidan: “Rasululloh (sollallohu alayhi va sallam)ning 
oldilariga kelib “”Ey, Allohning Rasuli! Men xotinimni taloq qildim”, dedi. U Zot: 
“Bu bilan nimani iroda qilding?” dedilar. U: “Bir taloqni” dedi. Rasululloh 
(sollallohu alayhi va sallam): “Qasam ichasanmi?” dedilar. U: “Allohga qasamki”, 
dedi. U zot: “Iroda qilganing”, dedilar. Muhammaddan bu hadis haqida so‘radim. U: 
“Bu hadisda iztirob bor. Zero, ibn Abbosdan Rukonaning ayolini uch taloq qilgani 
rivoyat qilingan”, dedi.  

Yana Imom Termiziy Yazid ibn Na’oma ad-Dobiydan: “Rasululloh (sollallohu 
alayhi va sallam): “Agar kishi bir kishini yoqtirsa, uning kimligini, ismini va 
otasining ismini so‘rasin. Chunki bu rishtani bog‘lovchiroqdir”, deganlarini rivoyat 
qilgan. Imom Termiziy: “Muhammaddan bu hadis haqida so‘radim, u Yazid ibn 
Na’omani Rasululloh (sollallohu alayhi va sallam)ning sahobalaridan bo‘lmagan”, 
deganday qilib, “Bu mursal hadis”, dedi. 

Yuqorida keltirilgan naqllardan ko‘ramizki, Imom Termiziy bir hadisni sahih 
yoki zaif deyish, qabul qilish yoki rad etish, hadis illatlarini bayon etishda fikriga 
yanada ishonch hosil qilish uchun Muhammad ibn Ismoil Buxoriy bilan ko‘p bahs-
muzokara olib boradi. Ko‘rinib turibdiki, bu kabi bahs-muzokaralar ustoz sifatida 
Imom Buxoriyni o‘ziga lozim tutib, hadis ilmi to‘g‘risida hammaslak bo‘lishlari 
natijasidir. Shuning uchun Umar ibn Alakning: “Muhammad ibn Ismoil vafot 
etgach, uning ortida Xurosonda Abu Isodan ilmliroq va taqvodorroq olim qolmadi”, 
degan so‘zida hech qanday mubolag‘a yo‘q. Imom Termiziy ustozi Imom 
Buxoriydan foydalanish bilan cheklanib qolmay, balki Imom Buxoriyning ham 
Imom Termiziydan hadis rivoyat qilishi bu ustoz-shogirdlarning ulug‘ ishlaridan 
biridir, desak xato bo‘lmaydi. 

Imom Termiziydan ustozi Imom Buxoriyning hadis rivoyat qilishi. Abul 
Fazl Baylamoniy Nasr ibn Muhammad Shirkuhiyning «Muhammad ibn Iso 
Termiziyning: “Muhammad ibn Ismoil menga: “Sen mendan foyda olganingdan 
ko‘ra men sendan ko‘proq foyda oldim”, dedi», deb eshitganini aytadi. Bu 
Termiziyning hadis ilmida o‘rni borligi, Buxoriy hurmati va undan foyda olishiga 
undagi betakror qobiliyati sabab bo‘lgani ochiq-oydin dalildir. Hofiz Is’ardiy “Jome’ 
kitobining fazilatlari” nomli kitobida shunday jumlalarni keltiradi: “Abu Isodan 
hadis ahlining imomi Muhammad ibn Ismoil Buxoriy hadis yozib olgan. Shuning 
o‘zi Termiziyning faxriga kifoya qiladi”. 

Termiziy “Jome’”si manoqiblarining 3729-raqami ostida Alining fazli haqidagi 
70-bobda kelgan hadisni Ali ibn Munzirdan, u ibn Fuzayldan, u Solim ibn Abu 
Hafsadan, u Atiyyadan, u Abu Sa’iddan rivoyat qilib shunday dedi: “Rasululloh 
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(sollallohu alayhi va sallam) Ali (karromallohu vajhahu)ga: “Ey Ali, bu masjiddan 
sen bilan mendan boshqa biror insonga junub holatda kirishi halol emas”, dedilar. 
Ali ibn Munzir: “Diror ibn Suradga: “Bu hadisning ma’nosi nima?” dedim. U: “Bu 
masjiddan sen bilan mendan boshqa biror insonga junub holatda o‘tishi halol emas”, 
deganidir, dedi. Abu Iso: “Bu “hasan g‘arib” hadis. Buni faqat shu yo‘ldangina 
bilamiz. Bu hadisni mendan Muhammad ibn Ismoil eshitgan va g‘arib sanagan”, 
dedi. 

Shuningdek, Imom Termiziy “Jome’”da “Hashr” surasining tafsiri to‘g‘risida 
kelgan 3299-raqam ostidagi hadisni rivoyat qildi: «Bizga Hasan ibn Muhammad 
Za’faroniy Affon ibn Muslimdan, u Hafs ibn Gʻiyosdan, u Habib ibn Abu Umradan, 
u Sa’id ibn Jubayrdan, u Ibn Abbosdan Alloh taoloning “Sizni xurmoni kesishingiz 
yoki aslida tik qoldirganingiz faqat Allohning izni bilan va buzg‘unchilarni xorlashi 
uchun bo‘ldi” (Hashr, 5) oyati haqida rivoyat qilib dedi: “Musulmonlarga 
qo‘rg‘onlaridan tushib, xurmolarni kesish buyurildi. Shunda musulmonlar qalbiga 
ta’sir qilib, ular “ba’zilarini kesib, ba’zilarini qoldirayapmiz. Rasululloh (sollallohu 
alayhi va sallam)dan kesganimizga ajr olib, kesmaganimizga gunoh olmaymizmi? 
deb so‘raymiz”, dedilar. Shunda Alloh taolo: “Sizning xurmoni kesishingiz yoki 
aslida tik qoldirganingiz faqat Allohning izni bilan va buzg‘unchilarni xorlashi 
uchun bo‘ldi”(Hashr, 5) oyatini nozil qildi». Abu Iso: “Bu “hasan, g‘arib hadis”, 
deydi. Ayrimlar bu hadisni Hafs ibn Gʻiyosdan, u Habib ibn Abu Umradan, u Sa’id 
ibn Jubayrdan mursal holda, Ibn Abbosni zikr qilmasdan rivoyat qilganlar. Buni 
bizga Abdulloh ibn Abdurahmon Horun ibn Muoviyadan, u Hafs ibn Gʻiyosdan, u 
Habib ibn Abu Umradan, u Sa’id ibn Jubayrdan, u Nabiy (sollallohu alayhi va 
sallam)dan “mursal” holda rivoyat qilgan. Abu Iso: “Mendan Muhammad ibn Ismoil 
mana shu hadisni eshitgan”, dedi. Aniqrog‘i, Termiziyning bu hadisni o‘zidan 
Buxoriy eshitgani haqida aytgan so‘zi ba’zi rivoyatlarda bor, ba’zilarida esa yo‘q. 
Masalan, Mizziy “Tuhfatul ashrof” kitobida keltirmagan. Balki, “Buxoriy 
Termiziydan faqat birgina hadis eshitgan” degan, ikkinchi hadisdan xabari 
bo‘lmagandir. Imom Buxoriy Imom Termiziydan eshitgani haqida xulosa o‘rnida 
shuni aytish mumkin: 

1. Mo‘minlar amiri Imom Buxoriyning Imom Termiziydan hadis eshitishi va 
ilm olishdagi kamtarliklari; 

2. Imom Termiziyning rivoyat borasida naqadar keng ilm egasi ekani; 
3. Imom Buxoriydek zoti sharif bilan bir-biridan rivoyat qilish Imom 

Termiziyning faxriga kifoya qilishi.  
 

*   *   * 
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MARKAZIY OSIYO TARIXINI O‘RGANISHDA ALLOMALAR ILMIY 
MEROSINING O‘RNI 

 
ROLE OF SCHOLARS’ SCIENTIFIC HERITAGE IN STUDYING 

CENTRAL ASIAN HISTORY 
 

Nishanova Dildora Komiljanovna 
Oriental universiteti “Tarix” kafedrasi v.b. dotsenti 

Tarix fanlari falsafa doktori (PhD) 
 

Markaziy Osiyo o‘zining boy tarixi va ko‘plab davlatlar bilan o‘rnatgan 
madaniy aloqalariga ega. Mazkur hudud birdamlik va bag‘rikenglik asosida 
hamjihat bo‘lib yashab kelayotgan xalqlar, millatlar hamda elatlarni birlashtirgan. 
Xususan, o‘zining boy tarixini o‘rganishda ushbu maskanda tavallud topib, faoliyat 
olib borgan allomalarning ilmiy meroslari o‘ziga xos ahamiyatga ega. Ularni 
o‘rganishda manbashunoslik, tarixshunoslik, huquqshunoslik hamda dinshunoslik 
nuqtai-nazaridan yondashish uning tarixini turlicha va atroflicha o‘rganishga 
imkoniyat yaratadi. Buyuk ipak yo‘lida joylashgan mazkur hududda ilm-fan va 
madaniyat doirasida faoliyat olib borgan Marg‘iloniylar, Buxoriylar, Farg‘oniylar, 
Termiziylar, Keshiylar, Axsikatiylarning astronomiya, tarix, geografiya, odob-
axloq, fizika, kimyo, astronomiya hamda islom ilmlari doirasidagi turli 
yo‘nalishlarga oid fan tarmoqlariga katta hissa qo‘shganlar. Oʻzbekiston 
Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoev taʼkidlaganidek: «tarixiy merosni 
asrab-avaylash, oʻrganish va avlodlardan avlodlarga qoldirish ham davlat 
siyosatining eng muhim ustuvor yoʻnalishlaridan biridir360”. Bugungi kunda olib 
borilayotgan islohotlar hamda allomalar ilmiy merosini o‘rganish, tadbiq etish va 
tarjima qilish ishlarini rivojlantirish doirasida Imom Buxoriy xalqaro limit-tadqiqot 
markazi, Imom Termiziy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi, Hadis oliy maktabi 
hamda O‘zbekistondagi islom sivilizatsiyasi markazi faoliyatiga katta e’tibor 
qaratilmoqda. Shuningdek, joriy yilning oktyabr oyida Imom Termiy tavalludining 
1200 yilligini keng nishonlash maqsadida 15-avgust mamlakatimiz Prezidenti 
Shavkat Miromonovich Mirziyoyev PQ-292-sonli O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti qarorini imzoladi.  

Unga ko‘ra, 2024 yil oktyabr oyida Imom Termiziy tavalludining 1200 yilligi 
keng nishonlanadi. Tadbirni yuqori saviyada nishonlash bo‘yicha bir qator chora-
tadbirlar dasturi tasdiqlandi hamda mazkur dastur ijrosini ta’minlash bir necha 
davlat muassasalariga yuklatildi. Mazkur dastur doirasida Imom Termiziyning 
«Ash-Shamoil al-Muhammadiyya» va «Sunani Termiziy» asarlarini moturidiylik 
aqidasi va hanafiylik mazhabiga tayangan ko‘p jildlik akademik tarjima va sharhini 
tayyorlash hamda ularni nashr etish, 2024 yil oktyabr oyida Toshkent shahrida 
«Islom – tinchlik va ezgulik dini» mavzusida xalqaro ilmiy-amaliy konferensiya 
hamda konferensiya doirasida Termiz shahrida «Imom Termiziy ilmiy merosining 

                                           
360Mirziyoyev Sh. Islom hamkorlik tashkiloti Tashqi ishlar vazirlari kengashi 43-sessiyasining ochilish 
marosimidagi nutqi // Xalq soʻzi, 2016, 19-oktyabr. 



176 

islom sivilizatsiyasida tutgan o‘rni» mavzusida xalqaro ilmiy-amaliy anjuman 
o‘tkazish, 2024 yil sentyabr-oktyabr oylarida Termiz davlat universiteti va 
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasida «Termiziy allomalarning ilmiy-
ma’naviy merosi: o‘tmish va bugun» mavzusida respublika ilmiy-amaliy 
konferensiyasi hamda Imom Termiziy hayoti va ilmiy faoliyatiga oid ilmiy 
maqolalar tanlovini o‘tkazish kabi ishlar361 ko‘zda tutilgan.  

Ilm-fan rivojiga ulkan hissa qo‘shgan buyuk ajdodlarimizning benazir 
merosini ilmiy asosda chuqur o‘rganish bugungi kunning muhim masalalaridandir. 
Markaziy Osiyo zamini azal-azaldan ulug‘ allomalar, aziz-avliyolar vatani bo‘lib 
kelganini yurtdoshlarimiz va xalqaro jamoatchilik o‘rtasida keng targ‘ib qilish kabi 
buyuk maqsadlar asosida turli loyihalar ham faoliyat ko‘rsatmoqda. Bugungi 
kunda yuqorida zikr qilingan ilmiy tadqiqot markazlari hamda O‘zbekiston 
Respublikasi Fanlar Akademiyasi Sharqshunoslik va Tarix institutlari, shuningdek, 
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasida olib borilayotgan loyihalar tarmog‘i 
allomalar asarlarini ilmiy asosda chuqur o‘rganish, milliy-diniy qadriyatlarimizni 
asrab-avaylash va rivojlantirish, shu asosda yosh avlodni ezgu g‘oyalar ruhida 
tarbiyalashdek ulug‘vor maqsadlarga xizmat qilmoqda. 

O‘zbekiston Respublikasi Fanlar Akademiyasi Abu Rayhon Beruniy 
nomidagi Sharqshunoslik instituti fondida 26000 jildga yaqin qo‘lyozma 
saqlanmoqda. Ularning ko‘pchiligida bir qancha asarlar jamlangan. Toshbosma va 
nashr etilgan kitoblarning umumiy soni 40000 ga yaqin jildni tashkil etadi. Ular 
O‘rta Osiyo, shuningdek, Sharq mamlakatlari – arab davlatlari, Afg‘oniston, 
Pokiston, Turkiya, Xitoy, Eron, Hindiston tarixini o‘rganishda o‘ta muhim 
ahamiyat kasb etadi.  Shuningdek, Institutning qo‘lyozmalar xazinasida 10 mingga 
yaqin tarixiy hujjatlar ham saqlanadi. Qo‘lyozmalar majmuasidagi asarlar o‘zbek, 
arab, fors, tojik, urdu, pushtu, ozarbayjon, turk, tatar, turkman, uyg‘ur va boshqa 
sharq xalqlari tillarida yozilgan. Mazkur asarlar o‘rta asr va undan keyingi davrlar 
fanining turli tarmoqlariga, ya’ni tarix, adabiyot, falsafa, huquq, falakiyot, kimyo, 
tabobat, jug‘rofiya, dorishunoslik, til, musiqa, matematika, ma’danshunoslik va 
boshqa sohalarga oid362. Hozirgi kunda mazkur dargohda saqlanayotgan 
qo‘lyozma va toshbosma asarlarni tadqiq etish maqsadida dunyoning turli 
mamlakatlaridan olimlar hamda tadqiqotchilar tashrif buyurmoqdalar. Yurtimizda 
faoliyat olib borayotgan qo‘lyozmalar fondlari, muzeylar eksponatlari 
manbashunos, muzeyshunos hamda sharqshunos tadqiqotchilarning tadqiqot 
mavzusiga xizmat qilmoqda. Xulosa o‘rnida shuni aytish mumkinki, bugungi 
kunda berilayotgan imkoniyatlardan keng foydalangan holda allomalarimizning 
ilmiy merosini yanada keng o‘rganish yurtimiz tarixiga va turizm faoliyatiga katta 
hissa qo‘shadi. 

 
*   *   * 

                                           
361 https://www.lex.uz/uz/docs/-7073285 
362 https://beruni.uz/en-ca/tuzilma/institut-tarixi2.html 
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ABU MANSUR MOTURIDIY YASHAGAN DAVRDA 
MO‘TAZILIYLIK VA QARMATIYLIK HARAKATLARINING 

KUCHAYISHI 
 

RISE OF MU‘TAZILISM AND QARMATIAN MOVEMENTS 
DURING THE TIME OF ABU MANSUR MATURIDI 

 
Sodiqov Jo‘rabek Sobirboyevich, 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  
“Islomshunoslik va islom sivilizatsiyasini o‘rganish ICESCO”  

Dots.v.b., islomshunoslik fanlari PhD 
 
IX–X асрларда қадимги юнон фалсафасининг чуқур ўрганилиши ва 

ислом оламида кенг ёйилиши ҳам эътиқодий масалаларни мантиқий асослаш 
зарурат туғдирарди. Ана шундай шароитда икки томонни: нақл ва ақлни, 
мантиқ ва шариатни ўзаро жамлай оладиган уламоларга катта эҳтиёж 
сезилди. Мотуридий илмий фаолиятида мўътазилийликка қарши 
раддияларнинг салмоқли ўрин эгаллашини ҳам айнан мана шу – икки 
эътиқод вакиллари ўртасидаги ғоявий курашнинг яққол ифодаси дейиш 
мумкин. 

Имом Абу Мансур Мотуридий ва у зотнинг асҳоблари билан бир 
қаторда ушбу диёрдан ислом тарихидаги машҳур мутакаллимдардан яна 
икки киши етишиб чиқди. Улар: Абу Зайд Балхий (ваф. 322/934 й.) ва Абул 
Қосим Каъбий (ваф. 329/941 й.) ҳисобланади. Мотуридий ўз тафсирида 
иккаласининг қарашларини ҳам келтиради. Айниқса, Каъбийга кўп тўхталади 
ва унга раддия сифатида алоҳида асарлар ҳам ёзган.  

Мўътазилийликнинг мазкур икки олими яшаган даврлари ҳам айнан 
Мотуридийникига мувофиқ келади. Шу асосда айтиш мумкинки, ушбу 
олимларнинг қарашлари Мотуридий яшаган муҳитга ўз таъсирини 
кўрсатмасдан қолмаган. Шу боис аллома уларнинг қарашларига батафсил 
раддиялар берган ва бу орқали мусулмон оммасини уларнинг 
таълимотларига эргашиб кетишликдан тўсишга интилган.  

Мотуридийнинг ўз тафсирида Абул Қосим Каъбий қарашларига кўп 
тўхталганлигининг боиси унинг мўътазилийлик руҳида ёзилган “ат-Тафсир 
ал-кабир”363 номли тафсири бўлиши мумкин. Шунингдек, унинг Мотуридий 
асарларига ном жиҳатидан ўхшаш “ал-Мақолот” ва “ал-Жадал”номли 
асарлари ҳам бўлган364. Демак, Мотуридийнинг “Китoб ал-мақолот” ва 
“Китоб ал-жадал фи усул ал-фиқҳ” асарлари ҳам Каъбийнинг юқоридаги 
икки асарига раддия сифатида ёзилган бўлиши мумкин. Шу омилларга 
асосан айтиш мумкинки, Мотуридий яшаган даврда Мовароуннаҳрда 

                                           
363 Қаранг: Шамсуддин Заҳабий. Сияру-л-аълом ан-нубало. – Байрут: Муассаса ар-рисола, 1983. – 
Ж. XIV. – Б. 313. 
364 Ўша манба. Ўша ерда.  
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мўътазилийлик ғоялари, хусусан, Каъбийнинг асарлари ва қарашлари кенг 
ёйилган эди. 

Мазкур даврда Ироқда яна бир етук аҳли сунна олими Абул Ҳасан 
Ашъарий етишиб чиқди. Шу икки уламонинг саъй-ҳаракатлари сабаб аҳли 
сунна эътиқоди вакиллари мўътазилийлик ғоялари хуружига тўлиқ барҳам 
бера олди. 

Сомонийларнинг шиаликка бўлган мойилликлари ва шиаликни тарғиб 
қилишга бўлган ҳаракатлари кўпчилик тарихий асарларда яхши ёритилмаган. 
Бу ҳақда яқин даврда яшаб ўтган ва ислом тарихига оид кўплаб изланишлар 
олиб борган суриялик машҳур тарихчи Маҳмуд Шокир (1932-2014) 
қуйидагиларни айтади: 

“Сомонийлар давлати исмоилийликка мойил эди. Ўша даврда Ислом 
оламидаги кўпчилик давлатлар шиаликни даъво қиларди. Шиа тарафдорлари 
ичида ҳамадонийларга ўхшаб ғулувга кетганлари, бувайҳийлар сингари 
нисбатан мўътадиллари бор эди. Шу каби, улар орасида обидийлар каби 
яҳудийча асосларга эга тоифалар, қарматийлардек мажусийлик ғояларига 
ўхшаш ақида эгалари ҳам мавжуд бўлган”365.  

Бу омил Мотуридий илмий фаолиятига ҳам таъсир қилмасдан қолмади. 
Аллома тафсирида шиалик туркумига кирувчи рофизийлик, ботинийлик, 
имомийлик ва қарматийлик каби фирқалар эътиқодларига алоҳида тўхталиб, 
улар билан илмий мунозаралар олиб борганлигини кўриш мумкин.  

Ушбу даврда бутун ислом оламида катта таъсирга эга бўлган бўлган 
шиаликка оид ҳаракатлардан бири қарматийлик366 эди. Уларнинг фаолияти 
Мовароуннаҳр ва Хуросонда ҳам катта сиёсий воқеаларга сабаб бўлди.  

Машҳур рус шарқшуноси В.Бартольд классик араб тарихчиси Ибн Асир 
маълумотларига таянган ҳолда қуйидагиларни айтади: 

“Фотимийлар халифалигининг ташкил топиши билан (X аср бошларида) 
шиалик тарғиботи сезиларли даражада ошди. Фотимийлар юборган 
тарғиботчилардан Хуросонда Ҳусайн ибн Али Марвазий ва унинг давомчиси 
Муҳаммад ибн Аҳмад Нахшабий (ёки Насафий) фаол иш олиб бордилар. 
Устозининг васиятини бажо келтирган Нахшабий ўз фаолиятини 
Мовароуннаҳрга кўчирди ва аввало ўзи туғилган шаҳар Насафда, кейин эса 
пойтахт (Самарқанд)да муваффақият қозонди. У бир неча зодагонларни ўз 
динига киритишга муваффақ бўлди... Шундан сўнг улар орқали Нахшабий 
саройга кириш ҳуқуқини қўлга киритди ва тез орада амирнинг ўзи (яъни, 
сомонийларнинг ўша пайтдаги ҳукмдори Наср II ибн Ахмад) ҳам қарматийга 
айланди”367.  

                                           
365 Маҳмуд Шокир. ат-Тарих ал-исломий. – Байрут: ал-Мактаба  ал-исломия, 2000. – Ж. VI. – Б. 
143. 
366 Қарматийлик – Ҳамдон ибн Ашъас исмли шахс томонидан асос солинган диний-сиёсий 
ҳаракат. У бўйи пастлиги сабаб “Қармат” (“майда, калта”) деган лақаб олган. Қаранг: Мониъ ибн 
Ҳаммод Жуҳаний. ал-Мавсуа ал-муяссара. – Ар-Риёд: Дор ан-надва, 1997. – Ж. I.  – Б. 381. 
367 Бартольд В.В. Туркестан в эпоху монголького нашествия / Сочинения. – Москва: Издательство 
восточной литературы, 1963. – Ж. I. – Б. 303. 
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Бу воқеалар юз берган йилларга эътибор қаратилса, айнан 
Мотуридийнинг олим сифатида етишган даврига тўғри келади. Шу сабаб 
аллома ўз асарларида, юқорида айтиб ўтилганидек, шиаликка, шу жумладан 
қарматийликка қарши раддияларга катта эътибор қаратди. Бизгача етиб 
келмаган бўлса-да, манбаларнинг кўрсатишича, Мотуридий ушбу фирқага 
раддия сифатида “аp-Радд алал-қаpомита” номли алоҳида китоб ҳам ёзган.  

Юқоридагилардан шу нарса маълум бўладики, Мотуридий яшаган 
даврдаги ақидавий ихтилофларда нақлий манбаларни тушунишдаги адашиш 
билан бир қаторда сиёсий таъсирлар натижасида фирқаланиш, хусусан, ўша 
давр ҳукмрон доираларининг сиёсий манфаатлар йўлида маълум тоифаларни 
қўллаб-қувватлаш ҳолатлари ҳам кўп бўлган. 

 
*   *   * 
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SOURCES ON THE HISTORY OF MAWARANNAHR 

 
Ziyodulla Zinatullayev, 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 
Islom tarixi va manbashunosligi IRCICA  

kafedrasi dots. v.b., PhD 
 
Марказий Осиё қадимдан кўплаб босқинларга рўбарў келган 

минтақадир. Қадимги даврда Аҳамонийлар, сўнг Юнон-македонлар 
босқинига учраган ушбу ҳудуд ўрта асрларда ҳам қизғин сиёсий жараёнлар 
марказида бўлиб қолди. Араблар кириб келганидан сўнг мазкур ўлка 
Мовароуннаҳр деб атала бошлади ва ўрта асрлар сўнгига қадар шу ном билан 
юритилди. Ислом кириб келгач бу ерда кечган ижтимоий-сиёсий, иқтисодий 
ва маданий жараёнлар араб, форс ва маҳаллий тарихнавислар асарларида 
ёритилган.  

Мазкур даврга оид араб тилида ёзилган илк асарлардан бири “Футуҳ ал-
булдон” (“Мамлакатларнинг фатҳ этилиши”) IX асрда яшаган географ ва 
тарихчи олим Абу Бакр Аҳмад ибн Яҳё Жобир Балозурий (ваф. 278/892-93 й.) 
томонидан таълиф этилган. “Футуҳ ал-булдон” арабларнинг юришлари 
ҳақидаги маълумотларни ўзида мужассам этган қимматли асарлар қаторига 
киради. Унда бошқа манбаларда йўқ маълумотлар келтирилган. Усмон ибн 
Аффон (ра, 644-656) ва Хуросон ноиби Абдуллоҳ ибн Амр даврида 
арабларнинг Мовароуннаҳрга амалга оширган ҳарбий юришлари ва 
Маймурғни эгаллаб, сўнг ортга қайтганлари ҳақидаги маълумотлар фақат шу 
асарда келтирилгани ҳам унинг алоҳида аҳамиятли манба эканидан далолат 
беради. “Футуҳ ал-булдон”нинг иккинчи қисмида араблар томонидан шарқда 
ва шимоли-шарқда олиб борилган ҳарбий ҳаракатлар тафсилотлари баён 
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этилган. Асарда фатҳ этилган ҳудудларнинг маданияти, дини, ҳукмдорлари, 
ижтимоий ва иқтисодий ҳолати, бошқарув тизими, пул-молия сиёсати, хирож 
йиғими ва бошқа масалалар ҳақидаги қимматли маълумотлар тадқиқот 
олдига қўйилган вазифаларнинг ижросида муҳим рол ўйнади. Асарнинг 
юксак илмий аҳамияти ҳақида унинг қисқартирилган таҳрирдаги арабча 
матни Михаэл Ян де Гуйе (1839-1909 йй.) томонидан 1866 йили Лейден 
(Голландия)да, инглизча таржимаси П.К.Хитти (1916 йили I жилд) ва 
Ф.К.Мурготтен (1924 йил II жилд) тарафидан  амалга оширилган. Рус 
тилидаги Хуросон қисмига оид таржимаси Г.Гоибовга тегишлидир. “Китоб 
футуҳ ал-булдон” Ш.Камолиддин томонидан ўзбек тилига ҳам ўгирилиб, 
2011 йилда шарҳ ва изоҳлар билан бойитилган ҳолда нашр этилган. 

Араб халифалигининг илк даври тарихи билан шуғулланувчи 
мутахассис учун қомусий олим Абу Жаъфар Муҳаммад ибн Жарир 
Табарийнинг (839-923) “Тарих ар-русул ва-л-мулук” (“Пайғамбарлар ва 
подшоҳлар тарихи”) асари муҳим манбалардан ҳисобланади. Асарда 912–913 
йилларгача Арабистон, Рум (Кичик Осиё), Эрон ва араб халифалиги 
томонидан забт этилган мамлакатлар билан бир қаторда, Мовароуннаҳрда 
бўлиб ўтган ижтимоий-сиёсий воқеалар хронологик кетма-кетликда йилма-
йил баён этилган. Табарий ўз асарида яҳудийлар ва христианларнинг нақл ва 
ривоятлари (исроилиёт), Сосонийлар (224-651 й.) солномаси “Хвадай намак” 
(“Подшоҳнома”), Мадоинийнинг (ваф. IX асрнинг иккинчи ярми) “Тарихи 
хулафо” (“Халифалар тарихи”), Воқидийнинг (747-823 й.) “Китоб ал-
мағозий” (“Урушлар ҳақида китоб”), Ибн Тайфурнинг (819-893 й.) “Тарихи 
Бағдод” (“Бағдод тарихи”) кабилардан кенг фойдаланган. 

“Тарих ар-русул ва-л-мулук”нинг тўлиқ ва қисқартирилган таҳрирлари 
бўлган. Бироқ бизгача фақат қисқартирилган матнгина етиб келган. Уни 
голландиялик шарқшунос Михаэл Ян де Гуйе 1879–1901 йилларда 15 жилдда 
нашр этган. Француз тилидаги таржимаси Г.Зотенберг томонидан 1867-1874 
йилларда амалга оширилган. Асарнинг форс ва турк тилларидаги 
таржималари ҳам мавжуд бўлиб, уларнинг қўлёзма нусхалари Санкт-
Петербург ва Тошкент кутубхоналарида сақланади. Жумладан, Абу Райҳон 
Беруний номидаги Шарқшунослик институтида “Тарих ар-русул ва-л-
мулук”нинг араб тилидаги тўртта қўлёзмаси ҳамда форс (инв. №12593, 
№7322, №7466, №831, №9317), уйғур (№ 9470) ва ўзбек тилларидаги 
таржималари мавжуд. Асарнинг рус тилидаги қисқартирилган таржимаси 
В.И.Беляев томонидан 1987 йилда “История Табари” номи билан Тошкентда 
чоп этилган. Ушбу манбада ислом даврида амал қилган бошқарув тизими, 
унинг араб халифалиги периферияси, жумладан, Марказий Осиёга 
трансляцияси жараёнлари ҳақидаги маълумотлар ҳам жой олган. 

Мазкур даврга оид қимматли манбалардан яна бири Абу Бакр Муҳаммад 
ибн Жарир Наршахий (899–960)нинг “Бухоро тарихи” асаридир. Унда 
Бухоро ва унинг атрофидаги шаҳарларнинг VII–X асрлардаги иқтисодий, 
маданий, ижтимоий-сиёсий тарихига оид маълумотлар баён этилган. 
Шунингдек, асарда арабларнинг Мовароуннаҳр ҳудудига амалга оширган 
илк ҳарбий ҳаракатлари, кейинчалик минтақанинг Қутайба ибн Муслим 
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бошчилигида забт этилиши, ҳудудга исломга асосланган  бошқарув 
тизимининг кириб келиши, Мовароуннаҳрдаги дастлабки мусулмон сулола 
бўлган Сомонийларнинг келиб чиқиши ва улар давлатининг ташкил топиши, 
бошқарув тизими, қўшни минтақалар билан кечган сиёсий жараёнлар, 
Муқанна бошчилигидаги халифаликка қарши “Оқ кийимлилар” қўзғолони ва 
бошқа муҳим воқеалар ҳақида ҳикоя қилинади. 

“Бухоро тарихи” асарининг араб тилидаги асл нусхаси бизгача етиб 
келмаган. Бизгача унинг 1128 йилда Қубо шаҳридан бўлган Абу Наср Аҳмад 
ибн Муҳаммад ибн Наср Қубовий (ваф. XII аср) томонидан форс тилига 
ўгирилган нусхаси етиб келган. 1178–1179 йилларда Муҳаммад ибн Зуфар 
ибн Умар уни қайта таҳрир қилиб, қисқартирилган баёнини яратган. “Бухоро 
тарихи”нинг 1819–1820 йилларда Бухорода кўчирилган нусхаси ЎзР ФА Абу 
Райҳон Беруний номидаги Шарқшунослик институтида сақланмоқда. 
Шунингдек, жаҳоннинг турли шаҳарларида, хусусан, Санкт-Петербург ва 
Душанбеда ҳам асарнинг қўлёзма нусхалари сақланади. 

Наршахийнинг “Бухоро тарихи” асарининг бир қанча қўлёзмалари 
асосида тайёрланган матни бир неча бор – 1892 йили шарқшунос олим 
Шарль Чефер (1820–1898) томонидан Парижда, 1904 йили Мулло Султон 
томонидан Бухорода, 1939 йили Мударрис Ризавий томонидан Теҳронда 
нашр этилган. Асарнинг русча таржимасини Н.Лыкошин 1897 йил 
Тошкентда нашр қилган. Р.Фрайнинг инглизча изоҳли таржимаси 1954 йили 
Кембрижда чоп этилган.  

“Бухоро тарихи”нинг ўзбек тилидаги таржимаси А.Расулов томонидан 
амалга оширилган бўлиб, 1966 йил Тошкентда нашр этилган. Бу ишга 
асарнинг Санкт-Петербург, Париж, Бухоро, Душанбе ва Теҳрон қўлёзмалари 
матнлари жалб этилган. Қўлёзмаларни ўзаро таққослаш натижасида Теҳрон 
нашри таржима учун асос қилиб олинган. Кейинчалик А.Расуловнинг ушбу 
таржимаси бир неча бор қайта нашр этилди.   

 
*   *   * 

 
MOTURIDIY VA SAMARQANDIY AQIDAVIY QARASHLARIDAGI 
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Abduhamidov Muhammadjon Abduhalim o’g’li 

Farg’ona davlat universiteti “Falsafa va milliy g’oya” kafedrasi dotsenti 
Islomshunoslik fanlari bo’yicha falsafa doktori 

 
Sharq biograf olimlar X-XI asrlarda Samarqandda yashab o‘tgan barcha 

ulamolarga e’tibor qaratishgan. O‘sha davrda mazkur shaharda yashagan 
allomalardan ilohiyot mavzusiga ozmi-ko‘pmi qiziqish ko‘rsatgan bo‘lsa, 
Moturidiy shogirdlari qatoridan joy olgan bo‘lishi ehtimoldan xoli emas. Bu 
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borada Sh.Ziyodov maqolasida: “Ko‘p hollarda mashhur allomalarni Moturidiy 
bilan bog‘lash ham uchraydi, lekin izchil o‘rganilganda bunga hech qanday tarixiy 
asos yo‘qligini ko‘rish mumkin. Misol tariqasida “Kitob as-savod al-a’zam” asari 
muallifi Hakim Samarqandiyning bir muncha keyin yozilgan manbalarda uni 
Imom Moturidiyning shogirdi qatoriga qo‘yiladi. Ammo ilk davr manbalarida 
Hakim Samarqandiy Imom Moturidiyning shogirdi ekani tasdiqlanmaydi”, – degan 
fikrni beradi. Lekin shu maqolani o‘zida Hakim Samarqandiyni Moturidiyning 
izdosh-shogirdlari qatorida sanab o‘tiladi368. 

Umuman olganda, har ikki olim ham turli oqim va yo‘nalishlarga ajrab ketgan 
islom jamoasini birlashtirishga harakat qilishgan. Ikkalasi ham, ularning 
asarlaridan namoyon bo‘lganidek imon, Allohning sifatlari, insonning xatti 
harakatlari kabi fundamental mavzularda bir xil fikrda bo‘lishgan. Shu holatda ular 
Moturidiylikning dastlabki asos qoidalarini shaklantirishgan. Ularning asarlarini 
qiyosiy jihatdan o‘rganib chiqish ushbu masalaga oydinlik kiritishda xizmat qilishi 
mumkin. Ushbu taqqoslash quyidagi mavzularni o‘z ichiga oladi: 

Imon, ilohiy sifatlar, husni xulq, hukmronlik masalalari, Alloh va inson 
harakatlari o‘rtasidagi bog‘liqlik, imonda istisno masalasi. 

Moturidiy fikriga ko‘ra, istisno, bir so‘z bilan aytganda “Agar Alloh istasa, 
men imon keltirganman”, deyish joiz emas, chunki, bu musulmonlarning bir 
qismini ikkilantirib qo‘ygan, va Alloh bu haqda ogohlantirgan “Haqiqiy imon 
keltirganlar Alloh va uning rasuliga ishonuvchilardir, keyinchalik bu haqda 
ikkilanganlar emas”. Imon vaqtinchalik narsa emas, u o‘zgarmas; shuning uchun 
ham bu borada istisno qilishga yo‘l qo‘yilmaydi. Istisno guvohlikni va va’dalarni 
bekor qilishi mumkin; u imon bilan ham shunday qilishi mumkin. Istisno odatda 
bir kishining duolari amalga oshmagan vaqtda sodir bo‘lishi mumkin, biroq bu bu 
holat qabul qilinmaydi. Chunki kimdur Allohga chin ko‘ngildan ishonmasa, u 
Allohga imon keltirmagan holda undan biror nima so‘ray olmaydi. Moturidiy 
boshqa bir dalilni ilgari suradi, ya’ni agar kimdir istisnoni talaffuz qilish orqali, u 
umuman olganda imonga nisbatan shubhasi borligini ifodalamaydi, chunki Alloh 
Qur’onda istisnoni aytib u bilan bog‘liq bo‘lgan hech qanday shubhali narsani 
aytmagan. Bunga “Fath” surasi 27-oyati dalil bo‘ladi: 

رِینَ لاَ تخََافوُنَ  ُ آمَِنیِنَ مُحَلِّقِینَ رُءُوسَكُمْ وَمُقَصِّ  لَتدَْخُلنَُّ الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ إِنْ شَاءَ �َّ
“Masjidul-haromga emin-erkin, boshlaringizni (sochlaringizni) qirdirgan va 

(yoki) qisqartirgan hollaringizda qo‘rqmasdan kirursiz, inshaalloh”369. Muhammad 
(s.a.v) boshchiligidagi musulmonlar muqaddas masjidga kirishi Alloh tomonidan 
nozil qilingan istisno orqali ma’lum bo‘lgan. Moturidiy ushbu taklifga quyidagicha 
javob qaytargan: ushbu dalil mashhur emas chunki Alloh aniqlik bilan biror aniq 
dalil haqida aytganda “balki”, “bo‘lishi mumkin”, “bo‘lgan bo‘lar edi” degan 
so‘zlarni ishlatgan. Bundan tashqari, Alloh Muhammad (s.a.v.)ga va’da berayotgan 
vaqtda istino aytishni o‘rgatgan bo‘lishi mumkin. Alloh: “Hech narsani “hudo 

                                           
368 https://moturidiy.uz/oz/news/183; https://www.bukhari.uz/?p=22520&lang=oz  
369 Қуръони карим маъноларининг таржима ва тафсири. Таржима ва изоҳлар муаллифи Абдулазиз 
Мансур. – Тошкент: Тошкент ислом университети, 2018. – Б. 514. 

https://moturidiy.uz/oz/news/183
https://www.bukhari.uz/?p=22520&lang=oz
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hohlasa”ni qo‘shmasdan turib men ertaga bajaraman deb aytma”, Men bajaraman, 
men kiraman ham xuddi shunday ma’noni anglatadi. 

Boshqa tomondan Hakim Samarqandiy o‘z ustozining misoliga ergashgan. U 
aytadiki, hech kim boshqa birovning imoniga shubha bilan qaramasligi kerak, 
chunki, “Hujurot” surasi 15-oyatida: 

ِ وَرَسُولِھِ ثمَُّ لَمْ یرَْتاَبوُا  إِنَّمَا الْمُؤْمِنوُنَ الَّذِینَ آمََنوُا باِ�َّ
“Haqiqiy mo‘minlar Alloh va uning payg‘ambariga imon keltirib, so‘ngra 

shubha qilmagan...”370, deyiladi. Ba’zi huquqiy tamoyillarda (ahkomlar) agar kishi 
o‘zining xotiniga, “Agar Alloh istasa sen ajrashasan”, yoki o‘zining quliga “Agar 
Alloh istasa, sen ozodsan” deb aytsa, hech qanday bog‘lanish sodir bo‘lmaydi, 
chunki bu barcha qoidalarni asossiz qilib qo‘yadi, va imonni zaiflashtirish bilan 
barobar. 

Imon – dil bilan tasdiqlash va til bilan isbot qilishdir. 
Moturidiy dil bilan tasdiqlashga til bilan aytishdan ko‘ra ko‘proq urg‘u 

bergan. Olim “Kitob at-Tavhid” va “Kitob at-Ta’vilot” asarlarida dil bilan 
tasdiqlashga ko‘proq e’tibor qaratgan. Mantiqiy nuqtai nazardan, Moturidiy 
dinlarga e’tiqod qilish masalasida tortishadi. Kishi boshqa bir kishining qalbiga 
ishonadi, tiliga emas, boshqa bir kishini esa tili bo‘lmasa ham u Alloh va 
payg‘ambarlarga ishonadi. 

Kim imonni tili bilan tasdiqlasa, Moturidiylikka ko‘ra, unga musulmonga 
qilinadigan munosabatda bo‘linadi. Hakim Samarqandiy ham Moturidiyning 
fikriga qo‘shiladi, biroq u imonni til bilan tasdiqlashga Moturidiydan ko‘ra 
ko‘proq e’tibor qaratadi. 

U til qalbsiz hech qanday qiymatga ega emasligini aytadi. Imonni qalbdagi 
Alloh haqidagi bilim deb ataydi. Bu monoteizm (tavhid)dir. Shunga qaramasdan, 
Samarqandiy fikriga ko‘ra, kimki Allohni qalbida tasdiqlab ammo tilida aytmasa u 
kofir hisoblanadi. 

Gunoh qiluvchi mo‘minni Moturidiy va Samarqandiy gunohkor, hatto u og‘ir 
gunohlar qilsa ham mo‘min deb hisoblanadi degan fikrda ittifoq qilishgan. U 
majoziy mo‘min yoki Mutaziliylar aytganidek imon va e’tiqodsizlik orasidagi 
bosqichda emas. Moturidiyning aytishicha, ushbu jamoa kishilari gunohkorlarni 
ajratib qo‘yishgan; ular gunohkorlarga kofir, politeist na musulmon na kofir, 
ikkiyuzlamachi, fosiq degan tamg‘a qo‘yishgan. Moturidiy fikricha, ushbu jamoa 
ichidan bo‘lgan kishilar og‘ir gunoh sodir etgandan so‘ng tavba qilishsa 
kechirishgan. U gunohkor kishilarni kofir deb atashdan bosh tortgan, chunki kufr 
so‘zining arab tilidagi odatiy ma’nosi takziyb (ishonmaslik) so‘zi bilan bir xil 
ma’noda qo‘llaniladi. Ya’ni og‘ir gunohni sodir etgan kishi takziyb 
(ishonchsizlikni namoyon qilmaydi), chunki u Allohga ishonadi, o‘zining 
kechirilishiga umid qiladi hamda jazolanishdan qo‘rqadi. Shuning uchun ham 
ularni kofir deyish xato bo‘ladi. 

Alloh gunohkorlarni ham mo‘minlar deb atagan va ular gunoh ishlarni sodir 
etganda ham ularni bu nomdan mahrum qilmagan. Bunga “Nur” surasining 31-
oyati dalil bo‘ladi: 

                                           
370 Ўша асар. – Б. 517. 
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ِ جَمِیعاً أیَُّھَا الْمُؤْمِنوُنَ لعَلََّكُمْ تفُْلِحُونَ   وَتوُبوُا إلَِى �َّ
“Barchangiz Allohga tavba qiling, ey mo‘minlar. Shoyad, (shunda) najot 

topsangiz”371 oyatida Alloh ularni tavba qilishga buyurdi. 
Hakim Samarqandiy ustozi bilan bir xil qarashni ilgari suradi. U shunday 

deydiki, hech bir musulmon kishi boshqa musulmonlarning oldida biror kimni 
garchi u gunoh ish qilgan bo‘lsa ham kofir demasligi kerak. Imon keltirgan kishi 
garchi u gunoh ish qilgan bo‘lsa ham kofir deb atalmasligi kerak. Buning qiyosi 
shuki, kofir bo‘ysunishning barcha amallarini bajargani bilan mo‘min bo‘lmagani 
kabi. Alloh gunohkor kishini agar u gunohi orqali e’tiqodini yo‘qotgan bo‘lsa 
ularni mo‘minlar deb atamagan. Agar gunohkorlar imonini yo‘qotganida Alloh ey 
kofirlar, tavba qiling degan bo‘lar edi. 

Bular Moturidiy hamda Hakim Samarqandiyning imon masalalariga bog‘liq 
bo‘lgan ba’zi fikrlarining o‘xshashligi to‘g‘risidagi dalillar edi. Bu dalillar bilan bir 
qatorda, kishi ularning asarlarida imon masalasiga bog‘liq bo‘lgan boshqa 
dalillarni ham uchratishi mumkin. Imon mustaqil harakat hisoblanadi, og‘ir gunoh 
sodir etgan mo‘min kishi agar tavba qilmasa jaxannamda abadiy qoladi va boshqa 
shu kabi nuqtalarda ularning fikrlari bir-birinikiga mos keladi. 

Moturidiy hamda Samarqandiy ilohiy sifatlar masalasida hamfikr bo‘lib, 
mu’taziliylarga qarshi kurashishgan. Mu’taziliylar Alloh yagona, abadiy, mutlaq, 
noyob mavjudot, uning sherigi yo‘q va bir nechta bo‘lishi mumkin emas degan 
g‘oyani ilgari surishgan. Shuningdek, Allohga mohiyatidan tashqarida bo‘lgan 
sifatni nisbat berishni rad etishgan. Boshqa tomondan esa, mushabbihaga qarshi 
turishgan, bu toifa Allohning Qur’onda keltirilgan sifatlarini olib, haqiqiy 
ma’nosiga nisbat berishgan. 

Moturidiy Mu’taziliylarning fikrlarini rad etgan, u Allohga sifat berish 
foydasiz deb aytgan va shundan so‘ng Allohga nisbat berilishi mumkin bo‘lgan 
barcha ma’nolaridan voz kechish kerak, – degan qarashni ilgari surgan. 

Shuni qo‘shimcha qilish mumkinki, bir kishi “Alloh aqlli” deganda, boshqa 
bir kishi U donolik sifatiga ega degan xulosaga keladi. Shuning uchun, kishi 
Allohga biror sifatni nisbat berayotgan vaqtida uning xususiyatlaridan kelib chiqib 
nisbat berishi kerak bo‘ladi va bu nisbat mushabbihalar aqidasiga mos bo‘lib 
qolmasligi kerak. Chunki kishi Allohning yagonaligiga qattiq ishonishi va bir 
tomondan tanziyh hamda boshqa tomondan esa muxolafa qoidalariga rioya qilishi 
kerak. 

Tanziyh qoidasi shuki, Allohning barcha nisbatlarini U va insonlar o‘rtasida 
o‘xshashlikka olib kelishi mumkin bo‘lgan barcha fikrlardan xoli bo‘lishi kerak, 
muxolafa qoidasiga ko‘ra esa kishi Allohga nisbat qilib beriladigan barcha 
xususiyatlarni uning yagonaligi sifatidan kelib chiqqan holda tushunishi kerak. 
Masalan, “Alloh bilib turibdi” deyilganda, Allohning bilishi bandaning bilish 
o‘rganish kabi xususiyatlari bilan bir xil emasligini anglash lozim. 

Xulosa o’rnida shuni aytish mumkinki, yuqoridagilar Moturidiy va Hakim 
Samarqandiy shakllantirgan ba’zi g‘oyalar bo‘lib, ular o‘z yetakchilari Imom Abu 

                                           
371 Қуръони карим маъноларининг таржима ва тафсири. Таржима ва изоҳлар муаллифи Абдулазиз 
Мансур. – Тошкент: Тошкент ислом университети, 2018. – Б. 353. 
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Hanifaning izidan borib Samarqandda aqida maktabiga asos solishgan hamda bir 
necha asrlar o‘tib bu maktab Moturudiya maktabi deb atala boshlagan. 

 
*   *   * 
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“ат-Тарих ал-кабир”да жарҳ ва таъдилга оид кўплаб иборалар учрайди. 

Жумладан, жарҳга оид: منكر الحدیث – (мункар ал-ҳадис – ҳадиси инкор 
этилган), متروك الحدیث (матрук ал-ҳадис – ҳадиси тарк этилган), سكتوا عنھ (сакату 
ъанҳ – у ҳақда сукут қилишган), فیھ نظر (фийҳ назар – у ҳақда шубҳа бор), 
لیس  ,(ятакалламуна фийҳ – у ҳақда салбий нарсаларни айтишган) یتكلمون فیھ
 ,(лайса бизака – бундай эмас) لیس بذاك ,(лайса бил-қавий – кучли эмас) بالقوي
عنده  ,(лайса бишай – ҳеч нарса йўқ) لیس بشيء,(заиф – ишончли эмас) ضعیف
 ъиндаҳу ажоиб, соҳиб ажоиб – унинг ажоиб ривоятлари) عجائب، صاحب عجائب
бор) ҳамда ذاھب الحدیث (зоҳиб ал-ҳадис – ҳадиси тарк этилган) каби атамалар 
ишлатилгани ҳолда, таъдилга оид: ثقة (сиқа – ишончли), صدوق (содуқ – 
ишончли, тўғрисўз), ثبت (сабт – собит, адолат ва забт соҳиби) каби иборалар 
қўлланилган. 

Муаллифнинг жарҳга оид методи ҳамда у тутган йўлнинг бошқа 
муҳаддислар томонидан эътироф этилиши масаласини ўрганишда асарда 
ишлатилган жарҳга оид атамаларни таҳлил қилиш мақсадга мувофиқ. Ушбу 
мақсадда мақолада асарда ишлатилган жарҳга оид биргина атаманинг 
муаллиф томонидан ёзилган “ат-Тарих ал-авсат” ҳамда “аз-Зуафо ас-сағир” 
асарларида такрори ҳамда ушбу атама билан жарҳ этилган ровийлардан 
ҳадис тўпламларида ривоятлар келгани масаласи ўрганиб чиқилади. 

Имом Бухорий томонидан ровийларни жарҳ этишда ишлатилган 
атамалардан бири “такаллама фий” (бирор ким ёки нарса ҳақида салбий 
фикрларни айтмоқ) ибораси бўлиб, асарда “ятакалламуна фийҳи” шаклида 23 
марта, “ятакалламу фийҳ” шаклида 12 марта, “такаллама фийҳи” шаклида эса 
4 марта, жами 39 марта жарҳ этилган ровийларга нисбатан ишлатилган. 

Ушбу атама ҳадис истилоҳи сифатида ровий жарҳини англатиб, унинг 
“заиф” эканини таъкидлаш учун ишлатилади. Заҳабий (ваф. 748/1348) ва 
Ироқийлар (ваф. 826/1423) наздида жарҳнинг 5-даражаси бўлган ушбу атама 
Саховий (ваф. 902/1497), Суютий (ваф. 911/1565) ҳамда Синдийлар 
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томонидан 6-даражага қўйилган. Саховий ушбу атама билан жарҳ этилган 
ровийнинг ҳадиси эътиборга олинишини айтади372. 

Қуйида ушбу атама билан жарҳ этилган ровийлардан 10 тасини 
юқоридаги шарт ва асарлар асосида тадқиқ қилиниб, Имом Бухорийнинг 
жарҳга оид методологияси очиб берилади. 

№ Ровий Ат-Тарих 
ал-кабир 

ат-Тарих 
ал-авсат 

аз-Зуафо ас-
сағир 

Ятакалламуна фийҳи 

1.  Абу Саҳл Муҳаммад ибн Солим 
Куфий 1/105/296 2/52 323 

2.  Муҳаммад ибн Имрон Ахнасий 
1/202/625 

Мункар ал-
ҳадис 

  

3.  Исҳоқ ибн Ҳорис Куфий 1/384/1229  22 

4.  Айюб ибн Сувайд Абу Масъуд 
Ҳимярий Шайбоний 1/417/1333   

5.  Умайя ибн Язид Қураший Шомий 2/10/1522   
6.  Анас ибн Ҳорис 2/30/1583   

Ятакалламу фийҳи 

7.  Муҳаммад ибн Сулаймон ибн 
Масмул 1/97/267  321 (мункар) 

8.  Муҳаммад ибн Абдураҳмон ибн 
Байламоний 1/163/484 2/109 329 (Ҳумайдий 

“заиф” дерди) 
9.  Муҳаммад ибн Яъло Саламий Куфий 1/268/861 2/318 341 

Такаллама фийҳи 

10.  Абдуллоҳ ибн Жаъфар ибн Нужайҳ 
Абу Жаъфар 5/62/148 2/216 183 

 
Жадвалдан маълум бўладики, ушбу 10 ровийнинг 4 таси (40%и) “ат-

Тарих ал-авсат”да, 6 таси (60%и) “аз-Зуафо ас-сағир” асарида, 4 таси (40%и) 
ҳар иккисида ҳам жарҳ этилган. Демак, ушбу атама билан жарҳ этилган 
ровийларнинг аксарияти “аз-Зуафо ас-сағир”да ҳам зикр этилган. Шу билан 
бирга, ушбу 10 та ровийнинг 3 тасига нисбатан нисбатан жиддий саналган 
жарҳ иборалари (“мункар”, “заиф”) ҳам қўлланган. Бундан, ушбу атамани 
Имом Бухорий ривояти қабул қилинмайдиган ровийларга нисбатан 
ишлатган, деган фараз ўртага чиқади. 

Асарда шунингдек, мазкур ровийлардан 3 таси: Муҳаммад ибн Имрон 
Ахнасий373, Муҳаммад ибн Абдураҳмон ибн Байламоний374 ҳамда Муҳаммад 
ибн Солим Куфий ҳақида “Ибн Муборак ундан қайтарарди” иборалари ҳам 
ишлатилганини кўриш мумкин. Ушбу изоҳлар ҳам юқоридаги фаразни 
қувватлайди.  

Қуйида мазкур ровийлардан машҳур ҳадис китобларида ривоятлар 
                                           
372 Қаранг: Саховий, Муҳаммад ибн Абдурраҳмон. Фатҳ ал-муғис бишарҳ алфия ал-ҳадис лил-
Ироқий. Миср: Мактаба ас-сунна, 2003. – Ж. 2. – Б. 125. 
373 Бухорий, Муҳаммад ибн Исмоил. Ат-Тарих ал-кабир. Ҳайдаробод: Доира ал-маориф ал-
усмонийя, нашр йили кўрсатилмаган. – Ж. 1. – Б. 202. 
374 Бухорий, Муҳаммад ибн Исмоил. Ат-Тарих ал-кабир. Ҳайдаробод: Доира ал-маориф ал-
усмонийя, нашр йили кўрсатилмаган. – Ж. 1. – Б. 163 
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келтирилганилиги масаласини кўриб чиқиш орқали ушбу фаразнинг 
қанчалик ҳақиқатга яқин эканини аниқланади. Улар: 

- Абу Саҳл Муҳаммад ибн Солим Куфийдан Имом Доримий 
“Сунан”да375 ҳамда Термизий “Сунан”да376, Байҳақий “ас-Сунан ал-
кубро”да377 мерос бобида ривоятлар келтиришганини кўриш мумкин; 

- Муҳаммад ибн Имрон Ахнасий “ятакалламу фийҳ” ибораси билан 
жарҳ этилган ровийлардан бўлиб, асарда шунингдек, “мункар ал-ҳадис” 
ибораи билан ҳам жарҳ этилган. Машҳур ҳадис тўпламларида ундан ҳадис 
ривоятлари келтирилмагани аниқланди. Бу унга нисбатан билдирилган 
“ятакалламу фийҳ” атамаси билан эмас, балки “мункар ал-ҳадис” атамаси 
билан боғлиқ бўлиши мумкин; 

- Исҳоқ ибн Ҳорис Куфийдан Ҳокимнинг “Мустадрак”ида 1 та ривоят 
келтирилиб, унинг исноди саҳиҳ экани, икки шайх эса ундан ривоят 
келтиришмагани алоҳида таъкидланади378; 

- Айюб ибн Сувайддан Ибн Можжа “Сунан”да “Байт ал-мақдис”да 
намоз ўқиш ҳақидаги боб”да ундан ривоят келтириб, уни шарҳламайди379. 
Термизий “Сунан”да “Фотиҳа сураси боби”да 2 ўринда келтирган 1 та 
ривоятни шарҳлаб, унинг айнан шундай лафзда Айюб ибн Сувайддангина 
ривоят қилингани ҳамда ҳадиснинг ҳукми “ғариб” эканини таъкидлайди. 
Аммо, ровийнинг жарҳ ва таъдилдаги мартабасини очиқламайди380. Насоий 
“Сунан”да “Жумъа кунги дуо мустажоб бўладиган соат ҳақида”ги бобда 1 та 
ривоят келтириб, ушбу ровийнинг “матрук ал-ҳадис” эканини алоҳида 
таъкидлайди381. Ҳоким “Мустадрак”да 8 ўринда ундан ривоят келтириб, 
улардан 1 тасида ровийнинг Айюб ибн Сувайднинг икки шайх томонидан 
ҳужжат сифатида қабул қилинмаганини таъкидлайди382; 

- Умайя ибн Язид Қураший ҳам мазкур тарзда жарҳ этилган ровийлар 
қаторига киради. Ҳадис тўпламларини кўздан кечирилганда, “тўққиз китоб” 
таркибига кирган тўпламларда ривоятлар келмаган бўлса-да, бошқа 
тўпмламларда бир қанча ривоятлар келтирилганини кўриш мумкин. 

                                           
375 Доримий, Абдуллоҳ ибн Абдураҳмон ибн Фазл Доримий Тамимий Самарқандий. Сунани 
Доримий. САП: Дор ал-муғна ли ан-нашр ва ат-тавзиъ, 2000. – Ж. 4. – Б. 1906, 1935, 1936. 
376 Термизий, Абу Исо Муҳаммад ибн Исо. Сунан. Миср: Мустафо Бобий Ҳалабий, 1975. – Ж. 3. – 
Б. 492. – Ж. 4. – Б. 421. Термизий ушбу ривоятларнинг бошқа туруқдан марфуъ даражасига 
етмаганини таъкидлайди. 
377 Байҳақий, Аҳмад ибн Ҳусайн ибн Али ибн Мусо Хусравжирдий Хуросоний. Ас-Сунан ал-
кубро. Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмийя, 2003. – Ж. 6. – Б. 356, 361, 370, 378, 393, 419 ва бошқа 
ўринлар. 
378 Ҳоким Найсобурий, Абу Абдуллоҳ Ҳоким Муҳаммад ибн Абдуллоҳ. Ал-Мустадрак ъала ас-
Саҳиҳайн. Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмийя, 1990. – Ж. 4.  – Б. 147. 
379 Ибн Можжа, Абу Абдуллоҳ Муҳаммад ибн Язид Қазвиний. Сунани Ибн Можжа. Ҳалаб: Дор 
иҳё ал-кутуб ал-ъарабийя, нашр йили кўрсатилмаган. – Ж. 1. – Б. 452. 
380 Термизий, Абу Исо Муҳаммад ибн Исо. Сунан. Миср: Мустафо Бобий Ҳалабий, 1975. – Ж. 3. – 
Б. 492. – Ж. 5. – Б. 35-36, 185.  
381 Насоий, Аҳмад ибн Шуайб ибн Али Хуросоний Насоий. Ас-Сунан ас-суғро. Ҳалаб: Мактаба ал-
матбуот ал-исломийя, 1986. – Ж. 3. – Б. 115.  
382 Қаранг: Ҳоким Найсобурий. Ўша манба. – Ж. 1. – Б. 350, 626, 658, – Ж. 2. – Б. 53, 150, 216, 231, 
– Ж. 4. – Б. 248. 



188 

Жумладан, Исҳоқ ибн Роҳавайҳнинг “Муснад”ида 1 та383 ривоят келтиради; 
- Анас ибн Ҳорисдан ҳадис тўпламларида ривоятлар учратилмади; 
- Муҳаммад ибн Сулаймон ибн Масмулдан ҳадис тўпламларида бир 

қанча ривоятлар келганини кўриш мумкин. Жумладан, Ҳоким “Мустадрак”да 
ундан 3 та ривоят келтириб, уларнинг 2 тасининг исноди саҳиҳ экани, аммо 
“икки шайх” уни ривоят қилишмаганини таъкидлайди384. Байҳақий эса, “ас-
Сунан ал-кубро”да ундан 1 та ривоят келтириб, Муҳаммад ибн 
Сулаймоннинг Ҳумайдийнинг у ҳақда салбий гапларни айтганини ҳамда 
ундан суяниш мумкин бўлган ривоятлар келтирилмаганини таъкидлайди385; 

- Муҳаммад ибн Абдураҳмон ибн Байламонийдан ҳадис тўпламларида 
бир қанча ривоятлар келтирилган. Жумладан, Ибн Можжанинг “Сунан”ида 
“шуфъа” ҳақида 2 та ва “фитна” бобида 1 та жами 3 та386 ривоят келтирилган. 
Ҳоким “Мустадрак”да ушбу ровийдан 1 та ривоят келтириб, уни икки шайх 
ҳужжат сифатида қабул қилишмаганини таъкидлайди387. Дорақутний эса, 
“Сунан”да ундан “масҳнинг уч маротаба қилиниши”, “маҳр” ҳамда 
ҳадисларнинг бошқаларини насх қилиши тўғрисида 3 та ривоятлар 
келтиради388; 

- Муҳаммад ибн Яъло Саламий Куфийдан ҳадис тўпламларида кўплаб 
ривоятлар келган бўлиб, улар ичида сиҳоҳи ситта тўпламлари ҳам мавжуд. 
Жумладан, Термизий “Сунан”да ундан 1 та ривоят келтирилиб, ушбу 
ҳадиснинг “мункар” эканини таъкидлайди389. Ушбу ривоятнинг “мункар” 
экани ровийлар занжиридаги Анбасанинг “заиф”лиги, Абдулмалик ибн 
Аллоқнинг эса “мажҳул” экани сабаблидир. Ибн Можжа ҳам ундан иккита 
ривоят келтирганини кўриш мумкин390. Эътиборлиси, Ибн Можжа ушбу 
ривоятларни келтириш асносида, ушбу ровийга нисбатан жарҳ атамаларини 
ишлатмаган. 

-Яҳё ибн Маин томонидан шубҳа остига олинган (“такаллама фийҳ”) 
Абдуллоҳ ибн Жаъфар Нужайҳдан ҳадис тўпламларида бир қанча ривоятлар 
келтирилганини кўриш мумкин. Жумладан, Имом Термизий “Сунан”да 
“Муҳаммад сураси” тафсирига бағишланган бобда ундан 1 та ривоят 

                                           
383 Исҳоқ ибн Роҳавайҳ, Абу Яъқуб ибн Иброҳим ибн Мухаллад ибн Иброҳим Ҳанзалий Марвазий. 
Муснад Исҳоқ ибн Роҳавайҳ. Мадина: Мактаба ал-ийман, 1990. – Ж. 1. – Б. 377. 
384 Қаранг: Ҳоким Найсобурий, Абу Абдуллоҳ Ҳоким Муҳаммад ибн Абдуллоҳ. Ал-Мустадрак 
ъала ас-Саҳиҳайн. Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмийя, 1990. – Ж. 4. – Б. 110, 149, 176. 
385 Байҳақий, Аҳмад ибн Ҳусайн ибн Али ибн Мусо Хусравжирдий Хуросоний. Ас-Сунан ал-
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келтирган391. 
Юқоридагилардан хулоса қилиб айтиш мумкинки, “такаллама фийҳи” 

атамаси Имом Бухорий томонидан енгил жарҳ ибораси сифатида 
ишлатилган. Шундай бўлса-да, Имом Бухорий ва Имом Муслимлар ушбу 
ровийлардан ривоятлар келтиришмаган. Мазкур ровийлардан “сиҳоҳи ситта” 
ёки “кутуби тисъа” тўпламларида ривоятлар ҳам учраб туриши, уларнинг 
баъзиларининг исноди саҳиҳ экани таъкидланган ўринларнинг мавжуд экани 
ҳадисларни ўрганиш чоғида мазкур ровийлардан келган ривоятларни чуқур 
ўрганиш лозим эканини англатади.  

 
*   *   * 

 
XV ASRDA MOVAROUNNAHRDA FAOLIYAT OLIB BORGAN 

TARIXNAVISLAR HAYOTI VA FAOLIYATIGA NAZAR 
 

A LOOK AT THE LIVES AND ACTIVITIES OF 15TH CENTURY 
HISTORIANS IN MAWARANNAHR 

 
Gʻaybullayev Saidahmadxon Samatxonovich  
Islomshunoslik fanlari bo‘yicha falsafa doktori,  

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  
«Islom tarixi va manbashunosligi-IRCICA» 

kafedrasi dotsent v.b. 
 
XV asrda Amir Temur va temuriylar davrida bir qancha Movarounnahrlik 

tarixchi olimlar faoliyat yuritib kelgan. Shuningdek, Sharafiddin Ali Yazdiy, Mirzo 
Ulug`bek, Abdulaziz ibn Muhammad ibn Tohir va Muhammad Sharif – o‘z 
zamonalarida muhim tarixchilar, olimlar va davlat arboblari bo'lgan. Ulardan eng 
yirigi Sharafiddin Ali Yazdiy Markaziy Osiyo, Yaqin va Oʻrta Sharq 
mamlakatlarining XIV va XV asr boshlaridagi tarixidan bahs yurituvchi mashhur 
“Zafarnoma” asarining muallifi sifatida tarix zarvaraqlarida mangu muhrlangan 
muarrixlardan boʻlib, uning hayoti va faoliyati asosan XV asrning birinchi yarmiga 
toʻgʻri keladi.  

Sharafiddin Ali Yazdiy Eronning Yazd shahriga qarashli Taft qishlogʻida 
(Tafti-Yazd deb ham atalgan), taxminan XIV asrning oxirgi choragida tugʻilgan. 
Uning tarjimayi holi haqidagi maʼlumotlar oʻzining va zamondoshlarining 
asarlarida keltirilgan dalillardan iborat. Uning otasi Shayx Hoji oʻz davrining yirik 
olimlaridan sanalib, tariqat ahli – soʻfiylar bilan hamfikr boʻlgan. Manbalarda 
aytilishicha, Sharafiddin Ali ham yoshligida Yazd soʻfiylari bilan yaqin aloqada 
boʻlgan. Sharafiddin Ali Yazdiyning bundan keyingi faoliyati haqidagi 
maʼlumotlar, uning Sherozda Temuriylar saroyida xizmatda boʻlganligi bilan 
bogʻliq. Shohruxning oʻgʻli Mirzo Ibrohim Sulton 1414-yili otasi tomonidan 

                                           
391 Қаранг: Термизий, Абу Исо Муҳаммад ибн Исо. Сунан. Миср: Мустафо Бобий Ҳалабий, 1975. – 
Ж. 3. – Б. 492. – Ж. 5. – Б. 237. 
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Eronning Fors viloyatiga (markazi Sheroz) hokim qilib tayinlanadi. 1435-yilgacha 
Sharafiddin Ali ana shu shahzodaning saroyida xizmat qiladi. 

Shuni alohida taʼkidlash kerakki, Sharafiddin Alidan qolgan ilmiy-adabiy 
meros, adabiyot va til uslubi, sheʼriyat nazariyasi, ilmi nujum, falsafa, 
tasavvufning nazariy masalalari boʻyicha yozilgan asarlardir. U “Sharaf” taxallusi 
bilan sheʼrlar yozganligi ham maʼlum. Yazdiyning 1446-yili Hirotga kelgani, bu 
yerdan Samarqandga Ulugʻbek huzuriga borganligini ham taxmin qilish mumkin 
boʻlsa-da, biroq bu uzoq vaqt davom etgan emas. Aftidan, Shohrux vafoti (1447-
yil)dan keyin tez orada Sharafiddin Ali oʻz vatani Taftga qaytib keladi va shu 
yerdagi xonaqohga joylashib, umrining oxirigacha shunday yashaydi. U hijriy 858 
(milodiy 1454)-yili vafot etadi va shu xonaqohga dafn etiladi. «Sharafiddin Ali 
Yazdiy qalamiga mansub ilmi nujum, sheʼriyat va tariqat nazariyasiga oid bir 
qancha asarlar borki, ularni birma-bir sanab oʻtishni lozim topdik: 

1. “Devoni Sharafi Yazdiy” (“Sharafi Yazdiyning sheʼrlar toʻplami”). 
2. “Haqoyiq at-tahlil” (“Tahlil, yaʼni “La ilaha illalloh”ning haqiqatlari”). 
3. “Sharhi “Qasidai burda” (“Qasidai burda”ning sharhi”). 
4. “Sharhi “Asamoi Alloh” (“Alloh ismlari”ning sharhi”). 
5. “Tuhfat ul-faqir va hadyat ul-haqir” (“Faqirning tuhfasi-yu haqirning 

hadyasi”). 
6. “Munshaot” (“Xatlar toʻplami”). 
Maxsus nomga ega boʻlmagan, ammo Amir Temurning tarixi sheʼriy bayon 

etilgan asar.» Ushbu asar nomlaridan koʻrinib turibdiki, Sharafiddin Ali Yazdiy oʻz 
davrining anchagina bilimlari boʻyicha ozmi-koʻpmi maʼlumotga ega boʻlgan. 
Shuning uchun ham u Temuriy shahzodalar saroyida xizmatga taklif etilib, 
zamondoshlari orasida maʼlum darajada shuhrat qozongan. Uning tarixnavislik fani 
namoyandalari qatoridan oʻrin egallashiga sabab boʻlgan “Zarafnoma” asarining 
bitilish tarixi ham muallifning oʻz davrining yetakchi muarrixlaridan biri 
boʻlganligini koʻrsatib turibdi. “Zarafnoma” asari “Fathnomayi sohibqiron”, 
“Tarixi jahonkushoyi Temuriy” degan nomlar bilan ham ataladi, lekin tarix fanida 
u koʻproq “Zafarnoma” nomi bilan mashhur. Asar tuzilishi jihatidan ikki qismga: 
Amir Temurdan oldingi davr tarixidan umumiy tarzda soʻzlovchi “Muqaddima” va 
bevosita Amir Temur davri tarixini yorituvchi asosiy qismga boʻlinadi. Har bir 
qism uchun alohida-alohida yozilgan, koʻp jihatdan mushtaraklikka ega boʻlgan 
soʻzboshilarda muallif mazkur qismlarning yozilish tarixini yoritib beradi. U har 
ikki qism ham Shohruxning oʻgʻli Ibrohim Sultonning tashabbusi bilan yozildi, 
deb koʻrsatadi. 

Muallifning taʼkidlashicha, Ibrohim Sulton oʻz bobosi Amir Temur haqida 
maxsus kitob yozilishini niyat qilgan va hijriy 822 (milodiy 1419-1420)-yilda oʻz 
vaqtida baxshiy va munshiylar tomonidan Amir Temur haqida turkiy, forsiy 
tillarda yozib qoldirilgan mavjud maʼlumotlarni yigʻib kelish haqida farmon 
chiqargan. Bu ish amalga oshgandan soʻng mazkur maʼlumot-hujjatlarni 
oʻrganishga kirishilgan. “Muqaddima”da bu hol quyidagicha bayon etilgan: 
“Тoʻplanilgan maʼlumotlar voqealarni oʻz koʻzi bilan koʻrgan kishilar hikoyasi 
bilan taqqoslab boʻlingach, bu maʼlumotlar bilan Sharafiddin Ali tanishib chiqib, 



191 

Ibrohim Sultonga axborot berishi lozim boʻlgan. Ibrohim Sulton maʼqullagandan 
keyin esa Yazdiy “Muqaddima”ni tuzishga kirishgan”. 

Amir Temur davridan soʻz yuritiladigan qism – “Zafarnoma”ning bosh 
soʻzboshisidan quyidagilarni bilib olamiz: “Podshohlikning barcha tomonlaridan 
Temur haqidagi turkiy va forsiy tillarda bayon qilingan hikoyalarning hamma 
sheʼriy va nasriy nusxalari toʻplanib boʻlingach, maʼlumotlar bilan tanishish uchun 
uchta guruh tuzilgan. Turkiy va forsiy tillarning bilimdonlari ikki guruhni, 
voqealarni oʻz koʻzi bilan koʻrganlar esa uchinchi guruhni tashkil etganlar. Dastlab 
Temur haqidagi har bir hikoya oʻqilgan, agar uning mazmuni voqealarni oʻz koʻzi 
bilan koʻrgan kishining talqiniga toʻgʻri kelmay qolsa, Ibrohim Sulton haqiqatni 
tiklash uchun turli shaharlarga choparlar yuborib, mazkur voqeani Amir 
Temurning yana boshqa zamondoshlaridan surishtirgan yoki qoʻshimcha 
maʻlumotlar toʻplangan. Ana shu qoʻshimcha guvohlar hikoyatlarini ham 
tinglagach, Ibrohim Sulton aytib turgan va kotiblar yozib borgan. Shu tarzda 
asarning dastlabki xomaki nusxasi tuzib chiqilgan. Soʻng ana shu xomaki nusxa 
asosida Sharafiddin Ali Yazdiy “Zafarnoma” asarini yozgan. 

Ibrohim Sultonning qatʼiy buyrugʻiga asosan kitobni уozish vaqtida sanalar, 
joy nomlari, ular orasidagi masofa oʻlchovlari haqidagi barcha maʼlumotlar juda 
sinchiklab tekshirilishi lozim boʻlgan. Sharafiddin Ali Yazdiydan esa asarni jonli 
til bilan tushunarli qilib yozish talab etilgan va shuningdek, hujjatlarga qatʼiy rioya 
qilishi, Ibrohim Sultonning bevosita shaxsiy nazorati ostida tuzilgan dastlabki 
xomaki yozuvdan aslo chetga chiqmasligi hamda hech narsani boʻyab 
koʻrsatmasligi shart qilib qoʻyilgan”.  

“Zafarnoma” asarini oʻqir ekanmiz, Sharafiddin Ali Yazdiy daliliy 
maʼlumotlarni keltirish borasida haqiqatan ham Ibrohim Sulton qoʻygan shartlarga 
rioya qilganligini koʻramiz. Biroq bu shartni asarning til uslubi, ayrim shaxslarning 
sifatlarini haddan ziyod tavsiflash hollariga nisbatan rioya qilingan deb boʻlmaydi. 
Asar til uslubi jihatidan fors tilining oʻsha XV asr adabiy uslubini mukammal 
bilgan savodxon uchun moʻljallangan, hatto uni oʻz davri uchun tarixiy voqealar 
asosida yozilgan badiiy asar sifatida ham qabul qilish mumkin. Asarning 
“Muqaddima” qismini Sharafiddin Ali Yazdiyning oʻzi “Tarixi Jahongir” deb 
nomlagan, lekin fanda “Muqaddima” nomi bilan mashhur va “Zafarnoma”ning 
ajralmas qismi hisoblanadi. Shu bilan birga, hajmi katta boʻlganligi tufayli boʻlsa 
kerak, qoʻlyozma nusxalari alohida mustaqil asar sifatida ham tarqalgan. U 
soʻzboshi, ikki fasl va xotimadan iborat. “Muqaddima”dan koʻzda tutilgan maqsad 
Amir Temur sHojarasini bayon etish va uning oʻzidan oldin oʻtgan hukmdorlardan 
davlat arbobi va lashkarboshi sifatidagi ustunligini isbotlab berishdan iboratdir. 

Shu munosabat bilan muallif turkiy qabilalarning kelib chiqish tarixi va 
Chingizxonning toʻrt ulus tarixini, XIV asr birinchi yarmida Markaziy Osiyo va 
unga qoʻshni mamlakatlardagi siyosiy vaziyatni bayon etadi, tarqoqlik va oʻzaro 
urushlarning kuchayishini va bu hol Movarounnahrda markazlashgan davlat tuzgan 
Amir Temurning tarix maydonida paydo boʻlishiga bir qadar shart-sharoit 
yaratilganligini koʻrsatib beradi. Shu nuqtayi nazardan qaraganda Sharafiddin Ali 
Yazdiyning “Zafarnoma”ga Amir Temur davri tarixidan tashqari, undan oldingi 
asrlardagi tarixni ham (garchi umumiy tarzda boʻlsa ham) kiritishi tasodifiy emas. 
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“Zafarnoma” asarining asosiy qismi esa muallifning dastlabki rejasiga koʻra, 
uchta maqoladan iborat boʻlmogʻi lozim boʻlgan. Birinchi maqola Amir Temurga, 
ikkinchisi, uning oʻgʻli Shohruxga va uchinchisi, Shohruhning oʻgʻli va 
Sharafiddin Ali Yazdiyning homiysi Ibrohim Sultonga bagʻishlanishi koʻzda 
tutilgan. Biroq “Zafarnoma”ning hozirda fanga maʼlum boʻlgan qoʻlyozma 
nusxalarida keyingi ikki maqola yoʻq, ular yozilmagan yoki bizgacha yetib 
kelmagan. Sharq tarixnavisligining eng nodir yodgorliklaridan biri va Amir Temur 
davri tarixining birlamchi manbalaridan boʻlgan “Zafarnoma” uzoq vaqtdan buyon 
sharqshunos tadqiqotchilar diqqatini oʻziga jalb etib kelmoqda. Daliliy 
maʼlumotlarning toʻliqligi hamda ishonchliligi tufayli u oʻsha davr manbalari 
orasida hanuzgacha muhim oʻrin egallaydi.  

XV va XVI asrlarda “Zafarnoma” qahramonlik qissasi janrida ikki marta 
sheʼriy yoʻl bilan oʻzbek tilida Lutfiy, fors tilida Abdurahmon Jomiyning jiyani 
Xotifiy (vaf. 1521 y.) tomonidan kuylangan edi. XVI asr boshlarida 
Shayboniylarning dastlabki vakillaridan Koʻchkinchixon (1310-1530) topshirigʻiga 
muvofiq Muhammad Ali ibn Darvesh Ali Buxoriy tomonidan “Zafarnoma” oʻzbek 
tiliga tarjima qilingan. Adabiyotlarda Hofiz Muhammad ibn Ahmad al-Ajamiy 
tomonidan asarning turk tiliga tarjima qilinganligi haqida ham maʼlumot bor. 
Bulardan tashqari “Zafarnoma” 1822-1823-yillarda Xivada Xudoyberdi ibn 
Qoʻshmuhammad Soʻfi al-Xivaqiy tomonidan oʻzbek tiliga qisqartirib tarjima 
qilinganligi ham maʼlum. 

XVIII asrdan boshlab “Zafarnoma”ning ayrim qismlari fransuz (Peti de la 
Kroa, 1713), ingliz (J. Darbi, 1723) va rus tiliga ham tarjima qilingan. Asarning 
forscha matni esa 1887–1888-yillarda Kalkuttada (Hindiston), 1958-yili Tehronda 
(Eron) chop etilgan. Biroq bu nashrlarda asarning “Muqaddima” qismi hamda 
zaruriy koʻrsatkichlar berilmagan. 1972-yili Toshkentda asarning har ikki qismini 
qamragan Oʻzbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Sharqshunoslik institutida 
saqlanayotgan 4472-raqamli qoʻlyozmaning faksimile nashri amalga oshirildi. 
Shunda tarixiy manbalar ilmiy nashri uchun zaruriy boʻlgan soʻzboshi va turli 
koʻrsatkichlar bilan birga asar matnining har xil nusxalari va nashrlari orasidagi 
farqlar ham qayd etildi. Keyingi yillarda Sharqshunoslik instituti tomonidan 
“Zafarnoma”ning hozirgi oʻzbek tilidagi ilmiy izohli tarjimasi nashrga tayyorlandi 
va chop etildi. 

Mirzo Ulugʻbek (toʻliq ismi: Muhammad Taragʻay ibn Shohrux ibn Temur 
Ulugʻbek Koʻragon hisoblanib,  1394-yil 22-martda Sultoniya shahrida – 1449-yil 
27-oktyabrda tug‘ilgan. U – Temuriylar davlatining hukmdori, davlat arbobi, 
buyuk astronom (yulduzshunos) va matematikdir. Otasi Shohrux Mirzo davrida 
Movarounnahr hokimi va otasi vafot etgach butun Temuriylar imperiyasi sultoni 
(1447-1449) boʻldi. Ulugʻbek trigonometriya va sferik geometriya kabi 
astronomiya bilan bogʻliq matematika sohasidagi ishlari, shuningdek, sanʼat va 
intellektual faoliyatga umumiy qiziqishlari bilan ajralib turardi392. Besh tilni: 
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turkiy, arab, fors, moʻgʻul va oz miqdorda xitoy tillarini bilgan deb taxmin qilinadi. 
Ulugʻbek hukmronligi davrida (avval hokim, keyin toʻgʻridan-toʻgʻri) uning 
eʼtibori va homiyligi tufayli temuriylar uygʻonish davrining madaniy choʻqqisiga 
erishdi. Samarqand hokimligi, otasi Shohrux Mirzo tomonidan Ulugʻbekga 
berilgan393. 

U 1424-1429-yillarda Samarqandda Ulugʻbek rasadxonasini qurdirdi. Olimlar 
nazarida bu rasadxona oʻsha davrda islom olami va Markaziy Osiyodagi eng yirik 
rasadxona boʻlgan. Ulugʻbek keyinchalik koʻplab olimlar tomonidan XV asrning 
eng buyuk astronomi sifatida tan olingan. Samarqandda va Buxoroda Ulugʻbek 
madrasasini (1417-1420) qurdirib, ushbu shaharlarni Oʻrta Osiyoning madaniy ilm 
markazlariga aylantirdi394. 

Ulugʻbek nomi turkiycha boʻlib, “buyuk” yoki “oqsoqol bek” maʼnosini 
bildiradi. Koʻragon unvoni moʻgʻulcha “kuregen” soʻzining forscha varianti boʻlib, 
“xonning kuyovi” maʼnosini bildiradi. 

Biroq Ulugʻbekning davlat boshqaruvini ilmiy faoliyati bilan teng olib bora 
olmadi. Oʻzining qisqa hukmronligi davrida oʻz kuch va hokimiyatini oʻrnata 
olmadi. Natijada, uning nazoratsizligidan yaqin atrofidagilar foydalandi va suiqasd 
natijasida oʻldirildi. 

Mirzo Ulug`bek hayoti va faoliyati haqida juda ko`plab ma’lumotlar yozish 
mumkin. Biroq tadqiqot ishi hajmidan ortib ketmasligi uchun tarixnavislik 
faoliyatini yoritish afzal ko`rildi. Mirzo Ulug‘bek shaharni imperiyaning 
intellektual markaziga aylantirishni maqsad qilgan. 1417-1420-yillarda 
Samarqanddagi Registon maydonida madrasa (“universitet”) qurdirdi va koʻplab 
islom astronomlari va matematiklarini oʻqishga taklif qildi. Ulugʻbekning 
astronomiya boʻyicha eng mashhur shogirdi Ali Qushchi (1474-yilda vafot etgan) 
edi. Qozizoda Rumiy Ulugʻbek madrasasining eng koʻzga koʻringan muallimi 
boʻlgan va keyinchalik bu oʻringa astronom Jamshid al-Koshiy kelgan.395 

Ulugʻbek ilm-fan olamida buyuk astronom sifatida mashhur. Bu borada u 
amalga oshirgan eng buyuk ish “Ziji jadidi Koʻragoniy” deb nomlangan 
astronomik jadval sanaladi. Ulugʻbek tibbiyot va musiqaga ham qiziqqan, sheʼrlar 
ham yozgan. Alisher Navoiyning “Majolis un-nafois” asarida uning sheʼrlaridan 
namunalar keltirilgan396. Olimdan bizga 4 ta asar meros qolgan: 

1) “Ziji jadidi Koʻragoniy” – astronomiyaga oid; 
2) “Bir daraja sinusini aniqlash haqida risola” – matematikaga oid; 
3) “Risolayi Ulugʻbek” – yulduzlarga bagʻishlangan; 
4) “Tarixi arbaʼ ulus” (Toʻrt ulus tarixi) – tarixga oid. 
Mirzo Ulug‘bek 1437-yilda 1018 yulduz toʻplamini “Ziji sultoniy” asarida 

tartib berganki, u hozirgi paytda ham yulduzlar bilimi sohasida dunyoning eng 
buyuk asarlaridan biri sanaladi. Ushbu asar 1665-yilda Oxfordda Thomas 
Hyde tamonidan, 1843-yilda Fransiya Bailly tamonidan va 1917-yilda Edward Ball 
                                           
393 Ulugh Beg and His Observatory. University of Washington. Qaraldi: 2023-yil 2-may. 
394 Бартольд В. В. Ulugbek i ego vremya. Petrograd, 1918, s. 38 
395 Бартольд. В. В. Сочинения. Том. II. Часть 2. -М.: Наука, 1964. -С. 70 
396 Собрание восточных рукописей Института востоковедения АН УзССР. -Ташкент: Том 1., 1952. 
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Knobel tamonidan yangidan tahrirlanib bosilgan. Ulugʻbek undan keyin bir yilni 
365 kun, 5 soat, 49 daqiqa va 15 sonya deb belgilagan397. Ulugʻbek ushbu hisobida 
faqatgina 25 soniya xato qilgan ekan. Undan boshqa Ulugʻbek yer yuzini oʻrtalik 
kajligini 23.52 daraja deb belgilagan va bu yuz yillar davomida eng toʻgʻri va aniq 
oʻlcham deb topilgan. 

Umuman olganda Mirzo Ulug‘bek hayoti va tarixnavislik faoliyati borasidagi 
ishlar dunyo hamjamiyati uchun juda muhim sanaladi.  

Abdulaziz ibn Muhammad ibn Tohir, ko‘proq Abdulaziz Tohiriy nomi bilan 
tanilgan, Temuriylar davrining mashhur tarixchilaridan biridir398. U asosan XV 
asrda yashagan va o‘z asarlarida Temuriylar sulolasining tarixi, siyosiy-iqtisodiy 
vaziyati, madaniyati va ijtimoiy hayotini yoritgan. Uning hayoti va faoliyati haqida 
quyida batafsil ma'lumot beraman. Abdulaziz Tohiriy 1390-yillarda tug‘ilgan. U 
Samarqandda yashab, o‘z davrining muhim tarixiy voqealarini kuzatgan va ularga 
guvoh bo‘lgan399. Uning asarlari ko‘pincha zamondoshlarining faoliyati, 
Temuriylar saltanati va ularning ta'siri haqida qimmatli ma'lumotlarni taqdim etadi. 

Abdulaziz Tohiriyning tarixnavislik faoliyati bir necha asosiy jihatlardan 
iborat. U o‘z asarlarida Temuriylar sulolasining asoschisi Amir Temur va uning 
avlodlari, ularning harbiy yurishlari, ichki siyosati va madaniy hayoti haqida 
ma'lumotlar berib o‘tadi400. Bu asarlar orqali Temuriylar sulolasining ko‘p jihatlari, 
jumladan, ularning davlat boshqaruvi, adabiyot va san'atga qo‘shgan hissalari 
yoritiladi. Abdulaziz Tohiriy o‘z asarlarida siyosiy tahlilni kuchli amalga oshiradi. 
U Temuriylar davridagi siyosiy kurashlar, davlat tuzilishi, ijtimoiy qatlamlar va 
ular o‘rtasidagi munosabatlar haqida ma'lumot beradi401. Bu jihat uning asarlarini 
tarixiy manba sifatida ahamiyatli qiladi. U, shuningdek, Temuriylar davridagi 
madaniy hayotni ham yoritadi. Adabiyot, san'at va ilm-fan sohalaridagi yutuqlarni 
o‘rganadi, Samarqand va Buxoroning madaniy merosi haqida ma'lumotlar beradi. 

Abdulaziz Tohiriy o‘z asarlarida o‘z davrining tarixini qayta tiklash va 
avlodlarga yetkazish maqsadini ko‘zlaydi. U o‘z zamonining muhim voqealarini va 
shaxslarini eslab, tarixiy xotirani saqlashga harakat qiladi402. Uning asarlari 
ko‘plab tarixiy manbalarga asoslangan bo‘lib, bu uni ishonchli tarixchi sifatida 
tanitadi. U eski tarixiy hujjatlar, shaxsiy guvohliklar va zamondoshlarining 
asarlaridan foydalanadi. 

Abdulaziz ibn Muhammad ibn Tohirning tarixnavislik faoliyati Temuriylar 
tarixiga oid muhim asarlar yaratishda aks etadi403. U o‘z asarlarida siyosiy, ijtimoiy 
va madaniy masalalarni chuqur o‘rganib, tarixiy voqealarni tahlil qilib beradi. 
Uning asarlari bugungi kunda ham tarixchilar va olimlar uchun qimmatli manba 
sifatida ahamiyatga ega. 

                                           
397 Hugh Thurston. Early Astronomy. - New York.: Springer-Verlag.  p. 194 
398 Abdulaziz Tohiriy. Temuriylar tarixi. - T.: Fan, 1996. 56-bet. 
399 Gafurov S.A. Sharq tarixining manbalari. - T.: Sharq, 2003. 134-bet 
400 Davronov A.A. O‘zbeklar tarixi. - T.: Fan, 2005. 89-bet 
401 Ubaydullayev I.B. Temuriylar sulolasi. - T.: O‘zbekiston, 2002. 112-bet 
402 Khamraev R.A. Samarqand: tarixi va madaniyati. - T.: Ma’naviyat, 2004. 45-bet. 
403 Qodirov O.O. Temuriylar va ularning merosi. - T.: Fan, 2010. 98-bet 
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Muhammad Sharif, o‘z zamonida mashhur tarixchi va yozuvchi bo‘lib, u 
Temuriylar davrida yashagan va bu davrning tarixiy voqealarini o‘z asarlarida 
chuqur yoritgan404. Uning hayoti va faoliyati, shuningdek, Temuriylar davriga oid 
asari haqida quyida batafsil ma’lumot beraman. Muhammad Sharif, to‘g‘ri sanasi 
noma'lum bo‘lishiga qaramay, XV asrning oxirida va XVI asrning boshlarida 
yashagan. U o‘z davrining muhim tarixiy shaxslaridan biri bo‘lib, Temuriylar 
saltanati davomida tarixiy voqealarga guvoh bo‘lgan405. Muhammad Sharif, 
ayniqsa, Buxoroda faoliyat yuritgan va u yerda o‘z bilimlarini chuqurlashtirish va 
tarixiy tadqiqotlar olib borish uchun ko‘plab manbalarni o‘rganishga intilgan.  

Muhammad Sharifning asosiy asari “Temuriylar tarixi”dir. Ushbu asar, 
Temuriylar sulolasining tarixiy rivojlanishi, ularning siyosiy, iqtisodiy va madaniy 
hayoti haqida batafsil ma’lumotlarni o‘z ichiga oladi. Muhammad Sharif o‘z 
asarida Amir Temur va uning avlodlari haqida ma’lumot beradi406. U Amir 
Temurning yurishlari, davlat tuzilishi va qo‘mondonlik mahoratini yoritadi. Asarda 
Temuriylar davridagi siyosiy kurashlar va ichki siyosat haqida ham ko‘p 
ma’lumotlar keltiriladi. Muhammad Sharif, o‘z davrida yuzaga kelgan muhim 
siyosiy voqealarni va ularga ta’sir etgan omillarni o‘rganadi. Asarda Temuriylar 
davridagi madaniy hayot, san'at va ilm-fanning rivoji ham yoritiladi. Muhammad 
Sharif, Buxoro va Samarqand kabi shaharlarning madaniy markazlari sifatidagi 
ahamiyatini ta’kidlaydi.  

Muhammad Sharif o‘z asarida ijtimoiy qatlamlar va ularning o‘zaro 
munosabatlarini ko‘rsatadi. U zamondoshlarining hayoti, turmush tarzi va madaniy 
qadriyatlari haqida ma’lumot beradi. Muhammad Sharif o‘z asarini yaratishda 
ko‘plab tarixiy manbalar va an’analarni o‘rganadi407. U tarixiy hujjatlarni, o‘z 
zamonida yashagan shaxslarning guvohliklarini va eski yozuvlarni tahlil qiladi. 
Muhammad Sharifning “Temuriylar tarixi” asari, Temuriylar davrining tarixini 
chuqur o‘rganishga yordam beruvchi qimmatli manbadir. U nafaqat Temuriylar 
sulolasining siyosiy va ijtimoiy hayotini, balki madaniy rivojlanishini ham 
yoritadi. Muhammad Sharif o‘z asari orqali o‘z zamonining tarixiy xotirasini 
saqlashga muvaffaq bo‘lgan va bu orqali kelgusi avlodlar uchun muhim 
ma'lumotlar qoldirgan. 

Sharafiddin Ali Yazdiy, Mirzo Ulug‘bek, Abdulaziz ibn Muhammad ibn 
Tohir va Muhammad Sharif - bularning barchasi Temuriylar davrida yashagan va 
o‘z zamonining muhim tarixiy voqealarini o‘z asarlarida aks ettirgan mashhur 
tarixchilar va yozuvchilardir. Ularning hayoti va tarixnavislik faoliyati quyidagi 
jihatlar bilan xarakterlanadi. Sharafiddin Ali Yazdiy XV asrda yashagan tarixchi 
bo‘lib, u Amir Temur va uning avlodlari haqida ma’lumotlar beruvchi 
“Zafarnoma” asarining muallifidir. Ushbu asarda u Amir Temurning hayoti, harbiy 
yurishlari, davlat boshqaruvi va madaniyat sohasidagi yutuqlarini batafsil yoritadi. 
Yazdiy o‘z asarida tarixiy faktlar bilan birga, o‘z zamonining siyosiy va ijtimoiy 

                                           
404 Muhammad Sharif. Temuriylar tarixi. - T.: Fan, 1995. 120-bet 
405 Muminov M.M. Tarixiy hujjatlar: Temuriylar davri. - T.: O‘zbekiston, 2010. 67-bet. 
406 Ergashev X.T. Temuriylar davridagi madaniyat. - T.: Yoshlar, 2015. 45-bet. 
407 Ubaydullayev I.B. Temuriylar va ularning merosi. - T.: O‘zbekiston, 2002. 114-bet. 
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muhitini ham tasvirlaydi. Mirzo Ulug‘bek, Amir Temurning nabirasi bo‘lib, u 
nafaqat tarixchi, balki olim va astronom sifatida ham tanilgan.  

Abdulaziz ibn Muhammad ibn Tohir, ko‘proq Abdulaziz Tohiriy nomi bilan 
tanilgan, XV asrda yashagan tarixchi bo‘lib, u Temuriylar sulolasining tarixi, 
siyosiy-iqtisodiy vaziyati va madaniyatini yorituvchi asarlar yaratgan. Uning 
asarlari, siyosiy tahlil, madaniy hayot va ijtimoiy munosabatlar haqida qimmatli 
ma’lumotlar beradi.  

Muhammad Sharif, o‘z asarida “Temuriylar tarixi”ni yaratgan tarixchi bo‘lib, 
u Temuriylar sulolasining hayoti, siyosiy va madaniy rivojlanishi haqida ma’lumot 
beradi. Sharif, o‘z asarida ijtimoiy qatlamlar, madaniyat va ilm-fanning rivoji, 
shuningdek, Temuriylar davridagi siyosiy kurashlarni o‘rganadi. U o‘z zamonining 
tarixiy voqealarini ishonchli manbalar asosida tahlil qiladi. Bu to‘rt tarixchi o‘z 
asarlari orqali Temuriylar davrining tarixini, madaniyatini va ijtimoiy hayotini 
batafsil yoritishga harakat qilgan. Ularning ishlarini birlashtiradigan asosiy jihatlar 
- tarixiy faktlarni to‘plab, tahlil qilish va o‘z zamonining muhim voqealarini 
kelgusi avlodlarga yetkazishdir. Ushbu tarixchilar o‘z zamonida bilim va ma’rifat 
tarqatishga katta hissa qo‘shgan bo‘lib, ularning asarlari bugungi kunda ham 
tarixiy manba sifatida ahamiyatini yo‘qotmagan. 

 
*   *   * 

 
HAKIM TЕRMIZIY VA QAFFOL SHOSHIY –  

MAQOSIDIY OLIMLAR 
 

HAKIM TIRMIDHI AND QAFFAL SHASHI –  
MAQASID SCHOLARS 

 
Ibrohim Usmonov  

O’zbekiston xalqaro islom akademiyasi dotsenti, 
 tarix fanlari nomzodi 

 
Ҳаким Термизий (ваф. 330/932) ўз асарларида мақосидий қарашларни 

баён қилган илк муаллифлардан ҳисобланади. Манба ва тадқиқотларда 
Ҳаким Термизийга яқин даврда мақосидий қарашларни баён қилган бир неча 
олимнинг номи қайд этилади: Абу Зайд Балхий (ваф. 322/933), Абу Мансур 
Мотуридий (248-333 /853-944), Қаффол Шоший (ваф. 365/976), Ибн Бобавайҳ 
Қуммий (ваф. 381/991), Абулҳасан Омирий Файласуф (ваф. 381/991)408.  

Абу Зайд Балхийнинг “ал-Ибана ан илал ад-дияна” асари муамалот 
бобида илк мақосидий асарлардан бўлиб, муаллиф асарда шаръий 
ҳукмларнинг яширин ҳикматларини баён қилган409. Аммо афсуски, асар 
бизнинг кунларгача етиб келмаган. Абу Мансур Мотуридийнинг “Ма’ахиз 
                                           
408 Жасер Авда. Мақосид аш-шариа ка фалсафа ли-т-ташриъ ал-исламий. – Байрут: ал-Маъҳад ал-
Аламий ли-л-фикр ал-исламий, 2012. – Б. 47-51.   
409 Жасер Авда. Мақосид аш-шариа: далил ли-л-мубтадиин. Лондон, Вашингтон: The international 
Institute of Islamic Thought, 2011. –Б. 38. 
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аш-шароиъ фи усул ал-фиқҳ” китобининг ҳам номи манбаларда қайд 
этилган410, аммо асарнинг ўзи етиб келмаган. 

Бобовайҳ Қуммий – кўзга кўринган шиа уламоларидан. Шиаликда 
эътироф этилган шариатга доир тўртта китобнинг иккинчиси муаллифи. 
Қуммий жуда сермаҳсул ижодкор бўлиб, 300дан зиёд асар муаллифи, аммо 
унинг 20га яқинигина бизгача етиб келган. Бобовайҳ Қуммий мақосидий шиа 
уламоларидан бўлиб, “Жомиъ илал ал-ҳаж”, “Илал аш-шароиъ ва-л-аҳкам ва-
л-асбаб” каби шу мавзудаги асарлари маълум411. 

Абулҳасан Омирий кўплаб ислом марказларида фаолият олиб боради. 
Илмий ижодининг энг чўққисида сомонийлар ҳомийлиги остида Бухорода, 
хусусан сомонийларнинг Бухородаги машҳур кутубхонасида самарали ижод 
қилган. Унинг энг муҳим асарлари айнан Бухорода таълиф этилган412. 
Шулардан бири – “ал-Иълам би манақиб ал-ислам” қиёсий диншунослик 
масалаларига бағишланган дастлабки асарлардан бўлиб, унда муаллиф 
шариат мақсадларидаги беш зарурият ҳақида ёзган: “Дин, тана, насл, ақл ва 
мулк муҳофазасига барча миллатларда риоя қилинади, зеро бу Аллоҳ 
юборган барча дин ва шариатлар ўртасида муштарак қоидалар ва 
асослардир”. Шунингдек, тадқиқотларда унинг Абу Зайд Балхийнинг асарига 
номдош бўлган “ал-Ибана фи илал ад-дияна” номли мақосидга оид китоби 
ҳам зикр этилади413.   

Ушбу мақолада мовароуннаҳрлик икки аллома: Ҳаким Термизий ва 
Қаффол Шошийнинг шариат мақсадлари бўйича қарашлари таҳлил 
қилинади. Ҳаким Термизийнинг “Исбот ал-илал” ҳамда Қаффол Шошийнинг 
“Маҳосин аш-Шариа” асарлари илк мақосидий қарашлар намоён бўлган 
ҳамда бугунги кунимизгача етиб келган ноёб манбалар ҳисобланади. Ушбу 
икки манбада шариат ҳукмларининг иллатлари муҳокама қилинган. Усул ал-
фиқҳ уламолари "иллат"ни: “Масалаҳат (фойда, манфаат) юзага чиқиши учун 
маълум ҳукмнинг шариатга киритилишига сабаб бўлган нарса ёки ҳукмни 
танитувчи сифат”, деб таърифлаганлар414. Шариат ҳукмларининг 
иллатларини билиш қиёс илми ҳамда мақосид аш-шарианинг муҳим 
қисмларидан бири ҳисобланади. Айнан ҳукмларнинг иллатлари масаласи 
усул ал-фиқҳ илмида янги соҳа – “мақосид аш-шариа” – “шариат 
мақсадлари” назариясининг пайдо бўлишига хизмат қилди415.   

“Исбот ал-илал” ва “Маҳосин аш-Шариа” асарларининг бир-бирига 
ўхшаш ва фарқли жиҳатлари мавжуд. Жумладан, усул ал-фиқҳ ва фуру ал-
фиқҳга оид масалалар уйғунликда муолажа қилингани, ибодат ва муомалот 
масалалари аралаш ҳолда муҳокама қилингани, бир-бирига яқин мавзулар 

                                           
410 Суютий А. Табақот ал-муфассирин. –Қоҳира: Мактаба ваҳба, 1936. Т.1. –Б.69. 
411 Заҳрий Х. Таълил аш-шариа байна-с- сунна ва-ш-шиа. – Байрут: Дар ал-ҳадий, 2003. – Б .187.  
412 Аҳмад Абдулҳамид Ғуроб. Абулҳасан Омирийнинг “Китаб ал-иълам би манақиб ал-ислам” 
асари кириш қисми. – Ар-Риёд: Дор ал-асола, 1988. –Б. 11.  
413 Рисуний Аҳмад. Муҳодорот фи мақосид аш-шариа. – Қоҳира: Дор ал-калима, 2014. –Б. 64. 
414 Муҳаммад Юсуф Муҳаммад Содиқ. Усулул фиқҳ. – Тошкент: Hilol-Nashr, 2019. –Б.138-140. 
415 Азаматов Р. Теория целей шариата и её связь с источниками исламского права.  – Уфа: Изд-во 
БГПУ, 2018.  – С. 6. 
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устида баҳс олиб борилгани асарларни яқинлаштирса, аммо услубиятнинг 
ўзига хослиги, таянилган манба, эришилган хулосалар айри экани икки 
асарни бир-биридан фарқли қилади. Шунингдек, ҳажм, кўрилган мавзулар 
сони бўйича “Маҳосин” қамровлироқ бўлса, ҳукмларнинг маънавий-ирфоний 
жиҳатларини намоён қилиш бўйича “Исбот” беназирдир.  

Ҳаким Термизий “Исбот ал-илал” асарида 69та фиқҳий ҳукм ва 
масаланинг иллатини келтириб ўтади.  

Қаффол Шошийнинг “Маҳосин аш-шариа” асарида фиқҳий масалалар 4 
мусҳаф (ўрам), 25 боб ва  жами 158 бўлимга ажратилган. Ушбу муаллиф ҳам 
китоб муқаддимасида “шариатнинг иллатлари” ҳақида сўраганларга жавоб 
тарзида битилганини баён қилади416. Қаффол Шоший “Маҳосин аш-шариа” 
китобида бошидан охиригача ибодат ва муамалот масалаларини истисно 
қилмаган ҳолда шариат иллатлари ҳақида фикр юритади: нима учун 
таҳоратни нопокликдан тозаланиш учун ушбу тартибда жорий қилди, унинг 
ҳикмати, нима учун намоз кунига 5 марта буюрилди, нега ракатлар сони 
шундай белгиланди, ҳикмати нима, закотнинг нисоблари нега бундай 
ҳисобланади? Шунинг учун баъзи уламолар уни “ҳатто ибодат масалаларига 
ҳам таълилни киритган”, деб таълил (ҳукмларнинг иллат (сабаб, 
мақсад)ларини аниқлаш) масаласида муболаға қилганига таъна қилганлар. 
Замонавий мақосидий олим Аҳмад Рисуний бу таъна ва айбловлар ўринсиз 
эканини қайд этган417.   

“Исбот ал-илал” ва “Маҳосин аш-шариа” асарлари ҳажм ва қамров 
жиҳатидан бир-биридан фарқланади, гарчи иккала асарда ҳам ўхшаш 
мавзулар муҳокама қилинган бўлсада. Иккала асарлар услубиятда фарқлар 
кўзга ташланади: Ҳаким Термизийда руҳий, завқий-ирфоний услуб устувор 
бўлса, Шошийда рационаллик, реал воқеълик билан боғлиқлик кўпроқ кўзга 
ташланади. “Исбот ал-илал” ва “Маҳосин аш-шариа” муаллифлари айрим 
масалаларда бир хил натижаларга келсалар ҳам, аммо аксар масалаларда улар 
келган хулосалар фарқли. Шошийнинг Термизийдан таъсирлангани мавзуси 
манба ва тадқиқотларда ёритилмаган. Демак, ўхшаш хулосалар иккала 
муалллифнинг рационал тафаккури доирасида юзага келган. 

 
*   *   * 

                                           
416 Абу Бакр Қаффол Шоший. Маҳосин аш-шариа / Муҳаммад Али Самак таҳқиқи. – Байрут: Дор 
ал-кутуб ал-илмийя, 2007. – Б.17.  
417 Рисуний Аҳмад. Муҳодорот фи мақосид аш-шариа. – Қоҳира: Дор ал-калима, 2014. –Б. 67. 
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Yodgorova Soliha Obidjon qizi 
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islomshunoslik mutaxassisligi 1-bosqich magistranti 

 
Xatib Bag‘dodiy nomi bilan mashhur bo‘lgan buyuk muhaddis va muarrix 

392/1002-yilda jumodul oxir/may oyining payshanba kunida Bag‘dodning 
janubida joylashgan Haniqiya qishlog‘ida tavallud topgan418. Ammo, baʼzi 
manbalarda uni Hijozning G‘uzayya qishlog‘ida tug‘ilgani haqida ham maʼlumot 
uchraydi419.  

Olimning tug‘ilgan yili borasida bir qancha ixtilofli qarashlar mavjud. Baʼzi 
manbalarda uning tug’ilgan yili 392/1002-yil deb berilsa, boshqalarida 
391/1001420, 393/1003421-yil deb ko‘rsatilgan. Xatib Bag’dodiyning o‘zidan uning 
392/1002422-yil tavallud topgani naql qilingan. 

Allomaning to‘liq ismi Ahmad ibn Ali ibn Sobit ibn Ahmad ibn Mahdiy 
Shofe’iy bo‘lib, uning kunyasi Abu Bakr boʻlgan. Lekin manbalarda uning oilasi 
va farzandlari haqida maʼlumotlar uchramaydi. Olimning kunyasi an’anaga 
muvofiq tarzda berilgan boʻlishi mumkin.  

U voiz bo‘lgani, uning kalomidagi fasohat va balog‘at sababli, Bag‘dodiyga 
“Xatib Bag‘dodiy” unvoni berilgan va aksar manbalarda  Xatib Bag‘dodiy, Abu 
Bakr Xatib Bag‘dodiy hamda Xatib nomi bilan keltiriladi. Xatib Bag‘dodiy hadis 
ilmi bilan shug‘ullangani uchun unga “Hofiz”, “Hofiz al-kabir”, “Hofiz al-
mag‘rib”, “Hofiz al-mashriq” taxalluslari berilgan423. 

Otasi Ali ibn Sobit Qur’on hofizi bo‘lib, Bag‘dodning Darzijon shahridagi 
masjidda 20 yil davomida voizlik qilgan. Xatib Bag‘dodiy oʻzining “Tarixu 
Bag‘dod” asarida otasini mashhur olim deb emas, balki Darzijondagi masjidda 
juma va hayit namozlarida xutba oʻquvchi voiz va Qur’on hofizlaridan biri 
boʻlgan, deb tanishtirgan. Xatib Bag‘dodiyning buyuk olim bo‘lib yetishishida 

                                           
418 Shamsuddin Zahabiy. Tazkirot al-huffaz. – Haydarobod: Doiratu al-ma’rifa al-usmoniya, 1958. J. III. 
– B. 1135. 
419 Yusuf Ush. Xatib Bag‘dodiy muarrixu Bag‘dod va muhaddisuha. – Damashq: At-taraqqiy, 1945. – B. 
18. 
420 Abul Faroj ibn Javziy. Al-Muntazam. – Bayrut: Dor al-kutub al-ilmiya, 1992. – J. XVI. – B. 129. 
421 Zohid Kavsariy. Ta’nibul Xatib Bag’dodiy. – Qohira: Dor ar-rayyon li at-turos, 1993. – B. 22. 
422 Xatib Bag‘dodiy. Tarixu Bag‘dod. – Bayrut: Dor al-kutub al-ilmiya, 2002. –  J. XIII. – B. 133. 
423 O‘sha manba. – B. 279. 
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otasining hissasi katta bo‘lib, otasi bolaligidanoq unga ilm olishida g‘amxo‘rlik 
qilib, yo‘l-yo‘riq ko‘rsatgan424. 

Manbalarga koʻra, Bag‘dodiyning ilk ustozi Hilol ibn Abdulloh Tibiy 
bo‘lgan. Muhaddis bolaligidan yaxshi taʼlim olishi, tarbiya topishi hamda Qur’on 
o‘rganishi uchun uni Hilol ibn Abdulloh Tibiy huzuriga otasi olib boradi. Xatib 
Bag‘dodiyning Qur’onga ixlosi balandligi tufayli ustozi Abu Hafs Kattoniydan, 
shu bilan birga, navbatdagi ustozi hisoblangan Mansur Habbaldan ham qiroat 
ilmlarini o‘rgangan.  

Xatib Bag‘dodiy 11 yoshga to‘lganda Muhammad ibn Ahmad ibn Razzoq 
Bazzozdan hadis eshitishni boshlagan425. Muayyan vaqt hadis saboqlarini davom 
ettirgan Xatib Bag‘dodiy, keyin bu darslarni uch yil muddatga toʻxtatadi. 

Qiroat ustozi Mansur Habbalning vafotidan so‘ng, Doruqutniy masjidida 
qiroatdan dars bergan Ibn Saydaloniyning qiroat darslariga hamda shofeiy 
mazhabining mashhur faqihlaridan biri Abu Homid Isfaroiniyning fiqh darslariga 
qatnay boshlagan426. 

Bag‘dodiy avvalda otasiga ergashgan holda hanbaliy mazhabida bo‘lgan. 
Keyinchalik esa shofe’iy mazhabini qabul qilgani manbalarda zikr qilingan. Bunga 
Bag‘dodiyning 1038-yilda Nahravonga qilgan safari hamda shofeiy faqihi Abu 
Homid Isfaroiniydan saboq olgani sabab bo‘lgan. 

Bundan tashqari ikki mashhur shofe’iy faqihlari Abu Toyyib Tabariy va 
Ahmad ibn Muhammad Muhamiliydan uch yil davomida fiqh ilmini o‘rgangani 
manbalarda qayd etilgan427. Bag‘dodiy fiqh ilmi sohasiga qaraganda hadis ilmiga 
ko‘proq qiziqishi bor ekanini anglaganidan so‘ng muhaddis bo‘lishga qaror qiladi. 
406/1015-yilda 14 yoshida yana o‘zining ilk hadis ustozi Ibn Razzoq Bazzozning 
hadis halqasiga qaytib, uning darslarini davom ettiradi. 

Bu davrda ibn Razzoqning ko‘zlari ko‘rmay qolgan edi. Shu sababli ham 
Xatib Bag‘dodiy ustozining vafotiga qadar 412/1021-yilgacha uning yonida qoladi. 
U oʻz shayxining ilmidan bahramand bo‘lib, turli davrlarda yozilgan kitoblarning 
24 tasini Ibn Razzoqdan eshitib, undan ijoza oladi428. Ushbu kitoblar asosan hadis 
va ilm ar-rijol ilmiga oiddir. 

Xatib Bag’dodiy taniqli muhaddis Abu Bakr Barqoniydan ham hadis ilmlarini 
o‘rgangan. Undan hadis va ilm-r-rijolga oid 21 kitobni eshitib, ijoza olgan429. Bu 
Xatib Bag‘dodiyning hadis ilmiga boʻlgan qiziqishi yuqori ekanining yorqin 
dalilidir. 

Voiz o‘z davridagi tengdoshlari singari ko‘plab shayxlar, olimlarning 
ilmlaridan bahramand bo‘lishga intilgani haqidagi maʼlumotlar bizgacha yetib 
kelgan. U hadis isnodining oliyligiga erishish maqsadida bolalik davridanoq hadis 
                                           
424 Xatib Bag‘dodiy. Tarixu Bag‘dod. – Bayrut: Dor al-kutub al-ilmiya, 2004. – J. XI– B. 359. 
425 Shamsuddin Zahabiy. Tazkirot al-huffaz. – Haydarobod: Doiratu al-ma’rifa al-usmoniya, 1958. – J. 
III. – B. 1137. 
426 Yusuf Ush. Xatib Bag‘dodiy muarrix Bag‘dod va muhaddisuha. – Damashq; At-taraqqiy, 1945. – B. 
18. 
427 Shamsuddin Zahabiy. Tazkirot al-huffaz. – Haydarobod: Doiratu al-ma’rifa al-usmoniya, 1958. – B. 
1137. 
428 Akrom Ziyo Umariy. Mavaridu Xatib Bag’dodiy.  – Ar-Riyod: Doru tiyba, 1985. – B. 30. 
429 O‘sha manba. – B. 30-31. 
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ilmini yana bir qancha shayxlardan o‘rganishni boshlagan. Xatib Bag‘dodiy 
nafaqat hadis ilmini balki, fiqh, usul, odob, tarix kabi bir qator boshqa ilmlarni 
ham chuqur qiziqish bilan o‘rgangan. 

Abu Bakr salobatli, obro‘li, oliyjanob, jiddiy inson bo‘lgan. Uning xusnixati 
ham nihoyatda chiroyli boʻlib, u kuchli zabt egasi, Qur’onni ravon, tartil bilan 
o‘qir, ovozi baland notiq, ilmga ixlosli boʻlgan. U yana muruvvatli, karamli, o‘zini 
hurmat qiladigan, tavoze’li deb vasflanadi430. 

Xatib Bag‘dodiy nafaqat hadis balki fiqh, tarix kabi boshqa sohalarda ko‘plab 
asarlar yozgani tufayli unga “Sohib at-tasonif” va “Sohib at-taolif” unvonlari 
berilgan431. 

Xatib Bag‘dodiy asarlari soni haqida manbalarda turlicha fikrlar mavjud. 
Sam’oniy Xatib Bag‘dodiyning asarlari sonini aniq aytmay, 100 taga yaqin deyish 
bilan kifoyalangan432. Ba’zi manbalarda ularning soni 60 tadan ko‘p deyilgan 
bo‘lsa, boshqalarida 54 ta deb ko‘rsatilgan. Yusuf Ush fikriga ko‘ra Bag‘dodiy 
asarlarining umumiy soni 81 ta bo‘lib, o‘zining “Xatib Bag‘dodiy” nomli asarida 
ularni hammasini birma-bir sanab o‘tgan va ular umumiy 436 juzdan tashkil 
topganligini aytgan433. Bundan tashqari, Yusuf Ush o‘zi keltirgan asarlarning 
bugunga kungacha yetib kelgan yoki kelmaganligi, ularning nusxalari qayerda 
mavjudligi, qaysi asarlari nashr qilingan va qaysilari nashr qilinmaganligi haqida 
ham ma’lumotlar keltirgan. 

Akrom Umariyning keltirishicha, Xatib Bag‘dodiy 86 ta kitobning muallifi 
sanaladi434. Asarlarining aksariyati – 37 tasi hadis ilmi, 25 tasi tarix hamda ilm ar-
rijol, 14 tasi fiqh va usul, 3 tasi roqiq/duolar, 3 tasi odob, 2 tasi aqida ilmiga 
bag‘ishlab yozilgan. Uning hadis ilmiga oid asarlari hadis ilmi rivojiga qo‘shgan 
ulkan hissasiga dalolat qiladi. Tadqiqot natijasida uning aqida va tafsir, qur’on 
ilmlari kabi ilm sohalariga oid kitoblari haqida ma’lumot topilmadi. “Al-Kifoya”, 
“Tarixu Bag‘dod”, “al-Faqih va al-mutafaqqih”, “Al-jome” nomli asarlari eng 
mashhur asarlarining hisoblanadi. Muhaddis kitoblarining aksar qismi bugungi 
kungacha yetib kelgan va duynyoning turli kutubxonalarida ayniqsa Damashqdagi 
Zohiriyya kutubxonasida saqlanib kelmoqda. 

Yusuf Ush, Mahmud Tahhon kabi arab, Huseyn Kahraman, Veli Aba, Yusuf 
Qilich kabi turk, Brocklman singari ko‘plab g‘arb olimlarini tomonidan Xatib 
Bag‘dodiyning hayoti, uning asarlari bo‘yicha ko‘plab tadqiqotlar olib borilgani, 
uning naqadar buyuk olim ekanining yorqin dalili hisoblanadi. 

 
*   *   * 

                                           
430 Yoqut Humaviy. Mu’jam al-udabo. – Bayrut: Dor al-g’arb al-islomiy, 1993. –J. I. – B. 384. 
431 Tojuddin Subkiy. Tabaqot ash-shofe’iyyat al-kubro. – Qohira: Doru ihyo al-kutub al-arabiya, 1918. – 
J. IV. – B. 29. 
432 Abdulkarim Sam’oniy. Al-Ansob. – Haydarobod: Doiratu al-ma’rif al-usmoniya, 1966. – J. V. – B. 
151. 
433 Yusuf Ush. Xatib Bag‘dodiy muarrixu Bag‘dod va muhaddisuha. – Damashq: At-taraqqiy, 1945. – B. 
120-134. 
434 Akrom Ziyo Umariy. Mavaridu Xatib Bag’dodiy.  – Ar-Riyod: Doru tiyba, 1985. – B. 55. 
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1-bosqich magistranti  
 
Istiqlolning dastlabki yillaridanoq yurtimizda tasavvuf allomalari merosini 

qayta tiklash bo‘yicha bir qator islohotlar amalga oshirilib, ularning merosiga 
yuksak hurmat va ehtirom ko‘rsatildi. Jumladan, 1993 yilda Xoja Bahouddin 
Naqshbandning 675 yillik yubileyi nishonlangan bo‘lsa, Xoja Abduholiq 
G‘ijduvoniyning 910 yilligi 2003 yilda, Xoja Ahror Valiyning 600 yillik 
yubileylari 2004 yilda keng nishonlandi. 2008 yildan buyon “Naqshbandiya” 
ilmiy-irfoniy, adabiy-ma’rifiy jurnali har uch oyda nashr etilishi yo‘lga qo‘yildi. 

Ko‘p asrlik tariximizdan ma’lumki Yassaviya, Kubroviya, Xojagon-
Naqshbandiya, Hakimiya kabi tasavvuf maktablariga ajdodlarimiz tomonidan katta 
ehtirom ko‘rsatilgan. Nima sababdan ota-bobolarimiz tasavvuf maktablari va 
ularning ustozlarini e’zozlashgan, ular tomonidan aytilgan o‘gitlar, asarlarida 
yozilgan xikmatlariga amal qilishgan. Javob sifatida aytishimiz mumkinki tasavvuf 
ustozlari umuminsoniy qadriyatlarga qat’iy amal qilishgan, inson sha’nini 
tahqirlash, huquqini poymol etib, zulm va zo‘ravonlikka qarshi turishgan. Insonlar 
bilan o‘zaro munosabatlarida yuksak odob-axloq namunasi bilan ibrat bo‘lib, o‘z 
shogirdlaridan ham ushbu ezgu g‘oyalarga qat’iy amal qilishini talab qilishgan.  

Naqshbandiylikda shogirdlarni bosqichma bosqich tarbiyalashda o‘n bir qoida 
muhim ahamiyat kasb etgan, bu qoidalar shogirdlarga bir xil tatbiq etilmagan, 
chunki har bir insonning fe’l-atvori, iqtidori, ilm darajasi, himmati, ustozga 
ergashishi har xil bo‘lgan, ushbu farqlardan kelib chiqib, ustozlar tomonidan o‘n 
bir qoidani shogirdlarga tatbiq etishda turli uslublardan foydalanilgan.  

Ushbu o‘n bir qoida bir necha asrlar mobaynida to‘plangan tajriba asosida 
shakllanganligini ham alohida ta’kidlashimiz zarur. Jumladan, dastlabki to‘rtta 
qoidaga Xoja Yusuf Hamadoniy (XI-XII asrlar), keyingi to‘rtta qoidaga Xoja 
Abduholiq G‘ijduvoniy (XII asr) va so‘nggi uchta qoidaga Xoja Baxouddin 
Naqshband (XIV asr) kabi allomalarimiz asos solishgan. Quyida ushbu o‘n bir 
qoidaning ketma-ketligini ko‘rishimiz mumkin: 1. Xush dar dam, 2.Nazar bar 
qadam, 3. Safar dar vatan, 4. Xilvat dar anjuman, 5. Yod kard, 6. Boz gasht, 7. 
Nigoh, 8. Yod dosht, 9. Vuqufi zamoniy, 10. Vuqufi adadiy, 11. Vuqufi qalbiy. 

Tasavvuf allomalarining ma’naviy-ma’rifiy merosi sharq-musulmon 
dunyosida inson axloqining shakllanishi va kamolotga erishishida alohida o‘ringa 
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ega hisoblanadi. Er sayyorasida yuz berayotgan bugunga kundagi globallashuv 
jarayoni barcha insoniy qadriyatlarni yagona andozaga solib, “er odami” kabi 
sun’iy avlodni shakllantirishga katta urg‘u bermoqda. O‘z milliy va diniy 
qadriyatlaridan uzoqlashayotgan yoshlar o‘rtasida, modaparastlik, qadriyatlarni 
mensimaslik, hasad, kibr, g‘azab, yolg‘on, g‘iybat, chaqimchilik, o‘zgalarni 
kamsitish, noshukrlik kabi ko‘plab salbiy xislatlar avj olmoqda. Insoniyat oldida 
turgan bunday axloqiy evrilishlar va ma’naviy inqirozlar echimini topishda, 
ajdodlarimizning ulkan ma’rifiy merosi ijobiy ahamiyat kasb etadi.  

Xulosa o‘rnida aytishimiz mumkinki, insonning kamolotga erishishi 
mumkinligi haqidagi g‘oyalar, yo‘nalishlar, uslublar va kamolot bosqichlari deyarli 
barcha dinlar va falsafiy ta’limotlarda targ‘ib etilgan. SHuni ham alohida ta’kidlash 
kerak-ki, aksariyat din, ta’limot va tamaddun vakillari o‘z kamolot yo‘llarini eng 
to‘g‘ri yo‘llardan biri deb hisoblashgan. Etuk olimlar va ziyolilar insonlarni, 
jamiyatlarni ilm-ma’rifat yo‘li bilan tarbiyalab kamolatga olib chiqish mumkin 
deya hisoblashgan. YUrtimizda rivojlangan tasavvuf ta’limoti ham etuk olimlar, 
ulamolar, ziyolilar, ustozlar tomonidan asrlar mobaynida tadqiq etilib, taraqqiy 
etgan irfoniy yo‘llardan biri hisoblanadi. Ajdodlarimiz tomonidan asos solingan bu 
kabi ma’rifiy maktablar merosini tadqiq etish, yosh avlodga etkazish bugungi 
kunda ham muhim ahamiyatga egadir. Zero, insoniyat axloqiy tanazzullarga 
yuzlanayotgan XXI asrda, xalqimizning, ayniqsa, yoshlarimizning milliy o‘zligini, 
insoniy qiyofasini saqlab qolishda sharq allomalari merosiga tayanish, o‘qish va 
o‘rganish eng dolzarb masalalardan biridir.  

 
*   *   * 
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VIII-IX/XIV-XV асрларда яшаб ижод этган мовароуннаҳрлик олимлар ва 

уларнинг илмий-маънавий мероси ислом илмларининг кенг тарқалишига 
алоҳида хизмат қилган. Баъзи олимлар ўз ватанида илмий фаолият юритган 
бўлсалар, бошқалари ўзга юртларга сафарлари давомида ислом илмларининг 
ривожида катта ҳисса қўшганлар. Мовароуннаҳрга бошқа минтақалардан 
келиб, илмий фаолият билан шуғулланган олимлар ҳам бўлгани алоҳида 
эътиборга моликдир. Чунки, ушбу даврда Темурийлар даврида олимлар ва 
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илм-фанга алоҳида эътибор қилиб, улар қўллаб қувватланган. Натижада, 
кўплаб таниқли ҳанафий-мотуридий олимлари фаолият юритганлар. 
Саъдуддин Тафтазоний ҳам шу даврнинг энг машҳур олими саналади. 
Алломанинг тўлиқ исми Масъуд ибн ал-Қози Фахруддин Умар ибн ал-Мавло 
ал-Азим Бурҳонуддин Абдуллоҳ ибн ал-Имом ар-Раббоний Шамс ал-Ҳаққ, 
ад-Дин ал-Қорий ас-Самарқандий ал-Ҳаравий ат-Тафтазоний ал-Хуросоний 
ал-Ҳанафий бўлиб435, у 722/1322 йили436 Хуросоннинг Насо (ҳозирги 
Туркманистон, Ашхабод) шаҳрига ёндош “Тафтазон” қишлоғида туғилган. 
Олим 792/1390 йили Самарқандда вафот этган437. 

Иккичи Шарқ Ренессансининг юз беришида Саъдуддин Тафтазонийнинг 
муносиб ҳиссаси бўлган. Зеро, ўша даврда турли мазҳаб ва таълимотлар, 
эътиқодлар ягона давлат остида бирлаштирилган. Бу жаёнда, Саъдуддин 
Тафтазоний каби олимларнинг улар ўртасидага муносбатларни боғлаш ва 
ягона мақсад йўлида жипслаштиришдаги таъсири кучли бўлган. Бу каби 
ҳолатларни алломанинг асарларидан ҳам билиб олиш мумкин. Алломанинг 
тафсир, усул ал-фиқҳ, фуруъ ал-фиқҳ, калом, наҳв, балоғат, мантиқ, 
геометрия, математика ва бошқа соҳаларда элликдан ортиқ асар тасниф 
қилгани аниқланган. Бу эса, олимнинг асарлари сони шу билан чегараланган 
деган фикрни тақазо қилмайди. Чунки, дунёдаги қўлёзма фондлари ва 
шахсий кутубхоналарда сақланаётган юз минглаб асарлар ҳануз тўлиқ илмий 
истеъфодага киритилмаг. Олимнинг илмий фаолиятида араб тили 
грамматикасига бағишланган асарлар алоҳида ўринга эгадир. Уларнинг 
баъзилари бугунги кунгача устоз-шогирд анъанасида асосий манбалар 
қаторида ўқитиб келинади. Жумладан: 

1. Шарҳ ат-Тасриф ал-Иззий. Ушбу асар Аздуддин Абдулваҳҳоб 
Иброҳим Занжонийнинг “ат-Тасриф” асарига ёзилган шарҳ бўлиб, аллома 
уни ўн олти ёшида 738 йил Шаъбон ойининг 15 куни тунда / 1338 йили 8 
март ёзиб тугатган438. Бу асар “ас-Саъдия” номи билан танилган бўлиб, унга 
Имом Жалолуддин Суютий “ат-Тасриф ало Шарҳ ат-Тасриф” номли, 
Шамсуддин Муҳаммад ибн Али Ҳалабий (ваф. 933/1527) “ат-Татриф ало 
Шарҳ ат-Тасриф” номли ҳошиялар ёзганлар. Асар Константинопол шаҳрида 
1253/1837, Теҳрон шаҳрида 1280/1884 (мажмуа таркибида), Деҳли шаҳрида 

                                           
435 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. Ж. I. – Б. 190.; Жамолуддин Абу ал-Маҳосин Юсуф ибн 
Туғро Бурда. ал-Манҳал ас-софий. – Қоҳира: Дор ал-кутуб ал-васоиқ ал-қоамия, 2005. – Ж. XI. – Б. 
241.; Жамолуддин Абу ал-Маҳосин Юсуф ибн Туғро Бурда. Ад-Далил аш-шофий ала ал-Манҳал 
ас-софий. – Қоҳира: Мактабат ал-Хонижи, 1955. – Ж. II. – Б. 734.; Тақиййудд-ин Аҳмад ибн Али 
ал-Мақризий. Дурар ал-Уқуд ал-фарида. – Байрут: Дор ал-Ғарб ал-исломий, 2002. – Ж. III. – Б. 471. 
436 Шарафуддин Роқимий. Тарихи томм. – Т.: Маънавият, 1998. – Б. 20.; Исмоил Пошо ал-
Бағдодий. Ҳадият ал-орифин. – Истамбул: Миллий эғитим басимеви, 1951. – Ж. II. – Б. 430.; 
Муҳаммад ибн Али аш-Шавконий. Ал-Бадр ат-толий. – Қоҳира: Дор ал-китаб ал-исломий, 1997. – 
Ж. II. – Б. 303.; М.Т.Ҳоутсма. Мужаз Доират ал-маъориф ал-исломия. – аш-Шариқо: Марказ аш-
Шариқот ли ал-ибдаи ал-фикрий, 1998. – Ж. VIII. – Б. 2299.; Шамсуддин Муҳаммад ибн 
Абдурраҳмон ас-Саховий. Важиз ал-калом. – Барут: Муассасат ар-рисола, 1995. – Ж. I. – Б. 295. 
437 Абулхайр Исомуддин Аҳмад ибн Мустофа ибн Жалил Тошкўпризода. Мифтаҳ ас-Саода. – 
Байрут: Дор ал-кутуб ал-илмия, 1975. Ж. I. – Б. 191-192. 
438 Исомуддин Аҳмад Тошкўпризода. Мифтоҳ ас-саода. – Ж. I. – Б. 191. 
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1289/1872, 1295/1878, Қоҳира шаҳрида 1307/1889, 1997, Байрут шаҳрида 2011 
йилларда нашр қилинган. 

2. Иршод ал-Ҳодий. Бу асар Хоразмда 778/1376-1377 йили ёзиб 
тугатилган бўлиб439, у муқаддима ва уч қисмдан иборат (исм, феъл ва ҳарф). 
Унга алломанинг шогирди Фатҳуллоҳ Шарвоний Ҳанафий, Алоуддин Али 
ибн Муҳаммад Бистомий (ваф. 775/1373) ва Муҳаммад ибн Али Журжоний 
(ваф. 838/1435) каби олимлар шарҳ ёзганлар440. У бир неча бор нашр этилган. 

3. Ат-Таркиб ал-жалил фи илм ан-наҳв. Бу асар эъробнинг барча 
қоидаларини ўзида жамлаган441. Унинг бир тошбосма нусхаси Принстон 
университети мавжуд бўлиб, нашр жойи ва санаси кўрсатилмаган442. 
Олимнинг ушбу асарига Муҳаммад ибн Маҳмуд Румий Даббоғзода (ваф. 
1114/1703) томонидан “ат-Тартиб аж-жамил фи шарҳ Ат-Таркиб ал-жалил” 
номли шарҳ ёзилган. 

4. Ал-Исбаҳ. Бу асар Носир ибн Абдуссаййид Мутарризий (ваф. 
610/1213) нинг “ал-Мисбаҳ” номли асари муқаддимасига ёзилган шарҳ443. 
Асарнинг қўлёзма нусхалари бугунги кунгача етиб келган. 

5. Қованин ас-сарф444. Лекин у бугунги кунгача топилмаган. 
6. Ҳалл ал-мавоқид фи Шарҳ ал-Қоваид ли Ибн Ҳишом ал-Ансорий. 

Лекин у бугунги кунгача топилмаган. 
7. Шарҳ Ҳикмат ал-Ишроф. Аммо, асар бугунги кунгача топилмаган. 
Хулоса ўрнида шуни айтиш мумкинки, Саъдуддин Тафтазоний ўз 

даврининг барча илм соҳаларида муҳим асарлар ёзган. Жумладан, 
алломанинг араб тили грамматикасига оид юқоридаги еттита асаридан 
дастлабки учтаси нашрдан чиққан, биттаси қўлёзма ҳолатда ва учтаси ҳануз 
аниқланмаган. 

 
*   *   * 

                                           
439 Исомуддин Аҳмад Тошкўпризода. Мифтоҳ ас-саода. – Ж. I. – Б. 192. 
440 Ҳожи Халифа. Кашф аз-зунун. – Ж. I. – Б. 67-68. 
441 Исмоил Пошо Бағдодий. Изоҳ ал-макнун. – Ж. I. – Б. 283. 
442 Қаранг. Саъдуддин Тафтазоний. Ат-Таркиб ал-жалил фи илм ан-наҳв. – Тошбосма. Принстон 
кутубхонаси фонди. Инв. – № 32101064066978. – 67 б. 
443 Ҳожи Халифа. Кашф аз-зунун. – Ж. II. – Б. 1709. 
444 Исмоил Пошо Бағдодий. Ҳадия ал-орифин. – Ж. II. – Б. 430. 



206 

IMOM BUXORIYNING ILMIY-MA’NAVIY MEROSI XUSUSIDA 
 

ON THE SCIENTIFIC AND SPIRITUAL HERITAGE OF IMAM 
BUKHARI 

 
Sagdullayeva Dilfuza, 

Filologiya fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent v.b. 
 

Muhiddinova Mahbuba, 
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 

“Matnshunoslik va adabiy manbashunoslik” 
 yo‘nalishi 2-bosqich talabasi  

 
Markaziy Osiyo uzoq tarix davomida ilm-fan va madaniyatning gullab-

yashnashiga guvoh bo‘lgan mintaqa bo‘lib, bu yerda ham dunyoviy ham diniy 
ilmning ko‘plab sohalarida mashhur bo‘lgan ulamolar yetishib chiqqan. Ularning 
beqiyos ilmiy-ma’naviy meroslari asrlar o‘tsa-da, o‘z ahamiyatini yo‘qotmagan va 
hozirgi kunda ham dasturulamal bo‘lib kelmoqda. 

 Abu Ali ibn Sino, Beruniy, G‘azzoliy, Najmiddin Kubro, Abu Hanifa, Imom 
Buxoriy, Termiziy, Zamaxshariy kabi tarix zarvaraqlarida o‘chmas izlarini 
qoldirgan Markaziy Osiyoning ulug‘ olimlari, faylasuflari, tarixchi va islom 
ulamolarining yozib qoldirgan qanchadan-qancha asarlari borki, nafaqat o‘z 
davrida, balki hozirda ham o‘z ilmiy sohasining o‘rganiluvchi asosiy manbasi 
hisoblanadi. Xususan, hadis ilmida butun islom dunyosidagi eng nufuzli manbalar 
deb tan olingan oltita ishonchli hadis  to‘plamlari mualliflarining deyarli barchasi 
Markaziy Osiyolik bo‘lib, ular: Imom al-Buxoriy, Imom Muslim ibn al-Hajjoj, 
Imom Termiziy, Imom abu Dovud Sijistoniy, Imom Ahmad an-Nasoiy, Imom 
Moja kabi siymolardir445. 

Shunday buyuk allomalardan, 810-yilda Buxoroda tavallud topgan, to‘liq ismi 
Abu Abdulloh Muhammad ibn Ismoil ibn Ibrohim ibn al-Mug‘iyra ibn Bardazbeh 
al-Juafiy bo‘lgan Imom al-Buxoriy islom olamida juda muhim o‘rin tutgan va 
tarixdagi eng mashhur hadis ilmi olimlaridan biridir. Otasi Ismoil o‘z davrining 
yetuk muhaddislaridan Malik ibn Alasning shogirdi va yaqinlaridan biri bo‘lib, 
tijorat ishlari bilan shug‘ullangan. Onasi ham taqvodor va diyonatli ayollardan 
bo‘lgan va otasining vafotidan keyin Buxoriyning tarbiyasi onasining zimmasida 
qolgan. Buxoriy besh-olti yoshlaridan islomiy ilmlarni, hadislarni o‘rganishga va 
yodlashga kirishadi. Taniqli muhaddislar - Doxiliy, Muhammad ibn Salom 
Poykandiy, Muhammad ibn Yusuf Poykandiy, Abdulloh ibn Muhammad 
Masnadiy va boshqalardan saboq olgan. O‘n olti yoshga yetgach o‘z yurtidagi 
barcha roviylardan birorta ham hadis qoldirmasdan yozib olib boshqa shahar va 
mamlakatlarga safar qilgan. 825-yil onasi va akasi bilan haj ibodatini ado etadi va 
onasi va akasini Buxoroga qaytarib, o‘zi Makkada qoladi. Bu yerda ham bir 
qancha olimlarning ilmiy yig‘inlarida qatnashib, 827-yilda Madinaga boradi. 

                                           
445 https://uz.m.wikipedia.org/w/index.phptitle=Imom_al-Buxoriy_saboqlari&wprov=rarw1 
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Madinadagi mashhur ulamolardan Ibrohim ibn Munzir, Mutrif ibn Abdulloh, 
Ibrohim ibn Hamza va boshqalar bilan muloqotda bo‘lib, ulardan hadislar bo‘yicha 
saboq oladi. Bu vaqtda sahobalar, sahobalarning izdoshlari turli mamlakatga tarqab 
ketgan edilar va ulardan hadislarni to‘plash turli mamlakatkarga borishni taqozo 
qilgan. Bir necha tarixchilarning ta’kidlashicha, Imom Buxoriyning Hijoz, Makka, 
Madina, Toif, Jiddaga qilgan safarlari olti yil davom etgan. Keyin Basra, Kufa va 
Bag‘dodga, Shom va Misrga o‘tgan. Bundan tashqari Xuroson, Marv, Balx, Hirot, 
Nishopur, Ray, Jibol kabi shaharlarga borib, bu shahardagi olimlardan saboq olib, 
hadislar to‘plagan. 

Imom al-Buxoriy o‘zidan boy va qimmatli meros qoldirgan bo‘lib, u yozgan 
 asarlarning soni yigirmadan ortiqdir. Misol sifatida “Al-jome’ as-sahih”, “Al-

adab al-mufrad”, “At-tarix as-sag‘ir”, “At-tarix al-avsot”, “At-tarix al-kabir”, 
“Kitab al-ilal”, “Birr ul-volidayn”, “Asomi us-sahoba”, “Kitab al-kuna” kabi bir 
qancha asarlarini keltirish mumkin. Buxoriy har bir asarini islomdagi ma’lum bir 
mavzu doirasida ta’lif etgan. 

Ulardan bir nechtasiga to‘xtaladigan bo‘lsak, “Al-adab al-mufrad” asarida  
Buxoriy odob-axloq xususidagi eng sahih hadislarini jamlagan va ushbu asar 

katta tarbiyaviy ahamiyatga molik benazir to‘plamdir. “Kitab al-kuna” asarida esa 
roviylarning kunyalari haqida yozilgan bo‘lib, azaldan muhaddislar orasida 
roviylarni qator hollarda asl ismlari bilan emas kunyalari bilan atash odat bo‘lgan 
va bu hol o‘z navbatida roviylarni bir-biri bilan almashtirib yuborilishiga va oxir-
oqibatda xatoliklarga olib kelgan. Shu boisdan, roviylarning kunyalariga 
bag‘ishlangan ushbu asar bu sohada katta ahamiyatga ega bo‘lgan. “At-tarix as-
sag‘ir” kitobida esa mashhur sahobalar, tobeinlar  va tobeinlarning izdoshlari zikr 
qilingan va ularning vafot etgan yillari, nasl-nasablari bayon etilgan. Muallif o‘z 
asariga yilma-yil tartib berib, agar bir sanani tugatsa, shu sanada vafot etgan 
mashhur shaxslarni, sodir bo‘lgan boshqa muhim voqealarni keltirib, undan keyin 
boshqa sanaga o‘tgan446. 

Buyuk allomaning eng muhim asari, shubhasiz, “Al-jome as-sahih” asaridir. 
Bu asar “Sahih al-Buxoriy” nomi bilan ham mashhur. Uning ahamiyatli jihati 
shundaki, Buxoriy roviylardan eshitgan hamma hadislarni to‘plamga 
kiritavermasdan, tekshirib, tabaqalarga bo‘lib, ishonchlilarini ajratib kiritgan. 
Buxoriyning roviylardan hadis qabul qilib olishdagi shart va talablari boshqa 
muhaddislarnikidan keskin farq qilgan, u hadis yetkazuvchi roviylarning sifati va 
axloqiga katta e’tibor qaratgan. Avvalo, roviyning rostgo‘yligi, aqli zaif 
bo‘lmasligi, xotirasining kuchli bo‘lishi kabi talablarga javob bermasa hadisini 
qabul qilmagan. Shu kabi Buxoriyning hadis qabul qilishda o‘n ikkita shartlari 
bo‘lgan va hadis shulardan birginasiga muvofiq kelmasa ham  sahih deb 
hisoblanmagan. Shu sababdan ham butun dunyo olimlari “Al-jome as-sahih” 
asarini mutlaq sahih deb e’tirof etganlar. 

Xulosa qilib aytadigan bo‘lsak, Imom al-Buxoriyning asarlari bugungi kunda 
ham musulmonlar tomonidan o‘qiladi va o‘rganiladi. Ular islom dinining asosiy 

                                           
446https://uz.m.wikipedia.org/wiki/Imom_al-Buxoriy  
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manbalaridan biri bo‘lib, musulmonlarning e’tiqodlarini, amallari va hayot tarzini 
shakllantirishda muhim rol o‘ynaydi. 

 
*   *   * 

 
SHAHOBIDDIN AS-SUHRAVARDIYNING SO‘FIYLIK HAQIDA 

QARASHLARI VA UNING MARKAZIY OSIYODA QOLDIRGAN ILMIY 
MEROSI 

 
POSITIONS OF SHIHAB AL-DIN AL-SUHRAWARDI IN SUFISM AND 

HIS SCIENTIFIC LEGACY IN CENTRAL ASIA 
 

Dilshodaxon Muminova, 
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 

“O‘zbek va xorijiy tillar” kafedrasi dotsenti,  
filologiya fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) 

 
Ermatova Zulfiya Abdug‘aniyevna  

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 
“Filologiya va tillarni o‘qitish (arab tili) 

yo‘nalishi 2-bosqich talabasi 
 
Markaziy Osiyo xalqlari diniy madaniyati, ruhiy olamining shakllanish 

tarixida So‘fiylik ta’limoti alohida o‘rin tutadi. Markaziy Osiyoda yashab o‘tgan 
olimlar tomonidan yozilgan, bugungi kunga qadar yetib kelgan yozma 
manbalarning tarkibida tasavvufga doir kitoblar ham ko‘p uchraydi.  Ularning 
ba’zilari esa muayyan tasavvufiy asarga sharh sifatida yozilgan.  Ushbu maqolada 
Shahobiddin Suhravardiyning faoliyati va amalga oshirgan ishlariga bildirilgan 
izohlar aks etadi. 

Tasavvufning eng mashhur oqimlaridan biriga asos solgan Shahobiddin Abu 
Hafs Umar ibn Muhammad as-Suhravardiy hijriy 539-yilda Sha’bon oyining 
birinchi kunida  Erondagi Jibal viloyatiga qarashli Suhravard shahrining Zanjan 
qishlog‘ida tug‘ilgan. Bu sana milodiy hisobda 1145-yil 27-yanvarga to‘g‘ri 
keladi. Boshlang‘ich ta’limni o‘z ona shahrida olgan Umar Suhravardiy o‘z 
amakisi,  so‘filar oqimiga murshid bo‘lgan Abu Najib as-Suhravardiy bilan birga 
Bag‘dodga keladi va o‘qishni shu yerda davom ettiradi. Keyinchalik u talabalarga 
dars berish va  xalqni dinga da’vat etish, voizlik orqali Bag‘dodda mashhur bo'lib 
ketadi.  Zamondoshlari uni “Shayx ul-shuyux”(“Shayxlarning shayxi”), “Shayx ul-
Islom”(“Islomning shayxi”), “Shayx ul-Iroq”(“Iroqning shayxi”) deb ataganlar.  

Abbosiylar sulolasi davrida Suhravardiy  yangi tasavvufiy oqimga asos soldi.  
Suhravardiya tariqati Hindiston hududida keng tarqalib, o‘z taraqqiyot cho‘qqisiga 
erishdi. Bu oqim vakillari Hindistonda nafaqat so‘fiylik ta’limotini, balki Islom 
dinini ham yoyishga erishdilar. Ular hind musulmonlari orasida saqlanib qolgan 
Hinduiylik urf-odatlarini yo‘q qilish uchun qattiq kurashdilar. Abu Hafs Umar 
Suhravardiyning talabalaridan biri bo‘lgan Jaloliddin Buxoriy hind tilida Xudoga 
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murojaat qilishni taqiqladi. Bundan ko‘rinadiki, Suhravardiy so‘filar va ruhiy 
ta’limot orqali aholisi musulmon bo‘lmagan hududlarda Islom dinini yoyishni 
maqsad qilgan.   

Suhravardiy tasavvufning amaliy jihatlariga alohida e’tibor qaratgan. 
So‘fiylik yo‘lini bosib o‘tish  “jarayon”ida Suhravardiy so‘filarga Islom shariati 
hamda Payg‘ambarimiz(s.a.v.) sunnatlariga qattiq amal qilishni buyurgan. 
Suhravardiy so‘filarga faqatgina shu yo‘l bilan jaholat va fitnalarni yengib o‘tish 
mumkinligini aytib, uni  halovatga erishish vositasi sifatida ko‘rsatadi.  

Suhravardiyning ta’limotiga ko‘ra,  tasavvuf - chiroyli xulq-atvorni 
shakllantirish, ezgu xislatlarni egallash va yomon odatlardan voz kechish 
demakdir. Yuqoridagilarga erishish tasavvufning  maqsadi hisoblanadi. 
Tasavvufdagi axloqiy qoidalarni, uning nozik jihatlarini anglagan inson bu 
maqsadga erishadi, buni tushunmagan inson, demakki, so‘fiylik ta’limotini tushuna 
olmagan bo'ladi.  

Suhravardiylik yo‘lidagi inson namoz, ro‘za kabi shariatdagi barcha 
ahkomlarni to‘liq qabul qiladi, o‘z qalbini toat-ibodatga qanoatlantiradi, ruhini 
yuksaltirishga intilib, uni Payg‘ambarimiz(s.a.v.)ning go‘zal axloqiy sifatlari bilan 
bezaydi.  

Barcha ezgu sifatlarni o‘zida jamlashga intilish so‘fiylik ta’limotida asosiy 
qoidalardan biridir. So‘fiylik yo‘liga kirgan har qanday inson o‘z tabiatini yaxshi 
xulq-atvor bilan bezashi, har qanday holatda ham qalbini pok saqlashga harakat 
qilishi kerak.  So‘fining qalbida poklik egasi bo‘lgan Alloh taolo uchungina joy 
bor bo‘lib, qimmatbaho gavharlar-u oddiy toshlar uning uchun barobar bo‘lib 
qoladi. Faqat shundagina insonga “Ilmi Laduniy” - hikmat va ma’naviy  olam 
sirlarining eshigi  ochiladi. Shu tariqa u so‘fiylik yo‘lidagi eng oliy 
cho‘qqi(maqom)ga  yetib boradi.  Bu uning haqiqiy so‘filar qatoriga 
qo‘shilganligini anglatadi.  

Qalbning harakati zaif bo‘lmasligi lozim,  doimo uyg‘oq nafs(nafsibedor) bir 
joyda to‘xtab qolmasligi,  to‘xtovsiz oldinga intilishi kerak. Qachonki qalb Allohga 
to‘liq bo‘ysunib, “yashirin ilhom”(“ilhom ul-g‘ayb”)ga yetishsa,  u Alloh taoloning 
o‘ziga qilgan xitoblarini to‘g‘ridan to‘g‘ri  eshita boshlaydi.  

Inson qalbining ikki tarafi bo'ladi: birinchisi insonga ato etilgan jon(ruh)ning 
yuqori qismida joylashgan bo‘lsa,  ikkinchisi hayvonga oid bo‘lgan ruh- nafsdir. 

So‘fi o‘z qalbidan kelayotgan sadolarga quloq solishi kerak, negaki, bu 
so‘zlar Alloh taolo tomonidan uning qalbiga solingan ilhom sanaladi. Bunday 
darajaga erishish uchun So‘fi o‘zining butun borlig‘i, ishtiyoqi bilan Allohga 
intilishi, Unga bo'lgan jo‘shqin muhabbat taftini his etishi kerak.  

Mutafakkir olimlar So‘filarni yashash tarzi va uslubiga ko‘ra quyidagi 
turlarga ajratganlar: birinchisi, avval sayohat qilib, dunyo kezgan, so‘ngra bir joyda 
muqim o‘rnashganlar; ikkinchi guruh So‘filar esa avval bir joyda muqim yashagan, 
keyinchalik safarga otlanishni ixtiyor qilganlar; uchinchi tur - hech qayerga safar 
qilmaydigan, o‘z maskanida doimiy qoluvchi So‘filar; to‘rtinchi - butun umrini 
sayohatda, dunyo kezish bilan o‘tkazuvchi So‘filar guruhi bo'lib, ular  hech bir 
muqim yashash joyiga ega  bo'lmagan. 
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Suhravardiyning odob-axloq va ma’naviy olam borasidagi qarashlari umumiy 
ma’noda So‘fiylikdagi axloq mezonlari, Islomiy an’analarni aks ettiradi. Uning bu 
qarashlarini shakllantirishda Molik ibn Anas, Abulhasan Sari as-Saqatiy, Yahyo 
Muoz Roziy, Boyazid Bistomiy, Abuhafsa, Junayd Bag‘dodiy,  Abu Ali 
Muhammad ar-Rudbariy kabi olimlarning ta’limotlari ta’sir etgan. 

Suhravardiyning axloqiy ta’limotiga umumiy nuqtayi nazardan qaraganda shu 
narsa xulosa qilinishi mumkinki, u odob-axloq tushunchasiga ikki xil munosabatda 
bo‘lgan: birinchisi, barcha insonlar uchun umumiy bo‘lgan odob-axloq mezonlari, 
ikkinchisi esa haqiqatga erishish yo‘lida borayotgan insonning axloqi. Uning 
ta’limotini tahlil qilgan holda umumlashtirib ayta olamizki, Suhravardiy So‘fi 
sifatida dunyodan voz kechib, uzlatga chekinish yo‘lini tanlamagan. Bunga dalil 
sifatida uning Abbosiylar xalifaligi davrida siyosat bilan shug‘ullanganligi 
haqidagi ma’lumotlarni keltirish mumkin.  Shunga asoslanadigan bo‘lsak,  
Suhravardiya ta’limotida “zohidlik” tushunchasi orqali bu dunyodan, undagi 
barcha narsalardan butunlay voz kechish nazarda tutilmaydi, balki haqiqiy “zuhd” 
har qanday yomon o‘y-fikrlar, zararli amallardan uzoq bo‘lishni anglatadi. Buni 
chin dildan, o‘zi xohlab bajarish Allohga haqiqiy ma’noda bandalik keltirishni 
istash demakdir.  

Shahobiddin Abu Hafs Umar as-Suhravardiyning din va tasavvuf borasidagi 
qarashlari  so‘fiylik ta’limotining, umuman olganda,  Islom dinining keng 
yoyilishiga xizmat qildi.  

Suhravardiylik oqimi o‘rta asrlarda yuksak darajada rivojlandi, bugungi 
kunda esa bu oqim vakillari Hindiston va Pokistonning ayrim hududlarida 
yashaydilar. Shahobiddin as-Suhravardiyning asarlari bugungi kunga qadar 
ulamolarning e’tibor markazida bo‘lib kelgan, ular Islom maktablarida darslik 
sifatida qo‘llanmoqda.  

Aniq fanlar, hadis ilmi, tasavvuf ilmida yetuk olim, shuningdek,  shofeiylik 
mazhabining yirik ulamolaridan bo‘lmish Shahobiddin as-Suhravardiy tasavvuf 
hamda fiqh ilmlariga doir bir qator kitoblar yozib qoldirgan. “Avorif ul-maorif”, 
“Rashf un-nasoix”, “Olam at-tuqo”, “Olam ul-muridin” va boshqa asarlar shular 
jumlasidandir.  

Xulosa qilib aytganda,  Umar Suhravardiyning ilmiy merosini o‘rganish bizga 
o‘z tariximizni anglashga, xususan, xalqimizning tasavvuf va madaniyat borasidagi 
tarixiy qiyofasini to‘g‘ri tasavvur etishga yordam beradi. 

 
*   *   * 
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SHAYX XOVAND TAHURNING ILMIY MЕROSI 
 

SCIENTIFIC LEGACY OF SHAYKH KHAWAND-I TAHUR 
 

Xusrav Hamidov, 
O‘zbekistondagi Islom sivilizatsiyasi  

markazi katta ilmiy xodimi,  
filologiya fanlari bo‘yicha falsafa doktori 

 
Тошкент Марказий Осиёнинг тарихий шаҳарларидан бири бўлиб, ундан 

турли даврларда кўплаб олимлар ва донишмандлар етишиб чиққан. Қаффол 
Шоший, Зангий Ота, Шайх Зайниддин, Шайх Умар Боғистоний, Шайх 
Хованд Таҳур, Хожа Аҳрор Валий, Бадр Чочий каби донишмандлар айнан 
ушбу шаҳарда маънавий камолотга эришганлар. Жумладан, Шайх Хованд 
Таҳур ибн Шайх Умар Боғистоний Мовароуннаҳрнинг машҳур алломала-
ридан саналади. У ўз илмий мероси билан инсон камолотига ҳисса қўшган. 

Шайх Хованд Таҳур 1279 йилда Тошкент вилояти Боғистон қишлоғида 
туғилиб, 1356 йилда ҳозирги Тошкент шаҳрида вафот этган. Мақбараси 
Тошкент шаҳри марказида жойлашган. Хожа Аҳрор бобоси қабри устига 
мақбара қурдирган, лекин вақт ўтиши билан вайронага айланган. Ўрнига XIX 
аср охирида янги мақбара қурдирилган.  

Ривоятларга кўра, Шайх Умар Валий Боғистоний фарзандсиз бўлгани 
боис ўз рафиқаси билан бирга Шайх Зайниддин қабри олдига бориб, 
Аллоҳдан фарзанд сўрайдилар. Дуолари ижобат бўлиб, бир муддат ўтгач, 
ўғил фарзанд кўрадилар ва унга Хованд Таҳур деб ном қўйишади. 

Шайх Хованди Таҳурнинг шажараси Умар ибн Хаттобга бориб 
тақалади. Хованд Таҳурнинг ўғли номи эса Хожа Довуд бўлган. Хожа 
Довуднинг қабри бобоси Шайх Умар Боғистоний мақбараси ёнида 
жойлашган. Хожа Довуд ўз навбатида, она томонидан Хожа Аҳрор 
Валийнинг бобоси бўлган. Фахриддин Али Сафий “Рашаҳоту айн-ил-ҳаёт” 
китобида Шайх Хованд Таҳур ҳақида қисқача маълумот бериб, унинг 
шеърларидан намуналар келтирган. 

Шайх Хованд Таҳурнинг учта рисоласи бир мажмуага жамланган бўлиб, 
Шарқ қоғозига настаълиқ хатида кўчирилган. Котиб исми маълум эмас. 
Асосий матн қора рангда, “мисраъ”, “байт”, “маснавий” сўзлари қизил рангда 
берилган. Китоб муқоваси қизил картондан бўлиб, ҳар бир саҳифада 13 қатор 
матн жойлаштирилган. Ҳар бир асарнинг унвони ва колофони мавжуд, 
колофонда муаллифнинг номи ва асарнинг кўчирилган йили қайд этилган. 
Ушбу қўлёзма нусхаси ҳижрий 1315/ милодий 1897 йили кўчирилган бўлиб, 
Муфтий Бобохоновлар кутубхонасига тегишли. Бу кутубхона айни дамда 
Ўзбекистондаги Ислом цивилизацияси маркази фонди таркибига кирган. 

Шайх Хованд Таҳурнинг “Райҳония рисоласи”, “Рисолайи Таҳурий” ва 
“Панж бӯстон” (Беш бўстон) номли рисолалари шу манбадан жой олган. 
Мазкур рисолаларда муаллиф ўзининг ахлоқий, таълимий, тасаввуфий ва 
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фалсафий қарашларини баён қилган. Учта рисола ҳам форс тилида ёзилган, 
баъзи жойларда эса араб ва форс тилидаги матнлар қоришиб кетган. 

“Райҳония рисоласи” (Масоили райҳония) асари кириш қисми арабча 
матн билан бошланади ва охири ҳам арабча матн билан якунланилган. 
Асарда зикр, ўзликни англаш, самоъ, хирқа, ишқ, каромат, хилват, ҳалол 
касб, шариат ва тариқатнинг боғлиқлиги, тавба, дарвешлик каби мавзулар 
таҳлил қилинган. Муаллиф бир жойда “Масоили райҳония” сўз бирикмасини 
“масоили руҳония” деб ҳам изоҳлаган. 

Бундан англашиладики, асар руҳий масалаларга бағишланган экан. 
Қуръон оятлари шариат ва тариқат масалалари таҳлили жараёнида асосан, 
фикрни тасдиқловчи далил сифатида келтирилган. Жами 72 ўринда Қуръон 
оятларидан иқтибос қилингани маълум бўлди. Ҳадислар ва арабча ҳикматлар 
ҳам учрайди. Асарда кўпгина байтлар ва шеърий парчалар мавжуд бўлиб, 
уларнинг айримлари муаллиф қаламига мансуб.  

Муаллиф ижодий маҳоратини ишга солиб, фикрларини қисқа ва лўнда 
қилиб баён этган. “Райҳония рисоласи”да асосан, 13 тасаввуфий масала 
муҳокама қилинади. Бу рисола ушбу сатрлар муаллифи томонидан ўзбек 
тилига таржима қилиниб, асл матни билан бирга нашр этилди447. 

Шайх Хованд Таҳур “Рисолайи Таҳурий”ни ёзишдан ижодий мақсадини 
қуйидагича изоҳлаган: “Бу сўзларни ёзишдан мақсад шулки, сен ўзинг ким 
эканигни англашинг лозим”448. Асарда ўзликни англаш масаласи кенг 
ёритилган. У тушунилиши қийин бўлган айрим тасаввуфий атамаларни 
ташбеҳ ва метафоралар орқали баён этган. 

“Панж бўстон”(Беш бўстон) номли учинчи рисолада исломнинг беш 
рукни ҳақида сўз боради. Муаллиф таъкидига кўра, “Панж бўстон” 
рисоласида “шатҳиёт” масалалари ҳақида ёзиш эмас, балки барчага 
тушунарли асар ёзишга ҳаракат қилинган.  

Муаллиф ўз отаси Шайх Умар Боғистоний ҳақида сўз юритиб, унинг 
тилидан қуйидагиларни келтирган: “Таҳур, донишманд бўлма, сўфий бўлма, 
мусулмон бўл, яъни бу номлар билан ғурурланма, ҳақиқий нурни Аллоҳдан 
талаб қил”449.  

Муаллиф ўз рисолаларида тасаввуфий-ирфоний фикрларини назм 
орқали баён этган. У бўшроқ бўлган пайтларда шеър ёзиш билан ҳам машғул 
бўлиб, ғазаллари охирида “Таҳурий” тахаллусини битган. Унинг шеърларида 
ишқий ва ирфоний масалалар кенг ёритилган. 

Шайх Хованд Таҳурнинг сақланиб қолган учта илмий рисоласи билан 
танишиб чиққач,  қуйидаги хулосаларга келинди: 

– Шайх Хованд Таҳур асарлари қўлёзма нусхалари унинг ҳаёти ва 
дунёқараши ҳақидаги тадқиқотларнинг асосини ташкил этади. Муаллиф 

                                           
447 Шайх Хованд Таҳур. Райҳония рисоласи. Таржимон ва изоҳлар муаллифи Х.Ҳамидов. – 
Тошкент: «Zilol-buloq» нашриёти, - 182 бет.  
448 Шайх Хованди Таҳур. Рисолайи Таҳурий. Ўзбекистондаги Ислом цивилизацияси маркази 
фонди / Қўлёзма №18/2. 
449 Ўша манба. Ўша жойда. 
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асарларини қунт билан ўрганиш эса Марказий Осиёдаги ўрта асрларда 
яшаган олимлари дунёқараши моҳиятини тушунишга ёрдам беради. 

– Шайхнинг илмий мероси қўлёзма нусхалари кам бўлгани боис асл 
матн ва таржимаси билан нашр қилиниши лозим, асл матн асосан, 
тадқиқотчилар учун бўлса, таржимадан аҳолининг барча қатламлари бемалол 
фойдалана олишлари мумкин. 

– Шайх Хованд Таҳур асарлари таржима ва тадқиқ қилиниши ёшлар 
ўртасида билим ва маърифатни тарғиб қилишга муҳим аҳамият касб этади.  

 
*   *   * 

 
IMOM ABU MANSUR MOTURIDIYNING TAFVIZ HAQIDAGI 

QARASHLARI 
 

IMAM ABU MANSUR MATURIDI’S VIEWS ON TAFWID 
 

Jahongir Tohirov  
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  

Islomshunoslik fakulteti dekani, PhD 
 
“Мотуридийлар ва ашъарийлар Аллоҳнинг фақат еттита-саккизта 

сифатларинигина тасдиқлайдилар”, дейиш нотўғри. Худонинг сифатлари 
чегарасини идрок этиб бўлмайди. Чунки унинг чек-чегараси йўқдир. Аллоҳ 
таоло баркамоллигининг охири йўқ. Аммо, китобларда келган мазкур 
ададлар, Аллоҳ таолонинг сифатларини чеклаш учун эмас, балки омма 
инсонлар имонлари соғлом бўлиб, исломлари тўғри давом этиши учун энг оз 
билишлари керак бўлган таълимотдир. Аксинча, Аллоҳ таоло барча исм ва 
сифатларини билишни инсон зиммасига юклагани йўқ. Чунки, бу ҳолат 
бандани тоқати етмаган нарсага буюриш бўлади. 

Ақида ва калом илми бўйича замонавий ашъарий олимлардан Саид 
Абдуллатиф Фуда Аллоҳнинг сифатлар борасидаги баҳсларга оид “Нақд ва 
тақвим” (Танқид ва тўғрилаш) номли рисола ёзган. Бу Ибн Абдураҳмон 
Хумаййиснинг “Мотуридиянинг ақидадаги услуби” номли китобига раддия 
сифатида ёзилган. Унинг сифатлар ва ундаги ихтилофларга оид хулосасига 
кўра, мотуридийлар ва ашъарийлар “чегараланиш”, “миқдор”, “ҳаракат”, 
“ўрнашиш”, “томон”, “таркиб топиш”, “бўлаклар”, “ҳаяжон” ва “бошқадан 
таъсирланиш” каби кейин пайдо бўлган нарсалар ва жисмларнинг 
сифатларини Аллоҳ таолога нисбат бериш мумкин эмас, деб ҳисоблайдилар. 
Ихтилоф қилаётган (мужассима) лар эса, буларнинг барчасини Аллоҳ таолога 
мансуб қилиб, тасдиқлайдилар450.  

Ихтилоф Аллоҳ таолога нисбатан исбот этилган (тасдиқланган) асл 
сифатлар ҳақида эмас, Унинг “яд” ва “важҳ” сифатлари мавжудми ёки йўқми, 

                                           
450 Саид Абдуллатиф Фуда. Нақд ва тақвим. (Танқид ва тўғрилаш: “Мотуридиянинг ақидадаги 
услуби” китобига раддия). – Тошкент: Ўзбекистон халқаро ислом академияси. 2021. -Б.48-49. 
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деган гапда ҳам эмас. Ашъарийлардан аксарияти Аллоҳ таолонинг “важҳ”и 
бор, “яд”и қудрати эмас, дейишади. Аммо, ўртадаги ихтилоф ўша “яд” ва 
“важҳ” аъзо ва қисмлар туриданми ёки ундай эмасми, деган масалададир. 

Барча мотуридийлар ва ашъарийлар аъзо ва қисмлар турига ўхшатишни 
инкор этган бўлсалар, мужасссималар ва уларнинг бошқа мухолифлари 
инкор этмадилар. Аммо, “истиво”га келсак, мужассималар унинг маъносини 
Арш, яъни яратилган нарсада муайян бир макон ичига “ўтириш”, “ўрнашиш” 
ва “қарор топиш”, деб даъво қиладилар.  

Мотуридийлар ва ашъарийларда эса, Аллоҳ таолога нисбатан “истиво” 
ни исбот этишда муаммо йўқ, балки исбот этиш вожибдир. Аммо, бу 
мужассималар айтганидек, яратилган нарсага муайян бир маконда 
“ўтириш”га ўхшаш эмас. Модомики, иш шундай экан, ким тўғри ва соғлом 
фикрга яқинроқ, Аллоҳ таолони кейин пайдо бўлган нарсаларга 
ўхшашликдан поклаганларми ёки ўхшашини айтганларми?! 

Фақат нақл билан чекланиб, ақлий талқинларни инкор қилувчилар эса, 
мотуридияни “тафвиз қилиш” масаласида айблаб, гўё исбот (тасбит, 
тасдиқ)нинг акси ўлароқ талқин этиб, сифатлар ҳақида келган оят ва саҳиҳ 
ҳадисларни инкор этиш, мазкур сифатларнинг маъноси йўқ, деб 
ҳисоблашдир, дея даъво қиладилар451.  

Аслида бундай эмас. Чунки, тафвизнинг луғавий маъноси “топшириш, 
ҳавола қилиш”дир. Истилоҳий маъноси эса, оят ва саҳиҳ ҳадисларда келган, 
Аллоҳнинг сифатлари ва бошқа мавзулардаги, маъноси равшан бўлмаган 
(муташобеҳ) лафзларнинг маъносини йўқ, деб ҳисоблаш эмас. Балки улар 
ҳақиқат эканлигига иқрор (тақрир, тасбит, исбот) қилган ҳолда асл 
маъносини эса, Аллоҳга ҳавола (тафвиз) қилишдир. Бунга жуда кўп 
мисоллар бор. Масалан, айрим суралар бошланишидаги алоҳида ҳарфлар 
(ҳуруф муқаттаъа) нинг маъноси ва қандайлиги (кайфияти) муташобеҳ 
бўлиб, уларнинг тафсилотлари ҳақида очиқ нақлий далил келмагани сабабли 
тафвиз қилинади. Шундай бўлса-да, улар матн сиёқидан (қарина, контекст) 
келиб чиқиб, таъвил қилиниб, қатъий бўлмаган, эҳтимолий маънолар билан 
ҳам изоҳланган. 

Имом Абу Мансур Мотуридий ўзининг “Таъвилот ал-Қуръон” 
тафсирида 112 ўринда Абу Ҳанифадан, жумладан, Бақара сурасининг 32-ояти 
тафсирида тафвиз ҳақида нақл келтирган. Оятнинг мазмунига кўра, Аллоҳ 
Одам (а.с.) га Исмларни (Аллоҳнинг исм ва сифатларини ёки ашёларнинг 
номларини) ўргатиб, улар ҳақида фаришталар билмаслиги маълум бўлса-да, 
улардан сўрайди. Улар эса “бизда илм йўқ”, деб жавоб берадилар. 
“Фаришталар билмаган ишлари ҳақида сўралганда, буни Аллоҳга тафвиз 
қилдилар”, дейди Имом Абу Ҳанифа452. 

                                           
451 Муҳаммад б. Абдураҳмон Хумаййис. Мотуридия куллобиянинг асрандиси. Электрон нашр. -
Б.5. 
452 Мотуридий. Китоб ат-тавҳид. -Ж. 1., -Б. 81. 
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Аслида тафвиз луғатда “қабул қилиш” ва “низони тарк қилиш” 
маъноларида ҳам келади453. Бир ишнинг ҳукмини бирортага “ҳавола қилиш”, 
“топшириш” ҳам тушунилади. “Ишимни Аллоҳга тафвиз – ҳавола қиламан 
(топшираман)”454, деган қавл “Ҳар бир ишимда Аллоҳни вакил қиламан” 
маъносидадир455. Фотиҳа сураси фазилати ҳақидаги ҳадисда456 “Бандам 
ишини Менга топширди”, дейилган. Ибн Манзурга кўра, “Тафвиз ишни 
бировга ўтказиш, уни ўша ишда ҳоким қилишдир”457. Ҳадисдаги дуода 
“Раббим, ишимни Сенга топширдим”, яъни, “ишимни Ўзингга қайтардим” 

маъносидадир 458. 
Тафвиз истилоҳда эса, сифатлар ва қиёмат ҳақидаги матнларнинг 

маъносини (илмини, моҳиятини) ва кайфиятини (қандайлигини) ёки фақат 
кайфиятини билишни Аллоҳга қайтариш, ҳавола қилишдир.  Демак, тафвиз 
бир масалани билмай тарк этиш эмас, балки унинг ҳақиқатини фақат Аллоҳ 
билишини исбот этган ҳолда ҳавола қилиш, вакил қилишдир. 

Юқоридагилардан ҳам маълум бўладики, тафвиз аслида мақталган 
сифатдир. Тафвизда банда ўзининг ожизлигини ҳамда Аллоҳ таолонинг илми 
ва қудратини эътироф этиш бордир. Фаришталар ҳам улардан сўралган 
нарсаларнинг номини билмасликларини эътироф этишлари, маъно ва 
кайфиятни инкор этиш эмас, балки улар тафвиз қилишган459. 

Шунга кўра тафвизни икки қисмга таснифлаш мумкин: 1) Маъно ва 
кайфиятни тафвиз қилиш; 2) Маънони исбот қилиб, фақат кайфиятни тафвиз 
қилиш460. Аҳли суннага нисбат берилувчи тафвиз аҳли – сифатлар, жаннат, 
жаҳаннам, башорат ва огоҳлантириш кабиларга оид матнлар муташобиҳлиги 
боис “унинг маъносини фақат Аллоҳ билади”461 деб, оятнинг аввалида вақф 
(тўхташ) қиладилар462.  

Салаф ва халаф463 уламоларининг ўртасидаги фарқ ҳам айнан қаерда 
вақф қилиш билан боғлиқ. Аксар салафлар биринчи вақфни афзал кўриб, “У 
(муташобиҳ оятлар) нинг таъвилини фақат Аллоҳ билади”, деб тафвиз 

                                           
453 Носир б. Абдуссаййид Абу Макорим Али Абулфатҳ Бурҳониддин Хоразмий Мутарризий (ваф. 
610/1213 й.). Ал-муғарраб фи тартиб ал-муъарраб. Дор ал-китоб ал-арабий. -Ж.1., -Б.367. 
454 Ғофир сураси, 44-оят. Фиръавн аҳолисидан бўлган иймонли кишининг тилидан айтилган. 
455 Абу Абдурраҳмон Халил Аҳмад Фароҳидий Басрий (ваф. 170/786 й.). Ал-Айн. Маҳдий 
Махзумий, Иброҳим Самарроий. Дор ва мактаба ҳилол. № 64/7 нусха.  
456 Муслим Найсобурий (ваф. 261/875 й.). Саҳиҳ Муслим.  Муҳаммад Фуад. Дор иҳё ат-турос ал-
арабий. Байрут. -Ж.1., -Б.296. №395. 
457 Муҳаммад Макрам Али, Абу ал-Фазл, Жамолиддин Манзур Ансорий Рувайфий (ваф. 711/1311 
й.). Лисон ал-Араб. Дор Содир, Байрут. ҳ.1414, 7/210. 
458 Ҳоким Қушайрий Найсобурий (ваф. 405/1014 й.).  Ал-Мустадрак ало Ас-саҳиҳайн. Мустафо 
Ато. Дор ал-кутуб ал-илмия. Байрут. 1990. -Ж.1., -Б.709. №1933. 
459 “Бизда Сен билдиргандан бошқа илм йўқ” (Бақара, 32). 
460 Усмон Ҳасан. Манҳаж ал-истидлол ало масоил ал-эътиқод иънда аҳли суна вал-жамоа. Мактаба 
ар-рушд.1412.-Б.580. 
461 Оли Имрон сураси, 7-оят. 
462 Фахриддин Розий (ваф. 606/1209 й.). Асас ат-тақдис фи илм ал-калам. Муассаса ал-кутуб ас-
сақофия. Байрут.1995.-Б.222; Ибн Таймия Ҳарроний (ваф. 728/1328 й.). Даръу таоруз ал-ақл ва ан-
нақл. Муҳаммад Рашод. Жомия Сауд ал-исломия. 1991.-Б.1/15, 3/66-68; Шарҳ Ақида ат-таҳовия.-
Б.53. 
463 Ҳижрий III асрдан аввалги ва кейинги. 
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қиладилар, муташобиҳни билишни чеклайдилар, имон келтириб, илмини 
билишни Аллоҳга ҳавола қиладилар. Аксар халафлар эса, оятнинг давоми 
билан қўшиб ўқиб, кейинги иккинчи вақфни афзал кўриб, “...Аллоҳ ва илмда 
собит бўлганлар (ҳам унинг таъвилини) билади”, деб муносиб таъвилни жоиз 
ҳисоблайдилар464. 

Хулоса қилиб айтиш мумкинки, турли радикал тоифалар томонидан 
кўтарилган ихтилофли ақидавий масалалар аслида жузъий ва ижтиҳодийдир. 
Ҳар қайси олимлар гуруҳи модомики, илмий асосли далиллар орқали 
ижтиҳод қилар экан, ҳадисда таъкидланганидек, ҳар қандай ҳолатда ҳам 
таҳсинга сазовор, деб ҳисобланади. Ижтиҳоди тўғри бўлса иккита, мабодо 
унда хатолик бўлса битта ажрга эга бўлади. Шарт шуки, тафвиз ёки таъвил 
қилишга ақидавий матнлардан ҳар икки томоннинг ҳам илмий асосли далили 
бўлиши зарур. 

 
*   *   * 

 
НАСЛЕДИЕ ВЕЛИКИХ МЫСЛИТЕЛЕЙ ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ 

 
LEGACY OF THE GREAT THINKERS OF CENTRAL ASIA 

 
Sharipova Go'zal Usmonbekovna, 

Tarix fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD). 
“Islom tarixi va manbashunosligi” kafedrasi – “IRCICA”, 

 Oʻzbekiston xalqaro islom akademiyasi 
 

Центральная Азия в средние века была важным центром научного 
прогресса и культурного обмена, что стало возможным благодаря 
стратегическому положению региона на Великом шелковом пути. Этот 
маршрут соединял Восток и Запад, способствуя не только торговле, но и 
обмену идеями, технологиями и культурными традициями. Города, такие как 
Самарканд и Бухара, стали не только экономическими, но и 
интеллектуальными центрами, где встречались ученые, философы и 
исследователи из различных уголков мира. 

В мировой литературе этот период был назван «Исламская Золотая 
Эпоха», охватывающая VIII-XIII века, которая стала временем расцвета 
науки и философии в исламском мире. В это время были созданы многие 
выдающиеся научные труды, которые оказали влияние на развитие 
различных дисциплин. Исламские ученые не только сохраняли и переводили 
античные знания, но и развивали их, добавляя новые идеи и методы. Так 
например, астрономия которая была одной из наиболее развитых наук в 
Центральной Азии. Ученые, такие как аль-Беруни и Омар Хайям, сделали 

                                           
464 Иброҳим Муҳаммад Божурий (ваф. 1277/1860 й.). Туҳфа ал-мурид шарҳ жавҳара ат-тавҳид. Дор 
ал-кутуб ал-илмия. Байрут. 2004.-Б.53; Мустафо Саидхон, Муҳиддиин Диб. Ал-ақида ал-исломия. 
Дор б. Касир. Байрут, Дамашқ. 2007.-Б.183. 
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значительные вклады в эту область. Аль-Беруни разработал метод измерения 
радиуса Земли с высокой точностью, что стало основой для дальнейших 
астрономических исследований. Он также создал таблицы звездных 
координат, которые использовались в астрономии на протяжении многих 
веков. Омар Хайям, в свою очередь, был известен своими работами по 
созданию астрономических таблиц и вычислению календаря, что позволило 
более точно определять время и сезоны. 

В частности, медицина также достигла значительных высот в 
Центральной Азии. Абу Али ибн Сина (Авиценна) стал одним из самых 
известных врачей своего времени. Его труд "Канон врачебной науки" не 
только обобщал знания своего времени, но и вводил новые методы 
диагностики и лечения. Эта работа оставалась основным учебником по 
медицине в Европе и на Востоке до XVII века. Абу Али ибн Сина также 
поднимал вопросы этики в медицине, что стало важным аспектом 
медицинской практики. 

В особенности следует отметить область точных наук, так в математике 
ученые Центральной Азии внесли значительный вклад в развитие алгебры и 
геометрии. Работы аль-Хорезми, который считается «отцом алгебры», легли 
в основу многих современных математических понятий. Его книга «Алгебра» 
содержала методы решения уравнений и систем уравнений, которые стали 
основой для дальнейшего развития этой науки. 

Философия в Центральной Азии также процветала. Мыслители, такие 
как Абу Али ибн Сина и аль-Фараби, занимались вопросами метафизики, 
логики и этики. Их работы помогли интегрировать греческую философию с 
исламскими учениями, что привело к созданию новой философской 
традиции. Аль-Фараби, например, разработал концепцию «идеального 
государства», которая оказала влияние на политическую философию как в 
исламском мире, так и за его пределами. 

Из этого следует культурный обмен, который в свою очередь привел к 
распространению восточной философии и этических ценностей. Культурный 
обмен был ключевым аспектом научного прогресса в Центральной Азии. 
Научные учреждения, такие как Бухарская медресе и Самаркандская 
обсерватория, привлекали студентов со всего исламского мира и за его 
пределами. Это создавало уникальную атмосферу для обмена знаниями и 
идеями. Ученые из разных культур работали вместе, что способствовало 
созданию новых теорий и открытий. 

В заключении хотелось бы отметить что, Центральная Азия в средние 
века была не только географическим перекрестком, но и интеллектуальным 
центром, где происходил активный обмен знаний и идей. Вклад ученых этого 
региона в различные области науки — от астрономии до медицины — оказал 
долговременное влияние на развитие мировой науки. Исламская Золотая 
Эпоха стала временем не только сохранения античного наследия, но и его 
развития, что сделало Центральную Азию важным звеном в истории науки и 
культуры. 

*   *   * 
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“DEVONU LUG‘ОTIT TURK” ASARIDA O‘LIM VA DAFN BILAN 
BOG‘LIQ TUSHUNCHALARNING YORITILISHI 

 
CONCEPTS OF DEATH AND BURIAL IN  

DIWAN LUGHAT AL-TURK 
 

Abdupattayev Mumin Mirzo Murodjon o‘g‘li 
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi,  

“Dinshunoslik va jahon dinlarini qiyosiy o‘rganish  
UNESCO” kafedrasi katta o‘qituvchisi, PhD 

 
“Devonu lugʻotit turk” (Turkiy so‘zlar devoni) asari mashhur tilshunos olim, 

turkologiya fanining asoschisi, qoraxoniylar davri yetuk allomasi Mahmud 
Qoshgʻariy qalamiga mansub. Ushbu asar XI asr madaniy hayotida va tilshunoslik 
tarixida katta burilish yasagan. Muallifning to‘liq ismi Mahmud ibn Husayn ibn 
Muhammad Odil Qoshg‘ariy bo‘lib, Qashg‘arda tavallud topgan ammo tug‘ilgan 
sanasi borasida aniq ma’lumotlar yo‘q. Olimning yoshligi ilmiy muhitda o‘tgan. 
Xorazm, Farg‘ona va Buxoroga qilgan safarlari davomida o‘lka xalqlarining 
tillaridagi turfa xilliklar, xalqlarning urf-odatlari, kasb-korlari va madaniyatlarini 
puxta o‘rganib, aholining so‘zlashuv tilidagi xilma-xillikni, talaffuzdagi farqlarni 
o‘z ichiga olgan shox asari “Devonu lug‘atit turk”ni yozgan. Ayrim manbalarda 
olimning “Devon”dan avval yozgan “Javohirun nahv fi lug‘atit turk” asari bo‘lgani 
keltiriladi. Afsuski bu kitob bizga qadar yetib kelmagan.  

“Devonu lug‘atit turk” o‘rta asr turkiylarining nafaqat tillari haqida, balki 
ularning  urf-odatlari, taomlari, milliy o‘yinlari, musiqasi, she’riyati haqida ham 
batafsil ma’lumot beradi. Asar qadim turkiy xalqlarning diniy e’tiqodlari bayon 
etilgani bilan dinshunoslikda qimmatli ahamiyatga ega. XI asrda yashagan 
turkiylarining o‘lim va dafn bilan bog‘liq marosimlarini o‘rganishda bu asar 
yordamchi manba hisoblanadi. Marosimlar asosan lug‘aviy tarzda turkiylar o‘lim 
uchun qo‘llagan kalimalar, dafn, qabr, dafndan so‘ngi odatlar, oxirat tushunchasi, 
jannat va jahannam kabi tushunchalar bayon qilingan.  

“O‘lim” insonning abadiy yashamasligini, bu dunyodagi hayotining intihosi 
borligini anglatuvchi turkiy kalima hisoblanadi. “Devonu lug‘atit turk”da o‘lim  ُْالُم 
(o‘lum) shaklida kelgan465.  O‘lik esa  ُاوُلك (o‘luk) kalimasi bilan ifoda etilgan466. 
 deb esa qotilga (o‘lutchi) الُتُجْي ,deb, bir-birini joniga qasd qilishga (o‘lut) الُتُْ 
aytiladi470F

467. 
To‘g‘ridan-to‘g‘ri o‘limni anglatgan yuqoridagi kalimalardan tashqari 

majoziy ma’noda qo‘llanilgan boshqa kalimalar ham asarda uchraydi. كَجْتي 
“kechti” kalimasi agar ارَْ  كَجْتي “er kechti” shaklida kelsa bir shaxsning vafot 
etganini bildiradi468. Bundan tashqari, insonning so‘ngi nafasi chiqishi ارَْ تیني اجُدي  

                                           
465 Mahmud Qoshg‘ariy. Devonu lug‘atit turk. – Toshkent: FA nashriyoti, 1960. – J. 1. – B. 105. 
466 O‘sha manba. – B. 102. 
467 O‘sha manba. – B. 85. 
468 O‘sha manba. – J.2. – B. 11.   
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“er tini uçti – odamning nafasi kesildi” shaklida ham kelgan469. O‘limni anglatgan 
yan bir kalima bu  ْیات (yat)dir. Mahmud Qoshg‘ariy “yat” o‘limni anglatishini 
quyidagicha tushuntirgan:  

  كَلدى مَنْكا تاتْ          ایَدِمْ امَْدي یاتْ 
سَني تلاِر اسَْ برُي  قشُْقا بلُبُ اتَْ             

Keldi menga tat, Aydim emdi yat. 
Qushqa bo‘lub at, Seni tiler as bo‘ri. 
“Menga bir tot keldi, unga men: yot, qushlarga yem bo‘l, qushlar, qurtlar seni 

kutayotirlar, (deb uni o‘ldirdim)”470.  
“Devonu lug‘atit turk”da o‘limni anglatuvchi yuqoridagi kalimalardan 

tashqari turkiylarning o‘likni dafn etishlari hamda qabrlar holati ham tasvirlangan. 
Vafot etgan kishilar  ْقبَرِْجاق (qabirchaq – tobut)da471 qabristonga olib borilgan. Qabr 
esa asarda  ُتبُْلو (tublu) deb atalgan. Birov qarg‘alganda turkiylar  ُتبُْلوُقا تل “tubluqa tul 
– go‘rga kirgur” deyishgan472. Bundan tashqari qabrni anglatuvchi  سینْ قا (sinqo) 
so‘zi ham asardan o‘rin olgan.  

 یلَْنكُِق مَنكْكوُ ترِلْماسْ   سِینْ قا كِرُبْ كِرُ یَنْماسْ 
Yalnuq myangu tirilmas, sinqa kirub kiru yanmas. 
Ya’ni: Odam abadiy yashamaydi, qabrga kirgan qaytib kelmaydi473. 
Asarda qabrning ichidagi qorong‘ulik ham majozan ifoda etilgan. Bunda 

Mahmud Qoshg‘ariy تنُارِك ییِر (tunarik yer – qorong‘u yer, qabr) kalimasini 
qo‘llagan. Turkiylar ارَْ تنُارِككا كِردي (er tunarikka kirdi) deganda, odam qabrga 
qo‘yildi ma’nosi tushuniladi474. Shuning bilan birga  ْقرا ارُُن (qora o‘run) ham qabrni 
bildirgan475. Mutloq ma’noda qabrni anglatgan yuqoridagi kalimalar, ayni paytda 
ham musulmon turkiylarning dafn etiladigan yerlariga nisbatan ishlatilgan. 
Musulmon bo‘lmaganlarning qabristonlari esa  ْسُبزُْغان (subuzg‘on) deb atalgan479F

476. 
Turkiylarning esxotologik qarashlari ham asarda o‘z ifodasini topgan. Oxirat 

ma’nosini beruvchi so‘z  مَنككُو اژَُن (mangu ajun – oxirat) shaklida kelgan477. 
Shuningdek, turkiylar jannatni اجُْماق (uchmaq) deb nomlashgan481F

478. She’rda aytiladi:  
 ترُْلكُْ جَجَك یرَِلدي     برَْجنْ یذَِمْ كَرِلدي     اجُْماق یرَي كُرُلدي    تمُْلغُ ینا كَلْكُوسُزْ 

Turluk chechak yaridli, Barchin yazim kirildi. 
Uchmaq yeri ko‘ruldi,  Tumlug‘ yana kelguso‘z. 
Ya’ni: Har turli chechaklar ochildi, huddi sernaqsh gilamlar yozilganday. 

Jannat yeri ko‘rildi. Sovuq hech qaytib kelmas darajada havo isidi.  
“Devonu lug‘atit turk”da jahannam تمَُو (tamu) deb nomlangan. Turkiylar  تمَُو

pora do‘zax eshigini ochadi482F – (tamu qapug‘in achar tashar) قَبُ غِنْ اجَارْ تشَارْ 

479, deb 
e’tiqod qilishgan.  
                                           
469 O‘sha manba. – B. 172. 
470 O‘sha manba. – B. 72.  
471 O‘sha manba. – B. 460.  
472 O‘sha manba. – B. 405.  
473 Mahmud Qoshg‘ariy. Devonu lug‘atit turk. – Toshkent: FA nashriyoti, 1960. – J. 3. – B. 72. 
474 O‘sha manba. – J. 1. B. 450. 
475 O‘sha manba. – B. 241.  
476 O‘sha manba. – B. 471. 
477 O‘sha manba. – J. 3. – B. 388.v 
478 O‘sha manba. – J. 1. – B. 141. 
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Xulosa qilib aytganda, Mahmud Qoshg‘ariynig “Devonu lug‘atit turk” asari 
nafaqat tilshunoslik sohasida bebaho asar, balki dinshunoslik nuqtai nazaridan ham 
ahamiyatli manbalardan hisoblanadi. Chunki o‘rta asrlar turkiy xalqlarning diniy 
e’tiqodlarini tushunishda asarda keltirilgan kalimalar muhim o‘rin tutadi.  

 
*   *   * 

 
ABU MUHAMMAD DORIMIYNING “AS-SUNAN” VA HANAFIY 

MAZHABI ASOSCHILARI ASARLARIDA KELGAN HADISLARNING 
RIVOYAT YO‘LLARI TAHLILI 

 
ANALYTICAL STUDY OF THE TRANSMISSION CHAINS OF HADITHS 
AL-SUNAN BY ABU MUHAMMAD AL-DARIMI AND THE WORKS OF 

THE FOUNDERS OF THE HANAFI SCHOOL 
 

Umaraliyev Sherzodjon Abdulaxat o‘g‘li 
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 
Islomshunoslik va islom sivilizasiyasini 

o’rganish ICESCO kafedrasi katta o’qituvchisi, 
tarix fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) 

 
“Sunanud-d-Dorimiy” asari muallifi Imom Dorimiyning to‘liq ismi Abu 

Muhammad Abdulloh ibn Abdurrahmon Samarqandiy Dorimiy Tamimiy bo‘lib, 
Dorimiy va Tamimiy nisbalari Dorim ibn Molik ibn Hanzala ibn Zayd ibn Manot 
ibn Tamim avlodidan bo‘lgani uchun berilgan. Abu Muhammad Dorimiy 181/797-
yilda Samarqandda tug‘ilib, 255/869-yilda Samarqand yaqinida 75 yoshida vafot 
etgan. Vafoti tarviya kuniga to‘g‘ri kelgan hamda arafa kuni dafn etilgan. Olim 
hanafiy mazhabi asoschisi Abu Hanifaning marvlik shogirdi Abdulloh ibn 
Muborak vafot etgan yilda tug‘ilgan. 

Abu Muhammad Dorimiy kichik yoshidan ilmiy safarlar uyushtirishni 
boshlagan. Movarounnahr shaharlaridan tashqari Xuroson, Misr, Shom, Iroq, 
Makka va Madina kabi yirik ilmiy markazlarda hadis ta’limini olgan. Abu 
Muhammad Dorimiy Ahmad ibn Hanbal, Muhammad ibn Bashshor Bundor, 
Abdussamad ibn Abdulvoris kabi yirik muhaddislardan ta’lim olgan bo‘lsa, undan 
ustozi Muhammad ibn Bashshor Bundor, Imom Buxoriy, Muslim, Termiziy, Abu 
Dovud va Abu Zur’a kabi yetuk olimlar hadis rivoyat qilganlar. Abu Muhammad 
Dorimiy bir qancha hanafiy olimlardan ham ta’lim olgan. Jumladan, hanafiy 
mazhabi asoschilaridan Zufar ibn Huzaylning shogirdi Ubaydulloh ibn Abdulmajid 
Hanafiy va Abdulkabir ibn Abdulmajiddan hadis rivoyat qilgan.  

Abu Muhammad Dorimiy “Tafsiru-Qur’oni-l-karim” va  “al-Musnadu-l-
Jome’” asarlarini yozgan bo‘lib, bulardan “al-Musnadu-l-Jome’” asari saqlanib 
qolgan. Ushbu manba 3833 ta hadisni jamlagan. Asar “Nubuvvat alomatlari hamda 
avvalgi va oxirgilarning sayyidi (Muhammad alayhissalom)ning fazilatlari” 

                                                                                                                                        
479 O‘sha manba. – J. 3. – B. 252.  
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bo‘limi bilan boshlanib, “Qur’on fazilatlari” bo‘limi bilan tugaydi. Abu 
Muhammad Dorimiyning shoh asari “al-Musnadu-l-Jome’” bo‘lib, Hofiz Ibn Saloh 
kabi ayrim muhaddislar uni “sahih” turkumidagi to‘plam, deb e’tirof etgan bo‘lsa, 
aksar muhaddislar uni “sunan” turkumidagi manba sifatida baholaganlar.  

“Sunanu-d-Dorimiy”dagi hadislar oz sonli roviylar yo‘li bilan rivoyat 
qilingani tufayli olti sahih to‘plamdagi barcha asarlarga nisbatan oliy sanadga ega 
hisoblanadi. Shunga binoan,  Hofiz Aloiy kabi muhaddislar “Sunanu-d-Dorimiy”ni 
olti sahih to‘plamning oltinchisi sanalgan Ibn Mojaning “Sunan”idan ustun deb 
bilganlar. 

Abu Muhammad Dorimiyning “Sunan” asarida Payg‘ambar 
alayhissalomgacha 3 ta roviy orqali rivoyat qilingan 15 ta “sulosiyot” hadisi 
mavjud480. Ushbu miqdor olti ishonchli hadis to‘plamidagi ayrim asarlarda kelgan 
hadislardan ko‘proqni tashkil etadi. Jumladan, “sulosiyot” hadislari Buxoriyda 22 
ta, Ibn Mojada 3ta, Termiziyda 1tani tashkil etsa, Muslim, Abu Dovud va 
Nasoiyda bunday turdagi hadislar mavjud emas. 

Hanafiy mazhabi asoschilari Abu Hanifa No‘mon ibn Sobit (vaf. 150/767 y.), 
Abu Yusuf Ya’qub ibn Ibrohim (vaf. 182/798 y.) va Muhammad ibn Hasan 
Shayboniydan (vaf. 188/804 y.) ham hadis kitoblari yetib kelgan. Jumladan, Abu 
Hanifaning “al-Musnad”, Abu Yusufning “al-Osor”, Imom Muhammadning “al-
Osor” asarlari bizgacha yetib kelgan. 

Muhaddislar hanafiy mazhabi olimlariga tegishli asarlarga ko‘p murojaat 
etmagan bo‘lsalar-da, ularni ishonchli roviy sifatida e’tirof etganlar. Buxoriy, 
Doraqutniy, Ibn Adiy, Ibn Xuzayma kabi bir guruh muhaddislar tomonidan 
hanafiy mazhabi asoschilariga nisbatan yengil “jarh” qo‘llangan bo‘lsa ham, Ali 
ibn Madiniy, Ahmad ibn Hanbal, Yahyo ibn Main, Ibn Hibbon, Bayhaqiy, Abu 
Hotam Roziy va Ibn Jarir Tabariy kabi aksar olimlar tomonidan ularning rivoyati 
ishonchli, deb topilgan481. 

Hanafiy mazhabi asoschilari Abu Muhammad Dorimiydan bir asr oldin 
yashab o‘tganlari tufayli ularning rivoyat yo‘llaridagi roviylari adadi Dorimiyning 
roviylaridan nisbatan kamroqni tashkil etadi. Abu Hanifaning sahobalarni ko‘rgan 
tobeiy bo‘lgani sababli uning “al-Musnad” asarida Payg‘ambar alayhissalomgacha 
birgina roviy (sahoba) orqali bog‘lanuvchi “ohodiyot” hadislari, ikki roviy orqali 
bog‘lanuvchi “sunoiyot” hadislari mavjud. 

“Musnadu Abi Hanifa” asarida Abu Hanifa sahobalardan Anas ibn Molikdan 
5ta, Vosila ibn Asqo’dan 3ta, Abdulloh ibn Unays, Abdulloh ibn Jaz’ Zubaydiy, 
Abdulloh ibn Abu Avfoning har biridan 2tadan hamda Oisha binti Ajraddan 1ta 
hadisni to‘g‘ridan-to‘g‘ri Payg‘ambar alayhissalomdan rivoyat qilgan bo‘lsa, 
sahoba Abdulloh  ibn Abu Habibadan Abu Dardo orqali Payg‘ambar 
alayhissalomdan rivoyat qilgan482. Shunga ko‘ra, “Musnadu Abi Hanifa” asarida 

                                           
480 Abu Muhammad Dorimiy. Al-Musnadu-l-jome’. –Bayrut: Doru-l-bashoiri-l-islomiya, 2013. –791 b. 
481 Xatib Bag‘dodiy. Tarixu Bag‘dod. –Bayrut: Doru-l-kutubi-l-ilmiya, 2004. –J.XXVI. –B. 374-379; 
Umar ibn Ahmad ibn Shohin. Zikru man ixtalafa-l-ulamou fiyhi. –Qohira: Maktabatu-t-taviyati-l-
islomiya, 2009. –B. 41. 
482 Abu Hanifa. Al-Musnad (Abu Muhammad Horisiy rivoyati). –Bayrut: Doru-l-kutubi-l-ilmiya, 2008. –
336 b. 
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15ta “ohodiyot” hadisi mavjudligi ma’lum bo‘ladi. Ushbu adad “Sunanu-d-
Dorimiy”dagi “sulosiyot” hadislari soniga muvofiq keladi. 

Hanafiy mazhabi asoschilaridan Abu Yusuf va Imom Muhammadning “al-
Osor”larida an’anaviy tarzda u ikkisi Abu Hanifadan, u Hammod ibn Abu 
Sulaymondan, u Ibrohim Naxoiydan, u Alqamadan, u Abdulloh ibn Mas’uddan, u 
esa Payg‘ambar alayhissalomdan qilgan rivoyat yo‘li ko‘p uchraydi. Ushbu rivoyat 
yo‘li hanafiy mazhabida ko‘rilgan amaliy hukmlarga oid hadislarda ko‘zga 
tashlanadi.  

Abu Yusufning “al-Osor”ida ko‘plab hadislarning rivoyat yo‘li uning Abu 
Hanifadan, u Hammod ibn Abu Sulaymondan, u Ibrohim Naxoiydan yoki Abu 
Hanifaning Ibrohim Naxoiydan to‘g‘ridan-to‘g‘ri qilgan rivoyati orqali 
bog‘langan. Masalan, asarning dastlabki bobi hisoblangan “Poklik” qismida 
keltirilgan 54ta hadisning 30tasida Abu Yusuf yuqoridagi yo‘l orqali mavzuga doir 
hukmiy hadislarni rivoyat qilgan483.  

Imom Muhammadning “al-Osor”ida ham Abu Yusufning rivoyat yo‘li kabi u 
Abu Hanifadan, u Hammod ibn Abu Sulaymondan, u Ibrohim Naxoiydan yoki 
Abu Hanifaning Ibrohim Naxoiydan to‘g‘ridan-to‘g‘ri qilgan rivoyati ko‘p 
uchraydi. Masalan, asarning “Poklik” kitobidagi 57ta hadisdan 37tasi aynan shu 
yo‘l orqali naql etilgan484. “Sunanu-d-Dorimiy asarida hanafiy mazhabi asoschilari 
asarlaridagi an’anaviy rivoyat yo‘li kabi ko‘p takrorlanuvchi sanadlar uchramaydi.  

Abu Muhammad Dorimiy va hanafiy mazhabi asoschilari rivoyat yo‘llariga 
nazar tashlanganda, “Sunanu-d-Dorimiy”dagi ayrim hadislarning matni sunan 
turkumidagi boshqa to‘plamlarda kelgan hadislardan farqli ravishda hanafiy 
mazhabi rivoyatlariga yaqinroq ekani ma’lum bo‘ladi. Masalan, “Sunanu-d-
Dorimiy”ning “Bir savdoda ikkita shartdan qaytarilganligi” nomli bobida zikr 
etilgan yagona hadisning matni hanafiylar rivoyatiga yaqin. Uning matni 
quyidagicha keladi: 

نھى رسول  أخبرنا یزید بن ھارون, عن حسین المعلم, عن عمرو بن شعیب, عن أبیھ, عن جده قال:
 .یع, وعن ربح ما لم یضمنالله صلى الله علیھ وسلم عن سلف وبیع, وعن شرطین في ب

 
Tarjimasi: Yazid ibn Horun bizga xabar berdi, u Husayn Muallimdan, u Amr 

ibn Shuaybdan, u otasidan (Muhammad), u bobosidan (sahoba Abdulloh ibn Amr) 
rivoyat qiladi: “Rasululloh sallollohu alayhi vasallam salaf va bay’dan, bir 
savdoda ikki shart (qo‘yish)dan va zomin bo‘linmagan foydadan 
qaytardilar”485. 

Ushbu hadis Abu Yusufning “al-Osor” va Imom Muhammadning “al-Osor” 
asarida yuqoridagi sanaddan farqli ravishda, biroq hadis matni lafz jihatdan yaqin 
bo‘lgan ko‘rinishda rivoyat qilingan. Bu borada Abu Yusufning rivoyati Imom 
Muhammadning rivoyatidan bir oz farq qiladi. Abu Yusufning “al-Osor”ida 
quyidagicha keladi (Izoh: Imom Muhammad rivoyatidagi farqli o‘rinlar qavs 
ichida ko‘rsatildi): 

                                           
483 Abu Yusuf. Kitobu-l-osor. –Peshovar, Pokiston: Doru-l-kutub. –B. 17-38. 
484 Muhammad ibn Hasan Shayboniy. Kitobu-l-osor. –Damashq: Doru-n-vodir, 2008. –B. 43-87. 
485 Abu Muhammad Dorimiy. Al-Musnadu-l-jome’. –Bayrut: Doru-l-bashoiri-l-islomiya, 2013. –B. 614. 
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عن أبي حنیفة (أخبرنا أبو حنیفة), عن أبي یحیى (یحیى بن عامر), عمّن حدثھ (عن رجل) عن عتاب 
بن (أبي) أسید رضي الله عنھ: أنَ رسول الله صلى الله علیھ وسلم (عن النبي صلى الله علیھ وسلم) بعثھ أمیرا 

نھَھُم عن أربع خصالٍ: عن ربح ما لم على مكة, وقال: "إنَي أبعثك (انطلق) إلى أھل الله (یعني أھل مكة), فا
 یضُمن, وبیع ما لم یقُبض, وعن شرطین في بیع وسلف".

Tarjimasi: Abu Hanifadan rivoyat qilinadi (Bizga Abu Hanifa xabar berdi), u 
Abu Yahyodan (u Yahyo ibn Omirdan), u mana shu hadisni unga aytib bergan 
kishidan (u bir kishidan)486, u Attob ibn Asid raziyallohu anhudan (u Attob ibn 
Abu Asiddan) rivoyat qiladi: “Rasululloh sallollohu alayhi vasallam u kishini 
Makkaga amir qilib yuborayotganlarida aytdilar: “Men seni Allohning ahliga 
yuborayapman (Allohning ahli, ya’ni Makka ahliga borgin!), ularni ushbu 
to‘rt xislatdan: zomin bo‘lmagan narsaning foydasidan, qabz qilib olinmagan 
(xaridor sotib olingan tovarnbi qo‘lga kiritishga ulgurmagan) narsaning 
savdosidan hamda savdo va salaf bitimida487 turlicha ikki shartni qo‘shishdan 
qaytargin!”, deb marhamat qildilar”488. 

Bir savdoda turli ko‘rinishdagi ikki shartni qo‘yish mumkin emasligiga doir 
hadisni muhaddislar boshqa rivoyat yo‘li orqali naql qilganlar. Jumladan, Abu Iso 
Termiziy va Abu Abdurahmon Nasoiy o‘zlarining sunan to‘plamlarida sahoba Abu 
Hurayradan yetib kelgan hadisni dalil sifatida taqdim etganlar. “Sunanu-t-
Termiziy”da quyidagicha keladi: 

 ."نھى رسول الله صلى الله علیھ وسلم عن بیعتین في بیعة"عن أبي ھریرة رضي الله عنھ قال: 
Tarjimasi: Abu Hurayra raziyallohu anhudan rivoyat qilinadi: “Rasululloh 

sallollohu alayhi vasallam bir savdoda turlicha ikki kelishuv bo‘lishidan 
qaytardilar”489. 

Mazkur hadisni Abu Iso Termiziy Hannod ibn Sariydan, u Abda ibn 
Sulaymondan, u Muhammad ibn Amrdan, u Abu Salamadan, u Abu Hurayradan 
rivoyat qilgan. Abu Abdurahmon Nasoiy esa, Amr ibn Ali, Ya’qub ibn Ibrohim va 
Muhammad ibn Musannodan, ular Yahyo ibn Said Qattondan, u Muhammad ibn 
Amrdan, u Abu Salamadan, u Abu Hurayradan rivoyat qilgan.  

Abu Muhammad Dorimiy rivoyat qilgan yuqoridagi hadis matni boshqa 
sunan to‘plamlarida uchramaydi. Asardagi ushbu hadis sanadi ham sunan 
to‘plamlarida shu mazmunda kelgan hadisning roviylar silsilasidan butunlay farq 
qiladi. 

“Sunanu-d-Dorimiy” va hanafiy mazhabi asoschilari asarlarida kelgan 
yuqoridagi hadisni tahlil etish natijasida xulosa qilish mumkinki, Abu Muhammad 
Dorimiy boshqa sunan to‘plamlari kabi o‘z asarini shakllantirishda fiqhiy mavzular 
tartibi asosida hadislarni jamlash jarayonida ayrim o‘rinlarda muhaddislar o‘rtasida 
mashhur bo‘lgan hadislarga yuzlanmay, hanafiy mazhabi manbalarida kelgan 
hadislarga muvofiq matnlarni rivoyat qilgan. 

                                           
486 Ibn Hajar Asqaloniy “Ta’jilu-l-manfaa” asarida ushbu sanadda zikr etilgan “bir kishi”dan murod Omir 
ibn Sharohil Sha’biy ekanini aytgan. Manba: Ibn Hajar Asqaloniy. Ta’jilu-l-manfaa. 1162-hadis. 
487 Salaf – sotib olinayotgan tovarni bir muddat o‘tgach yetkazib berish sharti bilan bitim tuzish. 
488 Abu Yusuf. Kitobu-l-osor. –Peshovar, Pokiston: Doru-l-kutub. –B. 357;  Muhammad ibn Hasan 
Shayboniy. Kitobu-l-osor. –Damashq: Doru-n-vodir, 2008. –B. 617. 
489 Abu Iso Termiziy. Al-Jomeu-l-kabir. –Qohira: Doru-t-ta’sil, 2016. –J.II. –B. 384.  
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Abu Muhammad Dorimiyning boshqa muhaddislardan farqli o‘laroq hanafiy 
mazhabida dalil sifatida qo‘llangan yuqoridagi hadisda kelgan savdoga oid 
qo‘shimcha shartlarni zikr etishi, uning ayrim o‘rinlarda hanafiylar qarashiga yaqin 
ijtihodni amalga oshirganini bildiradi. O‘z navbatida, uning bunday yo‘l tutishiga 
Abu Muhammad Dorimiyning Samarqanddagi faoliyati davomida hanafiylardan 
ta’lim olgani hamda uning Ubaydulloh va Abdulkabir ibn Abdulmajid Hanafiy 
kabi hanadiy mazhabi asoschilaridan bo’lgan Zufar ibn Huzaylning shogirdlaridan 
hadis o‘rgangani ham turtki bo‘lgan, deyish mumkin.  

 
*   *   * 

 
“QOBUSNOMA” ASARNING TA’LIMIY-TARBIYAVIY AHAMIYATI 

 
EDUCATIONAL AND MORAL SIGNIFICANCE OF QABUS-NAMA 

 
Hakimov Azizxon 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 
katta o’qituvchisi 

 
Murodov Olimjon 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 
Islomshunoslik fakulteti talabasi 

 
Yosh avlodning komil,yetuk inson bo’lib yetishishida ta’lim va tarbiyaga 

alohida o’rin egalladi. Hamma zamonlarda ham farzand tarbiyasiga insonoyat 
taraqqiyotining poydevori, jamiyat rivojining asosiy omili sifatida baho berilgan. 
Chunki aqlan, jismonan va axloqan yetuk avlodlarga ega bo’lgan xalqningina 
kelajagi buyuk, har lahzasi qadrli va qimmatli bo’ladi.Shuning uchun ham, ertangi 
kuni yorug’, kelajagi porloq bo’lishini xohlagan har bir xalq o’z farzandlarining 
tarbiyasiga jiddiy e’tibor qaratishlari zarur. Shuni ta’kidlash joizki, farzand 
tarbiyasi go’zal va har tomonlama mukammal bo’lib kamol topishida oilaning 
o’rni beqiyos sanaladi Negaki har bir inson eng avvalo oila deb atalmish makondan 
o’rnak oladi va tarbiyalanadi. 

Oiladagi muhit faarzand tarbiyasiga ta’sir o‘tkazish kuchiga egadir. Xususan 
mamlakatimizning birinchi prezidenti Islom Karimov ta’biri bilan aytganda, 
“Insonning eng sof va pokiza tuyg’ulari, ilk hayotiy tushuncha va tasavvurlari 
birinchi galda oila bag’rida shakllanadi. Bolaning xarakteri, tabiati va 
dunyoqarashini belgilaydigan me’zon va qarashlari yaxshilik va ezgulik, 
oliyjanoblik va mehr-oqibat, or-nomus va andisha kabi muqaddas 
tushunchalarning poydevori oila sharoitida qaror topishi tabiiydir” Shuning uchun 
ham oila kishilik jamiyatining ijtimoiy poydevori, boshlang’ich nuqtasi 
hisoblanadi. Bu borada azaldan ajdodlarimiz o’z asarlarida tarbiyalash, ta’lim 
berish yo’llarini, usullarini tavsiya qilib boradi. Bugungi kunda yoshlarimizga, 
ta’lim-tarbiyaga alohida e’tibor berilmoqda. 
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Sharqda keng tarqalgan pandnoma tarzida yozilgan mashhur asarlardan biri 
Unsurul maoliy Kaykovusning “Qobusnoma“sidir. Ushbu asarda farzand tarbiyasi, 
farzandning ota-ona oldidagi vazifalari, ota-onaning farzandga beradigan 
nasihatlari to’g’risida ma’lumotlar keltirilgan. Ushbu asar Sharqiy va Markaziy 
Osiyo xalqlari orasida keng tarqalgan axloqiy-ta’limiy asar hisoblanadi. Bu asarni 
muallif o’g’liga atab yozgan. ”Qobusnoma”da tarbiya, ta’lim, rostgo’ylik, do’stlik 
haqida nasihatlar berilgan. Muallif o’g’lini ertangi kun kelajagini o’ylab ushbu 
asarni yozib, undagi nasihatlarga amal qilishga undaydi. Asarning asosiy qismini 
Qun’oni Karim oyatlari, payg’ambarlarimiz hadislaridan tashkil topgan asar 
hisoblanadi. Asar 44 bobdan iborat. Har bir bobda farzandlarni komil inson qilib 
tarbiyalashda zarur bo’ladigan nasihatlar keltirilgan. 

“Qobusnoma” falsafiy didaktik asar bo‘lib, shaxs shakllanishining barcha 
tomonlarini o‘z ichiga oladi. “Uning Farzand parvarish qilmoq zikrida” degan bobi 
bevosita oiladagi bola tarbiyasiga bag‘ishlanadi. Kaykovus bola tarbiyasida 
talabchanlik bilan mehribonlikni birga olib boorish lozimligini ta’kidlaydi.  

Kaykovus shunday deydi: «... barcha fikr va tushunchalarimning sening 
uchun kitobga yozdim va har bir ilm, ham hunar va har peshakim bilur edim, 
hammasini qirq to‘rt bobda bayon etdim». Kitobda juvonmardlar egallashi zarur 
bo‘lgan quyidagi yo‘nalishlarda ta’lim-tarbiya berish nazarda tutilgan: 

1 Kaykovus bilim olish haqida. 
2 Hunar va turli kasb egalari haqida. 
3 Turmush va xulq-odob qoidalari haqida. 
4 Jismoniy yetuklik haqida. 
Ko‘rtnib turibdiki, Kaykovus qarashlarida inson tarbiyasi omili muhim o‘rin 

tutadi. U axloqlilikning birinchi belgisi suxandonlik deb biladi. U (suxango‘ylik) 
notiqlikda rost so‘zlash kerakligini ta’kidlaydi. Kaykovus so‘zlarni to‘rt xilga 
bo‘lgani kabi odamlarni ham to‘rt xilga bo‘ladi. Birinchi xil kishilar ko‘p narsani 
biladi va yana bilgisi kelaveradi. Bular olimlar bo‘lib, ularga bo‘ysunish kerak, 
deydi. Ikkinchisi, bilmagan narsasini bilishga harakat qiladi, ular qobil kishilar 
bo‘lib, bunday kishilarga o‘rgatish kerak. Uchinchisi, bilganini ham bilmaydi, 
uyquda yashagandek, ularni «uyg‘otish» kerak. To‘rtinchisi, bilmaydi va 
bilmaganini tan olmaydi. Bular johil kishilar bo‘lib, ulardan qochish kerak, deydi. 

So‘zlarning esa birinchi xili bilinmaydi va aytilmaydi; ikkinchisi aytiladigan 
va biladigan; uchinchisi ham bilinadi, bam bilishga zarurati yo‘q, ammo aytsa 
bo‘ladi. To‘rtinchisi, bilinadigan va aytiladigan. Eng yaxshisi, to‘rtinchisi, ya’ni 
bilinadigan va aytiladigani, deydi. So‘zlaganda andishali bo‘lish, sovuqso‘zli 
bo‘lmaslik, kam gapirish, kamtarlik, maqtanmaslik, birovning so‘zini diqqat bilan 
eshitish odoblarini ta’kidlaydi. 

Kaykovusning katta xizmati shundaki, u yoshlarni hayotga tayyorlashda 
ularni har tomonlama kamolga yetkazishning nazariy masalalarini amaliy 
faoliyatga tatbiqi nuqtayi nazaridan ifodalashi bilan hamma zamonlarda, har 
qanday tuzumda ham o‘z qadr-qimmatini yo‘qotmadi va amaliy hayot dasturi 
sifatida o‘z o‘rniga ega bo‘ldi. U yoshlarda yuksak axloqiy fazilatlarni tarkib 
toptirishni istaydi, yoshlarni doimo to‘g‘rilikka, yaxshilikka, adolatlilikka undaydi. 
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Ushbu asar bir necha tillarga tarjima qilingan, jumladan, 1432-yilda 
Merjomak Ahmad ibn Ilyos tomonidan turk tiliga, 1702–1705-yillar Hasan 
Poshsha Nazmizoda Murtozo tomonidan yana turk tiliga, 1786–1787-yillarda 
Muhammad Siddiq Rashidiy tomonidan uyg’ur tiliga, 1881-yilda Qayum 
Nosiriy tomonidan tatar tiliga, XIX asrda ingliz, nemis (1881), fransuz (1886) 
va rus tillariga tarjima qilingan. 1935-yilda Tehron universitetining professori, adib 
Said Nafisiy ushbu asarni Tehronda nashr ettirgan. 1860-yilda oʻzbek tiliga ilk 
marotaba shoir va mutafakkir Muhammad Rizo Ogahiy tomonidan tarjima 
qilingan. Asarning oʻzbek tiliga tarjima qilinishi shahzoda Feruz Muhammad 
Rahimxon II topshirigʻi bilan boʻlgan. Uning qoʻlyozma nusxasi Oʻzbekiston 
Respublikasi Fanlar akademiyasining Sharqshunoslik institutida qoʻlyozmalar 
fondida va Sankt-Peterburgdagi “Saltikov-Shchedrin” nomli 
nomli kutubxonada saqlanadi. 

Xulosa qilib shuni aytamizki, “Qobusnoma” asari bugungi kunda ham axloqiy 
qadriyat sifatida yosh avlodni ma’naviy axloqiy ruhda tarbiyalashda muhim 
ahamiyat kasb etib kelmoqda. Bu asarda oila, farzand tarbiyasi juda yaxshi 
tushunirib berilgan bo‘lib, bugungi kun yosh ota-onalariga dasturamal bo‘lib 
xizmat qilmoqda. 

 
*   *   * 

 
IMOM MUSLIMNING USTOZLARI 

 
TEACHERS OF IMAM MUSLIM 

 
Hoshimov Oybek, 

Hadis ilmi maktabi va 
Toshkent islom instituti, 

katta o‘qituvchi 
 
“Саҳиҳ Муслим” асарининг муаллифи Имом Муслим ибн Ҳажжож 

Қушайрий, Найсобурий етук олим бўлишида устозларининг ўрни катта 
бўлган. Имом Муслим зиёли хонадонда туғилган эди. Манбаларда 
айтилишича, “Муслимнинг отаси одамларга таълим-тарбия бериш билан 
шуғулланган”490. Муслимнинг шогирди Муҳаммад ибн Абдулваҳҳоб Фарро 
айтишича, “Муслимнинг отаси шайхлардан эди”491. Шунинг учун Муслим 
ҳам катта олим бўлиб етишишида отасининг ўрни катта бўлган деб саналади. 
Ўша даврларда ёш болани мактабга чиқариб, Қуръон ёдлатишар ва араб 
тилини ўргатишар эди. Бу босқичдан ўтган бола шайхлар олдига бориб ҳадис 

                                           
490 Муҳаммад Анвар Бадахшоний. Тасҳил муқаддима Саҳиҳ Муслим. Карачи: Байт ал-илм, 2004 й. 
- Б. 4. 
491 Доктор Муҳаммад Маҳмудий ибн Муҳаммад Жамил Нуртоний. Ал-Мадхал ила Саҳиҳ Муслим 
ибн Ҳажжож. - Кувайт: Мактаб аш-шууний ал-илмийя, 2007 й. - Б. 17. 
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https://uz.wikipedia.org/wiki/Sankt-Peterburg
https://uz.wikipedia.org/wiki/Kutubxona
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эшитишни бошлар эди492. Муслим ҳам шу босқични босиб ўтишида 
отасининг ўрни катта бўлган. 

Имом Муслим ёшлигидан бошлаб ҳадис ўрганган. Заҳабийнинг 
айтишича, “Имом Муслим 218/833 йилларда Яҳё ибн Яҳё Тамимийдан ҳадис 
эшитишни бошлаган”493. У ўзи туғилиб ўсган жойдаги кўплаб муҳаддис ва 
ҳадис шайхларидан ҳадис эшитган. Жумладан, Найсобурда Исҳоқ ибн 
Роҳавайҳ ва Қутайба ибн Саъиддан ҳадис эшитган. 

Кейин Ироққа сафар қилиб, Аҳмад ибн Ҳанбал ва Абдуллоҳ ибн 
Маслама Қаънабийдан ҳадис эшитган. Ҳижозга бориб Саид ибн Мансур ва 
Абу Мусъаб Зуҳрийдан ҳадис илмини ўрганди. Мисрга сафар қилиб, 
Ҳармала ибн Яҳё ва Амр ибн Саводдан ҳадис эшитди494. Ҳамроҳи ва 
шогирди Аҳмад ибн Салама билан биргаликда Басра ва Балх шаҳарларига 
илмий сафар қилган495. У охирги илмий сафарини вафотидан икки йил олдин 
Бағдодга уюштирган. Ушбу сафар давомида муҳаддис Муҳаммад ибн 
Меҳрон, Абу Ғассон Мисмаъийларга ҳадис ўқиб берган. У ўзининг машҳур 
устози “Сунани Доримий” асарининг муаллифи Абдураҳмон Доримийдан 
ушбу охирги сафарида ҳадис эшитган496. Имом Бухорийдан ҳадис ўргангани 
ҳақида қуйидаги маълумотлар келтирилган: “Имом Бухорий охирги марта 
250 ҳижрий йил Найсобурга борганида Имом Муслим Имом Бухорийга 
шогирд тушиб, ҳадис ўрганган. Ўшандан бошлаб Бухорий билан доим бирга 
бўлган. Қийин вазиятларда ҳам ажралмаган”497.  

Шамсуддин Заҳабий “Сияр аълам ан-нубало” асарида Имом 
Муслимнинг ҳамма устозларини бирма-бир санаб ўтган498. Имом Муслим 
ҳадис эшитган ҳамма устозини ҳам “Саҳиҳ Муслим” асарида келтирмаган. 
“Балки ҳадис эшитган устозларидан 220 нафарини “Саҳиҳ Муслим” асарида 
келтирган. 17 та устозининг номини “Саҳиҳ Муслим” асарига киритмаган. 26 
та устозининг исмини бошқа китобларида келтирган”499.  

1. Имом Муслим Имом Бухорийни ўзига хос устоз деб билган. Ундан 
ҳадис эшитган. Ҳадис илмларини ўрганган. Имом Заҳабий, “Имом Муслим 
“Саҳиҳ Муслим” асарида Бухорийдан ҳадис ривоят қилмаган ва унинг 

                                           
492 Қаранг: Доктор Муҳаммад Маҳмудий ибн Муҳаммад Жамил Нуртоний. Ал-Мадхал ила Саҳиҳ 
Муслим ибн Ҳажжож. - Кувайт: Мактаб аш-шууний ал-илмийя, 2007 й. - Б. 18. 
493 Шамсуддин Муҳаммад ибн Аҳмад Заҳабий. Сияр аълам ан-нубало. Қоҳира: Дор ал-ҳадис, 2006 
й. Ж. 10. - Б. 174. 
494 Қаранг: Ҳофиз Абу Амр Ибн Салоҳ. Сиянату Саҳиҳ Муслим минал халал вал ғалат ва ҳимаятҳу 
минал исқат вас сақат. Дарул ғарбил исламий, 1984 й. - Б. 56-58. 
495 Қаранг: Муҳаммад Анвар Бадахшоний. Тасҳил муқаддима Саҳиҳ Муслим. Карачи: Байт ал-илм, 
2004 й. - Б. 9. 
496 Фазл Муҳаммад Юсуф. Туҳфатул мунъим шарҳи Саҳиҳ Муслим. Мактаба Увайс Қароний. 
Карачи. 1-Ж. -Б. 76. 
497 Доктор Муҳаммад Абдураҳмон Тавалиба. Имам Муслим ва манҳажуҳу фи саҳиҳиҳи. Урдун: 
Дор Аммор, 2000 й. - Б. 44. 
498 Шамсуддин Муҳаммад ибн Аҳмад Заҳабий. Сияр аълам ан-нубало.- Қоҳира: Дор ал-ҳадис, 
2006. Ж. 10. - Б. 174-175-176. 
499 Муҳаммад Анвар Бадахшоний. Тасҳил муқаддима Саҳиҳ Муслим. -Карачи: Байт ал-илм, 2004. - 
Б. 15. 
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исмини келтирмаган”500 деб келтирган. Заҳабий ва Миззий ўз асарларида 
Имом Муслимнинг устозларини санаб ўтганда Имом Бухорийнинг исмини 
келтирмаган. Сабаби, Бухорийнинг исми “Саҳиҳ Муслим” асарида 
келтирилмагани учун ҳам шундай йўл тутишган. Имом Муслим нима учун ўз 
асарида Имом Бухорийдан ҳадис ривоят қилмаган? Бу жуда ҳам баҳс-
мунозарали фикрлардан бири саналади.  

Имом Муслим бошқа машҳур устозларининг исмини ҳам “Саҳиҳ 
Муслим” асарида келтирмаган. Масалан, “Али ибн Жаъд, Али ибн Мадиний 
ва Муҳаммад ибн Яҳё Зуҳлий каби устозларидан “Саҳиҳ Муслим” асарида 
ривоят келтирмаган”501. 

Хулоса қилиб айтганда, Имом Муслим ислом оламида энг машҳур 
бўлган устозлардан ҳадис исмини ўрганди. Энг ишончли ровийларнинг 
ўзидан бевосита ҳадис эшитган. Етук устозлардан ҳадис илмларида эътироф 
этиладиган олимга айланди. Унинг “Саҳиҳ Муслим” асари энг ишончли 
манбалар қаторида санаб келинади. 

 
*   *   * 

 
MUSTAQILLIK YILLARIDA ОʻZBEKISTОNDA HAKIM TERMIZIY 

FAОLIYATINING ОʻRGANILISHI 
 

RESEARCH OF HAKIM TIRMIDHI’S ACTIVITIES OF IN UZBEKISTAN 
DURING THE YEARS OF INDEPENDENCE 

 
Turopova Nodira Ilhom qizi,  
Grand taʼlim NTM oʻqituvchisi  

 
Mashhur alloma Hakim Termiziy ilmiy merosi dunyo miqiyosida o'tmishdan 

boshlab o'rganib kelinadi. Jumladan, mutafakkir yurtdoshlari ham bunga munosib 
hissa qo'shib borishmoqda.   

2000-yilda J. Оmоnturdiyevning tasavvuf va hakimiyya tariqatiga alоhida 
urgu berilgan "al-Hakim at-Termiziy ta’limоti"  nоmli risоlasi nashr etildi. Mazkur 
risоla Hakim Termiziy faоliyatini keng kоlamda оzbek tilida ifоdalagan ilk 
tadqiqоt deb aytish mumkin. Bundan keyin I. Xudоyоrning “Ishq Jayhunning 
yо‘ldоshi” maqоlasi, “Xatm ul-avliyо” asari tarjimasi taqdim etildi. 2001-yilda R. 
Abdullayev tоmоnidan allоmaning о‘zi tоmоnidan yоzilgan biоgrafiyasi 
hisоblangan “Baduv ush-shan Abu Abdullоh” asari tarjimasi eʼlоn qilindi. 

Fariduddin Attоr (1145-1221) ning “Tazkirat ul-avliyо” asaridagi Hakim 
Termiziyga taaluqli sahifalarning оzbek tiliga оgirilishi allоma ijоdini targ‘ib 
qilishda katta ahamiyatga ega bо‘ldi. Bu bоrada prоfessоr J. Оmоnturdiyev, 
sharqshunоs J. Fattayev va islоmshunоs M. Kenjabeklarning amalga оshirgan 
                                           
500 Шамсуддин Муҳаммад ибн Аҳмад Заҳабий. Сияр аълам ан-нубало. -Қоҳира: Дор ал-ҳадис, 
2006. Ж. 10. - Б.181. 
501 Шамсуддин Муҳаммад ибн Аҳмад Заҳабий. Сияр аълам ан-нубало. -Қоҳира: Дор ал-ҳадис, 
2006. Ж. 10. - Б.176. 
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ishlari ancha e’tibоrli va tahsinga lоyiqdir. M. Kenjabek 2001-yilda Termiz 
tazkirasi, 2017-yilda Buyuk Termiziylar. “Termiz tazkirasi” asarlarida bevоsita 
Hakim Termiziy ijоdiga urg'u bergan. 

Hakim Termiziy merоsini оrganishdagi tayanch manbaga aylangan tadqiqоt 
shubhasiz, prоfessоr U. Uvatоvga tegishli “al-Hakim at-Termiziy” bоshqa qilingan 
ishlardan tubdan farq qiladi. Risоlada allоmaning ustоzlari, shоgirdlari, sharafli 
laqablari, asarlari, ularning mazvulari haqida fikrlar izhоr etiladi. Asarning 
tоldirilgan qayta nashri “Ikki buyuk dоnishmand” deb nоmlanib, unda imоm at-
Termiziy va Hakim Termiziy haqida keng malumоt berilgan. 2017-yilda I. 
Usmоnоv bilan hamkоrlikda “Termizlik ikki allоma” nоmi оstida tоldirilgan qayta 
nashri tayyоrlandi. 

A. Xоlmirzayev “Surxоndaryоning tabarruk ziyоratgоhlari” asarida Termiz 
shahrida jоylashgan Hakim Termiziy maqbarasi tavsifi asоsida allоma haqida ham 
malimоtlat mavjud. Hamidjоn Hоmidiy tоmоnidan 2004-yil chiqqan “Tasavvuf 
allоmalari” kitоbida turli mutasavvuflar qatоrida Hakim Termiziy haqida ham 
malumоt keltirilgan. 

А. Shоshiy tоmоnidan “Manоzil ul-ibоd min al-ibоda” asari tarjimasi 2003-
yilda nashr qilindi. Ushbu kitоb kichik hajmli bоlsa-da Allоh taоlоga qurbat hоsil 
qilishda bandaning ibоdatdagi manzillarini muxtasar tariflagan. 2007-yilda 
“Navоdir al-usul” asari I. Usmоnоv tоmоnidan qilingan tarjimasi nashr etildi. I. 
Usmоnоv tоmоnidan izanishlar davоm ettirilib, 2017-yilda Hakim Termiziy 
asarlaridan saylanma tarjima kitоbi nashr ettirildi.  

U. Uvatоv, J. Chо‘tmatоv, K. Jamahmatоv, О. Jо‘raev, U. Оljaev, S. 
Bоbоxоjaev kabi оlimlar mualliflik qilgan Buyuk Termiziylar nоmli xalqchil va 
оmmabоp risоlalar tо‘plami 10 ta kichik risоlalar tо‘plamidan ibоrat.  

Оlim Jоʻrayev tоmоnidan tarjima qilingan “Muhammad Hakim Termiziy 
risоlalari” nоmli kitоbda Hakim Termiziyning “Buduvvu shaʼn Аbu Аbdullоh 
Termiziy" (Hakim Termiziy yоʼlining bоshlanishi), “Аdabun nafs” (Nafs оdоbi), 
“Riyоzatun nafs” (Nafs mashaqqati), “Bayоnul kasb” (Kasb bayоni) kabi asarlari 
jamlangan ushbu asarlar muallifning nafsni pоklashda yоʻliqqan mashaqqatlari 
haqida ham hikоya qiladi. 

Nuriddin Achilov tarafidan 2021-yilda nashr etilgan Termiziy allomalarning 
pedagogik ta’limotlari nomli o‘quv-uslubiy qo‘llanmada Hakim Termiziyning 
pedagogik uslubi yoritilgan.  

Shayx Muhammad Sоdiq Muhammad Yusuf tоmоnidan allоmaning ikki asari 
оzbek tiliga tarjima qilingan. Xususan, “Navоdir al-usul fii ahоdisi rоsul” asari 21 
betlik muqaddima, Hakim Termiziy tavsifi, hadis ilmidagi оrni, ilm ahllarining 
mutasavvif asarlariga bоlgan etirоzlari, hadis turlari va ayrim istelоhlari va mazkur 
asar haqida alоhida bоblarda sоz yuritiladi. Asar nоmi “Rоsul sоllallоhu alayhi 
vassallam hadislaridan nоdir asllar” deb tarjima qilingan.  

Keyingi tarjima esa “Saraxs ahli sоragan masalalar - kasbning bayоni” deya 
atalgan dоktоr Absulfattоh Abdullоh Baraka tоmоnidan nashrga tayyоrlangan 
“Muridlar оdоbi” asaridir. Mazkur tarjimada ham Hakim Termiziy ta’rifi, unga 
berilgan ulamоlarning fikrlari, allоma ilmiy merоsi haqida yоritilgandan sо‘ng 
asоsiy matn keltirilgan. 2017 va 2019-yillarda nashr etilgan. 
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Masʼudxоn Ismоilоv tarjima qilgan 2021-nashr etilgan Hakim Termiziyning  
ilm, оlimlar, valiylik, nafs tarbiyasi, aql, qalb, maʼrifat, zоhidlar, shafоat, 
muhabbat, merоs, sabr kabi mavzulariga dоir al-Masоil al-maknuna (Yashirin 
masalalar) va shariyatda qaytarilgan amallar haqidagi  al-Manhiyоt (Qaytarilgan 
amallar) asarlari ham Hakim Termiziy kitоblarini kitоbxоnlarga оʻzbek tilida 
mutоala qilishga xizmat qildi. Ikki tarjima kitоbning ham arab tilidagi matni 
berilgan bоʻlib, manbashunоs, filоlоg, sharqshunоs va islоmshunоslarga tatqiqоtlar 
amalga оshirishda оʻziga xоs yоrdamdir.  

2023-yilda Z. Faxriddinоv tarafidan yоqlangan Hakim Termiziyning “Tahsil 
nazоir al-Qur’оn” asari Qu’rоn ilmlariga оid muhim manba mavzusidagi ilmiy 
tadqiqоt ishi qur’оnshunоslik, hadisshunоslik yо‘nalishidagi tadqiqоt bоlib Hakim 
Termiziy tоmоnidan qurоnshunоslikda asоs sоlingan  lug‘aviy tafsir usuli bоrasida 
muhim ma’lumоtlar keltirib оtadi. 

2023-yilda Jо‘rabek Cho‘tmatov tоmоnidan Hakim Termiziyning uzоq yillar 
mоbaynida nо’malum bо‘lib kelgan tafsir asarining qо‘yоzmasi nashrga 
tayyоrlandi. “Dоrul muhaddis” nashryоtida asl tili bоlgan arab tilida chоp etildi. 
Asar qо‘lyоzmasi Turkiyaning Burdur shahridagi Milliy kutubxоnada 143-
raqamda saqlangan va uning matn qismi kоlоfоndan tashqari 139 bet, yani 70 
varоqdan ibоrat.  

Bundan tashqari, J. Chо‘tmatоv muallifligida 2024-yilda Termiziylar tasavvuf 
maktabi, Termiziylar hadis maktabi, Termiziylar kalоm maktabi va Termiziylar 
fiqh maktabi kitоblari Kitоb nashr nashriyоtida chоp etildi. Ushbu asarlarning 
barchasida Hakim Termiziyning tasvvuf, kalоm, hadis va fiqh ilmlariga qо‘shgan 
beqiyоs xizmatlari ilmiy asоsda keltirib оtilgan. Mazkur olim tarafidan yоzilgan 
Muhammad Hakim Termiziy islоm psixоlоgiyasi asоschisi nоmli maqоla bugungi 
kunda оmmalashayоtgan psixоlоgiya fanining islоmiy asоsda yоtilishi targibоtida 
ham ahamiyatlidir.  

Xulosa qilib aytish mumkinki, Оʻzbekistоnda Hakim Termiziy faоliyatining 
оʻrganilishi U. Uvatоv, Shayx Muhammad Sоdiq Muhammad Yusuf, A. 
Ramazоnоv, J. Chо‘tmatоv, I. Usmоnоv, M. Ismоilоv va bоshqa tadqiqоtchilar 
tоmоnidan amalga оshirildi. Imоm Termiziy xalqarо ilmiy tadqiqоt markazi 
negizida Hakim Termiziyning о‘rganish yanada jadallashdi. Lekin allоma 
asarlarini о‘zbek tilida nashr etish yо‘lga qо‘yilgan bо‘lsa-da, mazkur nashrlar 
asоsan ilmiy dоiralar оrasida tarqash bilan cheklanib qоlgan. 

 
*   *   * 
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“SHARHUL VIQOYA” ASARIGA BAG‘ISHLANGAN  
UCH HOSHIYA 

 
THREE COMMENTARIES TO “SHARHUL VIKOYA” 

 
Otabek Amanillayevich Baxriyev 

Imom Buxoriy xalqaro ilmiy-tadqiqot 
markazi ilmiy xodimi. 

 
Муҳаддис, фақиҳ, усулий, мантиқий, мутакаллим, тарихчи, тадқиқотчи, 

танқидчи олим, шайх Абулҳасанот Муҳаммад Абдулҳай Лакнавий ҳанафий 
мазҳабини ҳимоя қилиб, жуда бой фиқҳий-илмий мерос қолдирган.  

Солаҳ Муҳаммад Солим Абулҳож ўзининг “Абдулҳай Лакнавийнинг 
фиқҳий  услуби” китобида502 алломанинг ҳанафий фиқҳига доир 51 асарини 
санаган бўлса, Валиюддин Надавий “Имом Абдулҳай Лакнавий Ҳинд 
алломаси ва муҳаддис ва фуқоҳаларнинг имоми” номли китобида503 49 та 
санаган. 

Бу асарлар “Ҳуснул вилояти биҳалли шарҳил виқояти” (Шарҳул виқоя 
масалаларига гўзал ечим), “Ас-Сиояти фи кашфи мо фи шарҳил виқояти” 
(Шарҳул виқоя масалаларини ечишдаги махфий маълумот), “Умдатур риояти 
фи ҳалли шарҳил виқояти” (Шарҳул виқоя масалаларини ечишдаги 
ҳомийликнинг асоси)дан иборат бўлиб, ҳанафийлик таълимотида эътиборли 
манба ҳисобланади.  

Абдулҳай Лакнавий “Ҳуснул вилояти биҳалли шарҳил виқояти” 
китобини талабалик даврида, яъни отасининг қўлида “Шарҳул виқоя” 
асаридан таълим олиш жараёнида ёзган. Бу асар “Шарҳул виқоя” китобини 
ўқиш давомида отасидан ўрганган баъзи таълиқотлардан иборатдир.  

Бу ҳақда аллома ушбу сўзларни айтган: “Меҳрибон отамнинг қўлида 
“Шарҳул виқоя” китобини ўқиётганимда отамнинг буйруғи билан баъзи 
масалалар ечимини ўз ичига олган таълиқ ёздим. Бу таълиқ “Шарҳул виқоя” 
асарининг биринчи ярмини қамраб олган”504.  

Алломанинг “Шарҳул виқоя” асарига бағишланган иккинчи китоби “Ас-
Сиояти фи кашфи мо фи шарҳил виқояти” асаридир. Аллома бунда “Шарҳул 
виқоя” асарининг аҳамияти, ҳанафий уламоларининг унга суяниши ҳамда 
шарҳлашининг сабабларини баён қилган.  

Абдулҳай Лакнавий ўзидан олдинги “Шарҳул виқоя” асарига ёзилган 
шарҳ ва таълиқларни кўздан кечирар экан, улар қуйидаги ишларга аҳамият 
берганининг гувоҳи бўлди: “Эътирозли гапларни келтириш билан 
ўзларининг фикрларини билдирди, қийл-қол (деди-деди гаплар)ни 

                                           
502 Солаҳ Муҳаммад Солим Абулҳож. Абдулҳай Лакнавийнинг фиқҳий  услуби. – Уммон: Дарун 
Нафоис, 2002. – Б. 94-107. 
503 Валиюддин Надавий. Абдулҳай Лакнавий Ҳинд алломаси ва муҳаддис ва фуқоҳаларнинг 
имоми. – Байрут: Дарул қалам, 1995. – Б. 165. 
504 Абдулҳай Лакнавий. Абдулҳай Лакнавий. Муқаддиматус сиояти фи кашфи ма фи шарҳил 
виқоя. – Покистон: 1976.  – Б. 3. 



232 

кўпайтирди, енгил ёки ечилмаган ўринларни шарҳлаш билан кифояланди ва 
келган иқтибослардан четланишни зарурат деб билди. Ваҳоланки, далиллар 
билан масалаларни жорий этиш ва ақлий далиллар билан нақлий далиллар 
ўртасини боғлаш долзарб масалалардан эди”505.  

Абдулҳай Лакнавий ўзининг услубини бундай баён қилди: “Унда матн 
ва шарҳ ибораларини ечиб беришни лозим тутдим. Сўнгра мўътабар 
китоблардан нақл қилинган фиқҳий фаръий муносабатларни зикр қилиш 
билан бирга ибораларга тааллуқли бўлган маъноларни айтиб ўтдим”506.  

Муҳаммад Абдулбоқи айтади: “Бу – тўрт асл манба таҳқиқ қилинган, 
далиллар гўзал тарзда тадқиқ қилинган, нақлий далил ақлий далил билан 
асосланган ва саҳоба,  тобеин ва улардан кейинги мужтаҳидларнинг 
ихтилофлари зикр қилинган кенг шарҳдир”507.  

Абдулҳай Лакнавий бундай деган: “Мен бу асарда “Таҳорат китоби”дан 
таяммум бобигача, “Намоз китоби”да азон бобидан жамоат намози бобигача 
шарҳладим”508.  

Демак, бу шарҳ тугалланмаган. Ундан биринчи жуз 1307/1890 йил 
“Мустафоий” нашриётида нашр этилган. Кейинги нашри 1976 йил 
Покистонинг “Каравон” нашриётида босмадан чиққан. 1987 йил ҳам шу 
нусха қайтадан нашр этилган.   

Абдулҳай Лакнавийнинг “Шарҳул виқоя” асарига бағишланган учинчи 
китоби “Умдатур риояти фи ҳалли шарҳил виқояти” (Шарҳул виқоя 
масалаларини ечишдаги ҳомийликнинг асоси)дир. Аллома бу асарни басмала 
ва ҳамдаласиз бошлаган. Бунга икки сабаб бўлиши мумкин: Бири, уларни 
муқаддимада зикр қилгани, иккинчиси, “Шарҳул виқоя” асарининг 
басмаласи билан кифоялангани учун.  

Бу шарҳнинг ёзилиш сабабини бундай баҳолаш ўринлидир: Юқорида 
“Ҳуснул вилояти биҳалли шарҳил виқояти” китобининг таърифида ўтдики, 
Лакнавий дарс давомида “Шарҳул виқоя” асарига таълиқ ёзиб борган. 
Дарслар сони кўпайган сари фикрларини қисқартириб ёзишга имкон 
топмаган. Шу сабабли “Ас-Сиоя” асарини ёзишга киришган. Унда фиқҳий 
масалаларни тўрт мазҳаб далиллари билан баён қилган. Кейинчалик бу 
шарҳни тугатиш учун узоқ вақт кетишини англагач, “Шарҳул виқоя” 
китобини мухтасар шарҳлаш билан кифояланган509.  

Абдулҳай Лакнавий ўзининг услубини қуйидагича изоҳлайди: “Унда 
матн ва шарҳни кенг баён қилишни, фиқҳий ҳукмларнинг далилларини 
Китоб, суннат ва саҳобаларнинг хабарлари билан келтиришни лозим тутдим. 
                                           
505 Валиюддин Надавий. Абдулҳай Лакнавий Ҳинд алломаси ва муҳаддис ва фуқоҳаларнинг 
имоми. – Байрут: Дарул қалам, 1995. – Б. 165. 
506 Абдулҳай Лакнавий. Абдулҳай Лакнавий. Муқаддиматус сиояти фи кашфи ма фи шарҳил 
виқоя. – Покистон: 1976.  – Б. 3. 
507 Муҳаммад Абдулбоқи. Ҳасратул фуҳули бивафати ноибир Расули. – Лакнав: Анвор 
Муҳаммадий, 1887. – Б. 28. 
508 Абдулҳай Лакнавий. Абдулҳай Лакнавий. Ан-нофиъул кабир лиман ютолиъул жомиаъс сағира. 
– Ҳиндистон: Олимул кутуб, 1986. – Б. 153. 
509 Валиюддин Надавий. Ал-имом Абдулҳай Лакнавий алломату ҳинд ва имом-ул муҳаддисин вал 
фуқаҳо. – Байрут: Дорул қалам, 1995. Б. 235. 
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Яна бошқа мазҳаб имомларининг ихтилофини зикр қилмасдан, фақат 
ҳанафий имомларининг ихтилофини келтирдим. Матн ва шарҳга боғлиқ 
савол ва жавобдан иборат масалаларга ҳам тўхталдим. Кўпинча мухтож 
бўлинадиган фаръий масалаларга муносабатимни билдирдим. Бу билан 
ҳанафийлик мазҳаби устидаги шубҳаларни даъф қилдим”510. 

Бу асар қадимдан юртимизда фаолият олиб борган мадрасаларда дарс 
сифатида ўқитилган. Талабалар учун муҳим қўлланма бўлиб, ҳанафий 
мазҳабини теран тушинишда ёрдам берган. Ҳозирги кунда ҳам “Шарҳул 
виқоя” асари олим-уламолар орасида машҳур бўлиб, ўз аҳамиятини 
йўқотгани йўқ. Ҳалқимизда Ҳиндистон нусхаси кенг тарқалгандир. Бунинг 
барчаси икки жилддан иборат бўлиб, унда “Умдатур риоя” ғошия тарзда 
келтирилган. Бу нусха 645 саҳифадан иборат.  

 
*   *   * 

 
«АШ-ШАМАИЛ АЛ-МУХАММАДИЯ» И «СУНАН-И ТЕРМИЗИ»: 

РУКОПИСИ ИМАМА ТЕРМИЗИ В МИРОВЫХ ФОНДАХ 
 

AL-SHAMA’IL AL-MUHAMMADIYYA AND SUNAN-I TIRMIDHI: 
MANUSCRIPTS OF IMAM TIRMIDHI IN WORLD COLLECTIONS 

 
Ирода Каюмова, 

Агентство культурного наследия, 
главный специалист 

 
Зебунисо Хашимханова, 

Международная исламская академия Узбекистана, 
студентка 4-курса 

 
Уроженец старинного города Термез, Имам Термизи (824-892), чьё 

1200-летие отмечаем с гордостью сегодня, известен в мире как выдающийся 
хадисовед (мухаддис) и исламский правовед, составитель одного из шести 
главных сводов Сунны – «Ал-Джами‘ ас-сахих» (больше известный как 
«Сунан-и Термизи») как и в восточном, так и в западном мусульманском 
мире в целом. Поэтому, достойно оценив внесенный им безграничный вклад 
в развитие исламских наук, и непосредственно в вероучение и право, а также 
принимая во внимание важность и актуальность изучения его научного 
наследия, «.. в целях дальнейшего глубокого изучения и широкой 
пропаганды среди нашего народа и мировой общественности богатого 
научного наследия великого ученого» и « …поддержку проводимых в этом 
направлении исследований, обогащение духовно-нравственного мира 
молодого поколения, дальнейшего усиления в сердцах молодежи чувства 

                                           
510 Абдулҳай Лакнавий. Умдатур риояти фи ҳалли шарҳил виқояти. – Деҳли: Мужтабоий, 1921. – 
Б. 5. 

https://isnad.link/book/sunan-at-tirmizi
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национальной гордости, любви и преданности Родине» было принято 
Постановление Президента Республики Узбекистан «О широком 
праздновании 1200-летие со дня рождения Имама Термизи». 

В этом Постановлении основное внимание направлено на  произведения 
«Аш-Шамаил ал-Мухаммадийя» («Высочайшие достоинства [Пророка] 
Мухаммада») и «Сунан-и Термизи» имама Термизи. Так как, эти 
произведения являются в числе наиболее важных научных источников в 
изучении истории развития матрудитской акиды и ханафитского мазхаба, 
которых придерживается большая часть населения нашей страны. 

Полное имя Имама Термизи в источниках дается как Абу Иса Мухаммад 
ибн Иса ибн Савра ибн ал-Даххак ас-Сулами ал-Буги ат-Термизи, что 
указывает на его принадлежность к селу ал-Буг и город Термез. В 
мусульманском мире он знаменит, особенно, как автор сочинений «Аш-
Шамаил ал-Мухаммадийя» и «Сунан-и Термизи». В настоящее время 
существуют многочисленные экземпляры рукописей Термизи, разбросанные  
по разным уголкам мира.  

Жизнь и деятельность Имама Термизи всегда привлекало внимание 
ученых-специалистов, изучающих историю ислама и мусульманские 
источники. О его научном наследии и произведениях написано множество 
исследований и в Европе и в Азии.511 

Обобщая эти работы и классифицируя их, можно идентифицировать 
личность Имама Термизи: как одним из основателей науки о хадис, великим 
учёным-мухаддисом – с одной стороны, и знатоком науки сийра – с другой.  

Как было отмечено, он является, главным образом, великим 
хадисоведом, о чём свидетельствует его произведение «Ал-Джами‘»/или же 
«Ас-Сунан», признанный как достоверный источник наряду «Ас-Сахих» 
Имама ал-Бухари. Оно числится в шестикнижьи, так называемом «Ас-Сихах 
ас-ситта».  

Несомненно, сборник хадисов «Сунан-и Термизи» считается в своем 
роде научным шедевром в деятельности Имама Термизи. Завершённый в 
270/883-884 году, он является плодом его многолетних научных 
исследований. 

Занимаясь хадисоведением/хадисами, Имам Термизи впервые в истории 
сформулировал понятия хасан (хороший хадис) и гариб (хадисы, которые 
передавались другими лицами, а не сподвижниками пророка). Для 

                                           
511 Уватов У. Икки буюк донишманд. – Тошкент: Шарқ, 2005. – Б. 6-39.; Ҳамроқулов Ж. Имом Абу 
Исо Муҳаммад Термизий. – Тошкент: Movarounnahr, 2017. - 218 б.; Доктор Тоҳир Азҳар Хазирий. 
Имом Термизийнинг «Ал-Жомеъ ас-саҳиҳ» асарига кириш / Тарж. С.Сиддиқов, Ж. Шодиев, У. 
Мирсодиқов. – Тошкент: Movarounnahr, 2017. – 136 б.; Абу Иса Мухаммад ибн Иса ибн Савра 
Термизи. Ал-Джами‘ ас-сахих ва хува Сунан ат-Термизи / Ахмад Мухаммад Шакир. – Египет: 
1398/1978.; Абу Али Мухаммад ибн Абдурахман ибн Абдурахим Мубаракфури. Тухфат ал-ахвази 
шарҳи Джами‘ ат-Термизи. – Байрут: Дaр ал-фикр, 1399/1979. X; Robson J. The Transmission of 
Tirmidhī's "Jāmi'"// Bulletin of the School of Oriental and African Studies, University of London, Vol.16, 
No. 2. 1954, – P. 258-270; Hoosen A.K. Imam Tirmidhi’s contribution towards Hadith. Newcastle, 1990. 
– 75 p.; Mohd Saa’ufi bin Ibrahim. Analisis pendirian al-Bukhariy dalam kitab Sunan al-Tirmidhi / 
Universiti sains Malaysiya. – 2016. – 481 p.  



235 

уточнения, можно сказать, что до него хадисы разделялись, в основном, на 
сахих (достоверные) и даиф (слабые). В своем «Сунан»е он классифицировал 
все хадисы на сахих (достоверные), хасан (хорошие ) и даиф (слабые). 

Также ещё одна отличительная черта «Сунан» в том, что в нем 
учитываются особенности и научные обоснованности мазхабов. 

«Аш-Шамаил…» это источник, в котором собрано 408 хадисов 
касательно личной жизни высочайших достоинств Пророка Мухаммада. Он 
состоит из двух частей: в 1-часть включены хадисы, описывающие 
внешности Пророка, а во 2-й части – хадисы про его внутренний мир и 
высокие моральные качества.  

В научной литературе встречаются разные вариации названия «Сунан-и 
Термизи»: «Ал-Джами‘», «Ал-Муснад ас-сахих», «Ал-Джами‘ ас-сахих», 
«Ас-Сунан», «Ал-Муснад ал- Ал-Джами‘» «Ал-Джами‘ ал-Кабир» и т.п. 

«Аш-Шамаил…» и «Ас-Сунан» несколько раз были изданы в 
Узбекистане. В 1980 году издан текст «Аш-Шамаил…», основанный 
рукописи XVI века, хранящегося в библиотеке УМУ. Также, в 2010 году 
было издано «Ас-Сунан» с научными комментариями.512 

Эта статья ориентируется на списках сочинений Имама Термизи, 
хранящихся в библиотеках и научных учреждениях мира, что является в 
своем роде более новым направлением в изучении наследия Термизи, 
доказывающее роль и значимость этих сочинений в изучении истории 
исламских наук. 

Известно, что Управление художественной экспертизы Агентства 
культурного наследия Республики Узбекистан уделяет пристальное 
внимание выявлению культурных ценностей, относящихся к истории и 
культуре нашей страны, находящихся за рубежом; создание полной базы 
данных и её регулярное обновление. В частности, в изданном в 3-х томах 
«Реестр зарубежных рукописей, относящихся к Узбекистану» содержит в 
себе сведения о произведениях, принадлежащие перу Абу Али ибн Сины, 
Имама Бухари, Имама Термизи, Махмуда Замахшари, Бурханиддина 
Маргинани, Абу Райхана Беруни, Алишера Навои, Бадриддина Чачи, 
хранящихся в более 150 библиотеках и научных учреждениях мира, в том 
числе, Арабской Республики Египет, Исламской Республики Мавритания, 
Исламской Республики Иран, Канады, Королевстве Саудовской Аравия, 

                                           
512 См.: Абу Исо Термизий. Шамоил Муҳаммадия / Таржимон Саййид Маҳмуд Тарозий. – 
Тошкент: Ўрта Осиё ва Қозоғистон мусулмонлар диний идораси, 1411/1990. – 75 б; Абу Исо 
Муҳаммад Термизий. Аш-Шамойил ан-Набавийя / Арабчадан У.Уватов таржимаси. – Тошкент: 
Чўлпон, 1993. – 112б.; Абу Исо ат-Термизий. Саҳиҳи Термизий. Танланган ҳадислар / Араб 
тилидан Абдуғани Абдуллоҳ таржимаси. – Тошкент: Ғ. Ғулом номли Адабиёт ва санъат нашриёти, 
1993. – 208 б.; Абу Исо Муҳаммад Термизий. Сунани Термизий. Ал-Жомиъ ас-Саҳиҳ. I жилд / 
Таржимон, шарҳ ва изоҳлар муаллифи: Мирзо Кенжабек. – Тошкент: Шарқ, 2010. – 463 б.; Абу 
Исо Муҳаммад ат-Термизий. Сунани Термизий. Ал-Жомиъ ас-Саҳиҳ. Тўлдирилган қайта нашри. I 
жилд / Таржимон, шарҳ ва изоҳлар муаллифи Мирзо Кенжабек. – Тошкент: Шарқ, 2012. – 528 б. 
Абу Исо Муҳаммад Термизий. “Сунани Термизий”. II жилд / Таржимон, шарҳ ва изоҳлар: Мирзо 
Кенжабек, Рахшона Мирзо қизи.  – Тошкент: Мовароуннаҳр, 2017. 
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Республика Кот д’Ивуар, Республики Франции, Федеративной Республики 
Германии и так далее.513 

На основе этих изданий, и изучая известные нам другие фонды и 
библиотеки вдобавок,514 удалось получить информацию о сотнях списках 
«Аш-Шамаил…» и «Ас-Сунан». Учитывая факт, что эти научные 
организации расположены  в разных континентах и странах мира, можно 
предположить географию распространения рукописей произведений Имама 
Термизи.  

Название «Аш-Шамаил ал-Мухаммадия» в мировых научных 
учреждениях варьируется как «Аш-Шамаил», «Аш-Шамаил аш-шарифа», 
«Аш-Шамаил ан-Набавийя», «Шамоил ан-Наби», «Китаб аш-шамаил», «Аш-
Шамаил ан-Набавия ва ал-хасаис ал-Мустафавийя», «Аш-Шамаил ал-
мухтасса би ашраф ал-васаил», «Манакиб ар-Расул ва шамаил аш-Шариф», 
«Шамаил ан-Наби саллалаҳу алайхи ва саллам”. Следует отметить также, что 
они по объёму разные, т.е. одни списки включают полный текст, то другие  
некоторые части или же сокращенную версию.  

В нижеприведенных таблицах, даётся информация о 319 списках «Аш-
Шамаил…» и «Сунан», хранящихся в фондах 14 стран. 

1-таблица 
 

“aш-Шамаил ал-Мухаммадийя” 
 

Государство Город Библиотека/фонд/коллекция Количеств
о 

Арабская 
Республика Египет 

Каир Библиотека университета «Ал-Азҳар аш-Шариф» 140 

Грузия Тбилиси Грузинский национальный центр рукописей им. 
Корнели Кекелидзе  

5 

 Герат Библиотека Гератского музея  1 

                                           
513 Ўзбекистонга оид хориждаги қўлёзма асарлар реестри. Коллектив монография. Том 1 / The 
Register of manuscripts located overseas concerning Uzbekistan’s cultural heritage. Vol. 1 / Реестр 
зарубежных рукописей, относящихся к Узбекистану. Том 1 / Масъул муҳаррир Р.Баҳодиров. 
Тузувчилар: Р.Баҳодиров, А.Эркинов, Ў.Султонов, С.Муҳаммадаминов, Д.Расулов, С.Ғуломов, 
К.Бекова, O.Мадалиева, Ф.Хуснутдинов. – Тошкент: Tasvir, 2020. – 496 б.; Ўзбекистонга оид 
хориждаги қўлёзма асарлар реестри. Коллектив монография. Том 2 / The Register of manuscripts 
located overseas concerning Uzbekistan’s cultural heritage. Vol. 2 / Реестр зарубежных рукописей, 
относящихся к Узбекистану. Том 2 / Масъул муҳаррир Р.Баҳодиров. Тузувчилар: Р.Баҳодиров, 
Ў.Султонов, А.Эркинов, С.Муҳаммадаминов, Д.Расулов, O.Мадалиева, С.Ғуломов, И.Каюмова, 
К.Бекова. – Тошкент: Tasvir, 2024. – 384 б.; Ўзбекистонга оид хориждаги қўлёзма асарлар реестри. 
Коллектив монография. Том 3 / The Register of manuscripts located overseas concerning Uzbekistan’s 
cultural heritage. Vol. 3 / Реестр зарубежных рукописей, относящихся к Узбекистану. Том 3 / 
Масъул муҳаррир Р.Баҳодиров. Тузувчилар: Р.Баҳодиров, Ў.Султонов, А.Эркинов, 
С.Муҳаммадаминов, Д.Расулов, O.Мадалиева, С.Ғуломов, И.Каюмова, К.Бекова. – Тошкент: 
Tasvir, 2024. – 536 б. 
514 Напр.: Catalogue of the Manuscripts on Uzbekistan in the Khuda Bakhsh Oriental Public Library. 
Patna: Khuda Bakhsh Oriental Library, 2018. – 324 p.;   

مالیزیا، المملكة العربیة  –فا العلمیة لبوان ، ألأزھر الشرف، سقیفة الصفھرس مخطوطات مكتبة الأزھر الشریف. المجلد السابع عشر
م، جمیع  ۲۰۱٦ھـ/ ۱٤۳۷شارع خولة بنت مالك رضى الله عنھاوثائق القومیة، القاھرة، الطبعة الأولى  –حي الفیحاء  –السعودیة، جدة 

   .fa.orgalsa-www.saqifatالحقوق محفوظة للأزھر الشریف.

http://www.saqifat-alsafa.org/
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Исламский Эмират 
Афганистан 

Кабул Библиотека Кабулского музея 1 

Герат Библиотека министерства образования 1 

Государство 
Израиль 

Иерусалим Библиотека ал-Халидия 2 

Государство 
Палестина 

Тель-Авив–
Яффа 

Исламская библиотека Яффы 1 

Республика Кот-
д'Ивуар 

Абижан Национальная библиотека Кот-д'Ивуар 2 

 
Государство 

Кувейт 

 
Ал-Кувейт 

Центральная библиотека им. Джабира ал-Ахмада 
Кувейтского университета 

2 

Исламская 
Республика 
Пакистан 

Исламабад Фонд муфтия 2 
Карачи Коллекция Доктора Набий Бахш Хон Балуч в 

Архиве Синд 
1 

 
 
 
 

Королевство 
Саудовская Аравия 

 

Таиф Библиотека Абдуллаха ибн Аббаса 2 

Мекка Библиотека университета Умм ал-Кура 4 

Эр-Рияд Библиотека университета Короля ас-Сауда 3 

Эр-Рияд Фонд университета Имама Мухаммада ибн Сауда 1 

Эр-Рияд Публичная библиотека Короля Абд ал-Азиза 1 

Эр-Рияд Центр исламских исследований имени Короля 
Фейсала 

6 

Республика Индия Патна Восточная библиотека Худа Бахш 4 

Республика Ирак 
 

Багдад Библиотека ал-Авкаф 12 

Багдад Дом рукописей Саддама 13 

Сирийская 
Арабская 

Республика 

Дамаск Библиотека аз-Захирия 1 

 
 

Турецкая 
Республика 

Коня Библиотека Каратай Юсуф Ага 1 

Стамбул Библиотека Сулеймание 59 

Эдирне Библиотека рукописей Салимия 2 

Анкара Библиотека Факультета языка, истории и 
географии университета Анкары 

1 

Коня Библиотека рукописей Коньи. Районная 
библиотека Ялвач Испарты 

1 

Стамбул Государственная библиотека Баязида  3 

Коня Провинциальная библиотека Коньи. Коллекция 
народной библиотеки Бурдура 

2 

Анкара Провинциальная народная библиотека Аднана 
Отукена  

5 

Кастамону Провинциальная публичная библиотека 
Кастамону 

2 

Кутахья Провинциальная народная библиотека Вахида 
Паши 

1 
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Анкара Центральная библиотека главного управления 
вакфов 

1 

Чорум Публичная библиотека Хасан Паша 3 

 
Федеративная 

Республика 
Германия 

Мюнхен Баварская государственная библиотека 1 
Гёттинген Берлинская государственная библиотека 1 
Гёттинген Государственная и университетская библиотека 

Нижней Саксонии 
1 

 
2-таблица 

“Сунан-и Термизи” 
Государств

о 
Горо
д 

Библиотека/фонд/коллекция Коли
чество 

Арабская 
Республика 

Египет 

Каир Библиотека университета «Ал-Азҳар 
аш-Шариф» 

13 

Государств
о Палестина 

Иерус
алим 

Библиотека мечети ал-Масжид ал-
Акса 

2 

Исламский 
Эмират 

Афганистан 

Кабул Библиотека Кабулского музея 1 

Республика 
Ирак 

 

Басра Аббасидская библиотека 1 
Надж

аф 
Публичная библиотека ал-Имама ал-

Хакима 
1 

Республика 
Индия 

Патна Восточная библиотека Худа Бахш 9 

Российская 
Федерация 

Санкт
-

Петербург 

Российкая национальная библиотека 1 

Сирийская 
Арабская 

Республика 

Дамас
к 

Библиотека аз-Захирия 1 

 
Вышеупомянутые лишь небольшая часть нам известных рукописей 

сочинений Термизи. Также, из собранных, следует, что более старинные 
рукописи «Сунан» и «Аш-Шамаил…» по сей день хранятся в библиотеке аз-
Захирийя в Дамаске (Сирийская Республика): 

− Ал-Джами‘ ал-кабир ат-Термизи. Год переписки – 540/1145-1146. 142 
лл. Инв. №1232. 

− Шамаил ан-Наби. Год переписки – 723/1323-1324. 54 лл. Инв. № [95 
 .عام 1383 [مجموع

Процесс изучения географии распространения сочинений Имама 
Термизи выявило, что рукописи или раздельные отрывки из них, встречаются 
и в столь отдаленных странах, например, как Кот д’Ивуар (континент 
Африка), свидетельствуя, в свою очередь, об их популярности. 
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Еще следующий интересный факт, что списки «Аш-Шамаил…», хоть в 
разных названиях, встречаются больше, чем другие его труды. Это, также, 
свидетельство тому, что «Аш-Шамаил...», несомненно, признан из самых 
авторитетных источников по жизнеописанию Пророка Мухаммада в 
мусульманском мире, как и сам автор. 

Между тем, самое искреннее и твердое доверие выраженное Имаму 
Термизи, на наш взгляд, были следующие слова его учителя Имама Бухари: 
«Я получил больше выгоды из общения с тобой, чем ты пользы от моих 
уроков». Литература гласит, что после кончины наставника никто в регионе 
не мог сравниться с Имамом Термизи в знании, памяти, благочестии и 
воздержании. 

В конце, хотелось бы добавить, что вышеупомянутое является 
небольшой частью наших трудов, и исследования в этой сфере 
продолжаются. 

 
*   *   * 

 
ALLOMA SA’DUDDIN TAFTAZONIYNING HAYOTI VA ILMIY 

ME’ROSI 
 

LIFE AND SCIENTIFIC HERITAGE OF SA‘DUDDIN 
TAFTAZANI 

 
Xoliqov Muhammad Yusuf 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 
 tayanch doktoranti  

  
Movarounnahr ilm diyoridan ko‘plab olim muhaddis hamda mutakallimlar 

yetishib chiqqan. Ana shunday olimlardan biri bu Sa’duddin Taftazoniy 
hisoblanadi. Allomaning to‘liq ismi  Abu Said Mas’ud ibn umar ibn Muhammad 
ibn Abu Bakr Muhammad ibn al-G‘oziy at-Taftazoniy as-Samarqandiy al-Hanafiy 
bo‘lib o‘z davrining yetuk olimlaridan hisoblangan. Olim 722-hijriy (1322-
milodiy) sanada xurosonning niso shahrida Taftazon qishlog‘ida o‘z davrining ilm 
ahllaridan hisoblangan oilada dunyoga kelgan515. Otasi ham o‘z davrining yetuk 
olimlaridan shu bilan birga qozilik vazifasida ham faoliyat olib borgan. Sa’duddin 
Taftazoniy nahv, balog‘at, mantiq, tafsir, ilm kalom, usul kabi bir necha sohalarni 
chuqur egallagan, shuningdek, ikki mazhab  jumladan, shofeiy hamda hanafiy 
mazhab bo‘yicha fatvo ayta olgan. 

Alloma yoshligidan o‘z davrining yirik namoyonda olimlaridan tahsil oladi. 
Ularning eng mashhurlari quyidagilar:  

Azduddin Abdurahmon ibn Ahmad ibn Abdulg‘offar al-Iyjiy (1355-yilda 
vafot etgan) Movarounnahr diyorida yashab ijod qilgan ushbu olim shofeiy mzhabi 

                                           
515 Yoqut Hamaviy. Mo’jam al-buldon. – 2-jild. – B.35. 
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shayxlaridan hamda yetuk qozi bo‘lgan. Alloma Sa’duddin Taftazoniy ilm kalom, 
usul, mantiq, balog‘at kabi muhim ilmlarni shu ustozidan o‘rganadi516. 

Qurbiddin Muhammad yoki Mahmud ibn Muhammad Nizomiddin ar-Roziy 
at-Tahtoniy (1364-yilda vafot etgan) ushbu ustozining boshqa ustozlaridan farqli 
jihati Alloma madrasada tahsil olgan vaqtlarda birga yashab ustozidan ilm oladi. 

Ziyovuddin Abdulloh ibn Sa’dulloh ibn Muhammad Usmon al-Qorviyniy 
ash-shofeiy (1380-yilda vafot etgan) shuningdek, Bahouddin Samarqandiy al-
hanafiy kabi olimlardan ham tahsil olgan.  

Taftazoniy o‘zining uzoq yillik ilmiy faoliyati davomida islom ilmlarining 
turli soxalarida jumladan, ilohiyot, usul, mantiq va balog‘at shuningdek, ko‘plab 
asarlarga sharh va hoshiyalar yozgan. Allomaning mazkur asarlari asrlar davomida 
ko‘plab madrasalar oliy diniy institutlarida darslik sifatida o‘qitib kelingan. 
Ularning eng mashhurlari quyidagilar:  

“Sharh tasrif Zanjoniy” bu Izzuddin Ibrohim ibn Abdul-Vahhob ibn Imod Al-
Din ibn Ibrohim Az-Zanjoniyning (vaf. 655-hijriy) “Al-Aziv” nomi bilan mashhur 
bo‘lgan sarfga oid asar matnining izohi hisoblanadi. Alloma Sa’duddin Taftazoniy 
tomonidan mazkur asar hijriy 738-yil shabon oyida, taxminan oʻn olti yoshida 
yozib tugatgan ilk asari hisoblanadi. Bu sharh mashhur bo‘lib, uning bir qancha 
qo‘lyozma nusxalari mavjud, uning birinchi nashri hijriy 1253-yilda Ispaniyada, 
keyin Tehron, Dehli, Mumbay, Laknauda, so‘ngra hijriy 1307-yilda Qohirada 
nashr etilgan. 

“Irshod Al-Hadiy” Bu asar hijriy 774-yilda Xorazmda tugallangan 
grammatikaga oid boʻlib, Ibn al-Hojibning “Al-Kofiya”siga oʻxshash qisqacha 
matndir517. Hijriy 1405-yilda Jiddada “Dor al-Bayan al-Arabi” nashriyotida tahrir 
qilingan hamda nashr etilgan. Mazkur asarga olimlar tomonidan sharhlar yozilgan. 

“Ash-sharh al-mutavval ala talxis al-miftah” “Al-Mutavval” nomi bilan 
mashhur bo‘lgan ushbu asar Jaloliddin Muhammad ibn Abdurahmon bin Umar al-
Qazviniyning (vaf. 739 hijriy) “Talxis al-miftah” kitobining izohi hisoblanadi. 
Qazviniyning mazkur asari esa Sirojuddin Yusuf as-Sakakiyning (vaf. 626-hijriy) 
“Miftahul-ulum” kitobining uchinchi qismining qisqartmasi hisoblanadi. Mazkur 
asar ilm al-bayon va al-ma’aniy ga oid asar hisoblanadi. Sa’duddin Taftazoniy bu 
sharh asarini hijriy 742-yil Ramazon oyining ikkinchi dushanbasida, Xorazmda 
boshlagan, so‘ngra safar oyining o‘n birinchi chorshanba kuni Hirotda tugatgan. 
Alloma mazkur asarini ta’lif etgan vaqtda uning Yoshi taxminan yigirma yoshga 
yaqin bo‘lgan. Hijriy 748-yil Sulton Amir Temur bu kitobni Hirot qal’asi eshigiga 
osib qo‘yiladi. Ushbu asar olimning mashhur asarlaridan biri bo‘lib, ko‘p nusxalari 
yaratilgan hamda hijriy 1260-yilda Konstantinopolda, keyin esa Laknau shahrida  
Tehron va Dehlida esa qayta-qayta nashr etiladi. Olimlar ushbu sharhni katta 
e’tibor bilan munosib qabul qiladilar, hamda mazkur sharhga ko‘plab hoshiyalar 
ta’lif etishgan.   

                                           
516 Qodirov M. Taftazoniy//Ma’naviyat yulduzlar. – T.: O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi, 2011. – B. 
178-179. 
517 Isomuddin Ahmad Toshko‘prizoda. Miftoh as-saoda. – 1-jild. – B.192. 
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“Ash-sharh al-muxtasar ala’ talxis al-miftah” U Muxtasar al-Ma’oniy nomi 
bilan mashhur bo‘lib, mazkur asar  Allomaning “Ash-sharh al-mutavval ala talxis 
al-miftah” nomli kitobining qisqartmasi hisoblanadi. Asar 756-hijriy yilda ta’lif 
etilgan bo‘lib, mazkur asardan ta’lim berish maqsadida jumladan, al-Azharda va 
bir qator oliy diniy institutlarda dasrlik sifatida o‘qitib kelinayotgani ham ushbu 
asarga ulamolarning unga katta qiziqish bildirganidan dalolat beradi. Asar dastlab 
Kalkuttada 1813-yilda, soʻngra hijriy 1261-yilda Laknauda, soʻngra Qohirada 
“Buloq” nashriyotida Al-Dusuqiy tomonidan yozilgan hoshiya bilan hijriy 1271-
yilda nashr etilgan. 

“Sharh al-qism as-salis min miftah al-ulum” (Miftahul ilmning uchinchi 
bo‘limining sharhi). Ushbu al-bayon va al-ma’aniyga oid bo‘lgan ushbu asar 
Sakkokiyning “Miftahul ilm” asarining uchinchi qisming sharhi hisoblanib, 
Alloma Taftazoniy mazkur asarini oʻlimidan bir necha yil oldin Samarqandda 
hijriy 789-yil Shavvol oyida o ‘z nihoyasiga yetkazadi. Mazkur mashhur sharh 
shuhrat topib keng tarqalgan, ammo u hozirgacha nashr etilmagan. 

“At-Talviyh ila kashf haqoiq at-tanqiyh” Bu allloma tomonidan “kitab at-
tavziyh sharh matn at-tanqiyh” asariga yozilgan hoshiyalardan biri hisoblanadi. 

Mazkur “kitab at-tavziyh sharh matn at-tanqiyh” asar muallifi esa sodrush 
sharia Abdulloh ibn Masud al-Mahbubiy (vaf. 747-hijriy) tomonidan yozilgan.  
Sa’aduddin Tafyazoniy hijriy 758-yilning zul-qa’da oyining dushanbasida 
Turkistonda tugatgan. Bu vaqtda allomaning yoshi o‘ttiz olti yosh edi. Olimlar 
kitobga yetarlicha baho berib, unga yuksak e’tibor va g‘amxo‘rlik ko‘rsatilgan, 
hamda ko‘plab hoshiyalar yozilgan va ko‘plab ilmiy, diniy muassasalarda o‘qitilib 
kelingan. Asar dastlab Dehlida hijriy 1267-yilda, keyin Lakxnauda hijriy 1281-
yilda, so‘ngra Istanbulda, so‘ng Qohirada “Al-Maymaniya” nashriyoti tomonidan 
hijriy 1327-yilda nashr etilgan. 

“Al-Hoshiya ala’ sharh Azduddin al-Iyjiy al muxtasar a’muntaha li al-ibn al-
Hojib” asari ham Allomaning eng mo‘tabar asarlari qatoriga kiradi. Mazkur asar  

Imom Jamoliddin abu Umar Usmon ibn al-Hojibning (vaf. 646 hijriy) “al-usul 
va al-jadal(bahs munozara)” ilmiga oid “Muxtasar Muntaha as-Sul val-amal fi-ilmi 
al-usul va al-jadal” nomli asariga Azduddin al-Iyjiy tomonidan yozilgan  
“Muxtasar ul-muntaha li al-ibn al-hojib”  asariga yozilgan hoshiya hisoblanadi518. 
Mazkur hoshiya Azduddin al-Iyjiyning “Muxtasar ul-muntaha li al-ibn al-hojib” 
sharhiga yozilgan hoshiyalarning eng yaxshilaridan biri hisoblanadi. 

 Sa’adiddin Taftazoniy ushbu hoshiyasini xorazmda hijriy 770-yil Zul-hijja 
oyida tugatgan. Ushbu hoshiya Azduddin al-Iyjiyning sharhi bilan birga hijriy 
1339-yilda Misrdagi “Buloq” nashriyotida chop etiladi. 

“Muxtasar sharh talxis al-jami’ al-kabir” asarini Alloma tomonidan yozilgan 
sharhlar ichidagi fiqh ilmiga oid eng mo‘tabar asarlardan biri hisoblanadi. Mazkur 
asar “Al-Jomi’ al-Kabir fi al-Furu” asariga yozilgan sharh hisoblanib, asar muallifi 
Muhammad ibn al-Hasan ash-Shayboniy (vaf. 187-hijriy) tomonidan yozilgan 
hamda ko‘plab sharhlar yozilgan. Sa’aduddin Taftaziniy ham mazkur asarga o‘z 
sharhini yozadi. Biroq bu asar hali chop etilmagan. 

                                           
518 http://thesis.mandumah.com/Record/227113  

http://thesis.mandumah.com/Record/227113
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“Hoshiya ala’ al-kashshof” bu Mahmud az-Zamaxshariyning mashhur asari 
hisoblangan “Al-Kashshof” ga yozilgan hoshiya bo‘lib, Alloma mazkur asarini 
hijriy 789-yilning rabi’ul-axor oyida Samarqandda yozishni boshlagan, biroq, buni 
tugatmasdan vafot etgan. Hoji Halifa (1609-1657) nomi bilan shuhrat topgan 
usmoniylar imperiyasi tarixchisi Mustafo ibn Abdulloh ushbu hoshiyani juda ham 
madh etadi hamda uning tengi yo‘qligini ta’kidlaydi. Ko‘plab ulomolar unga 
e’tibor berib, uni o‘rganish va tadqiq qilishgan. Biroq asar bugungi kunga qadar 
qo‘lyozma holatida  va hali ham nashr etilmagan. 

“Sharh ar-risala ash-shamsiyya” Alomaning ushbu asari Najmuddin Ali ibn 
Umar al-Katibiy al-Qazviniy (vaf. 675-hijriy) tomonidan yozilgan mantiq boʻyicha 
muxtasar risolaning sharhi boʻlib, uni Xoja Shamsiddin al-Juvayniy uchun ta’lif 
etgan. Shuning uchun ham asarning “ash-Shamsiya” deya nomlangan. Sa’aduddin 
Taftazoniy tomonidan yozilgan ushbu asar eng muhim sharhlardan biridir. Mazkur 
asar hijriy 1326-yilda Lakxnauda nashr etiladi. biroq Misrda “ash-Shamsiya” 
asariga yozilgan eng mashhur sharhlar to‘plami bilan birga nashr etilmagan. 
Asarning zamonaviy nashrlaridan 2011-yilda Iordaniyada hamda Ummonda “Dar 
al-Nur” nashriyoti tomonidan shop etilganini keltirish mumkin. 

“G‘oyatu tahzib al-kalom fi tahrir al-mantiq” U ko‘p ma’no va manfaatlarga 
ega bo‘lgan, ixcham matn bo‘lib, Alloma uni ikki qismga ajratadi: birinchi qism 
mantiq bo‘limi ikkinchi qism  ilohiyot ilmul kalom bo ‘lib, asar Samarqandda 
Hijriy 789-yilda rajab oyida yozilgan519. Mazkur asarning mantiq bo‘limini 
ulomolar tomonidan yuqori darajada qabul qiladilar. Bu esa asarning keng 
tarqalishi va shuhrat qozonishiga sabab bo‘ladi. Shuningdek, o‘sha davrning 
nufuzli ilm-fan muassasalarida o‘qitilishi va uzoq vaqt davomida unga sahrhlar 
yozilib, e’tibor berilishi ham asarning nechog‘lik mo‘tabar asarligining yorqin 
ifodasidir.  Allomaning mazkur asari ilk bor hijriy 1243-yilda Kalkuttada Abdulloh 
ibn Shihobiddin Husayniy Al-Yazdiy (1573 yilda vafot etgan)ning sharhi bilan 
nashr etilgan. Keyin esa turli sharhlar bilan qayta-qayta nashr etiladi. Ulardan 
mashhuri Mustafo Al-Halabiyning hijriy 1355-yilda Al-Xabisiyning sharhi va Al-
Dosuqiy va Al-Attorning hoshiyalari bilan nashr etilganini alohida e’tirof etish 
lozim520. 

“Sharh al-aqoid an-nasafiyya” Bu imom Najmiddin Abu Hafs Umar ibn 
Muhammad an-Nasafiy (vaf. 537-hijriy) tomonidan yozilgan asarga sharh 
hisoblanadi. Nasafiyning mazkur asariga sharhlarning adadi juda ham ko‘p bo‘lib, 
Allomaning mazkur asarga yozgna sharhlari ular orasida alohida o‘ringa ega 
hisoblanadi. Ushbu asar ulomolar tomonidan yuqori baholanadi hamda asarlar 
davomida shar’iy-ilmiy muassasalarda eng mo‘tabar asar sifatida o‘qitilib kelinadi.  
Mazkur asar Alloma tomonidan Xorazmda 768-hijriy yili sha’bon oyida to‘liq 
yozib tugatiladi. 

“Sharhu al-Maqosid”. Ushbu asar o‘zining “al-Maqosid” nomli kalom ilmiga 
oid asariga yozilgan sharh hisoblanadi521.  Sa’a’duddin Taftazoniy ushbu asarini 
                                           
519 Isomuddin Ahmad Toshko‘prizoda. Miftoh as-saoda. – 1-jild. – B.191. 
520 https://archive.org/details/sohaibhassan33_yahoo_20160119  
521 Isomuddin Ahmad Toshko‘prizoda. Miftoh as-saoda. – 1-jild. – B.192. 
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Samarqandda  hijriy 784-yil Zul-qa’da oyida yozib tugatadi. Asar kalom ilmiga oid 
eng mo‘tabar asarlar qatoriga kirishi bilan birga uning uslubi qiyin uslubda 
yozilgandir. Bugungi kunga qadar asarga ko‘plab sharh va hoshiyalar yozilgan. 
Asar ilk marotaba Istanbulda 1305-hijriy sanada sharhi bilan birga nashr etiladi. 

“An-Niam as-savobig‘ fi ash-Sharh al-kalam an-navabig‘” Filologiyaga oid 
bo‘lgan ushbu asar  Mahmud Az-Zamaxshariyning “Navobig‘ al-Kalom” asarini 
sharhi hisoblanadi. Mazkur asar hijriy 1287-yilda Qohirada “Vodiy an-nil” 
nashriyotida, so‘ngra hijriy 1306-yilda Bayrutda nashr etiladi. 

Sa’aduddin Taftazoniy muharram oyining yigirma ikkinchi kuni dushanba 
kuni vafot etadi. Ammo vafot etgan sanasi borasida turlicha ixtiloflar mavjud. 
Alloma vafoti hijriy 791-yil yoki hijriy 792-yil deya ikki xil ma‘lumot uchraydi, bu 
esa 1390 yilga to‘g‘ri keladi. Taftazoniy Samarqandda vafot etadi va shu joyning 
o‘ziga dafn etiladi keyin esa Saraxsga ko‘chirilib, o‘sha yilning to‘qqizinchi jumad 
ul-avval chorshanba kuni dafn etiladi. 

 
*   *   * 

 
ABDULLA AVLONIYNING JADID MATBUOTIDAGI FAOLIYATI 

 
ABDULLA AVLONI’S ACTIVITIES IN JADID PRESS 

 
Jabborova Oydin Olimjon qizi 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 
“Tarix” mutaxassisligi  1-kurs magistranti 

 
XIX asrning ikkinchi yarmi va XX asrning ikkinchi yarmida Turkistonda 

ijtimoiy,siyosiy va madaniy vaziyat murakkab bo‘lgan. Shunday murakkab davrda 
jadidchilik harakati shakllandi va taraqqiyot uchun yangi yo‘llar izlash,jamiyatni 
isloh qilishga bo‘lgan ehtiyoj yuzaga keldi. 

Bunday holatda ma’rifatni targ‘ib qilishga kirishgan “millat oydin”laridan biri 
Abdulla Avloniy edi. Abdulla Avloniy o‘zbek milliy uyg‘onish davrining taniqli 
mutafakkiri,ma’rifatparvari va jadidchilik harakatining yetakchi vakillaridan biri 
sifatida 1904-yilda  Mirobodda usuli jadid maktabi ochadi,1907-yilda esa o‘z 
hovlisida “Shuhrat”gazetasini chiqara boshlaydi. Gazetada “Haftada ikki 
marotabaa chiqadigan milliy, adabiy, siyosiy gazetasi Turkiyadir” deyilgan 
bo‘lsada, haftada bir marta chiqariladi [4]. ”Shuhrat”da asosan muharrir Abdulla 
Avloniy, Behbudiy, Munavvar qori va Mulla Qo‘shoqlarning maqola va she’rlari 
chop etilgan. Gazetaning chop etilishi ayon bo‘lishi bilan bu gazeta nashriga qarshi 
bo‘lganlar ko‘paydi. Natijada 10-soni chiqib gazeta faoliyati to‘xtatildi. So‘nggi 
14-fevral 10-sonida “Dano‘si namima”(chaqmachaqarlik) sarlavhasi bilan 
idoraning bir xabari nashr qilinadi. Unda shunday gaplar bor: “Eshitilmish 
xabarlarga qarag‘onda o‘z musulmonlarimizdan ba’zi “dano‘schi” nammomlar 
paydo bo‘lib, gazetamizdan “nachalstvo”g‘a “dano‘s” qilmak fikrida yelka qilg‘on 
emishlar… Gazetamizning maslaki milliy, betaraf siyosiy o‘lub, “umerenno-
progressivnaya politicheskaya” gazetadur. Yozgon maqolalarimiz ham ushbu 
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maslakimiz o‘lgon e’tidol va haqqoniyat doirasida o‘lub, nozir va denzurlar 
tarafidan hakdik uzra tarjima qilinub,tegishli mahkamalarda ko‘rilub turilibdur. 
Shul sababli “nachalstvo”ning sizni(ng) “dano‘s”larga hech bir ehtiyoji 
yo‘qdur”522. Shu tariqa gazeta yopildi. Nashriyot asbob-ashyolari,qog‘ozlar va 
materiallar hammasi musodara qilindi.Lekin Avloniy gazetchilik faoliyatini 
to‘xtatib qo‘ymadi.A.Bektemirov nomiga ruxsat olib “Osiyo” gazetasini chiqara 
boshladi. Gazetaning idorasi Abdulla Avloniyning uyida joylashgan edi. Bu 
gazetalar o‘zbek milliy matbuotining dastlabki namunalari bo‘lishi bilan ham 
muhim edi. 1914-1915-yillarda advokat Ubaydulla Xo‘jayev bilan “Sadoyi 
Turkiston” gazetasida hamkorlik qiladi.Gazetadagi she’r va maqolalarning 
aksariyati Avloniy qalamiga mansub bo‘lgan. Lekin gazeta faoliyati uzoq davom 
etmadi. 66-soni chiqib, moddiy imkoniyat yetishmaganligi tufayli o‘z faoliyatini 
tugatadi. Umuman, Avloniy 1904-1905-yillardan ham ijodiy, ham amaliy ish bilan 
qizg‘in shug‘ullandi.O‘z she’rlarini “Hijron” taxallusi bilan e’lon qildi. 
Maqolalarini esa “Mulla Abdulla”, “Avloniy”, “Abdulla Avloniy” nomlari bilan 
nashr qildirdi.Uning ko‘p ishlatgan laqablaridan biri “Indamas” bo‘lgan edi. 1909-
yilda “Jamiyati xayriya””ochdi va mahalliy xalq bolalarining o‘qib bilim olishi 
uchun pul yig‘ib, maktablarga tarqatdi. Bu haqda hatto Orenburgdagi “Vaqt” 
gazetasi yozib chiqdi.1913-yilning oxirida toshkentlik mashhur jadidlar, 
taraqqiyparvarlarning tashabbusi bilan “Turon” jamiyati maydonga keldi523. Uning 
muassislaridan biri Avloniy edi. Jamiyat qoshida teatr truppasi tuzildi.Truppaning 
asosiy maqsadi matbuot va nashriyot ishlarini yaxshilash, milliy madaniyat, teatr 
va san’atni rivojlantirish, ijtimoiy islohotlar o‘tkazish bo‘lgan.  

Abdulla Avloniy 1917-yil fevral voqealaridan keyin “Yashasin xalq 
jumhuriyati!” shiori ostida “Turon” gazetasini chiqardi. Gazeta o‘z maslak-
maqsadini “Musulmonlar orasida ko‘p yillardan beri davom o‘lan umumg‘a 
zo‘rlik, bid’at odatlarni bitirmak, kelajakda bo‘ladurg‘on jumhuriy idoraga xalqni 
tayyorlamoq” deb e’lon qildi524. 

Abdulla Avloniy o’z maqolalarida xalq savodsizligini tugatish masalasida o’z 
qarashlarini bayon qiladi. “Har bir millat maishat tarafinda taraqqiyga yuz 
qo‘ymasa, ma’naviy tarafdan,ya’ni ma’rifat tarafidan ham taraqqiy qilolmas,bir 
kishining o‘z maishatiga yetarlik molu ashyosi bo‘lmasa va bularning sababiga 
harakat qilmasa , moddiy va ma’naviy ishlarni qilmoqdan ojiz qolur”,deb yozadi 
“Madaniyat to‘lqunlari” nomli maqolasida525. Abdulla Avloniy yana o‘sha davr 
muammolaridan biri bo‘lgan to‘y qilish masalasini olib chiqadi.“Ajabo. Bu isrof 
to‘lqunlari bizlarni na yerga olub boradir?...Dard ustiga chipqon” degandek, 
kundan-kun bid’at ustiga bid’at ortmakda. Ulamo,fuzalo va eshonlarimiz zikr va 
tasbeh o‘rniga “to‘y ustiga to‘ylar bo‘lsun” so‘zini virdi zabon qilmoqda. Mundan 
besh-olti yil muqaddam eng sarvatli kishilarimiz uch kundan ortiq osh ham 
yigirma o‘ttizdan ortiq chopon bermas edilar. Hozir bu tarafdan taraqqiy qilib, olti-
yetti kun osh va yuzlab chopon bermoqdadirlar. Mana shul tariqa biz keyinga 
                                           
522 “Shuhrat”gazetasi.1907-yil,№ 10. 
523 Avloniy A.Tanlangan asarlar: 2 jildlik  – Toshkent: Ma’naviyat,2009.- 10-b. 
524 “Turon”gazetasi.1917-yil,№ 1. 
525 “Madaniyat to‘lqunlari”,”Turon”gazetasi.1926-yil,№ 5. 
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qarab taraqqiy qilmakdamiz, bilmam, bizim bu isrof va bid’atlarimiz qachon yo‘q 
bo‘lib ketar?!”, deb Avloniy nadomat bilan yozadi526. Avloniy “Madaniyat 
to‘lqunlari” maqolasida har millat madaniyat ortidan quvishini, xalq o‘z milliy 
madaniyatini ijobiy jihatlar bilan o‘zida namoyish qilmasa boshqa madaniyatlar 
tarafidan tanazzulga uchrashi yoki o‘sha madaniyat ta’siriga tushishini yozib 
qoldiradi. 

Abdulla Avloniyning Turkistondagi o‘zbek vaqtli matbuot va matbaadagi 
faoliyati milliy matbuot rivojida va milliy ongni shakllantirishda katta rol o‘ynadi. 
Ularning yordamida o‘zbek xalqining madaniy, ijtimoiy va siyosiy hayotida yangi 
g‘oyalar tarqatilishiga xizmat qildi. Avloniyning “Mahalla” va “Turon” kabi 
gazetalari o‘z davrida xalqni birlashtirish, ta’limni rivojlantirish va milliy 
madaniyatni mustahkamlashga qaratilgan. Avloniy gazetalarida e’lon qilingan 
maqolalar, xalq orasida yangiliklar, ijtimoiy muammolar va ta’lim masalalarini 
ko‘tarib chiqdi, bu esa jamiyatda yuksak ongli, bilimli  insonlarni voyaga yetkazish 
uchun zamin yaratdi. Avloniy o‘z asarlari, maqolalari orqali kelajak avlodlarga ilm 
va ma’rifatga asoslangan jamiyatni qurish zarurligini o‘rgatdi. Abdulla Avloniy 
gazetalari nafaqat o‘zbek matbuoti tarixida, balki, xalqning ma’naviy va madaniy 
taraqqiyotida muhim ahamiyatga egadir. 

 
*   *   * 

 
MARKAZIY OSIYO MUTAFAKKIRLARI ILMIY-MA`NAVIY 

MEROSI 
 

SCIENTIFIC AND SPIRITUAL LEGACY OF CENTRAL ASIAN 
THINKERS 

 
Sharopov Sarvar, 

O`zbekiston xalqaro islom akademiyasi  
“Islomshunoslik va islom sivilizatsiyasini  

o`rganish ICESCO” kafedrasi 1-bosqish magistranti 
 
Indeed, the sources of Central Asian thinkers that have reached us are 

priceless. Although various sources have reached today, their religious and secular 
nature are closely related. Undoubtedly, it is not difficult to learn the contributions 
of hundreds of scientists for science and development from their works. At the 
same time, the scientific heritage of some thinkers was introduced here. 

Abu Abdullah Muhammad Ibn Musa al-Khorazmi527 (783-850). The great 
thinker and scientist al-Khwarizmi's work on arithmetic and algebra "Kitab al-jabr 
wal mukobala" (The book on complementation and contrast) not only started a new 
era in the science of mathematics, but also marked its next It was also a great basis 

                                           
526 “Madaniyat to‘lqunlari”,”Turon”gazetasi.1926-yil,№ 5. 
527 A. Muhammadjonov. O’zbekiston Tarixi. “SHARQ” Nashriyot-Matbaa Aksiyadorlik Kompaniyasi 
Bosh Tahririyati. Toshkent – 2017. P 91. 
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for the development of the centuries. Thanks to the work "Book on Indian 
Arithmetic", first the peoples of the East, and then the peoples of Europe, got 
acquainted with the great achievement of Ancient India - the system of decimal 
position calculation. (translated into Latin in the 12th century). Al-Khorazmi's 
"Kitab surat al-arz" (picture of the earth) is related to geography, "Astronomical 
tables" are related to astronomy, and they spread the name of the author to the 
world. Also, his wonderful works such as "Treatise on Sundials", "Tarish on 
History", "Treatise on Usurlab", "Treatise on Music" brought great fame to the 
scientist and immortalized his name. Al-Khorazmi's work "Al-jabr wal muqabala" 
was later called "Algebra" in Europe. His work on astronomy played a major role 
in the development of the science of astronomy not only in the East, but also in the 
West. 

Abul Abbas Ahmad ibn Muhammad Al-Farghani (797-865)528. Information 
about Al-Farghani's biography has not been preserved in history. A scholar of 
astronomy, mathematics, geodesy, and hydrology, he actively participated in the 
construction of observatories in Baghdad and Damascus, where he checked the 
data in Ptolemy's "Table of Stars". Al-Farghani organized the knowledge of 
astronomy in his work "Fundamentals of Astronomy" on astronomy and enriched it 
with his new results. According to the tradition of that time, he divided the 
countries into seven climates. Sun hours. gave a statement, created astronomical 
instruments. This work of Farghani was used as the main guide to astronomy in 
Europe until the time of N. Copernicus. 

Abu Nasr al-Farabi (873-950)529. He was born in Otror, after receiving his 
primary education in Shosh, Bukhara, Samarkand, he lived for a long time in 
Baghdad and interacted with scientists of his time. He wrote more than 160 
treatises on various fields of science. The famous work dedicated to music theory 
called "The Big Book of Music" is one of the earliest historical sources dedicated 
to the history of this field. He is a brilliant, encyclopedic scholar. 

Abu Raikhan Beruni (973-1048)530. This thinker, brilliant scientist, born in 
Khorezm, created about 150 works on astronomy, history, medicine, mathematics, 
geography, geodesy, meteorology, ethnography, philosophy, philology. These 
works spread Beruni's name to the world. It is also known that he wrote stories and 
poems. Beruni was the first to create a globe in the Middle Ages. He knew Arabic, 
Persian, Indo-Turkish languages perfectly. His works "Pharmocanasia", 
"Geodesy", "India", "Minerology", "Masud's law", "relics from ancient peoples" 
have been translated into Uzbek and Russian languages. Mahmud also served in 
the Ghaznavid palace. He was also a contemporary of Ibn Sina. 

Abu Ali Ibn Sina (980-1037)531. He created hundreds of works on philosophy, 
logic, spirituality, literature, poetry, music, geology, mineralogy, physics, 

                                           
528 Orif Ayupov. Dunyo siyosat jamiyat. Ziyo nashr matbaa XK Guliston-2022. 12-publication. P 94. 
529 Orif Ayupov. Dunyo siyosat jamiyat. Ziyo nashr matbaa XK Guliston-2022. 12-publication. P 98. 
530 G. Niyozov, Q. Ahmedov, Q. Tojiboyev. Sharq allomalari va ma`rifatparvar adiblarning barkamol 
avlod tarbiyasiga oid ma`naviy- axloqiy qarashlari. Toshkent - “O`zbekiston” - 2010. P 18 
531 G. Niyozov, Q. Ahmedov, Q. Tojiboyev. Sharq allomalari va ma`rifatparvar adiblarning barkamol 
avlod tarbiyasiga oid ma`naviy- axloqiy qarashlari. Toshkent - “O`zbekiston” - 2010. P 20 
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mathematics, medicine, astronomy. The scope of Abu Ali's scientific interests was 
so wide that it is known that he created more than 40 works on medicine, about 30 
works on astronomy and natural science, and 185 works on philosophy, logic and 
theology. 

Imam Ismail al-Bukhari (810-869)532. Imam Bukhari, a great scholar of 
hadiths, collected 600 thousand hadiths during his lifetime, including 7275 hadiths 
in his 4-volume "Reliable Collection". In 1998, the 1205th anniversary of Imam 
Ismail al-Bukhari, a great scholar of the Islamic world, who reached the highest 
level in hadith studies, was solemnly celebrated at the international level, and an 
extremely luxurious shrine was built in the city of Chelak near Samarkand, where 
he died. Thousands of people from different parts of the world visit here. 

Abu Isa Muhammad al-Tirmizi (824-894), a scholar of hadith famous in the 
Islamic world, Imam at-Tirmizi, was born in the village of Bug near Termiz. From 
the age of 26, he began to meet famous scholars in the cities of Samarkand, 
Bukhara, Khijaz, Iraq, and Nishapur. He is a great scholar of hadith, and the 
mentorship of Imam Ismail al-Bukhari played an important role in his 
development. At-Tirmidhi, who devoted his life to collecting hadiths, has a great 
scientific heritage, including: "Kitabi al-Jam'e al-Sahikh", "Kitab ul ilm", "Kitabi 
al-Tamayili an-Nabawi", "Kitabi az-zuhl ", "Kitabul Ismi Val Khuna" and other 
works remain. 

Alisher Navoi (1441-1501) is a great poet and thinker, statesman533. His full 
name is Nizamiddin Mir Alisher. Under the pseudonym Navoi, he wrote in 
Chigatai (both Uzbek language) and Farsi (his works in Persian language). In the 
West, Chigatai literature is considered the largest manifestation of Uzbek 
literature. In general, among all Turkic peoples, there is no great person like him. 
Alisher Navoi's creativity is huge. The volume of six epics is about 60,000 verses. 
In 1483-1485, Navoi created the work "Hamsa", which included five epics: 
"Hayrat ul-Abror" ("The Admiration of Good People"), "Farhad and Shirin", 
"Layli and Majnun", "Sabai Sayyor" ("Seven Planets"), "Saddi Iskandarii" 
("Iskander's Wall"). 

Navoi's "Hamsa" is the first Turkish work created in this genre. He proved 
that it is possible to create such a large-scale work in the Turkish language. In fact, 
Navoi tried to prove that it is possible to create a work in the Chigatoi language 
(the old Uzbek language) on the same level as the Persian-Tajik literature. And he 
managed to do this through his five treasures. 

 
*   *   * 

                                           
532 www.xoraymiy.uz 

          533 www.arboblar.uz  

http://www.xoraymiy.uz/
http://www.arboblar.uz/
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IMOM BUXORIYNING ILMIY MEROSI 
 

SCIENTIFIC LEGACY OF IMAM BUKHARI 
 

Sa’dullayev Feruzxon Muhibullo o’g’li, 
O’zbekiston xalqaro islom akademiyasi 

Islomshunoslik fakulteti Tarix (Islom tarixi  
va manbashunosligi) 3-bosqich talabasi 

 
IX-XII asrlar ma’naviy hayotda islom diniga katta rol o‘ynaydi.  Bu davrda 

musulmon Sharqida keng tarqalib, jahon dini darajasiga ko‘tarilgan islom dini va 
shariat musulmon dunyosining mafkurasiga aylangandi. Ma’lumki,ilk islomda 
jamiyatni huquqiy va mafkuraviy jihatdan boshqarish faqat Qur’on va hadis 
asosida olib borilgan. Biroq musulmon jamoalarining barcha huquqiy va ahloqiy 
masalalari Qur‘onda qamrab olinmaganligi sababli VII asr oxiri – VIII asr 
boshlaridayoq hadislarni to’plab yozish boshlandi. Chunki hadislar Qur’ondan 
keyin muqaddas manba hisoblangan.  

IX-X asr boshlarida musulmon ulamolari orasida obro‘li deb e‘tirof etilgan 
hadislarning 6 ta to‘plami yuzaga keladi. Bulardan sunna deb hisoblangan 
hadislardan “Sahihi Buxoriy” va “Sahihi Muslim” eng mo‘tabarlari hisoblanadi. 
Movarounnahr va Xurosonda xalifalik hukmronligi tugatilib, mustaqil Somoniylar, 
Qoraxoniylar, Xorazmshohlar va G‘aznaviylar davlatlari qaror topadi. Islom 
ta’limoti, shariat ahkomlari va ilmu ma’rifatga e’tibor yanada kuchayadi. Markaziy 
shaharlarda qator masjid va madrasalar qad ko‘taradi. Manbalardan ma‘lum 
bo‘lishicha, dastlabki madrasa Buxoroda X asrda shaharning Kovushdo‘zlar 
mahallasi yaqinida bino qilinadi. U Farjak madrasasi deb yuritilgan. XII asrda esa 
Buxoroning Darvoza mahallasida qonunshunoslar uchun maxsus “Faqihlar 
madrasasi” quriladi. Bunday oliy ilmgohlarda asosan islom dini ta‘limotining 
asosiy manbalari – Qur‘oni Karim, Hadis sharif va arab tilini mukammal 
o‘rganishga katta e’tibor berishgan. Islom dini ta’limotining ravnaqi va 
targ‘iboting kengayishida ayniqsa Buxoro shahri markazga aylanadi.Buxoro 
madrasalaridan juda ko‘p yetuk faqihshunos olimlar, odil qozilar, zohid imomlar 
yetishib chiqadi. Shu boisdan Buxoro IX asrdan boshlab “Qubbatul ul-Islom” nomi 
bilan shuhrat topadi. 

Buxoro aholisining ilmli bo‘lishida, Buxoroda ilm keng tarqalishida, imom va 
ulamolarning hurmatli bo‘lishida Abu Hafs Kabr Buxoriy ismli mashhur 
fiqhshunos olimning xizmati nihoyatda katta bo‘lgan.Narshahiyning yozishicha, 
shu olimning sharofati tufayli Buxoro “Qubbat ul – Islom” ya‘ni “islom dinining  
gumbazi” deb atalgan.534 Hadis ilmi vujudga kelgan davrdan boshlab muhaddislar 
hadis talabida oʻzga yurtlarga safar qila boshladilar. Ana shu davrdan boshlab 
muhaddislarning ilmiy hayotini faqat birgina shahar yoki mamlakat miqyosida 
chegaralash mumkin bo‘lmay qoldi. Ko‘pchilik muhaddislar ona vatanlari 

                                           
534 A.Muhammadjonov. (IV asrdan  XVI asr boshlarigacha)-T: O’zbekiston tarixi .- Toshkent “G’afur 
G’ulom” nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi, 2004. -B. 153,154,155  
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Markaziy Osiyoda bo‘lsada, asosiy ilmiy faoliyatlarini undan tashqarida olib 
bordilar. Boshqa muhaddislar asl nasablari bu mintaqadan tashqarida bo‘lsa ham, 
ko‘hna o‘lkamizda hadis ilmining taraqqiy etishiga xizmat qildilar. Hadislarni 
saralash bo‘yicha Movarounnahr muhaddislari islom olamida yetakchi o‘rinni 
egalladilar. Imom Buxoriy, Imom Termiziy kabi barchaga ma’lum muhaddislar 
bunga yaqqol misoldir.535  

Imom Buxoriyning ismi Muhammad, kunyasi Abu Abdulloh, laqabi ba’zan 
imom muhaddisiyn (muhaddislarning imomi, peshvosi), ba’zan amir mu’miniyn fil 
hadis (hadis ilmining amiri, sultoni) va nasabi Muhammad ibn Ibrohim ibn 
Mug‘iyra ibn Bardazbah ibn Bazazbehdir. So‘nggi ikki ismi ibn Bardazbah ibn 
Bazazbeh)dan ko‘rinib turibdiki, Imom Buxoriyning asl nasabi ajamlarga borib 
taqaladi. Ko‘pchilik muhaddislarning ta’kidlashicha, “Bardazbeh” so‘zi arabcha 
“zori’” (ziroat, dehqonchilik bilan shug‘ullanuvchi kishi) ma’nosini bildiradi. 
Mashhur olim Imom Subkiy o‘zining (“Tabaqot ash-shofi’iyya al-kubro” Shofe’iy 
ulug‘ tabaqalar”) nomli yirik asarida. Bardazbehning otasini Bazazbeh deb 
ko‘rsatgan. Imom Buxoriy otasining bobosi Mug‘iyra Buxoro hokimi Yaman 
Ju’afiydan islom dinini qabul qilgan bo‘lib, Buxoroni vatan tutib yashab qolgan. 
O‘sha paytdagi taomulga ko‘ra, agar biron kishi islom dinini kimdan qabul qilsa, 
o‘sha kishining qabilasiga mansub hisoblangan. Bu odat qabul qilingan dinga 
sodiqlikning belgisi bo‘lib, arabcha nisbat ul-vilo fil-islom (islom diniga sodiqlik 
nisbati) deb atalishi odat tusiga kirgan edi. Albatta Mug‘iyra ham o‘sha davrda 
ommaviy tus olgan ushbu urfdan holi bo‘lmaganligidan uning o‘zi ham, undan 
keyingi tug‘ilgan avlodlari ham, shu jumladan Imom Buxoriy ham Ju’fiy deb atala 
boshlandilar. Imom Buxoriyning otasi Ismoil, uning kunyasi Abul-Hasan bo‘lib, 
o‘z davrining yetuk muhaddislaridan sanalib, imom Molikning shogird va 
as’hoblaridan biri bo‘lib, tijorat ishlari bilan ham shug‘ullangan. Afsuski, hozircha 
uning qalamiga mansub biror asar haqida aniq ma’lumotga ega emasmiz. Biroq uni 
Hammod ibn Zayd, imom Molik, Abu Muoviya kabi o‘z davrining yirik 
muhaddislaridan hadislar rivoyat qilgani, Abdulloh ibn Muborakning suhbatida 
bo‘lib, undan ta’lim olgani haqidagi xabarlar manbalarda keltiriladi.   

Imom Buxoriy azaldan ilm-fan va madaniyat ravnaqida mashhur bo‘lgan 
Buxoro shahrida tavallud topgan. Ko‘plab muarrixlarning guvohlik berishlaricha, 
Buxoro azaldan Movarounnahrning eng qadimiy va go‘zal shaharlaridan biri 
bo‘lgan. Manbalarda zikr qilinishicha, shaharning o‘rab turgan devorlari o‘ttiz olti 
millga cho‘zilgan. Shaharning obod va ko‘rkamligi,uning benazir 
go‘zalligixususidamanbalardazikrqilinishicha,shaharning o‘rab turgan devorlari 
o‘ttiz olti milga cho‘zilgan. Mana shu muhtasham shahar-Buxoroi sharifda 194-
hijriy sana shavvol oyining 13-kunida salotul jum’adan keyin (810-milodiy sana 
20-iyul) barcha muhaddislarning imomi, hadis ilmining sultoni (amirul mo‘’minin 
fil hadis), “Sayyidul fuqaho” kabi buyuk laqablarga muyassar bo‘lib, 
Payg‘ambarimiz alayhissalomning muborak hadislariga durdonasimon sayqal 

                                           
535 Hadisshunoslik: o'quv qo'llanma  tuzuvchiIar: D.Rahimjonov, D.Muratov, R.Obidov, M.Alimova. 
O'zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzuridagi Toshkent islom universiteti. – Toshkent, 2013. 
-B. 128 
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berib, ularni abadulabad barhayot qilgan ulug‘ zot Imom Buxoriy dunyoga 
kelgan.536  

Muhammad ibn Ismoil al-Buxoriy 16 yoshida onasi va birodari Ahmad bilan 
birgalikda haj ziyoratiga borish chog‘ida islom o‘lkalaridagi ilm markazlariga 
sayohat qiladi. Onasi va birodari Buxoroga qaytayotganlarida Muhammad ibn 
Ismoil al-Buxoriy ilm o‘rganish istagi bilan Makkada qoladi. U Hijozda olti yil 
istiqomat qiladi va u yerda hadis ilmi bilan yanada mukammal shug‘ullanadi. 
Muhammad ibn Ismoil al-Buxoriy 18 yoshida “Kitob qazoyas sahoba vat tobe’in” 
va “at-Tarix al-kabir” nomli asarlarini yozadi. Zahabiyning  ta’kidlashicha, 
“Muhammad ibn Ismoil al-Buxoriy tahsilini tamomlab kitob yozishga va hadis 
rivoyat qilishga boshlagan paytida hali yuzida bir tuk chiqmagan o‘spirin edi”[1]. 
Faqat kitob yozishga kirishishi hadis talabini so‘ngiga yetganini bildirmaydi. 
“Kishi o‘zidan katta bo‘lganlardan, tengdoshlaridan va o‘zidan kichik 
bo‘lganlardan ilm olmaguncha kamolga erishmaydi”, degan Muhammad ibn 
Ismoil al-Buxoriy 1080 ta kishidan hadis tinglab, ilm o‘rgangan.537 Tafsir ilmi. 
Muhammad ibn Ismoil Buxoriy buyuk muhaddis olim bo‘lish bilan birgalikda 
Qurʼon oyatlari nimaga dalolat qilishini juda yaxshi bilar edi. U Qurʼon va 
hadisdan sharʼiy masala bo‘yicha hukm chiqara olish qudratiga ega edi. Uning 
“Sahih”idagi tafsir kitobini va  “At-tafsir al-kabir” asari bu sohada ham tengsiz 
ekanligiga yorqin misol bo‘ladi. 

Hadislardan hukm olishda nimalarga eʼtibor qaratish kerakligini aʼlo darajada 
o‘rgangan Imom Buxoriy hadis ilmi bilan shug’ullanish bilan birgalikda fiqh ilmi 
bilan ham mashhur bo‘lgan. U yoshligidan boshlab , “Ahli ray” mazhabini juda 
yaxshi o‘rgandi. U sahobalarning so‘zlari va tobe’inlarning fatvolarini yaxshi 
o‘rgandi. U hatto 18 yoshida ularga bag’ishlab bir mustaqil asar yozdi. Uni buyuk 
faqih va tengsiz mujtahid ekanligini juda ko‘p ustozlari taʼkidlaganlar: Nuaʼym ibn 
Hammod Xazzoiʼy: “Muhammad ibn Ismoil bu ummatning faqihidir” – deb, 
Muhammad ibn Bashshor (Bundor) “Muhammad ibn Ismoil zamonamizning eng 
faqihidir.” – deya va Buhoriy hazratlari Basraga kelganlarida esa, “Bugun faqihlar 
sayyidi tashrif buyurdi” – deb alohida e’tirof etishgan. Muhammad ibn Ismoil 
Buxoriy “Sahih”ning boblarini tartibga solishda fiqhiy masalalarga alohida e’tibor 
qaratgan. U buni shu darajada noziklik va latiflik bilan amalga oshirdi. 
Buhoriyning “Sahih” asari va boshqa asarlariga qarab shularni aytish mumkinki, 
Muhammad ibn Ismoil Buxoriy hech kimga taqlid qilmagan holda o’ziga hos ilmiy 
maktab yaratdi.538 

Xulosa qilib aytadigan bo‘lsak, Imom Buxoriyning ilmiy merosiga nazar 
soladigan bo‘lsak, muhaddis sifatida eng ishonchli hadislarni saralab olib  
mukammal to‘plam holiga keltirdilar. Bundan tashqari Tafsir ilmiga ham munosib 
hissa qushdilar. Imom Buxoriyning hadis to‘plamlari Islom dinining muqaddas 

                                           
536 F.Narmanov.  O’quv qo’llanma.Sharq allomalari ilmiy merosi [Matn]: / F/Narmanov. – Samarqand; 
2022. -B. 55  
537 https://www.bukhari.uz/?p=23944 
538 R.Shamsutdinov, H.Mo‘minov. O‘zbekiston tarixi. – Toshkent: “Sharq” nashriyot matbaa ijodiy, 2021. 
-B. 85 
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kitobi bo‘lmish Qur’oni Karimdan keyingi eng ishonchli kitob sifatida qaraladi. 
Alloh  subhanahu taolo u kishidan rozi bo‘lsin va o‘z rahmatiga olsin. 

 
*   *   * 

 
IMOM AL-BUXORIYNING HAYOTI,  ILMIY FAOLIYATI HAMDA 

JARH VA TA’DIL ILMIGA QO‘SHGAN HISSASI 
 

LIFE, SCIENTIFIC ACTIVITIES AND CONTRIBUTION OF IMAM 
AL-BUKHARI TO THE SCIENCE OF AL-JARH WA-L-TA‘DIL 

 
Ermatova Zulfiya Abdug‘aniyevna  

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi, 
Filologiya va  tillarni o‘qitish: arab tili  yo‘nalishi  

2-bosqich talabasi 
 
Muhammad ibn Ismoil ibn Ibrohim al-Buxoriy 194 hijriy yilining 13 

Shavvolida (810 yil 19 iyul) Juma kuni Buxoroda dunyoga keldi539. Uning kunyasi 
Abu Abdulloh, nisbasi esa al-Buxoriy va al-Juafiy hisoblanadi540.  Imom 
Buxoriyning otasi Ismoil hajdan so‘ng Madinada Imom Molik bilan uchrashgani,  
Hammod ibn Zayd va Abdulloh ibn Muborakdan hadislar keltirgani ma’lum541. 
Muhammad ibn Abu Xotimning keltirishicha, Buxoriyning o‘zi hali o‘n yoshga 
yetmasdan, endigina o‘qishni o‘rganayotgan paytlaridayoq hadis yodlashni 
boshlaganini aytadi542. 

Imom Buxoriy  Buxoroda hijriy 204-yilda (819) Muhammad ibn Salom al-
Bikandiy va Abdulloh ibn Muhammad al-Musnadiylardan hadis olishni boshlagan. 
U o‘n bir yoshida muhaddis Doxiliy majlislariga qatnashgan va kuchli zehni,  
xotirasi bilan hammani hayratda qoldirgan. U  o‘n olti yoshida Abdulloh ibn 
Muborak va Vakiyning kitoblarini yod olgani rivoyat qilinadi543.  210-hijriyda 
(825) esa 16 yoshli al-Buxoriy Makkaga boradi, u yerdagi mashhur ustozlardan 
saboq olib, keyinchalik ilm talabida yirik markazlarga sayohat qiladi. U Basrada 
besh yil qolib, hadislarni tartibga solgan va Suriyaga, Misrga, Jaziraga, 
shuningdek, Kufa va Bag‘dodga ko‘p marta safar qilgan544. Zamondoshi Xoshid 
ibn Ismoilga ko‘ra, bir kuni talabalar Buxoriyning darsda hech narsa yozmasligini 
                                           
539 Xotib, Abu Bakr Ahmad b. Ali b. Sobit al-Bag‘dodiy, “Tarixi Bag‘dod av Madinat as-Salom”, 
Bashshar Avvad Ma’ruf, Dorul-G‘arbi-Islomi Bayrut, 2001/1422, II – B. 324. 
540 Al-Juafiy nisbasi Imom Buxoriyning katta bobosi Bardazbeh bilan bog‘liq. U yashagan davrda bir 
inson agar boshqa insonning vositasida Islomga kirsa, unga nisbat etib nomlana boshlangan. Buxoriyning 
katta bobosi Mug‘iyra o‘z zamonasidagi Buxoro voliysi al-Yaman al-Juafiy vasilasi ila musulmon 
bo‘lganligi uchun, unga nisbat etilib, Juafiy nomini olgan. Manba: Ibn Hojar, Abu Fazl Shahobiddin 
Ahmad bin Ali Muhammad al-Asqaloniy, “Hadyus-Sari’ Muqaddimatu Fathil-Baari’ Sharhu Sahihil-
Buxoriy”, Damashq, 2000,669-bet  
541 Buxoriy, Abu Abdulloh Muhammad ibn Ismoil ibn Ibrohim al-Juafiy, “Kitob at-Tarixil-Kabir” Darul-
Kutubil –Ilmiyya, Bayrut. – B. 323. 
542 Xotib, “Tarix”. – B. 324. 
543 Xotib, “Tarix”. – B. 324. Zahabiy, “Siyar” XII. – B.  416; Ibn Hojar, “Hadiy us-Sari’”. – B.  669. 
544 Abulqosim Ali ibn Hasan ad-Dimashqiy ash-Shofeiy, “Tarixul madinati Dimashq”. – B. 72. 
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ko‘rib, uni sinab ko‘rishga qaror qiladilar. Bir hafta o‘tgach, Buxoriy o‘zi eshitgan 
hadislarni talabalar daftaridagi ma’lumotlar bilan so‘zma-so‘z takrorlab, ularning 
yozuvlaridagi xatolarni tuzatib ham beradi545.   

Buxoriyning mashhur shogirdlaridan bo‘lmish Muhammad ibn Yusuf al-
Firabriyning aytishicha, to‘qson ming kishi undan “Al-Jome as-Sahih”ni eshitgan. 
Uning shogirdlari orasida Muslim, Abu Zur’a ar-Roziy, Termiziy, Abu Xotim ar-
Roziy,  Solih Jazara, Nasoiy, Firabriy va Ibn Xuzayma kabi taniqli muhaddislar 
bor546. Uning ustozlaridan Amr ibn Ali al-Fallasning Buxoriy bilmagan hadisga 
hadis deyilmasligini aytgani ham mashhur. Uning “Al-adab al-mufrad”, “At-tarix 
as-sag‘ir”, “At-tarix al-kabir”, “Barr ul-volidayn”,  “Asomi us-sahoba”, “Kitob al-
kuna” kabi asarlari juda mashhur, ammo ularning ba’zilari, afsuski, bugungi kunga 
qadar to‘liq shaklda yetib kelmagan.  

Buxoriy uzoq ilmiy safarlardan Buxoroga qaytgach, darslari xalqda katta 
qiziqish uyg‘otadi, lekin ba’zi hasadgo‘ylar uni amir Xolid ibn Ahmad az-Zuhaliy 
bilan teskari qilib qo‘yadi. Amir undan kitoblarini saroyda o‘qib berishni 
so‘raganida, Buxoriy ilmni hukmdorlar eshigida xor qilmasligini aytadi. Bu javob 
amirga yoqmaydi va Buxoriyni shaharni tark etishga majburlaydi547. Buxoriy 
Samarqandga ketib, Xartang qishlog‘ida yashaydi va 256/870 yilda vafot etadi548. 

“Jarh” lug‘aviy ma’noda “yaralash” degan ma’noni anglatib, atama sifatida 
roviyning nuqsonlarini ochib, rivoyatini rad etish ma’nosida ishlatiladi. Bunga 
qarama-qarshi “ta’dil” esa roviyning ishonchliligini tasdiqlaydi. Abdulloh ibn 
Muborak bu haqida: “Isnod dindandir. Agar isnod bo‘lmaganida, har kim o‘ylagan 
narsasini xohlagancha rivoyat qilgan bo‘lardi”549, deb aytgan. Jarh va ta’dil 
masalasida Imom Buxoriyning  “Tarix al-Kabir”, “Tarix al-avsot” va “Duafa ul-
sag‘ir” asarlari  yetakchi ilmiy manbalar sifatida ko‘riladi550.  Al-Buxoriy, ba’zi 
o‘rinlarda jarh va ta’dil ga oid o‘z fikrlarini “ قال أبو عبد الله” (Qoola Abu Abdulloh) 
deb bayon etib ham ketgan.  Buxoriy, shuningdek, rijol tanqidida ustozlari 
tomonidan maqtov bilan tilga olingan, jumladan, Ahmad ibn Hanbal bilan yaqin 
aloqada bo‘lgan. Ali ibn al-Madiniy  “Sening ma’qul ko‘rganing biz uchun ham 
maqbuldir” deb, Buxoriyga bo‘lgan ishonchini bildirgan554F

551. Imom Muslim ham 
Buxoriyning hadis va rijol ilmidagi ustunligini maqtagan, Termiziy esa 
Buxoriyning “at-Tarix al-Kabir” asarini manba sifatida o‘z asarlarida keltirib 
o‘tgan555F

552. 
Bir voqeada Imom Buxoriy uzoq yo‘l bosib, hadis olgani borgan roviyning 

o‘z otini aldab chaqirayotganini ko‘rib,  undan hadis olmasdan qaytganligi aytiladi, 

                                           
545 Husayniy, al-Imam al-Bukhari. – B. 52. 
546 Xolid ibn Sulaymon ar-Rumiy, “Manhaj ul-Imam ul-Buxoriy di Sahihihi”, Riyod, 2015. – B. 18-19 
547 Adabiyot: Umumiy o‘rta ta’lim maktablarining 9- sinfi uchun darslik. /   Q. Yo‘ldoshev, V. Qodirov, J. 
Yo‘ldoshbekov. [Mas’ul muharrir: V.Rahmonov]. Qayta   ishlangan 4-nashri. —T.: «O‘zbekiston» 
NMIU, 2019. – B. 131. 
548 Zahabiy, “Siyar”, XII, 466; Ibn Hojar, “Hadyatus-Sari’”. – B. 688. 
549 Abul Husayn Muslim ibn al-Hajjoj al-Qushayriy, “Sahihu Muslim”, Bayrut, 2010. – B. 7. 
550 Muhammad Ali qosim Umariy, “Dirosat fi Manhaj un-Naqd indal-Muhaddisin”, Iordaniya, 2000. – B. 
98. 
551 Xotib, “Tarix” II 17; Ibn Hojar, “Tag‘liq” V. – B. 406. 
552 Termiziy, “Ilal ul-Kabir”; Ibn Rajab, “Sharh ul-Ilal”, I. – B. 31. 
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chunki bu roviyning hadisda zaif ekanligini ko‘rsatar edi.  Buxoriyning hadis 
sahihligini aniqlashdagi ehtiyotkorligi va jarh-ta’dil ilmida tutgan o‘rnini “Sahih 
al-Buxoriy”dan bilish mumkin, kitobga u 600 ming hadisdan faqat 7275 tasini 
kitobga kiritgan. 

Olimlarning hisob-kitoblariga  ko‘ra, Buxoriyning “jarh” va “ta’dil” so‘zini 
taxminan yetti yuzta roviyga nisbatan  ishlatgan553. Shuningdek, u tanqid qilgan, 
isnodida muammo bor deb hisoblangan hadislar soni to‘rt mingdan oshib, ular 
haqida  “أصح” (yanada sahih), “صحیح” (sahih), “لا یصح” (sahih emas), “مرسل” 
(mursal), “منقطع” (munqoti’), “لا یتابع في حدیثھ” (hadisning isnod zanjiri ishonchli 
emas)  yoki  “لم یثبت حدیثھ”(hadis sobit emas)557F

554 kabi hukmlar berilgan. “Tarix al-
Kabir”ni to‘liq o‘rganib chiqish natijasida ma’lum bo‘ladiki, kitobda jarh va ta’dil 
haqidagi ma’lumotlar Buxoriy amalga oshirgan ilmiy izlanish va tadqiqotlarning 
bir qisminigina tashkil qiladi. Bu esa, yuqorida ham ta’kidlab o‘tilganidek, 
bobomiz Imom al-Buxoriyning hadis yig‘ishda qanchalar yuksak ilmiy mahorat 
egasi bo‘lganiga isbotdir.   

 
*   *   * 

 
IMOM DORIMIY HAYOT YOʻLI 

 
LIFE OF IMAM DARIMII 

 
Abumo‘minova Qunduzoy Anvarjon qizi   

Oʻzbekiston xalqaro islom akademiyasining  
“Dinshunoslik” ta’lim yoʻnalishi  

1-kurs talabasi 
 
IX asr Movarounnahr diyori uchun ilmga boy davr boʻldi, desak hech 

mubolagʻa boʻlmaydi. Sababi bu yerda shundayin ajoyib qomusiy olimlar yetishib 
chiqdiki ularning izlanishlari natijasida hozirgi hayot falsafasiga mazmun kirdi. 
Shunday noyob isteʼdod sohiblaridan, tarixda uni Imom Buxoriy, Jaʼfar ibn 
Muhammad  Farobiy, Abdulloh ibn Ahmad ibn Tanbal, Imom Muslim, Hasan ibn 
Sabboh, Abu Zarʼata Damashqiy, Abu Dovud, Bujayriy, Imom At-Termiziylarning 
ustozi deya eslanadigan muhaddis olim – Dorimiydir. U Abbosiylar hukmronligi 
davrida 798-yili Samarqandda dunyoga kelgan. “Dorimiy” uning tahallusi boʻlib, 
qishlogʻining nomidan kelib chiqqan. Toʻliq ism sharifi shunday: Abu Muhammad 
Abdulloh ibn Abdurahmon ibn Bahrom ibn Abdusamad at-Termiziy 
asSamarqandiy ad-Dorimiy. Dorimiy islom olamida koʻplab ilmiy meroslar qoldira 
olgan. Uning zukko har tomonlama oʻylab ish yurituvchi zot boʻlganligi uning 
yaratgan asarlaridan ham maʼlum va mashhur hisoblanadi. Bu muhaddisga 
Muhammad ibn Ibrohim ibn Mansur Sheroziy tomonidan shunday taʼrif beriladi:” 

                                           
553 Buhârî’nin İlmî Şahsiyeti ve  Cerh-Ta‘dîl İlmindeki Yeri,   Mustafa Taş Arş. Gör. Dr., Recep Tayyip 
Erdoğan Üniversitesi İlahiyat Fakültesi   Hadis Ana bilim dalı Araştırma Görevlisi. – B. 17. 
554 Haayeq, “Al-Imaamul-Bukhariy”. – B. 148. 
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Imom Dorimiy har jabhada misol uchun fahmda, aqldan va eng asosiysi dinda eng 
yetugi boʻlgan. U zot juda tirishqoq va bosiq harakterli, ibodatda ham mukammal 
edi”.  Uning hayot yoʻli faqat va faqat ilm egallash bilan kechgan. U ham diniy 
ham dunyoviy taʼlimni qalbiga mehr la joylagani sabab, keyingi hayot yoʻli uni 
sayohat va sarguzashtlarga chorladi. Uning hayoti davomida juda koʻp 
qiyinchiliklarga duch keldi, Ahmad ibn Hanbal tomonidan rivoyat qilinishicha 
Imom Dorimiyga kufr keltir deyilganida ham, dunyo boyliklari vada qilinganida 
ham u bu takliflarni barchasini rad etadi va oʻz diniga sodiq qoladi. Shundan ham 
maʼlumki u zot har tomonlama yetuk fikrli, yuksak zehnli ekanliklari. Avvalo, 
Imom Dorimiy boshlangʻich taʼlimni  Samarqandda egalladi, keyin esa hadis 
ilmini suygani bois koʻplab mashhur yurtlarni kezdi. Masalan, Makka va Madina, 
Marv, Iroq, Vosit, Kufa, Hiyt, Damashq, Bagʻdod hamda Xuroson kabi shahar 
davlatlardagi  taniqli olimlardan taʼlim oldi.Ulardan Muhammad ibn Bashor, 
Habbon ibn Hilol, Zayd ibn Yahyo ibn Ubayd Dimashqiy, Yazid ibni Horun al-
Vositiy, Nazr ibn Shumayyil, Said ibn Omir Zabʼiy, Abulvahhob ibn Said, Bishr 
ibn  Umar az-Zahroniy Ubaydulloh ibn Muso, Abu Abdulloh Muhammad ibn 
Yusuf alFiryobiy, Marvin ibn Muhammad, Musaxxar Dimashqiy, Vahb ibn Jarir 
kabi turli ustozlaridan ham diniy ham dunyoviy taʼlimni oʻrgangan, Bular uning 
ustozlari orasidagi  eng oz talqin etilgan, maʼlum va mashhur ustozlaridan  desak 
ham boʻlaveradi. Ulardan olgan bilimlari natijasida ulardan fiqh ilmiga, hadis 
ilmiga boʻlgan zehni ortib bordi. Shu tariqa oʻzining sahih hadislarini yarata 
boshladi. Ularda paygʻambarimiz Muhammad (s.a.v) ming suratlari va sunnat 
amallari rivoyat qilgan.  Dorimiy ning ilmiy hayoti bizga tanish, ammo aytish 
joizki, uning oilasi haqidagi aksar maʼlumotlargina saqlanib qolgan. Ulardan birida 
uning ajdodlari buyuk insonlar boʻlgani ham uning hayoti uchun katta taʼsir etgan 
deyiladi. Dorimiyning Muhammad ismli oʻgʻil farzandi boʻlgan, shuningdek 
Dorimiyning aka va ukasi ham boʻlgani haqida soʻz yakunida yana qayd etamiz 
chunki buning oʻz sababi bor. Dorimiy ijodiga qaytadigan boʻlsak, birinchi oʻrinda 
uning shoh asarini “Sunan”ni aytishimiz lozim. U “Isnodli hadislar toʻplami 
“degan maʼnoni ham bildiradi. Unda koʻproq fiqhga oid qarashlar jamlangani bois 
shunday yuritiladi. Bu shoh asarning yana bir ajablanarli jihati shuki, u 23 kitobdan 
yoki baʼzi manbalarda 6 kitobdan iborat deyiladi va  hadislari esa 3506 ta yoki 
3465ta  deb  yuritiladi. Ushbu yirik asarda 250dan ortiq ustozlari zikr etiladi. 
Ushbu asarida u oz ustozlaridan oʻrgangan qancha hadis yig‘ganligi haqida ham 
yozadi. Basralik Roviy Ruh ibn  Aslam dan uchta hadis rivoyat qiladi oʻzining 
ushbu asarida. Imom Dorimiyga hadis ilmida juda katta taʼsirga ega boʻlgan ikki 
ustoz boʻlib, ular Yazid ibn Horun va Abdurazzoq ibn Humom as-Sanʼoniy. 
“Sunani Dorimiy” bu yozishni boshlagan kezlarida u balogʻat yoshiga endigina 
toʻlgan edi. Tahminan 18-19 yoshli bola tomonidan yozilgan ushbu buyuk asar 
uning qanday fahmli va zukko insonligidan dalolat beradi. Aytib oʻtilganidek 
uning ajdodlari buyuk sayyohlardan bo‘lishgan. Oʻzi ham safarlari chogʻida 
koʻplab olimlar bilan tanishgan va ulardan fiqh ilmiga oid ilmlarni oʻrgangan.  

Shu bilan birga uning “Attafsir”, “ Al-Jome”, “az-Zuhd”, “as-Siyam”, “ad-
Duo” va “As-Sulosiyyat fil-hadis “ kabi asarlari ham mavjud. Dorimiy ilmlarni 
egallash yakunida yaʼni umrining soʻnggi yillarida oʻz ona zamini boʻlmish 
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Samarqandga qaytadi va unga ‘‘bosh qozilik” lavozimi taklif etiladi, ammo u bu 
taklifni qabul qilmaydi. Umrining soʻngiga qadar faqat ilm oladi. Qani biz ham 
Dorimiy kabi har olayotgan nafasimizni ilm deb olsak, hayotimiz uniki kabi 
mukammal boʻlar edi ehtimol. Dorimiyning ukasi tomonidan yozilgan bir asarda 
869-yili yaʼni hijriy 255-yil Zulhijja oyining sakkizinchi kuni  Dorimiy qazo qiladi. 
Unda Dorimiy Samarqanddagi akasining qabri yoniga Arafa - Juma kuni dafn 
etilgani va Samarqand amiri tomonidan janoza oʻqilgani ham qayd etilgan.  

Xulosa qilib aytganda, Dorimiy hayot yoʻli juda maʼnoli va shu sabab uni 
islom olamidagi buyuk olimlardan deyishimiz mumkin. Uning hadislari 
mustaqillikka erishganimizdan soʻng yanada keng qamrov ila oʻrganildi. Hozirda 
undan bizgacha yetib kelgan hadislari tarjima qilinib, yanada yangi kitoblar 
yaratilishi uchun asos boʻlib xizmat qilmoqda. Bugungi kunda bir qadamjo ham 
mavjud boʻlib, u Imom Dorimiyga atalgan masjiddir.  Masjidi Imom al-
Dorimiy”dir.   

Payg‘ambarimiz(s.a.v) aytadi:” Kimki Alloh uchun qilmoqning uyasidek yoki 
undan kichikroq masjid qursa, Alloh taolo unga jannatdan uy qurib beradi”. 
Shunday aziz qadamjo islom davlati sanalgan Pokiston davlatining Islomobod 
shahrida joylashgan. Hozirgi kunda nafar Pokistonda balki dunyoning har 
burchagidagi islom davlatida Imom Dorimiyga atalgan turli yo‘sindagi izlanishlar 
amalga oshirilmoqda.  

 
*   *   * 

 
IBN BATTUTANING “SAYOHATNOMA” ASARIDA MISR TARIXIY 

OBIDALARI HAQIDAGI MA’LUMOTLAR 
 

MATERIALS ON THE HISTORICAL MONUMENTS OF EGYPT 
SAYOKHATNOMA BY IBN BATTUTA 

 
Raxmatxonov Ayubxon Jahongir o‘g‘li 

O‘zXIA Islomshunoslik fakulteti 
Tarix(islom tarixi va manbashunosligi)yo‘nalishi 

2-bosqich talabasi 
 

XIV asrda yashagan mashhur sayyoh va geograf Ibn Battutaning to‘liq ismi – 
Shamsuddin Abu Abdulloh Muhammad ibn Abdulloh ibn Muhammad ibn Ibrohim 
al-Lavotiy at-Tanjiy bo‘lib, 703/1304-yilda Tanja shahrida faqih (islom 
huquqshunosi) oilasida tug‘ilgan. Kelib chiqishi barbarlarning lavot (ilavotin) 
qabilasidan bo‘lgani uchun al-Lavotiy nisbasini olgan. Ibn Battuta yoshligidan 
ilmga qiziqishi tufayli boshlang‘ich ta’limni olgach, Makkai Mukarrama shahriga 
borish orzusida 1325-yilning iyunida safarga chiqgan. Mariniylar davlati sultoni 
Abu Inon (1349-1358) topshirig‘i bilan saroy tarixchisi Ibn Juzayy Ibn Battutaning 
o‘zidan 28 yillik (1325-1354-yillar) safar xotiralarini yozib oladi va 1356-yil fevral 
oyida asar tahririni tugatadi. Ibn Battuta 28 yillik sayohati davrida 75 ming mil 
(120 ming km) masofani bosib o‘tgan va Afrika, Osiyo va Yevropaning janubiy 
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qismlarida yashovchi xalqlar madaniyati, tarixiy merosi hamda shu hududlar 
geografiyasi haqida qiziqarli ma’lumotlar qoldirgan. Buyuk sayyoh 1377-yilda 
vafot etgan, qabri hozirgi kunda Tanja shahri yaqinida. 

Ibn Battutaning  xotiralari jamlangan kitobga kotib Ibn Juzayy tomonidan 
“Tuhfat an-nuzzor fi g‘aroyib al-amsor va ajoyib al-asfor” (“G‘aroyib shaharlar va 
ajoyib safarlar haqida nazar sohiblariga tuhfa”) deb sarlavha qo‘yilgan, ilmiy 
adabiyotlarda esa “Sayohatnoma”, “Ibn Battuta sayohatnomasi” kabi nomlar bilan 
ataladi. Asarning 2-fasli to‘laligicha Misrga bag‘ishlangan. Ibn Battuta bu faslda 
Misrdagi tarixiy obidalar, shifoxonlar, masjidlar, xonaqohlar, madrasa va 
qabristonlar haqida ma’lumotlar berib o‘tadi.  

Ibn Battuta hijriy 726-yilning jumadul avval oyining birinchi kuni Misrning 
Iskandariya shahriga kirib kelganini aytib, u yerdagi Iskandariya minorasini borib 
ko‘rgani, uning bir qismi vayron bo‘lgani haqida to‘xtalib: “U to‘rtburchak shaklda 
qurilgan bo‘lib, tepaga qarab qad rostlagan, eshigi yerdan baland, ro‘parasida shu 
eshik balandligida bir bino qurilgan. Ular o‘rtasiga... yog‘och ko‘prik tashlangan. 
Agar shu ko‘prik olib qo‘yilsa, minora ichiga kirib bo‘lmaydi. Eshik ichida minora 
qo‘riqchisi uchun ajratilgan joy bo‘lib, minoraning ichki qismida ko‘plab xonalar 
mavjud. Ichkaridagi yo‘lakning kengligi to‘qqiz qarich, devorinig qalinligi esa o‘n 
qarich. Minoraning har to‘rt tarafdan umumiy kengligi esa bir yuz qirq qarich 
bo‘lib, u baland tepalikda joylashgan” – deb yozgan. Muallif yana boshqa bir 
muhim inshoat – “Savoriy ustuni” haqida ham ma’lumot bergan. Savoriy ustuni 
 Iskandariya shahridagi Qadimgi Rim davrida qurilgan, hozirgi – (عمود السواري)
kunga qadar saqlanib qolgan, Rim imperatori Septimius Severus (193-211) davrida 
qurilgan ustunlardan biri hisoblanadi. Ustun nomi, ya’ni Savoriy imperator 
Severus ismining arabcha aytilishidir. Battuta ustunga quyidagicha ta’rif bergan: 
“Bu shahardagi ajoyibotlardan biri shahar tashqarisida joylashgan mahobatli 
marmar ustun bo‘lib, uni “Savoriy ustun” deb atashadi. U xurmo daraxtlaridan 
iborat o‘rmon o‘rtasida joylashgan bo‘lib, o‘rmondagi daraxtlardan baland bo‘lgani 
uchun yaqqol ko‘zga tashlanib turadi. U to‘rtburchak shakldagi tosh poydevorlar 
ustiga qurilgan va o‘ta puxta qilib yo‘nilgan bir bo‘lak tosh, go‘yo ulkan 
o‘rindiqlarni yodga soladi. Ammo uning u yerga qanday qilib o‘rnatilgani va na 
kim o‘rnatgani ma’lum”. 

Asarda Misrning eng yirik shahri Qohiradagi obidalar haqida ham 
ma’lumotlar berib o‘tilgan. Jumladan, Misr fotihi Amr ibn Oss(r.a.) tomonidan 
qurdirilgan masjid haqida unda juma namozi kam o‘qilishi, masjidning sharq 
tarafida bir xonaqoh bo‘lib, unda Imom Abu Abdulloh ash-Shofe’iy dars bergan. 
Qohiradagi madrasalar haqida “Qohirada madrasalar shu darajada ko‘p-ki, ularni 
hatto sanashning ham iloji yo‘q”.  

Asar muallifi aytishicha, XIV asrda Misrda takyalar ko‘p bo‘lib, ularni 
xonaqohlar deb atashgan. Misr hukmdorlari ana shunday xonaqohlarni qurishda 
kim o‘zarga ish qilganlar. Ibn Battuta xonaqoh ahlining o‘ziga xos odatlari haqida 
batafsil so‘zlab, darveshlarning yakka o‘zi ovqatlanishi, har bir o‘z joynamozida 
ibodat qilishi, juma kuni masjid xodimi har bir darveshning joynamozini masjid 
ichiga to‘shaganidan keyin barchalari jamlanib, namozni imom orqasida har kim 
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o‘z joynamozida ado etishi kabi bir qancha qiziqarli odatlari haqida ma’lumotlar 
bergan. 

Misrdagi tabarruk zotlarning qabrlari va maqbaralaridan 10 ga yaqini haqida 
to‘xtalgan. Masalan, Muhammad alayhissalomning nabiralari Husayn ibn Ali (r.a) 
maqbaralariga u zotning boshlari dafn qilingani, maqbara eshiklarining yuzasiga 
kumush qoplanib, tutqichlari ham kumushdan yasalganini keltirib o‘tgan. 
Payg‘ambar Muhammad alayhissalom avlodlaridan yana biri Hasan al-Anvar ibn 
Ali ibn Husayn ibn Ali (r.a)ning qizlari Sayyida Nafisaning qabrlari ustiga 
maqbara qurilgani, odamlar uchun tabarruk ziyoratgohlardan bir ekanligini 
ta’kidlaydi.  

Ibn Battuta asarida Misrdagi mashhur ehromlar haqida ham ma’lumotlar berib 
o‘tgan va quyidagi rivoyatni keltiradi: “Ularning qurilishi haqidagi rivoyatlardan 
birida keltirilishicha, Misr podshohlaridan biri to‘fon kelishidan oldin bir tush 
ko‘radi va tushida Yer yuzini suv bosadi. U ko‘rgan tushidan dahshatga tushib, 
mavjud ilmlar, ularning egalari bo‘lmish olimlar hamda podshohlar jasadlari suv 
ostida qolmasin, deya Nil daryosining g‘arbiy tomoniga mazkur ehromlarni 
qurdiradi. U munajjimlardan: “Bir kun kelib mazkur ehromlar ochilishi 
mumkinmi?” - deb so‘raganida, ular: “Ha, bir kun kelib shimol tomonidan kelgan 
odamlar ulardan birini ochadilar”, deb ochilishi kutilgan yerni ko‘rsatadilar va 
unga qancha mablag‘ sarf bo‘lishini ham aytadilar. Shundan so‘ng podshoh 
munajjimlar ko‘rsatgan yerga ular aytgancha boylikni qo‘yishlarini buyuradi va 
ehromni o‘ta mustahkam tarzda qurdiradi. Ularni oltmish yilda qurib bitkazadi va 
shunday deb yozishni buyuradi: “Biz bu ehromlarni oltmish yilda qurib bitkazdik, 
bizdan keyin kim shu ishni xohlasa, ushbu ehromlarni olti yuz yilda buzsin, zero, 
buzish qurishdan ko‘ra osonroqdir”. Ammo tarixiy ma’lumotlardan ma’lumki, 
Qadimgi Misr fir’avnlari o‘zlarini iloh sifatida bilib, o‘z qudratlari ramzi sifatida 
bu ehromlarni qurdirishgan. Shuningdek Ibn Battuta 813-833-yillarda Abbosiylar 
xalifasi bo‘lgan Ma’mun ibn Horun ar-Rashid bu ehromlarni buzishga harakat 
qilgani haqida quyidagi ma’lumotlarni keltiradi:  “...xalifalik mo‘minlar amiri 
Ma’munga nasib etgach, u ehromlardan birini buzmoqchi bo‘ladi. Misr 
qariyalarining uning bu ishni uddalay olmasligi haqidagi gap-so‘zlariga quloq 
solmay, unga qattiq bel bog‘laydi va ulardan birini ochishga harakat qiladi. U 
ehromni shimol tomonidan ochishga amr beradi. Odamlar toshni o‘t bilan rosa 
qizdirib, so‘ng sirka quyib, uni yumshatadilar, keyin manjaniqdan tosh otadilar. 
Ular shu tarzda bugunga qadar ochiq turgan eshikni ochishga muvaffaq bo‘ladilar. 
Eshikdan qarasalar, bir qancha boylik bor ekan. Mo‘minlar amiri Ma’mun mazkur 
boylikni tarozuda tortishga buyruq beradi, u eshikni ochishga qancha mablag‘ sarf 
bo‘lgan bo‘lsa, ana shunga barobar edi. Ma’mun bu holdan juda qattiq taajjubga 
tushadi va ehromning qolgan qismini buzish fikridan qaytadi. Ular ehrom devorini 
o‘lchashsa, yigirma gaz chiqqan ekan”.  

Xulosa qilib aytadigan bo‘lsak, Ibn Battutaning ushbu ma’lumotlari XIV 
asrdagi Misr madaniyati haqida boy ma’lumotlar beradi. Ibn Battutaning asaridagi 
antik davr va undan keyingi davrlardagi voqealarga oid ma’lumotlarni boshqa 
tarixiy manbalar bilan qiyosiy o‘rganish orqali Misr tarixining ochilmagan 
sahifalarini tiklash mumkin bo‘ladi. 
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III BO‘LIM. MARKAZIY OSIYO TARIXIY YODGORLIKLARI 

EPIGRAFIKASI, SAN’ATI VA ARXITEKTURASI 
 

CHAPTER III. EPIGRAPHY, ART AND ARCHITECTURE OF 
CENTRAL ASIAN HISTORICAL MONUMENTS 

 
BUXORO ZARDO‘ZLIGIDAGI NAQSH VA TASVIRLARNI 

IJTIMOIY-SIYOSIY VA BADIIY ASPEKTDA O‘RGANISH 
 

STUDY OF PATTERNS AND IMAGES IN BUKHARA GOLD 
EMBROIDERY IN SOCIO-POLITICAL AND ARTISTIC ASPECTS 

 
Fatxullayev Ravshan Sa’dullayevich, 

K.Behzod nomidagi Milliy rassomlik  
va dizayin instituti professori 

 
Zаrdo‘zlikning tаriхi o‘zоq o‘tmishgа - Sоsоniy Erоnigа, Vizаntiyagа bоrib 

tаqаlsаdа, Mаrkаziy Оsiyodа bu sаn’аt Buхоrо bilаn bоg‘liq. Uning rivojlangan 
dаvri Buхоrоdа XIX аsrgа, Nаsrullоxon (1827-1860) vа Аbdulаhаdхоn (1885-
1910) hukmrоnlik qilgаn dаvrlаrgа to‘g‘ri kеlаdi. 

Zаrdo‘zlik sаn’аtidа hаm qаndаy libоs tаyyorlаnishidаn qаt’iy nаzаr, tаsviriy 
mаvzulаr judа bоy ko‘rinishlаrdа tаsvirlаngаn. Аlbаttа, XIX аsrdаn yoki аsrning 
ikkinchi yarmidаn mengаchа еtib kеlgаn аsаrlаrdа birоn rеаl tаsviriy mаvzuni 
o‘zidа аks ettiruvchi hоlаtlаrni uchrаtish qiyin, ulаr kаshtаchilikdа bo‘lgаni kаbi 
1917-yilgi Оktyabr to‘ntarishidаn kеyingi dаvrlаrdаn bоshlаb, uchrаy bоshlаydi. 
Buning o‘rnidа dаstlаbki pаytdаn bоshlаb, хаr-хil sirli hоlаtlаrgа egа bo‘lgаn 
o‘simliklаr vа bоshqа elеmеntlаr Buхоrо zаrdo‘zlik аsаrlаridа kеng tаrqаlgаn. 
Mengа mа’lum bo‘lgаn аsаrlаrning оrаsidа ertа dаvrgа taalluqlisi Tоshkеntdаgi 
dаvlаt sаn’аt muzеyidа sаqlаnаyotgаn “dаrахmi dоrохаt” chоpоnining bir qismi. 
Bundа shuni hаm аytib o‘tishim kеrаkki, muzеyning to‘plаmidа dаrахmi 
dаrахtning turli хildаgi vаriаntlаri bоrki, bulаrgа men quyidа bаtаfsil to‘хtаlаman. 
Hоzirdа men to‘хtаlmоqchi bo‘lgаn vаriаntdа “аlmоsiy” nаqsh kаshtаsi gаjаkdоr 
yaprоqlаr tushirilgаn аtlаs xoshiyasidа tikilgаn bo‘lib, bu nushа XIX аsrning 60-
yillаrigа tаalluqli. Bundа mаrkаziy qismgа ko‘kimtir fоn ustigа zаrхаl iplаr bilаn 
girdоbsimоn gаjаkdоr bаrglаr turkumidаgi nаqsh tikilgаn. Undаgi gullаrning 
urug‘i  qizil rаngdа ko‘rsаtilgаn. Bu kаshtа, birinchidаn yorqin fоn ustigа, faqat zаr 
iplаr, bа’zi bo‘lаklаrdа  to‘q qizil rаngdаgi ipаkni kiritilishi оqibаtidа birmunchа 
ifоdаli bo‘lib ko‘rinаdi. Yoki bo‘lmаsа shu o‘rindа bоshqа vаrinаntdаgi dаrахmi 
dаrахtni оlаylik, undа hаm оch ko‘kimtir fоn ustigа хirа yashilrаng ipаk ipdа 
“qo‘chqоr shоhi” kаshtаsi mаhоrаt bilаn tikilgаn bo‘lib, bu yеrdа hаm аsоsiy 
rаnglаrdаn tаshqаri ikkilаmchi hisоblаngаn yordаmchi rаng – sаriq rаng kiritilgаn. 
Bundа shuni hаm tа’kidlаsh kеrаkki, zаrdo‘zlаr e’tibоrni nаqshning turi, uning 
usuli bilаn birgа elеmеntlаrdаgi yordаmchi rаnglаrgа hаm qаrаtgаnlаr. 
Bo‘yoqlаrdаn siyohrаng, kаshtаning umumiy fоni sifаtidа kеng tаrqаlsаdа, undаn 
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hаm bоshqа qizil, to‘q ko‘k vа yashil rаngli mаtоlаrgа hаm ko‘p хоllаrdа 
“zаmindo‘ziy” vа “guldo‘ziy” usullаrigа kаshtаlаr tikilgаn. 

P.А.Gоnchаrоvа Buхоrо zаrdo‘zligigа bаg‘ishlаngаn tаdqiqоtidа аsоsаn 
Buхоrо vа Tоshkеnt muzеylаridа sаqlаnаyotgаn ko‘plаb vаriаntlаrdаgi qаtоr 
zаrdo‘ziy аshyolаrni kеltirgаn. Gаrchi muаllif аsаridа zаrdo‘zlik sаn’аtini tаriхi, 
rivоjlаnishi vа undа qo‘llаnilаdigаn bа’zi kоmpоzitsiya vа nаqshlаrning turlаrini 
umumiy tаrzdа tаhlil etsаdа, ko‘pginа nаqshlаrning qiziqаrli vа xarakterli bo‘lgаn 
bo‘lаklаrini hаm eslаb o‘tаdi. O‘z nаvbаtidа men hаm оlimа nаshr ettirgаn 
surаtlаrdаn hаm fоydаlаndim555. 

Dаrhаm chоpоnlаrining ko‘plаridа “qo‘chqоrshоhi” kаshtаsi uchrаydi. 
Yuqоridа kеltirilgаnlаr bilаn bir qаtоrdа bu nаqsh hаm o‘zining fаlsаfiy 
хususiyatlаrigа egа. Mаsаlаn, O‘rtа Оsiyo хаlqlаridа hаyvоnlаrdаn qo‘yni 
(аniqrоg‘i qo‘chqоrni) vа tоg‘ echkisini bоshqаlаrgа qаrаgаndа birmunchа 
muqаddаslаshtirgаnlаr. Hаttо qоrаqаlpоqlаrning bоsh kiyimlаridа - “sаukаl” vа 
ko‘krаkkа tаqilаdigаn “хeykаl”lаrdа hаm kumushdаn ishlаnib, tillаni suvi 
yuritilgаn qo‘chqоrning shоhlаri shаklidаgi оsilmаlаr mаvjud. Kurinishdаn u hаm 
kishilаrni yomоn ko‘zlаrdаn sаqlаgаn. 

Kаshtаchilikdа bo‘lgаni kаbi “bоdоm” nаqshi hаm zаrdo‘zlikdа kеng 
ishlаtilgаn nаqsh turlаridаn hisоblаnаdi. Bu turkumdаgi аshyolаr ko‘pchilikni 
tаshkil etib, ulаrning kоmpоzitsiyasining zаminidа аsоsаn bir turdаgi gul - xuddi 
Chust erkаklаri do‘ppilаridа kеng tаrqаlgаn “qаlаmpir” shаkligа yaqin, lеkin 
birmunchа yapаlоq qilib ishlаngаn yassi  nаqsh yotаdi. Bоdоm nаqshini аsоsini bir 
gul tаshkil etsаdа, ko‘p хоllаrdа ungа yordаmchi bo‘lgаn ikkilаmchi gullаr, bа’zidа 
qo‘chqоrshоhi, bоshqа хоllаrdа “turunj”, “lоlаgul” vа bоshqа nаqshlаr hаmrоh 
bo‘lаdi. Mаnа shundаy shundаy kаshtаlаrdаn biri XIX аsrning 80-yillаrigа taalluqli 
bo‘lgаn kаshtа556. 

Bundа hаm mаtоning mаrkаziy qismi yo‘l-yo‘l chiziqlаrgа bo‘linib, ulаrdаn 
birini-ikkinchisigа ilоnizi shаklidа tikilgаn “kаndоriy chоr bахyagiy” chоkidа 
kvаdrаtlаrning yig‘indisidаn tаshkil tоpgаn chоk bilаn bоg‘lаngаn vа bu ilоn 
izning  оchiq qоlgаn yaхlit qismlаrigа  “qushbоdоm” guli tikilgаn. Bu 
nа’munаdаgi qushbоdоm nаfаqаt mаrkаziy nаqshdа bаlki xoshiyadаgi bo‘lаklаrdа 
hаm mеhrоbsimоn bo‘lаkni ichigа jоylаshtirilib, mеhrоblаrning bir-birigа 
tutаshgаn yеrlаrigа bir qаtоrdаn “mаvj” vа “chаshbi bulbul shishtаi” chоkidаgi 
kvаdrаtlаrning yig‘indisidаn ibоrаt nаqsh tikilgаn. Yoki bo‘lmаsа, bu nushаdаn 
tаshqаri bоshqаlаrini hаm оlаdigаn bo‘lsаk, ulаrdа hаm bоdоm o‘zigа xos 
hоlаtlаrdа uchrаydi - bа’zi хоllаrdа nаqshning аsоsini tаshkil etsа, bа’zi  хоllаrdа  
ikkilаmchi nаqsh sifаtidа qаtnаshаdi. 

Yuqоridа kеltirilgаn nаqshlаrdаn tаshqаri, “lоlаguli” nаqshi hаm nаfаqаt 
zаrdo‘zlikdа bаlki gilаmchilikdа hаm kеng qo‘llаnilgаn nаqsh turlаridаn 
hisоblаnаdi. Lеkin u XIX аsrning охirlаridа bоshqа gullаrgа uyg‘unlаshgаn хоldа 
tаsvirlаngаn. Bu hоl XX аsrning bоshlаrigа kеlib аnchа rеаllаshgаn: ulаrni yahlit 

                                           
555 П.А.Гончарова. Золотошвейное искусство Бухары. - Т.: Издательство литературы и искусства 
им.Г.Гуляма, 1986. 
556 DSM, inv. №431, KP №4384. Sаmаrqаnd, 1885-1887.  
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tаrzdа, nоvdаlаrdаn hоli qilib kiritilа bоshlаndi, yaprоqlаrini qizil, nоvdа vа 
bаrglаri  yashil rаngli iplаrdа tikilа bоshlаndi. Ko‘rinishdаn bu rаngli iplаr hаm bir 
tоmоndаn gulning tаbiiy rаngi sifаtidа, ikkinchidаn  shаrtli tаrzdа qo‘llаnilаdi. 
Хuddi shu usul “pахtаguli” nаqshidа hаm qo‘llаnilgаn. Lеkin bundаgi rаnglаr 
ko‘rinishdаn tаbiiy rаng sifаtidа qo‘llаnilgаn.  

Umumаn оlgаndа, pахtаguli zаrdo‘zlikdа 1950-yillаrdаn bоshlаb kеng 
qo‘llаnilsаdа, dаstаvvаl kаshtаchilikdа pаydо bo‘lgаn. Nаqsh pаydо bo‘lgаn 
dаstlаbki vаqtdаn bоshlаb, hаmmа kаttа mаrkаzlаrdа hаm qo‘llаnilаvеrmаgаn. 
Chunki “pахtаguli” nаqshi kаshtа аsаrlаrigа kirib kеlgаn vаqtdа аrtеllаr fаоliyat 
ko‘rsаtib, buyumlаrni ishlаb chiqаrishgа to‘lа mоslаshtirilgаndi. Mаshinаlаrdа 
pахtа surаtini tikish hаm bоshlаng‘ich dаvrdа hаmmа tikuvchilаrgа hаm ko‘l 
kеlаvеrmаgаn. Faqat bа’zi “tаdbirlаr” uchun buyumrtmа bеrilmаsа, kundаlik 
turmushdа bu nаqsh bоshqаlаrigа qаrаgаndа ikkilаmchi nаqsh turi hisоblаngаn. 

Zаrdo‘zlik rеspublikаdа fаqаt Buхоrо bilаn bоg‘liqligini hisоbgа оlаdigаn 
bo‘lsаk, undаgi ko‘p nаqsh elеmеntlаri Buхоrо kаshtаlаridаgi kоmpоzitsiyalаr 
bilаn hаmоhаngligi sеzilаdi. To‘g‘ri, kаshtаlаrdа nаqshlаrni jоylаshtirishning 
o‘zigа хоs hаm usuliy, hаm fаlsаfiy mа’nоlаri bоr. Lеkin ulаrdаgi imkоniyat 
zаrdo‘zlikkа qаrаgаndа birmunchа kеngrоq. Buning ustigа kаshtаlаrdаgi mа’nоni 
оchib bеrishdа rаnglаrdаn (rаngli ip) hаm fоydаlаnishаdi. Lеkin zаrdo‘zlikdа  bu 
хоl chеgаrаlаngаn bo‘lib, fаqаt zаrrin vа kumush rаng iplаrdаn fоydаlаnishgаn. 
Bа’zi хоllаrdаginа qizil, yashil vа  sаriq rаngli ipdаn fоydаlаnishgаn. Bu хоl fаqаt 
XIX аsrning охiri - ХХ аsrning bоshlаridаn bоshlаb kuzаtilаdi. Ungаchа bo‘lgаn 
dаvrdа  аn’аnаlаr to‘lа sаqlаngаn. 

1920-yillаrgаchа Buхоrо zаrdo‘zligi аsоsаn qo‘l mеhnаti mаhsulоti bo‘lsа-dа, 
buyumlаrning аssоrtimеnti birmunchа ko‘pchilikni tаshkil etаdi. Erkаk, аyollаr vа 
bоlаlаrning libоslаri, bоsh vа оyoq kiyimlаr, bеlbоg‘lаr, turmushdа ishlаtilаdigаn 
mаishiy хаrаktеrdаgi buyumlаr-еlpig‘ichlаr, ignа qаdаb qo‘yadigаn yostiqchаlаr, 
оynа hаltаlаr vа bоshqаlаr shulаr jumlаsidаn. Lеkin ulаrdаgi nаqshlаr аsоsаn 
o‘simlik vа gеоmеtriksimоn. Аniq tаsvirlаr dеyarli ko‘zgа tаshlаnmаydi. 
Оdаmlаrning qiyofаlаri  rеаl tаrzdа umumаn ko‘zgа tаshlаnmаydi. Bа’zi 
bo‘lаklаrdаginа  аyrim dаrахt vа o‘simliklаrginа-bоdоm, mаjnuntоl, qаlаmpir, аnоr 
ko‘rsаtilаdi хоlоs. 

Xulosa shuki, Аynаn shu tаsvirlаr zаrdo‘zlikdа hаm ifоdаsini tоpgаn. Ulаrdа 
ham kаshtаchilikdаgi, kandakorlikdаgi vа kulоlchilikdаgi mаvzulаrni uchrаtamiz. 
Bundа аlbаttа XIX аsrdаgi yеtаkchi sаnаlgаn elеmеntlаr sаqlаngаn; lekin 
zаmоnаviy mаvzulаrgа hаm kеng o‘rin bеrilgan. Bundаy buyurtmаlаr, ikkinchi 
bоbdа аytilgаnidеk, jamoa (ko‘p kishilik) mеhnаtini tаlаb qilgаn, аyniqsа, 
yubilеylаr uchun ishlаngаn pаnnоlаr. Ular qimmаtbаhо hоm-аshyodаn 
tаyyorlаngаn. Ish jаrаyonigа mоhir tikuvchilаr jаlb qilingаn. Ulаrdаgi mаvzu 
zаmоnаviy hisоblаnsа-dа, gul vа tаsvirlаrni jоylаshtirilishi tоm mа’nоdа pаlаk vа 
so‘zаnаlаrdаgi sхеmа аsоsidа bеrilgаn. Xoshiya vа o‘rtаdаgi kаttа аylаnа shаkli 
o‘rtаsidа mеhrоb tasviri tikilib, ichidа Mоskvа Krеmlining Spass minorasi tаsviri 
tikilgan. 

Zаrdo‘zlikdа tеmаtik mаvzulаr bilаn birgа qushlаr, оsmоn, zаmin, 
quyoshning realistic tаsviri milliy nаqshlаrgа bo‘ysundirilgan. Lеkin bu dаvrdа 
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ulаr ikkinchi dаrаjаli tаsvir sifаtidа qo‘llаnilgаn. Pоrtrеtlаr bo‘lsа bu sohada ancha 
shuhrat qоzоnmаgan. Lеkin pахtаning tаsviri kеng qo‘llаnildi. 

Bu kеzlаri yuqоridаgi sohalarda bo‘lgаnidek tаsviriy elеmеntlаr yog‘оch vа 
gаnch o‘ymаkоrligidа hаm qo‘llаnilgаn. Lеkin bulаrdа, аyniqsа, gаnchkоrlik 
аsаrlаri qurilishning tarkibiy qismi bo‘lgani bois, o‘zining avvalgi andozalariga 
sоdiq qоlgаn. Shuning uchun ulаrdа gul, nоvdа, gеоmеtrik shаkllаrdаn tаshqаri, 
аniq tаsvirlаr kаm qo‘llаnilgаn. Unchа kаttа bo‘lmаgаn pannolar yaratilgan. Lekin 
ularda  nishоn, orden-medal, mаjlis zаllаridаgi dаvlаt Gеrblаri tasviri bor, xolos. 

Хuddi shu hоlаtni yog‘оch o‘ymаkоrligidа hаm ko‘rish mumkin. Bundan 
yuzasi qattiq xom-ashyoda realistik tаsvirlаrni, odamning qiyofasini o‘yish аnchа 
mushkul bo‘lganini sezish mumkin. O‘yilgаn tаqdirdа hаm ulаr nafis bo‘lib 
ko‘rinmas edi. 

Yuqоridа tаhlil etilgаn аsаrlаrdаn хulоsа qilish mumkinki: 
1) аmаliy-bеzаk sаn’аtidаgi hаmmа sohalar zаmоn zayli bilan, turmushdаgi 

o‘zgаrishlаr bilаn bоg‘liq rivоjlаngаn; 
2) xаr dаvrdа sаn’аt dаvlаtning siyosаti, iqtisоdiyot, qоlаvеrsа, hukmrоn 

sinfning mafkurasi bilаn bоg‘liq bo‘liq bo‘lgan; 
3) XIX аsrning ikkinchi yarmi - ХХ аsrning 80-yillаridаgi аmаliy-bеzаk 

sаn’аti o‘zidаn оldingi dаvrlаrdа vujudgа kеlgаn аn’аnа vа qoidalarga suyangаn 
хоldа rivоjlаngаn. Bu dаvrdа u аn’аnаlаr nаfаqаt o‘zlаshtirilgаn, bаlki 
zаmоnaviylari hisobiga yangi davr ustalari tomonidan dadillik bilan yangilangan. 

XIX аsrning ikkinchi yarmi, аyniqsа, XX asrning 60-80 - yillаridаgi tаsviriy 
vа tеmаtik jаrаyon hоzirgi dаvrdаgi tаsviriy elеmеntlаrgа hаm ko‘p tomondan 
zаmin hоzirlаgan.  

Yangi zаmоn kаshtаchiligidа yuqоridа zikr etilgаnlаr bilаn birga kеlin-
kuyovlаrgа bахt tilovchi tasvirlar (yozuvlar), tоg‘li mаnzаrаlаr, hаttо 
аvtоmоbillаrning tаsviri hаm ishlаnilаyapti. Do‘ppilаrdа esa sеvishgаnlаrni 
qiyofаlаri uchrayapti.  

Аmаliy-bеzаk sаn’аti zаmоndаgi siyosаt vа iqtisоdiy o‘zgаrishlаr bilаn 
umumiy bоg‘liqligigа kеlsаk, hаr bir dаvrdа ijоdkоr birinchi galda iqtisоdiy 
muammoga duch keladi. Birinchi nаvbаtdа хоm-аshyo mаsаlаsi ko‘ndalang turadi. 
Bilamizki, 1920-30 - yillаrdаn bоshlаb, Turkiston bоzоrigа Rоssiya fаbrikаlаridа 
ishlаb chiqаrilgаn bаdiiy qiymаti past vа аrzоn buyumlаr kirib kеlib, ichki 
bоzоrdаgi qo‘l mehnati mahsulini bozordan suqib chiqara boshlagan. Mаsаlаn, 
mahalliy kandakorning bаrkаshidаn import bаrkаsh аfzаl ko‘rilgan.  

Yuqоridаgi аsаrlаr tаhlilidаn ko‘rinib turgаnidеk, sаn’аtning bоshqа turlаrigа 
qаrаgаndа аynаn аmаliy-bеzаk sаn’аtida zаmоnning ruhi bilаn bog‘lanish kuchli 
(yaqqol ko‘zga tashlanadi). Turmushdаgi o‘zgаrishlаr ilk bоrа undа o‘z аksini 
tоpаdi. Bundа nafaqat kulоl, kаndаkоr, kаshtаchi vа zаrdo‘zlаr bаlki bоshqа ustаlаr 
hаm fаqаt azaliy tavsiyalar bilan chegaralanmay, ijodlarini yangi zamonaviy badiiy 
topilmalar hisobiga boyitganlar. 

 
*   *   * 
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ЭШОН КАЛТАТОЙИ ЗИЁРАТГОҲИ 
 

MAUSOLEUM OF ISHAN KALTATAYI 
 

Нодиржон Абдулаҳатов 
тарих фанлари доктори, Фарғона вилояти  

педагогик маҳорат маркази профессори 
 
Фарғона вилояти Учкўприк тумани Эшон қишлоғида Калтатойи эшон 

авлодлари яшайди. Эшон Калтатойи тўғрисида унинг авлодлари шундай 
ҳикоя қиладилар. Уларга кўра, Эшон Калтатойининг исми Халифа Мирсаид 
Сафо Аҳмад.  Чунки Калтатойи мақбарани тепасига бурунги вақтларда 
“Халифа Мустафо” деб ёзилган. Бироқ бу ёзувлар, кейинчалик, ярим аср 
олдин ўчиб кетган экан. Айнан ушбу номни Калтатойининг асли исми деган 
тахминлар ҳам айтилади. Бироқ, бу ҳақда қуйида тўхталиб ўтамиз.  
Ахборотчиларнинг сўзларига қараганда, зиёратгоҳ мажмуаси уч қисмдан 
иборат бўлган: 

1. Зиёратхона. 2. Чиллахона. 3. Хилхона.  
Айтишларича, ўтмишда зиёратхона ёнида минора, Калтатойи мадрасаси 

ва шу ном билан аталувчи масжид ҳам бўлган. Бироқ бу мажмуалар  собиқ 
иттифоқ тузуми даврида вайрон этилган. Мадрасадан эса ном-нишон ҳам 
қолмаган.  

Эшон Калтойи қабрини зиёрат қилиш давомида зиёратхонани кўздан 
кечирдик. Зиёратхонага киргандан сўнг чап томондаги девордаги айрим 
ёзувлар билан танишдик. Уларда “Ҳомидхўжа истиқомат кардан”, “Саййид 
Аҳмадхўжа”, “Мулла Абдулғани қори Қуръон тиловат кардан” деган ёзувлар 
мавжуд. Зиёратхонага киришда ўнг томонда деворда “Сана 1294” деган ёзув 
мавжуд. Агар мазкур сана зиёратхонанинг қурилиш даври билан боғлиқ 
бўлса, демак мазкур бино 1877 йилда бино этилган. 

Нақл қилишларича, Калтатой эшон 25 йил Бухорода таҳсил олгач, 
Намангандаги тариқат пирларининг бирини хизматида бўлади. Айни 
қишнинг чилла вақтида ҳар куни устози таҳажжудга туришларидан олдин 
таҳорат сувларини бағрига босиб иситиб қўйганликлари учун устозининг 
меҳри унга зиёда бўлиб, пирлик хирқасини кийишга мушарраф бўлган экан. 
Фурсат етиб у устозидан  иршодни олгач, ўз қишлоғига қайтади. Бироқ бир 
муддат устоз берган вазифани адо этиш учун ғорда яшай бошлайди. Ўша 
атрофларда шикорда юрган Қўқон хони Умархон қамишлар орасида 
хўрознинг қичқирганини эшитадилар. Хон ўша хўроз овози келган томонга 
юрсаки, ғорга дуч келади. Хўрознинг ғорга кириб кетганлигини кўриб, ғорда 
дўсти Худолардан бири борлигини англайди. Хон мулозимларидан бири  
такаллуф билан: “Ичкаридаги муҳтарам зот ташқарига чиқсангиз”, дея бир 
неча бор овоз бергач, ичкаридан “Чиқа олмайман оёғим оғрийди”, деб жавоб 
беради. Шундан сўнг хон  мулозимлари уни гиламга солиб, Қўқонга олиб 
келади”. 
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Эшоннинг бир оёғи калта бўлганлиги учун “Калта оёқли” деб ном олган, 
кейинчалик Калтатой деб аталган деган тахминлар ҳам мавжуд. Яна бир 
ривоятга кўра, унинг тойчоғи бўлганлиги боис Калтатой номини олганлиги 
нақл қилинади. Айтишларича, Эшоннинг тойчоғи назр-ниёзни йиғиб 
келганлиги учун шу ном билан аталган экан.  

Хуллас, бир куни Қўқон хони эшонларни синамоқчи  бўлибди. Бошқа 
эшонларни отлари бедапояда ўтлашса, Калтатой эшоннинг оти қиблага қараб 
тураверар, яъни хожасини рухсатисиз ўтламас экан. Шу сабабдан  Калтойи 
Эшон хонга тойчоғи номидан қуйидаги мисраларни ёзиб юборган эмиш: 

Умримда емадим кўк бедони, 
Хожамдан берухсат емадим сомонни. 
Хожамдан берухсат чиқмадим кўчога, 
Аслим билсанг Калтатой қарчиғайинман. 
Хон бу тўртликни ўқиб, ундаги мисралардаги сўзларда ўзгача ҳикмат 

борлигини англайди. Яъни, Эшон Калтойининг нақадар тақводор 
бўлганлиги,  ул зот умри давомида бирон бир шубҳали таом тановул 
қилмаганлиги ва ножойиз ерларда бўлмаганлигини тушуниб унга катта 
миқдорда  олтин ҳадя этади. Ўша маблағни бир тангасини ҳам ўзига олмай 
Калтатой эшон қишлоғига мадраса, масжид қурдирган экан. Кейинчалик 
Эшон Калтатойни шогирди шоир Гулханий ҳам  умри поёнига етган дамда, 
ўзини устозининг  пойига дафн этишларини васият қилади.557  

Биз ушбу оғзаки маълумотларни ёзиб олиш давомида Эшон Калтатойига 
доир архив ҳужжатларига эътиборимизни қаратдик. Зеро, бирор тарихий шахс 
ҳаёти ва фаолиятини, адабий-илмий меросини ўрганишда, айрим кишилардан 
тўпланган ёзма, оғзаки маълумотлар ҳам муҳим рол ўйнайди.  

Бу ҳақда адиб Ҳабибулла Қодирий “Ҳаёт ва адабиёт ҳақиқати” номли 
мақоласида қуйидагиларни келтиради:  “…бу икки манба ҳам шу шахс 
хақидаги маълумотларни тўлдиради, кенгайтиради, қизиқувчиларга, 
хусусан илмий ходимларга катта ёрдам беради. Иккинчи жиҳатдан, умуман 
машҳур кишилар ҳақида кўрган — билганларни ҳикоя қилиш ҳам, тинглаш ҳам 
қизиқ, мароқли... 

Бироқ, бу икки тур (ёзма ва оғзаки) маълумотларни тўплаганда, 
масъулиятли шартлар: маълумот ҳаққоний, эътироздан холи, мантиқан 
асосланган бўлмоғи керак. Акс ҳолда, қилинган хизмат қош қўйиш ўрнига кўз 
чиқариш қабилида бўлиб, ўрганилувчи шахс тўғрисидаги тасаввурни 
чалкаштириб, қоронғилаштириб қўяди”558.  

Биз ҳам Калтатойи тўғрисида маълумотларни архив ҳужжатлари ҳамда 
ёзма ва оғзаки маълумотларни қиёслаган ҳолда ўрганишга киришга киришар 
эканмиз, тўпланган материалларга имкон қадар, таҳлилий ва танқидий 
аснода, ҳолисона ёндашишга ҳаракат қилдик. 
                                           

557 Дала тадқиқотлари. 2014 йил. Фарғона вилояти Учкўприк тумани  Эшон қишлоғида 
яшовчи Мирҳафиз Маҳмудовдан (1942 йилда туғилган) ёзиб олинди. 

558 Ҳабибулла Қодирий. Ҳаёт ва адабиёт ҳақиқати // Адабиёт – бадиият адабиёт. Хотиралар, 
бадиалар, мақолалар / Нашрга тайёрловчи: Хондамир Қодирий. – Т.: «Янги аср авлоди», 2004. -
Б.109. 
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Маълум бўлишича, Қўқон хонлиги даврида Калтатойи қишлоғида шу 
ном билан аталувчи мадраса ҳам бўлган. Мазкур иноятномаларга кўра, 
Бўтақорадаги вақф ерлари Калтатой қишлоғидаги Эшон Калтатой 
мадрасасига тегишли бўлган. Тарихчи олим Р.Набиевга кўра, ушбу Эшон 
Калтатой мадрасасига иккита вақфнома ва икки иноятнома ҳамда икки ёрлиқ 
берилган. Вақфномаларда кўрсатилган ер мулклари Андижон уездининг 
Ёрбоши волостининг Бўтақора қишлоғида, Қўқон уездининг Биби Убайда, 
Қипчоқ волостларида жойлашган. Чор маъмурларининг ҳисоб-китобларидан 
маълум бўладики, юқоридаги Эшон Калтатойи мадрасаси билан боғлиқ вақф 
ерларининг умумий майдони 1868 десятина(1951 гектар)ни ташкил этган559. 

Шу ўринда қўқонлик маърифатпарвар муаллим, адабиётшунос ва 
ўлкашунос олим Пўлотжон Домулла Қайюмовнинг (1885-1964) фикрларига 
ҳам эътиборимизни қаратсак. Чунки, унинг келтирган маълумотларига 
таянадиган бўлсак, Эшон Калтатойи номининг келиб чиқишига Қўқон хони 
Амир Умархон билан кечган суҳбати сабаб бўлган:  

“Калтатойи – Бу кишининг  номи Зокирхўжа бўлуб, асли Андижонга 
тобеъ Избоскан номли жойдандур. Хўқанд шаҳарининг шарқида, шаҳардан 
беш километр жойда Эшон  қишлоқ номли жойда истиқомат этиб турмиш ва 
нашъу намо этмишдур. Айтувларича, имом ва мударрислик ила машғул 
бўлуб кўрунишича, кичик гавдали, қоп-қора баданли, бужмак, кичик  юзли 
кўрумсиз киши бўлганидан эл орасида “Чинқорча эшон” деб маъруф экан. 
Умархоннинг аркида (ҳозирги Фурқат номли шаҳар боғининг ўрнида) бир 
маросим ижро этилиб, ҳар томондан фозиллар, адиб ва шоирлар тўпланиб, 
Маликуш шуоро Султон хўжа Эшон Адонинг тахти раёсатида адабий мажлис 
бўлуб, шоирлар ўз шеъриятиларини ўқуб, таҳсинга лойиқ бўлганлар 
мукофотланганлар. Мартабасига қараб либослар кийгизилган. Зиёфатдан 
сўнгра кечроқ қайтганлардан баъзилари қишлоқ кўчасидан ўтаркан, масжид 
эшигида ўлтурган шоир билан саломлашгач, ўзлари ифтихор мақомида 
мақтаниб воқеани баён ва берилган тўнни кўрсатганлар. Илм ва файзда 
булардан кам  бўлмаган, фақат фақирлиқ, кўрумсилиқ натижасида қаторда 
бўлмагани туфайли маъюслиқға дуч келиб, эртаси куни Хон номиға 
тубандаги ашъори пур маънойи дилпазирини ёзиб, бир киши орқали 
юборган. Бу ашъори пур мазмунини ўқуб кўруб хурсанд бўлган (хон) 
чақиртириб, навозишлар этиб, хурсанд этган. Ва ҳар қачон шундай шеърлар 
мажлисда ҳозир этодургон бўлган. Хон унга “Айи Калта тойим” деб навозиш 
этадурган бўлган. Шунга биноан шул қишлоқнинг номи “Калта той” деб 
аталиб, тахаллус ҳам шул бўлган. Шул ном ҳануз давом этадур. Ёв 
жамоасига тобеъ Калта той қишлоқ. Шунда шоирнинг мозори ҳам бордур. 
Асли Избоскан номли ноҳиядандур. 

Мана бир гўшаи ишқингда ёнган рўдапойингман, 
Эшикдан урсангу қувсангда кетмас бир гадойингман. 
Ёмонлардан ёмону бадномлардан баднамойингман 
Аё, эй  шўх бепарвойи ошуби жаҳон, дил санг. 

                                           
559 Набиев Р. Вакфное хозяйство Кокандского ханства. -Ташкент, 2010. - С.487. 
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Мунингдек сассиз ўлмоқ  табакай кўзларга олма танг, 
Агарчи ошиқнинг беҳад вале инсоф агар қилсанг. 
Баридин ҳам валекин хастаю хору адойингман, 
Нетай бўлмай рақибу рўсияҳлардин паришон ҳол. 
Куюб рашк ўтиға хокистар айлаб қилдилар помол, 
Кўнгилда гап кўп айтурға кўрунганда бўлуб гунг-лол. 
Лаванду ландаҳуру соддау ношуд анойингман, 
Самони кўрмадим, умримда кўк беда егоним йўқ. 
Ўзим ҳаддим билиб эгамга ем бергин дегоним йўқ, 
Аёқимда агарчи тақа, бўйнимда жугоним йўқ. 
Узуб нухтамни ҳаргиз ҳар томонга ирғиғоним йўқ, 
Демасман арғумоқу тўпжоқу бодпойингман. 
Баҳар нолойиқи бир беқуюшқон  калта тойингман, 
Халойиқ билмайин чинқорча дер, чин қарчиғойингман560”. 
Калтатойи эшон  зиёратгоҳи Қўқон хонлиги даврида барпо қилинган 

бўлиб, шу кунга қадар зиёратгоҳ билан боғлиқ ривоятлар сақланиб қолган. 
Чунки таниқли шахслар ҳақида халқ орасида доимо тарихий фактлар билан 
бир қаторда турли ривоятлар, қарашлар ва афсоналар кенг тарқалади. Бундай 
маълумотларнинг қанчалик кенг миқёсли ва кўп бўлиши мазкур кишининг 
шунчалик машҳурлигидан дарак беради. Аммо инсон ақлини ҳайратга 
солувчи бу каби ривоятлар остида ўзига хос тарихий ҳақиқат ҳам ётади. 

 
*   *   * 
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Насаф шаҳри ўрта асрларда илм-маърифат жиҳатидан Мовароуннаҳр-

даги энг йирик илмий-маданий марказлар – Самарқанд ва Бухородан кейинги 
ўринда турган шаҳарлардан эди. Бу даврда Насафдан кўплаб олим ва 
муҳаддислар етишиб чиққанлар. Қомусий олим Абу Ҳафс Насафийнинг 
(1068-1142) “Китоб ал-қанд” ва Абу Саъд Самъонийнинг (1113-1167) “Китоб 
ал-ансоб” каби асарлари берган маълумотларга кўра, VIII-XII асрлар 
мобайнида Насафда 400 дан ортиқ кўзга кўринган муҳаддислар яшаб, 
фаолият юритганлар. Ушбу рақам Насаф шаҳрининг Мовароуннаҳр 
миқёсидаги илмий-маданий аҳамиятини яққол намоён этади. 

                                           
560 Пўлотжон Домулла Қайюмов. «Тазкираи Қайюмий». Биринчи китоб. Т., 1998. -Б.144-145. 
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Насафда илм тараққиётининг бу даражада юқори бўлишининг асосий 
омилларидан бири бу шаҳарнинг кўҳна тарихга эга бўлиб, Буюк ипак йўли 
устида жойлашганида эди. Унда қадимдан савдо-сотиқ муносабатлари билан 
бир қаторда илм-маърифат ҳам ривож топди. Зеро, ушбу ўлкада илм-
маърифатнинг ривожига қадимий цивилизацияларга хос бўлган илғор 
фалсафий қарашлар ҳам ўзининг ижобий таъсирини кўрсатди [12:724]. XII 
асрда яшаган марвлик жаҳонгашта олим Абу Саъд Самъоний Насаф шаҳрига 
таъриф бериб шундай дейди: 

“Насаф Мовароуннаҳр шаҳарларидан бири бўлиб, уни Нахшаб деб ҳам 
атайдилар. Мен у ерда икки ойча яшаб, уламоларидан ҳадис эшитдим. 
Насафдан ҳар бир илм соҳасида кўплаб олимлар чиққан бўлиб, уларнинг сон-
саноғи йўқ. Аббосий халифаларни, хусусан, ал-Муътасимни мақтаб 
қасидалар ёзган араб шоири Абу Таммом Ҳубайб ибн Авс ўзининг халифа 
Муътасимга (833-842) ёзган қасидасида Насаф ҳақида шундай дейди: 

Рум сендан ўз ертўласида туриб даҳшатга тушади, 
Турклар эса Насаф ортидан туриб сендан қўрқади”. 
Дарҳақиқат, Насаф IX асрда Аббосийлар (749-1258) халифалигининг 

турклар билан чегарадош ҳудудларида жойлашган эди. Абу Ҳафс Насафий 
даврида Насаф йирик тижорат, ҳунармандчилик маркази бўлиб, унда илм-
фан барқ уриб ривожланган. Унинг мамлакат пойтахти Самарқанд билан 
алоқалари жуда мустаҳкам бўлган. Бу шаҳар XIII асрда мўғуллар томонидан 
вайрон этилиб, унинг яқинида XIV асрдан бошлаб Қарши шаҳри пайдо 
бўлди. 

Насафда бошқа илмлар билан бир қаторда ҳадис илми ҳам ривожланди. 
Буюк муҳаддис Имом Бухорий (810-870) ўзининг илмий сафарлари давомида 
Насаф шаҳрида ҳам бўлган ва у ердаги ҳадис илмининг ривожига ўзининг 
катта ҳиссасини қўшган. Зеро, Насафда ҳадис илми тараққиётининг илк 
даври Имом Бухорийнинг ҳаёти йилларига тўғри келади. Имом Бухорий 
Насафдалиги чоғида ундан Абу Зайд Туфайл ибн Зайд (ваф. 892 й.), Абу 
Исҳоқ Иброҳим ибн Маъқил ан-Насафий ас-Санжоний (IX аср) каби бир 
қанча кўзга кўринган муҳаддислар дарс олдилар, унинг ўзи ҳам Насаф 
уламоларидан анча таъсирланди. Буюк муҳаддис Насаф уламолари 
томонидан жуда эҳтиром билан кутиб олинди. Улар Имом Бухорийни ўз 
уйларида меҳмон бўлишини, ўзлари унинг хизматида туришларини шараф 
деб билар эдилар. 

Насаф муҳаддисларининг ўзига хос томони шунда эдики, улар зуҳдга 
(зоҳидликка) кўпроқ эътиборни қаратар эдилар. Зуҳд деганда улар 
таркидунёчиликни эмас, балки одоб-ахлоқ, хушмуомалалик, озга сабр қилиб, 
асосий эътиборни илмга сарфлашни назарда тутар эдилар. Насафда ҳадис 
илмининг илк даври намояндаларидан бири Абу Абдурраҳмон Муоз ибн 
Яъқуб Насафий Косаний (IX аср) балхлик муҳаддис Ҳотим ибн Улвон Асамм 
Зоҳиддан (IX аср) зоҳидликка оид ривоятларни келтиради. Косаний 834 йили 
Насафда жоме масжидини қурдирди. Бу масжид, Абу Ҳафс Насафийнинг 
гувоҳлик беришича, XII асрда ҳам мавжуд бўлган. Шу билан бирга бир работ 
қурдириб, ёнига қудуқ қазитди ва таҳорат учун жой тайёрлатди. Бу 
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иншоотлар жойлашган кўча – “Абу Абдурраҳмон аз-Зоҳид уйи”, XII асрда 
эса “Сиккат аз-зуҳҳод” (“Зоҳидлар кўчаси”) деб аталарди. 

Насаф тарихида машҳур муҳаддислар сулолалари катта ўрин тутадилар. 
Улардан бири Абу Зайд Туфайл ибн Зайд ан-Насафий (ваф. 892 й.) 
Насафдаги ҳадис илми тараққиётига ўзининг улкан ҳиссасини қўшган. Ўша 
даврда ҳадисларни отадан-болага, авлоддан-авлодга узатиб ривоят қилиш 
анъанага айланган бўлиб, Насафда ана шундай муҳаддис оилалари жуда кўп 
эди. Бунда ҳадис уламолари бошланғич билимни устоз сифатида ўз оталари 
ёки боболаридан олар эдилар. Абу Зайд Насафдаги ана шундай муҳаддис 
оилаларидан бирининг бобокалони эди. 

Абу Зайднинг анъаналарини давом эттирган унинг икки ўғли – Абу 
Солиҳ Халаф ибн Туфайл ан-Насафий (ваф. 908 й.) ва Абу Ҳомид Зайд ибн 
Туфайл ан-Насафий (ваф. 957 й.), невараси ва шогирди – ўғли Абу 
Солиҳнинг фарзанди бўлмиш машҳур Абу Яъло Абдулмуъмин ибн Халаф 
Насафийлар (ваф. 957 й.) ҳам Насафда ҳадис илмини ривожлантиришда катта 
хизмат қилиб, ўз ота-боболарининг ишини давом эттирдилар. 

Насаф VIII-XII асрлар давомида Мовароуннаҳрда ҳадис илми 
марказларидан бири бўлиб қолди. Насаф шаҳри бутун вилоят илм толиблари 
учун марказий мактаб бўлиб хизмат қилди. Бу ерга Пазда, Касби, Косан, 
Варсин, Яғна, Навқат-Қурайш, Офурон, Зодак, Қалосий, Муда, Санжон, 
Фижкат, Моймарғ каби шаҳарча ва қишлоқлардан олимлар илм олиш учун 
келар эдилар. Бу шаҳарда фаолият олиб борган муҳаддислар ҳақида икки 
махсус асар яратилган. Улардан биринчиси – “Муфохарот аҳл Кисс ва 
Насаф” (“Кеш ва Насаф аҳли тортишувлари”) Абул Ҳорис Асад ибн Ҳамдуя 
Варсиний (ваф. 927 й.) томонидан яратилган. Афсус, бу асарнинг номигина 
бизга маълум. Насафлик муҳаддислар ҳақидаги иккинчи асар икки жилдли 
“Таърих Насаф”дир. Уни Абул Аббос Жаъфар ибн Муҳаммад Мустағфирий 
Насафий (ваф. 1041 й.) таълиф этган. Бу асар бизгача етиб келмаган бўлсада, 
у Абу Ҳафс Насафийнинг “Китоб ал-қанд” учун асосий манбалардан бири 
бўлиб хизмат қилган. Мазкур икки асардаги маълумотлар “Китоб ал-қанд”да 
тўлиғича сақланиб қолган. 

Мовароуннаҳрда энг аввал яратилган машҳур тарихий-биографик 
асарлардан бири Абу Саъд Абдурраҳмон ибн Муҳаммад Идрисийнинг 
(ваф. 1015 й.) “Китоб ал-камол фи ма‘рифат ар-рижол мин ‘уламо’ 
Самарқанд” асаридир. Бу асар бизгача етиб келмаган ҳисобланади. Жаъфар 
ибн Муҳаммад Мустағфирийнинг (ваф. 1041 й.) Насаф тарихи бўйича ёзган 
асари ҳам бизгача етиб келмаган. 

Абу Ҳафс Насафийнинг “Китоб ал-қанд фи маърифат уламо Самарқанд” 
асарининг қимматли томонларидан бири шундаки, у бир қатор бизгача етиб 
келмаган манбаларда мавжуд бўлган маълумотларни беради. “Китоб ал-қанд” 
баъзи манбаларда “Китоб ал-қанд фи зикр уламо Самарқанд” деб номлангани 
сабабли 1991 йилда манбанинг танқидий матнини нашрга тайёрлаган Назар 
Муҳаммад Форёбий худди шу ном остида асарни чоп этди. 

Насаф ҳақида кўплаб олимлар ўз асарларида маълумотлар келтирганлар. 
Жумладан, Ёқут Ҳамавий (1179-1229) ўзининг «Муъжамул булдон» асарида 
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Насаф шаҳрини Жайҳун ва Самарқанд орасидаги йирик марказ бўлганлигини 
вау ерда кўплаб олимлар етишиб чиққанлиги ҳақида маълумотлар келтиради. 

Хулоса қилиб айтиш мумкинки, Насаф шаҳри ўзининг қадимийлиги, 
илмий-маърифий марказ бўлганлиги, кўплаб олимларни етиштириб 
чиқарганлиги билан нафақат ислом оламида, балки дунё илм-фани ривожида 
ҳам муҳим ўрин тутади. Бу юртдан чиққан олимларнинг асарлари бугунги 
кунда ҳам илмий тадқиқотларга жалб қилиниб, ундан маънавий 
меросимизнинг ноёб дурдоналарини олишда фойдаланилмоқда. 

 
*   *   * 

 
KO‘KALDOSH MADRASASI TARIXIGA DOIR 

 
ON THE HISTORY OF KUKALDASH MADRASA 

 
Obid Tangirov Eshmaxmatovich, 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  
“Islom tarixi va manbashunosligi IRCICA”  

kafedrasi dots., tarix fanlari bo‘yicha falsafa doktori  
 
Тошкент шаҳрида сақланиб қолган мадрасалар орасида бугунги кунда 

Кўкалдош мадрасаси ислом илмлари бўйича ўрта махсус таълим берадиган 
муассасаси сифатида фаолият юритиб келмоқда. Маълумотларга қараганда, 
ушбу мадраса шайбоний ҳукмдор Бароқхоннинг ўғли Дарвешхон Тошкент 
ҳокими бўлган даврда 1551-1575 йиллар оралиғида Қулбобо Кўкалдош 
томонидан бунёд этилган561. Дарвешхон мадрасага ер-мулклар, карвонсарой, 
дўкон кабиларни вақф қилиб қўяди. Шунинг учун баъзи манбаларда 
Дарвешхон мадрасаси деб ҳам қайд қилинган. Аммо тарихга назар 
ташлаганда бошқа ҳукмдорлар ҳам ўз даврида мадрасаларга вақф 
ажраттириши мумкин бўлган. 

Кўкалдош мадрасаси асрлар давомида ўзининг тарихий-меъморий 
кўринишини, пурвиқорлигини йўқотмасдан қанчадан-қанча ўтмиш 
хотираларини бошидан ўтказиб келмоқда. Бу даргоҳдан минг-минглаб 
толиби илмлар зиё чашмаларидан баҳраманд бўлиб, илм дунёсининг 
давомийлигини сақлаб, ҳамма даврларда жамиятнинг етук олимлари, 
билимдон ходимлари сифатида фаолият юритганлар. Ҳақиқатда Кўкалдош 
мадрасаси Тошкент шаҳрининг ўзига хос брендига айланиб улгурган тарихий 
меъморчилик обидасидир. Аммо Кўкалдош мадрасаси даврлар ўтиши билан 
ўзининг дастлабки кўринишини йўқотган. Хусусан, 1868, 1886, 1946, 1966 
йилларда шаҳарда бўлган зилзилаларда мадрасанинг пештоқи ва юқори 
қаватларига қаттиқ шикаст етади562. 

                                           
561 Муҳаммадкаримов А. Тошкентнома. – Тошкент. Янги аср авлоди. 2009. – Б. 147. 
562 Тангиров О. XIX  аср охири – XX аср бошларида Тошкент шаҳрининг маҳаллий ўқув 
муассасалари тарихи. – Тошкент: Ренессанс пресс. 2022. – Б. 38. 
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Тарихий манбаларда келтирилишича, мадраса 38 ҳужрадан иборат 
бўлган563. Баъзи маълумотларга кўра, мадраса XVIII асрнинг 30-йилларида 
карвонсарой сифатида фойдаланилган экан. Унинг карвонсарой сифатида 
фойдаланилганлиги мадрасанинг илм-маърифат маскани сифатидаги 
даражасини туширмайди. Бу зиё масканида илм мажлислари давом этган ва 
бошқа жойлардан келган олимлар кейинчалик ҳам Кўкалдош мадрасасида 
бошпана топиб қолганлиги кўплаб манбаларда келтирилган. Кўкалдош 
мадрасасида маълумотларга кўра ўзбек адабиётининг йирик вакилларидан 
Муқимий маълум муддат яшаб таълим олган бўлса, Фурқат 1889-1891 
йилларда, Ҳамза эса 1910-1911 йилларда мадрасада истиқомат қилиб таҳсил 
кўрганлар564. Тошкентлик машҳур шоир Хислат ва унинг яқин ижодий 
маслакдоши Сидқий Хондайлиқий, яна таниқли шоир Хазиний, шунингдек, 
мулло Қўшоқ Мисний, Сайид Маҳмуд Тарозий, Олтинхон Тўра, Юнус 
Мақсудий, Зиёвуддинхон ибн Эшон Бобохон каби таниқли уламолар 
Кўкалдош мадрасасида ўқиганлар. 

1884 йил маълумотларига кўра Кўкалдош мадрасасида мулло Яқуб 
охунд Неъматшайх ўғли, Юнусхон Эшонхўжа ўғли, Абдураҳмонбой 
Худойберганбой ўғли, Нуриддин махдум Қори қози ўғли муддарис ва 
мутавваллилик қилганлар565. Мадрасанинг икки қаватли бўлганлиги ва 
ҳужраларининг кўплиги туфайли узоқ жойлардан келган илм аҳллари билан 
бирга савдогарлар шаҳарнинг марказида, катта бозорнинг ёнида жойлашган 
мадраса хоналарида кўп ҳолларда бир неча кун яшаб ҳам қолишган. 
Шунингдек, талабалар ҳужраларда яшаб ўз билимларини мустаҳкамлаган, 
дарсларини тайёрлаган. Шаҳарнинг марказий қисмида жойлашган мадраса 
шаҳарликлар ва шаҳар меҳмонлари учун ўзига хос маёқ вазифасига ҳам эга 
бўлган. 

Маълумотларга кўра, 1830-1831 йилларда Тошкент ҳокими Лашкар 
Бегларбегининг даврида мадрасанинг дарсхона ва масжид ўнгидаги нураб 
тўкила бошлаган зангори гумбазлари ва иккинчи қаватнинг ғиштлари 
кўчириб олиниб, ҳозирги кунда бузилиб кетган Бегларбеги мадрасаси 
(бозорнинг юқори қисмида)нинг қурилишида ишлатилган экан566. 

Архив ҳужжатларида 1872 йили мадраса вақфида 321 та дўкон бўлгани 
қайд этилган. Мадраса иш бошқарувчиси, яъни мутавалли умумий даромадни 
мударрисларга, сўфига, ичимлик суви билан таъминловчи мешкобчига, 
сартарошга, талабаларга ва мадрасада истиқомат қилиб турган усталар, 
мусофирларга тақсимлаб берган. Ҳатто, уйсиз ғариб ва ночорлар ҳам 
мадрасанинг бир қисмидан қўним топган. 

                                           
563 Султонов Ў. Муҳаммад Солиҳхўжа ва унинг “Тарихи жадидаи Тошканд” асари. – Тошкент: 
Ўзбекистон. – Б. 145. 
564 Тангиров О. XIX  аср охири – XX аср бошларида Тошкент эски шаҳар қисми маъмурий 
бошқаруви ва ижтимоий ҳолати. – Тошкент: Ренессанс пресс. 2022. – Б. 115. 
565 Султонов Ў. Муҳаммад Солиҳхўжа ва унинг “Тарихи жадидаи Тошканд” асари. – Тошкент: 
Ўзбекистон. – Б. 145. 
566 Тангиров О. XIX  аср охири – XX аср бошларида Тошкент шаҳрининг маҳаллий ўқув 
муассасалари тарихи. – Тошкент: Ренессанс пресс. 2022. – Б. 38. 
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1886 йил 17 ноябрда Тошкент шаҳрида рўй берган зилзила оқибатида 
Кўкалдош мадрасасининг равоқлари ёрилиб кетади ва у бузиб олинди. 1887 
йил январда бу архитектура безаклари Туркистон музейига тақдим этилади.  

1902-1903 йилларда Тошкент шаҳри аҳолисининг хайрия маблағлари 
ҳисобидан таъмирлаш ишлари олиб борилади567. Маблағ етишмаслиги 
сабабли таъмирлаш ишлари тўхтаб қолиб, ёдгорлик ўзининг аввалги асл 
ҳолатига қайтаришнинг иложи бўлмаган. 

Мадрасада тафсир, ҳадис, ақоид, фиқҳ, тасаввуф кабиларга оид илмлар 
асосий фан сифатида ўқитилган. Шунингдек, адабий, табиий, ижтимоий ва 
аниқ фанларга йўналтирилган соҳаларда ҳам сабоқ бериб келинган. Нақлий 
илмлар асосий мутахассислик фанлари сифатида ўқитилган. Чунки маъмурий 
ва ҳуқуқ тизимларида иш олиб бориш учун бу илмларни яхши ўзлаштириш 
лозим саналган.  

Совет даврида шаҳардаги меъморчилик обидалари қаровсиз қолдирилди. 
Шу сабабли бошқа ёдгорликлар қатори Кўкалдош мадрасаси ҳам хароба 
кўринишга келиб қолди. Фақат 1954 йилда оз-моз таъмирлаш ишлари олиб 
борилган. Аммо Кўкалдош мадрасасини таъмирлаш баҳонаси билан унинг 
ёнида жойлашган Хўжа Аҳрор мадрасаси “қурбон” бўлган. Сабаби унинг 
ғиштларини Кўкалдош мадрасасини таъмирлаш учун олинди, деб беш юз 
йиллик тарихий обида, ўзбек халқининг маданий мероси йўқ қилинган.  

Ўзбекистон мустақилликка эришганидан сўнг, тарихий-меъморий 
обидалар қайтадан таъмирланди. Хусусан, Кўкалдош мадрасаси ўтмишни акс 
эттирувчи меъморий ёдгорлик ҳолатига келтирилди. Бу тарихий илм 
масканида совет даврида тўхтатилган зиё таратиш фаолияти истиқлол 
йилларида Ўзбекистон мусулмонлари идораси тасарруфида қайтадан 
жонлантирилди. Кўкалдош мадрасаси ўтмишни акс эттирувчи меъморий 
ёдгорлик ҳолатига келтирилди. Бу тарихий илм масканида совет даврида 
тўхтатилган мадраса фаолияти 1991 йилдан ислом илмлари бўйича таълим 
жараёни йўлга қўйилиб, 1999 йилдан расман Ўзбекистон мусулмонлари 
идораси тасарруфида “Кўкалдош” ўрта махсус ислом билим даргоҳи 
сифатида фаолият кўрсатиб келмоқда. Ўзбекистон Республикаси Вазирлар 
Маҳкамасининг 2003 йил 22 августдаги 364-сонли қарори билан ушбу ўқув 
даргоҳини битирган талабаларга бериладиган диплом давлат ҳужжати 
сифатида эътироф этиладиган бўлди.  

Хулоса қилиб қилиб айтганда, Тошкент мадрасалари орасида бугунги 
кунда шаҳарнинг марказида жойлашган Кўкалдош мадрасаси зиё чашмаси 
сифатида юртимизга малакали диний кадрларни етиштириб чиқармоқдалар. 
Бунинг учун ушбу ўқув даргоҳида барча қулайликлар ва имкониятлар эшиги 
очилгандир. Тошкент шаҳрида ўқув муассалари тарихи бўйича ўрганишлар 
асосида шуни англаш мумкинки, бу заминда таълим-тарбия тизими бир зум 
ҳам тўхтамаган.  

 
*   *   * 

                                           
567 Булатова В. Бароқхон мадрасаси. – Тошкент: Ўзбекистон, 1977. – Б. 4. 
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Gafurova Irodaxon Muxtarovna 
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  

Ilmiy kengash ilmiy kotibi 
Islom tarixi va manbashunosligi IRCICA 

 kafedrasi katta o‘qituvchisi, PhD 
 
XIX аср ўрталаридан Чор Россияси Туркистонни босиб олганидан кейин 

ҳудуддаги ислом меъморий обидаларини сақлаб қолиш, авайлаб-асраш, қайта 
тиклашга аҳамият берила бошланган. Булар В.В.Бартольд, В.Л.Вяткин, 
М.Е.Массон, А.А. Миронов, Д.И.Нечкин, И.И.Умняков, В.А.Шишкин каби 
олимларнинг илмий тадқиқотларида ўз аксини топган. Айниқса, шарқшунос 
олим В.В.Бартольднинг Туркистон ёдгорликларини ўрганишга бағишланган 
кўпгина асарларида568 ўлка тарихи, унинг бой маданий мероси, ислом 
меъморий обидалари бўйича берган хулосалари жуда муҳим. Бу 
ёдгорликларни муҳофаза қилиш ва ўрганишни умумдавлат тасарруфидаги 
вазифа деб ҳисоблаган.  

ХХ асрнинг 20-йилларда чоп этилган В.Л.Вяткин ва М.Е.Массонларнинг 
асарларида569 Туркистон шаҳарларининг ўтмиши, археологияси, ислом 
меъморий обидаларнинг аҳволи масалалари кўтарилган.   

Д.И.Нечкин ва И.И.Умняковларнинг Турккомстарис, Средазкомстарис 
фаолияти, Ўрта Осиё ислом меъморий ёдгорликларининг аҳволи, уларни 
сақлаш ва ўрганиш борасидаги вазифалар ҳақидаги тадқиқотлари570 жуда 
қимматли маълумотларга эга.  

Ислом меъморий ёдгорликларини муҳофаза қилиш ва ўрганиш жараёни 
30-йилларда яна ҳам жонланди. Бухоро ёдгорликларини асраш Комиссияси 

                                           
568 Бартольд В.В. Отчет о командировке в Туркестан//Известия Российской академии истории 
материальной культуры. –Петроград, 1922. –Т. 2. – С. 1-22; Бартольд В.В. Будущее Туркестана и 
следы его прошлого // Известия Средазкомстариса. – Ташкент, 1926. – Вып. 1. – С. 66-69. 
569 Вяткин В.Л. Афрасияб – городище былого Самарканда. – Ташкент, 1928; Вяткин В.Л. 
Памятники древностей Самарканда. – Самарканд, 1929; Массон М.Е. Регистан и его медресе. – 
Ташкент, 1926. 
570 Нечкин Д.И. Задачи и ближайшие цели Комитета по делам музеев, охраны памятников 
старины, искусства и природы в Средней Азии// Известия Средазкомстариса. – Ташкент, 1926. – 
Вып. 1. – С. 4-16; Умняков И.И. Охрана памятников старины и искусства в советском 
законодательстве Средней Азии // Известия Средазкомстариса. – Ташкент, 1926. – Вып. 1. – С. 45-
54; Умняков И.И. Архитектурные памятники Средней Азии: Исследование. Ремонт. Реставрация. 
1920-1928 гг. – Ташкент, 1929. 
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(Бухкомстарис)нинг амалга оширган ишлари, Варахшадаги археологик 
тадқиқотлар ҳақида В.А.Шишкиннинг маълумотлари муҳим аҳамиятга эга571.  

Шу билан бирга, Узкомстарис томонидан нашр этилган республикадаги 
ислом меъморий обидалари, археологик ёдгорликларни сақлаш, уларни 
ўрганишга бағишланган тўпламлар алоҳида аҳамиятлидир572.  

Чор Россияси даврида ва совет мустамлакачилиги йилларининг 
бошларида бу йўналишни фақат рус ва чет эл олимлари ўрганган бўлса, 30-
йиллардан бошлаб бу жараёнларда ўзбек тадқиқотчиларнинг ҳам фаол 
иштироки бошланган. Жумладан, Я.Ғ.Ғуломов, Х.Охуновларнинг 
асарларини573 алоҳида таъкидлаш мумкин.  

Иккинчи жаҳон уруши бошланганига қарамай, бу муаммо билан 
қизиқиш пасаймади. Ўзбекистон ҳудудида олиб борилган археологик 
тадқиқотлар натижалари чоп этилган “Труды института истории и 
архелогии” китобининг биринчи томида Я.Ғ.Ғуломов, С.К.Кабанов, 
А.И.Тереножкин, В.А.Шишкин ва бошқа олимларнинг Бухоро, Тошкент, 
Шаҳрисабз, Термиздаги археологик объектлар, ислом ёдгорликлари ва 
обидалари чуқур таҳлил қилинган574. 

Ўрта Осиё ислом меъморий ёдгорликлари масаласи Б.Н.Засипкин 
асарларида ҳам чуқур ўрганилган575. С.П.Толстов, Т.Н.Қори Ниёзов, 
М.Қорахонов, А.Хушбеков асарлари576 тарихий, маданий меросни ўрганишга 
қаратилган. 50-йиллардан Ўзбекистон ССР халқлари тарихи музейи 
мақолалар тўплами577 чоп этила бошлаган. 

60-йилларга келиб ислом меъморий обидалари, маданий, тарихий 
ёдгорликларни муҳофаза қилиш, ўрганишга бағишланган тадқиқотлар сони 
ва сифати ошиб борган. М.Е.Массон, Т.Н.Қори-Ниёзийларнинг 

                                           
571 Шишкин В.А. Из опыта работы Бухкомстариса по охране памятников материальной культуры 
(1925-1933гг.)//Проблемы докапиталистических обществ. 1934. №11; Шишкин В.А. Раскопки 
древней Варахши// Красная Бухара. 1939. 
572 Массон М.Е. Краткая историческая справка о Средне-Азиатских минаретах//Материалы 
Узкомстариса. –Ташкент, –Вып. 2-3. 1933; Шишкин В.А. Медресе Улугбека в Гиждуване// 
Материалы Узкомстариса. –Ташкент, –Вып. 3. 1933. 
573 Ғуломов Я.Ғ. Ўзбекистонда моддий-маданий асарларни сақлаш, ўрганиш йўлида. – Тошкент, 
1934; Ахунов Х. Узбекистанский комитет по охране и изучению памятников материальной 
культуры. –Ташкент, 1936. 
574 Термезская археологическая комплексная экспедиция. Сборник статей. – Ташкент, 1940; Труды 
института истории и археологии //Материалы по археологии Узбекистана. – Ташкент, 1948.  
575 Засыпкин Б.Н. Архитектура Средней Азии. – Москва, 1948. 
576 Толстов С.П. Древняя культура Узбекистана. – Ташкент, 1943; Кары Ниязов Т.Н. 
Социалистическая культура Узбекского народа. – Ташкент, 1949; Кары Ниязов Т.Н. Ўзбек 
халқининг маданий мероси ҳақида. – Тошкент, 1960; Қорахонов М. Совет Ўзбекистони маданияти. 
– Тошкент, 1957; Хушбеков А. Из истории культурного строительства в Узбекистане в годы 
первой пятилетки. –Самарканд, 1959.  
577 Труды музея истории народов Узбекистана. – Ташкент, 1951. 
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тадқиқотлари578 ҳам меросни чуқур ўрганишга бағишланган. Мазкур даврда 
йирик археологик тадқиқот ишлари579 олиб борилган. 

Б.Я.Ставицкий ва Н.Н.Жуковаларнинг тадқиқотларида580 
Турккомстарис, Средазкмстарис, Узкомстарисларнинг фаолиятлари таҳлил 
қилинган. 

80-йиллар охирлари – 90-йиллар бошларида олиб борилган археологик 
тадқиқотлар конкрет масааларга қаратилган581. Айниқса, юртимиздаги ноёб 
асори-атиқаларни талон-тарож қилиниши, чет элларга, Москва ва Санкт-
Петербург музейларига олиб кетилиши ҳақида муҳим маълумотлар 
келтирилган илмий тадқиқотлар кўпайган582. Ислом меъморий обидаларини 
ўрганишга бағишланган бир қатор докторлик ва номзодлик диссертациялари 
ҳимоя қилинган583. 

Л.Ю.Маньковская, А.Аббосова, Н.Б.Немцова, Р.Сеитоваларнинг 
номзодлик диссертацияларида Ўзбекистондаги маданий, тарихий меросимиз, 
ислом меъморий обидаларини муҳофаза қилиш, ўрганишнинг айрим 
жиҳатларига урғу берилган584. 

Ўзбекистон Республикаси ҳукумати мустақилликнинг дастлабки 
йиллариданоқ ислом меъморий обидаларини муҳофаза қилиш ҳамда 
ўрганишга катта эътибор берган. Бу ҳақида Конституциянинг 61-моддасида: 
"Фуқаролар Ўзбекистон халқининг тарихий, маънавий, маданий, илмий ва 
табиий меросини асраб-авайлаши шарт. Тарихий, маънавий, маданий, илмий 
ва табиий мерос давлат томонидан муҳофаза қилинади”585, деб таъкидлаб 
ўтилган.  

                                           
578 Массон М.Е. Падающий минарет. –Ташкент, 1968; Қори-Ниёзий Т.Н. Ўзбекистон ССР моддий 
маданият ёдгорликларини сақлаш ва ўрганиш. – Тошкент, 1971. 
579 Жабборов И.М. Қўхна харобалар сири. – Тошкент, 1968; Исламов У. Пещера Мачай. – Ташкент, 
1975; Муҳаммаджонов А.Р. Қуйи Зарафшон водийсининг суғорилиш тарихи. – Тошкент, 1986. 
580 Ставицкий Б.Я., Жукова Н.Н. Из истории создания Турккомстариса//Общественные науки в 
Узбекистане. – 1981. №3; Ставицкий Б.Я., Жукова Н.Н. Проблемы сохранения памятников 
культуры и искусства в Советских республиках Средней Азии// Консервация и реставрация 
музейных художественных ценностей. 1989. Вып.1 
581 Буряков Ю.Ф., Набоков В.И. У стен древнего Хараджкента. – Ташкент, 1989; Пугаченкова Г.А., 
Ртвеладзе Э.В. Северная Бахтрия-Тохаристан. – Ташкент, 1990; Исҳоқов М. Сўғдиёна тарих 
чорраҳасида. – Тошкент, 1990. 
582 Содиқова Н.С. Хазинанинг ҳақиқий эгаси ким? // Ўзбекистон адабиёти ва санъати. 1990 йил 28 
сентябрь; Содиқова Н.С. Талон-тарож қилинган мулк//Ўзбекистон адабиёти ва санъати. 1991 йил 
19 июль; Содиқова Н.С. Ўғирланган миллий бойлигимиз//Фан ва турмуш. 1991. №9. 
583 Садикова Н.С. История становления и развития музейного дела в Советском Узбекистане 
(1917-1973 гг.) Дисс. ... докт.истор.наук. – Ташкент, 1975; Рахматуллаев Ю.Р. Из истории охраны и 
изучения памятников зодчества в Узбекистане. Дисс. ... канд.истор.наук. –Ташкент, 1963. 
584 Маньковская Л.Ю. Исследование архитектурного комплекса мавзолея Ахмада Яссави в городе 
Туркестане и вопросы его реставрации. Дисс. ... канд.искусствоведения. – Ташкент, 1963; Аббасов 
А.В. В.Вяткин: Историк-источниковед, историк-археолог Узбекистана. Дисс. ...канд.истор.наук. – 
Самарканд, 1969; Немцова Н.В. Шахи-Зинда. К истории ансамбля и исторической топографии юга 
Самарканда (Археологические исследования 1959-1969). Автореф. дисс. ... канд.истор.наук. – 
Ташкент, 1972; Сеитова Р. Становление и развитие законодательства об охране памятников 
истории и культуры в Узбекистане (1917-1999). Дисс. ... канд.юрид.наук. – Ташкент, 1990. 
585 Ўзбекистон Республикаси Конституцияси. – Тошкент, 2023 йил 30 апрель. Янги таҳрир. – Б. 10. 
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Асрлар ва йиллар давомида Ватанимиз ҳудудидаги ислом меъморий 
обидаларига бўлган қизиқиш, уларни ўрганиш, асраб-авайлаш, 
реконструкция қилишга катта аҳамият берилган. 

 
*   *   * 

 
ARAB MANBALARIDA AXSIKЕNT TARIXINING YORITILISHI 

 
DESCRIPTION OF AKHSIKENT HISTORY IN ARABIC SOURCES 

 
Ummataliyev Sohibjon Xikmatali o‘g‘li,  

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  
“Islomshunoslik va islom sivilizatsiyasini  

o‘rganish ICESCO” kafedrasi o‘qituvchisi,  
tarix fanlari bo‘yicha falsafa doktori (Phd) 

 
Сўнгги йилларда республикада туризм соҳасини янада ривожлантириш, 

туризм салоҳияти юқори бўлган ҳудудларнинг ўзаро боғлиқлигини таъминлаш 
орқали туристлар саёҳати учун қулай шарт-шароитлар яратиш, маданий 
меросни муҳофаза қилишга қаратилган комплекс чора-тадбирлар босқичма-
босқич амалга оширилмоқда. Кўп асрлик тарихга эга бўлган Самарқанд, 
Бухоро, Хоразм, Шош, Уструшона каби минтақалар, шаҳар ва масканлар 
тарихини қадимий манбалар асосида ўрганиш туризм соҳасини 
ривожлантиришга ҳамда ўзбек миллий давлатчилиги ривожи қанчалик 
қадимий тарихга эга эканлигини кўрсатишга ёрдам беради. 

Араб тарихчи ва географлари ўлка тарихи, давлат бошқаруви ва 
шаҳарлари ҳақида кўплаб маълумот берган. IX асрда ёзилган ал-
Балозурийнинг “Футуҳ ал-булдон” асарида келтирилишича, арабларнинг 
Фарғона водийсига кириб келиши вақти ҳижрий 86/милодий 705 йил 
сифатида кўрсатилади. Ўша йили Қутайба ибн Муслим (669-715)нинг укаси 
Солиҳ ибн Муслим (ваф. 715) Фарғонанинг Косон, Урашт, ва Хишкат каби 
шаҳарларини забт этган586. “Футуҳ ал-булдон” Хишкат (خشكت) номи билан 
келтирилган шаҳар Наманган вилояти Тўрақўрғон туманида жойлашган 
Ахсикент ёдгорлиги ҳисобланади. Истахрий (850-957)нинг “Масолик вал-
мамалик”590F

587, Шамсуддин ал-Муқаддасий (947-990)нинг “Аҳсан ат-тақосим 
фи маърифатил-ақолим”591F

588, Ибн Хурдодбек (820-912)нинг “ал-Масалик вал-
мамалик”592F

589 ва Ҳудуд ал-олам593F

590 каби асарларида шаҳар номи Ахсикат 
                                           
586 Аҳмад ибн Яҳё ал-Балазурий. Футуҳ ал-булдон. – Байрут: Муассаса ал-маориф, 1987. – Б. 590. 
587 Истахрий. Масолик ал-мамолик. – Лейдин: Матбаа Брайл, 1870. – Б. 333, 335, 336, 347. 
588 Ал-Муқаддасий. Аҳсан ат-тақосим фи маърифатил-ақолим.– Қоҳира: Мактаба мадбулий, 1991. 
– Б. 262. 
589 Ибн Хурдодбек. Ал-масалик вал-мамалик. – Лейден: Матбаа брайл, 1889. Ҳудуд ал-олам. Форс 
тилидан таржима, сўз боши, изоҳлар ва жой номлари қўрсаткичи муаллифи Омонулла Бўриев. – 
Тошкент: Ўзбекистон, 2008. – Б. 207, 208. 
590 Ҳудуд ал-олам. Форс тилидан таржима, сўз боши, изоҳлар ва жой номлари қўрсаткичи 
муаллифи Омонулла Бўриев. – Тошкент: Ўзбекистон, 2008. – Б. 9, 15, 30. 
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-номи билан тилга олинган. Абу Убайдуллоҳ ал-Идрисий (1100 (اخسیكت)
1165)нинг “Нузҳа ал-муштоқ”591 асарида Ахсикас (اخسیكث) шаклида келган. 
Ибн Ҳавқалнинг “Сурат ул-ард” асарида Ахшикас (اخشیكث) деб аталган595F

592. 
Ал-Балозурийнинг келтирилишича, Хишкат шаҳри 705 йили Солиҳ ибн 

Муслим ва Наср ибн Сайёр томонидан фатҳ этилган. У Фарғонанинг қадимги 
пойтахти эди593. Бу ўринда пойтахт маъносида Мадина (مدینة) сўзи 
ишлатилган. Мазкур сўз ўрта аср араб манбаларида икки хил маънода, 
“шаҳар” ва “бош шаҳар”, яъни “пойтахт” маъносида қўлланилган.  

Ахсикат Шош дарёси594нинг бўйида, текисликда жойлашган. Шаҳар 
билан тоғлар орасидаги масофа тахминан ярим фарсахни ташкил килган. У 
дарёдан шимолда жойлашган. Ахсикат куҳандиз (шаҳарнинг ички қисми) 
мадина (шаҳарнинг ташқи қисми) ва работ қисмдан иборат бўлиб, ҳукумат 
саройи ва қамоқхона куҳандизда, жоме масжиди эса мадинада жойлашган. 
Шаҳар бинолари пахсадан қурилган. Работ қисм девор билан ўралган. 
Мадинанинг бешта дарвозаси бўлиб, улар боб ал-Бужайр, боб ал-Марқаша, 
боб Косон, боб ал-Жоме ва боб Рахоба деб аталган. Шаҳар ташқарисидаги 
боғлар ва оқар сувли ариқлар 2 фарсах масофага қадар давом этган. Шош 
дарёсидан кечиб ўтилса, шаҳарнинг қаршисида ўтлоқ ерлар ва кўплаб 
яйловлар, шунингдек, бир кунлик йўл давомида қумлоқ ерлар бўлган595. 

Истахрийга кўра, Шаҳар ички ва ташқи тарафдан алоҳида девор билан 
ўралган. Косон шаҳри Ахсикатдан беш фарсах шимолда жойлашган596. X 
асрда Фарғона водийсида 40 та минора бўлган ва уларнинг энг каттаси 
Ахсикат минораси ҳисобланган597. Шаҳар тоғ этагида жойлашган бўлиб, 
унинг тоғларида кумуш ва олтин конлари кўп бўлган598 . 

“Нузҳа ал-муштоқ”да Ахсикатга қуйидагича таъриф берилади: Ахсикат 
деворлари баланд, теварак-атрофи кўкаламзор, савдогарлари, тақводор ва 
эътиқодли кишилари кўп шаҳар. Унда барча яхшиликлар ва барака 
жамланган. Бу шаҳарнинг деворлари рабодда жойлашган. Рабод ва 
шаҳристон мустаҳкам девор билан ўралган. Оқар сувнинг кўплиги сабабли 
шаҳарнинг бир неча мавзеларида боғ-у бўстонларни учратиш мумкин. 
Ахсикатда қаср ва чиройли масжид бор. Унинг суви чучук ва боғ-роғлари 
кўп. Айтишларича, шаҳарни Кисро Анушервон қурдирган ва ҳар бир шаҳар 
аҳолисидан биттадан хонадонни кўчириб, уларга уй қуриб берган599. 

                                           
591 Ал-Идрисий. Нузҳа ал-муштоқ фи ифтироқ ал-офоқ. – Қоҳира: Мактаба ас-сақофати вад-
дийнийя, 2002. – Б. 507, 701, 706, 709, 711. 
592 Ибн Ҳавқал. Сувротул-ард / араб тилидан таржима ва  изоҳлар муаллифи Ш.С.Камолиддин. – Тошкент: 
Ўзбекистон миллий энсиклопедияси, 2011. – Б. 13, 15, 78. 
593 Аҳмад ибн Яҳё ал-Балазурий. Футуҳ ал-булдон. – Байрут: Муассаса ал-маориф, 1987. – Б. 590. 
594Шош дарёси – бу ўринда Сирдарё назарда тутилган.  
595 Ибн Ҳавқал. Сувротул-ард / араб тилидан таржима ва  изоҳлар муаллифи Ш.С.Камолиддин. – Тошкент: 
Ўзбекистон миллий энсиклопедияси, 2011. – Б. 78, 79. 
596 Истахрий. Масолик ал-мамолик. – Лейдин: Матбаа Брайл, 1870. – Б. 333, 346. 
597 Ал-Муқаддасий. Аҳсан ат-тақосим фи маърифатил-ақолим.– Қоҳира: Мактаба мадбулий, 1991. 
– Б. 262. 
598 Ҳудуд ал-олам.. – Тошкент: Ўзбекистон, 2008. – Б. 15. 
599 Ал-Идрисий. Нузҳа ал-муштоқ фи ифтироқ ал-офоқ. – Б. 507, 701. 
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Ёқут ал-Ҳамавий Муъжам ал-булдонда айтади: “Мовароуннаҳр 
шаҳарларидан бўлган Ахсикат Фарғона вилоятининг бош шаҳри бўлиб, Шош 
дарёсининг бўйидаги пасттекисликда жойлашган. Дарёнинг шимолидаги тоғ 
билан шаҳар ўртасидаги масофа тахминан бир фарсахни ташкил этган. 
Ахсикатда Куҳандиз яъни қалъа мавжуд бўлиб, унинг теварак атрофида 
маҳаллалар жойлашган. Шаҳардаги уйлар лойдан қурилган. Шаҳристоннинг 
тўртта дарвозаси бор. Шаҳристонда ҳам Рабодда ҳам анҳорлар ва ҳовузлар 
кўп. Анҳорлар узунлиги бир фарсахдан ошмайди. Ахсикат 
Мовароуннаҳрнинг энг гўзал масканларидан биридир. У тўртинчи иқлимда 
жойлашган” 600.  

Тарихий манбаларда келган маълумотлар бир-бирини тўлдиради. 
Уларнинг аксарида Ахсикат шаҳрининг Сирдарё бўйида жойлашганлиги, 
арки, мадина қисми ва работи, уларнинг девор билан ўралганлиги каби 
маълумотлар такрорланган.  

Ахсикент шаҳри ҳақида манбаларда келтирилган маълумотлар сўнги 
йилларда минтақада олиб борилган археологик тадқиқотлар натижасида ўз 
исботини топмоқда. Айни пайтда ушбу масканни қайтадан тирилтириш 
мақсадида Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2017 йил 16 
октябрдаги “Наманган вилоятининг Тўрақўрғон туманида “Ахсикент” 
археология мероси объектини муҳофаза қилиш ва тадқиқ этиш ёдгорлик 
мажмуасини ташкил этиш тўғрисида” №831-Қарори қабул қилинди601 [11]. 

Хулоса қилиб айтганда, археологик тадқиқотлар тарихий манбаларда 
келган маълумотларни нечоғли ишончли эканлигини кўрсатди. Шу билан 
бирга, археологик тадқиқотлар аниқлаштира олмайдиган тарихий ҳақиқатлар 
манбалардаги маълумотлар асосида ойдинлашади. Юртимиз ҳудудида 
жойлашган минтақа ва шаҳарлар тарихи ҳар икки масдар ёрдамида 
ўрганилса, илмий жамоатчиликка тақдим қилинаётган маълумотларнинг 
ишончлилик даражаси ортиб боради. 

 
*   *   * 

                                           
600 Ёқут ал-Ҳамавий. Муъжам ал-булдон, I жуз. – Байрут: Дару садир, 1977. – Б. 121. 
601 https://nargis.uz/?p=960. Наргис Қосимова. “Кўҳна ва сирли Ахсикент” мақоласи.  

https://nargis.uz/?p=960
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QAFFOL SHOSHIY MAQBARASI QABRTOSH BITIKLARI 
 

INSCRIPTIONS ON THE TOMBSTONE OF QAFFAL  
SHASHI MAUSOLEUM 

 
S.M.Rayimjonov, 

Oriental Universiteti “Sharq tillari”  
kafedrasi o‘qituvchisi 

 
Qaffol Shoshiy maqbarasiga kirish eshigi oldidagi kichik maydonda 4-5 

qabrtosh qo‘yilgan va ularda bitiklar mavjud. Qabrtoshlar 2016-yili 12 jildlik 
“O‘zbekiston obidalaridagi bitiklar”602 turkum tarkibida Toshkent meʼmoriy 
epigrafikasi tayyorlangan paytda, negadir albomga tushmay qolgan. Vaholanki, 
undagi maʼlumotlar Qaffol Shoshiydagi meʼmoriy yodgorliklar sirtidagi tarixiy 
informatsiyasi oz bo‘lgan bitiklardan ko‘ra qimmatlidir. Аgar bu bitiklarni ham 
albom tarkibiga kiritib ularni nashr etsa, u albomni yangi maʼlumotlar bilan 
boyitishiga shak-shubha yo‘q edi.  

Mazkur toshlar o‘zining shakli va materialiga ko‘ra Аshtarxoniylar davriga 
borib taqaladi. Mazkur yodgorliklar Samarqand sangtaroshlik maktabiga taalluqli 
bo‘lishi mumkin. Bunday tosh bitiklarning bu yerda mavujdligi, ilgari shu 
atroflarda Qaffol Shoshiy qabristoni va uning atrofi kattaroq hududni 
egallaganidan dalolat beradi. Qabrtoshlar Toshkentning yuqori diniy qatlam 
vakillari uchun tayyorlangan. Toshlardagi yozuvlar vaqt o‘tgan sayin qor, yomg‘ir 
va tashqi taʼsirlar taʼsirida ancha ko‘rimsiz bo‘lib qolgan. Аmmo undagi ayrim 
ismlarni aniqlab o‘qish imkoni bo‘ldi. Har qalay baʼzi ismlarning o‘qilishi ulardagi 
nasabnomalarni aniqlashga ham yordam beradi. Qabrtoshlardagi aniqlangan 
maʼlumotlar asosida boshqa nasabnoma va sHojaralardagi ismlarni o‘zaro 
solishtirish orqali, bu yerda kimlar va qaysi xonadon namoyandalari ko‘milganligi 
haqida tasavvur hosil qilishimiz mumkin. Bundan tashqari mazkur oilaning 
nasabnomasini tiklab uning tarixiga yangi informatsiyalar va maʼlumotlarni berib, 
mazkur majmua tarixiga yangi dalillar kiritiladi. Toshlarning sohiblari ismlari 
aniqlanmaganlar orasida ulardagi shaʼriy matnlar, yaʼni marsiyalar ko‘zga 
tashlanadi va ular o‘z navbatida o‘sha davr dunyoqarashi va savodxonlik darajasini 
ko‘rsatadi. Hozircha toshlardan birida buyuk fors shoiri Saʼdiy Sheroziyning 
g‘azalidan olingan parchalar bitilgani ehtimol qilinayapti. Аyrim toshlarda esa 
muqaddas kalimalar ham uchraydi”.  

Quyida aniqlab o‘qilgan tosh bitiklarining matni va tarjimasi beriladi. 
Qabrtosh №1 kulrang rezador marmardan tayyorlangan. Tosh ko‘rinishiga ko‘ra 
sandiqsimon. Yuza qismi yaxshi ishlov berilgan va silliqlangan. Burchaklarida 
ortiqcha bezaklar yo‘q. Toshning yuqori qismi bo‘ylab bir qatorli sharafa yaʼni 
stalaktita ishlangan. Bitiklar matni to‘rt qator yoki to‘rt satrga joylashtirilgan. 
Аrabiy-forsiy yozuvining nasx xat turidan foydalanilib, matn amalga oshirilgan. 

                                           
602 Аbduxoliqov F., Bobojonov B., Rahimov K., Nekrasova Ye. Oʼzbekiston obidalaridagi bitiklar, - 
Toshkent. “Uzbekistan Today”. 2016. – B.59. 
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Toshning burchaklarida ortiqcha bezaklar, yarim ustun shaklidagi usullar 
ishlanmagan.  

 Qabrtosh №1 
Toshning birinchi ko‘ndalang kesimidagi matni: 

قد مرحوم خواجھ موءمن ھذا المر  
 بن حاجي خواجھ بن خواجھ 

Toshning boshqa bir ko‘ndalang kesimidagi matni:  
  1009توفي في شھر صفر سنة 

 Tarjimasi: Bu qabr Аlloh rahmat qilsin Xoja Mo‘min [ga tegishli, u ] ibn 
Hoji Xoja ibn Xoja...1009/ yilning safar oyida vafot etgan. 

Qabrtosh №2 kulrang rezador marmardan tayyorlangan. Yuza qismi yaxshi 
ishlov berilgan va silliqlangan. Tosh ko‘rinishiga ko‘ra sandiqsimon. Yuza qismi 
yaxshi ishlov berilgan va silliqlangan. Bitiklar matni 2 qator yoki 2 satrga 
joylashtirilgan. Аrabiy-forsiy yozuvining nasx xat turidan foydalanilib, matn 
amalga oshirilgan. So‘zlar va harflar orasidagi masofa mutanosib. Toshning 
burchaklarida ortiqcha bezaklar, yarim ustun shaklidagi usullar ishlanmagan.  

 Qabrtosh №2  
.......... رحمة الله محمد صادق  .. لمرقد منور توفيھذا ا   

 (سیادت پناه) (ھدایت پناه)خواجھ ابن عالي جاه شاه ناصر خوجھ ابن ھدایت شاه 
 .......ایشان كوجك خواجھ بن

 في التاریخ شھر شوال ........ایشان خواجھ
Bu o‘zidan nur taratuvchi qabrtosh olamdan o‘tgan va Аlloh rahmatiga 

yetishgan Muhammad Sodiq Xojaniki [va u] oliy martaba sohibi Nosir Xojaning 
o‘g‘li, [u esa] hidoyat panoh (yo siyodat panoh) Eshon Kuchak Xojaning o‘g‘lidir 
[va u] Eshon Xoja....ning o‘g‘lidir”. 

Xulosa qilib aytganda, o‘zbek milliy maʼnaviy qadriyatlarining tayanch 
ustunlaridan biri bo‘lgan muqaddas qadamjo va va ziyoratgohlarning mental 
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tafakkur shakllanishiga taʼsiri hamda alohida tadqiqot manbai sifatida o‘zbek 
mentalitetining tarixiy shakllanish ildizlarini ochib berishda muhim o‘rin tutadi. 
Ko‘rinib turibdiki, muqaddas ziyoratgohlar kishilardagi oliy tuyg‘ularni 
shakllantirishda muhim rol o‘ynaydi.  

Qaffol Shoshiy maqbarasidagi arxaik yozuvlar hamda undagi qabrtoshlar 
bitiklari tarixiy faktlar haqida xabar beradi. Undagi qabrtoshlarda qabr egalariga 
xos ma’lumotlar, turli sheriy bitiklar keltirilgan. 

 
*   *   * 

 
TURKISTON MADRASALARI: ILMIY MEROS VA UYG‘UNLIK 

TAJRIBASI 
 

TURKESTAN MADRASAS: SCIENTIFIC HERITAGE AND THE 
EXPERIENCE OF HARMONY 

 
Xusniddin Xolmatov, 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 
“Dinshunoslik va jahon dinlarini qiyosiy o‘rganish 

UNESCO” kafedrasi tayanchi doktoranti 
 

Turkiston madrasalari o‘z davrida Markaziy Osiyoning ilmiy va ma‘naviy 
markazlari sifatida shakllangan. Ular dastlab diniy ta‘lim berishga ixtisoslashgan 
bo‘lib, Qur‘on tafsiri, hadis, fiqh va aqida kabi an‘anaviy diniy fanlar o‘qitilgan. 
Ammo vaqt o‘tishi bilan bu ta‘lim maskanlari dunyoviy fanlarni ham o‘z 
dasturlariga kiritib, ilmiy salohiyatini sezilarli darajada oshirgan. Jumladan, 
falsafa, matematika, astronomiya, tibbiyot, grammatika, mantiq va tarix kabi fanlar 
madrasalarning o‘quv dasturlariga qo‘shilgan. Ushbu dunyoviy fanlarning 
o‘qitilishi nafaqat talabalarning bilim doirasini kengaytirgan, balki ularni hayotiy 
muammolarni hal qilish uchun zarur bo‘lgan ko‘nikmalar bilan ta‘minlagan. 
Dunyoviy fanlarning diniy ta‘lim bilan uyg‘unlashuvi madrasalarning o‘z 
davridagi zamonaviy ta‘lim maskanlari sifatida shakllanishiga zamin yaratgan. 

Madrasalarda o‘qitilgan falsafa inson tafakkurini rivojlantirishga, matematika 
va astronomiya texnik muammolarni hal qilishga xizmat qilgan. Tibbiyot esa 
jamiyatda sog‘liqni saqlashning asosiy tamoyillarini shakllantirishga katta hissa 
qo‘shgan. Grammatika va mantiq esa yozma va og‘zaki nutqni takomillashtirishga, 
ilmiy izlanishlarni mantiqiy asoslashga yordam bergan. Ushbu fanlarning kiritilishi 
madrasalarni nafaqat diniy ta‘lim beruvchi, balki keng qamrovli ilmiy 
muassasalarga aylantirgan. 

XIX asr oxirlariga kelib Rossiya imperiyasi Turkistonni bosib olib, mintaqada 
o‘z ma‘muriyatini joriy eta boshladi. Bu davrda mahalliy madrasalarning ta‘lim 
tizimi sezilarli darajada o‘zgarishlarga uchradi. Rossiya ma‘muriyati 
madrasalarning faoliyatini nazorat qilishga intilib, ularning mustaqilligini cheklash 
uchun bir qator chora-tadbirlarni amalga oshirdi. Jumladan, madrasalarda 
o‘qitiladigan fanlar tarkibiga ta‘sir ko‘rsatildi, bu esa dunyoviy fanlarning 
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qisqarishiga olib keldi. Avvalgi ta‘lim tizimida muhim o‘rin egallagan tibbiyot, 
astronomiya, matematika va grammatika kabi fanlar o‘z ahamiyatini qisman 
yo‘qotgan bo‘lsa-da, diniy ta‘lim chuqurlashtirilib saqlab qolindi. 

Shu bilan birga, Rossiya imperiyasi davrida madrasalarning ilmiy faoliyati 
ayrim jihatlardan cheklangan bo‘lsa-da, ularning ilmiy salohiyati butunlay so‘nib 
ketmadi. Xususan, Buxoro madrasalarida tibbiyot, astronomiya va grammatika 
sohalariga oid muhim qo‘lyozma asarlar yaratilgan. Bu qo‘lyozmalar nafaqat 
mintaqa doirasida, balki xalqaro ilmiy hamjamiyatda ham yuqori baholangan. 
Mazkur asarlar mahalliy olimlarning o‘z davriga xos ilmiy yondashuvlari, boy 
tajribasi va intellektual salohiyatini namoyon etib, Turkiston madrasalarining 
ilmiy-madaniy merosini boyitgan. 

Rossiya ma‘muriyati nazorati ostida madrasalarning nisbatan cheklangan 
sharoitda faoliyat yuritishi ularning an‘anaviy ta‘lim tizimini to‘liq o‘zgartira 
olmadi. Aksincha, mahalliy ta‘lim muassasalari o‘z o‘rnini saqlab qolishga va 
diniy ta‘limning asosiy tamoyillarini davom ettirishga muvaffaq bo‘ldi. 
Madrasalardagi ta‘lim jarayonida qiyinchiliklarga qaramay, ayrim olimlar ilm-fan 
rivojiga hissa qo‘shib, zamonaviy talablarga moslashgan asarlar yaratdilar. Bu 
holat mahalliy jamiyatning madaniy va intellektual taraqqiyotida muhim rol 
o‘ynadi. Shu sababli, madrasalarning ushbu davrdagi faoliyati mintaqaning tarixiy 
va madaniy rivojlanishida ahamiyatli bosqich sifatida baholanadi. 

Turkiston madrasalari o‘z davrida nafaqat ta‘lim maskanlari sifatida faoliyat 
ko‘rsatgan, balki ilmiy va madaniy merosni asrash hamda rivojlantirishda ham 
ulkan rol o‘ynagan. Bu madrasalarda yaratilgan ilmiy asarlar musulmon 
dunyosining ilmiy taraqqiyotiga beqiyos hissa qo‘shgan. Xususan, tibbiyot 
sohasida yozilgan qo‘lyozmalar faqat mintaqaviy ehtiyojlarni qondirish bilan 
cheklanmay, balki boshqa hududlardagi olimlar uchun ham muhim ilmiy manba 
bo‘lib xizmat qilgan. Masalan, Abu Ali ibn Sino va boshqa buyuk tibbiyotchilar 
asarlari asosida ishlab chiqilgan mahalliy tibbiy qo‘lyozmalar keyinchalik 
Markaziy Osiyodan tashqarida ham keng tarqaldi. Ushbu asarlar mahalliy xalq 
tabobatini rivojlantirish bilan birga, o‘sha davrning tibbiyot sohasidagi global 
bilimlarini boyitgan. 

Astronomiya sohasida yaratilgan asarlar ham madrasalar ilmiy faoliyatining 
yorqin namunasi hisoblanadi. Masalan, Mirzo Ulug‘bekning Samarqand 
rasadxonasi bilan bog‘liq ilmiy ishlari va bu an‘analarning madrasalar orqali 
davom ettirilishi, bu sohada ulkan yutuqlarga olib kelgan. Astronomik kuzatuvlar 
natijasida ishlab chiqilgan jadval va risolalar faqat Turkiston hududidagina emas, 
balki butun Islom dunyosida qo‘llanilgan. Grammatika sohasida esa arab va fors 
tillarining nazariy asoslari bo‘yicha yozilgan qo‘lyozmalar madrasalarda chuqur 
o‘rganilgan va bu ilmiy meros bugungi kunda ham qimmatliligicha qolmoqda. 

Madrasalarning ilmiy merosi o‘z tarixiy ahamiyatidan tashqari, hozirgi zamon 
uchun ham katta dolzarblik kasb etadi. Ular diniy va dunyoviy fanlarning 
uyg‘unlashuvini ta‘minlash orqali jamiyatda ilm-fan, ma‘rifat va ma‘naviyatni 
birlashtirishga xizmat qilgan. Masalan, tibbiyot va astronomiyaga oid bilimlar 
diniy ta‘lim bilan uyg‘unlashib, insonning aqliy va ruhiy taraqqiyotini qo‘llab-
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quvvatlagan. Bunday yondashuv, ayniqsa, jamiyatda barqarorlikni ta‘minlashda 
muhim omil bo‘lgan. 

Bugungi kunda madrasalarning ushbu tajribasi zamonaviy ta‘lim tizimlarini 
boyitishda, milliy o‘zlikni anglash va rivojlantirishda ahamiyatli rol o‘ynamoqda. 
Xususan, ularning ilmiy va madaniy faoliyati milliy ma‘naviyatni yuksaltirish, 
zamonaviy ilm-fan bilan tarixiy merosni uyg‘unlashtirish uchun muhim model 
sifatida xizmat qilmoqda. 

Xulosa qilib aytganda, Turkiston madrasalari diniy va dunyoviy bilimlarni 
uyg‘unlashtirgan ta‘lim maskanlari sifatida mintaqaning intellektual salohiyatini 
oshirishda muhim rol o‘ynagan. Ularning faoliyati faqat o‘z davri bilan cheklanib 
qolmasdan, bugungi kunda ham ilm-fan rivoji va madaniy merosni saqlash uchun 
asos bo‘lib xizmat qilmoqda. Ushbu madrasalarning merosi o‘zining dolzarbligi va 
ahamiyatini saqlab, milliy va global ta‘lim tizimida namuna bo‘lib qolmoqda. 

 
*   *   * 

 
MAVLONO ORIF DEGGARONIY ZIYORATGOHI 

 
PILGRIMAGE SITE OF MAWLANA ‘ARIF DEGGARANI 

 
Xikmatillayeva Shoiraxon,  

O’zbekiston xalqaro islom akademiyasi 
Tarix(islom tarixi va manbashunosligi)  

2-kurs talabasi 
 

Karmana shahrining 30km g’arbidagi Hazora qishlog’ining yonida 
Movarounnahrdagi eng qadimgi masjidlardan biri - Deggaron masjidi joylashgan. 
Uning qurilish davri  XI asr boshlaridan nariga o’tmaydi. Bu bino Zarafshonning 
so’l qirg’og’ida, endilikda vayron bo’lgan, lekin ilgari yaxshi mustahkamlanib 
qurilgan qadimiy kichik bir qishloq hududida joylashgan. Qishloqning ham, 
masjidning ham nomi bu yerda yashagan aholining asosiy mashg’uloti — o’tga 
chidamli qozon tayyorlashdan olingan. Shunisi e’tiborliki, Xojagon Sulukining 
mashhur sufiylaridan biri bo’lmish Shayx Mavlono Orif Deggaroniy (1313–1376) 
shu qishloqda tug’ilgan va shu yerda dafn etilgan.603 Bu zot Naqshbandiya 
tariqatidagi Xojagon Sulukining buyuk namoyandasi bo’lmish Bahouddin 

                                           
603 Azamat Zaripov, Shoyim Shernazar. Karmana kechmishi. Monografiya-Toshkent: Sahhof, 2021 - 192-
b. 



282 

Naqshbandning ustozlaridan biri hisoblanadi. Keyinroq, XVII asrda Deggaron 
qishlog’i masjiddan bir oz narida joylashgan Hazora qal’asiga aylangan. Masjid 
turli texnika usulida qurilgan: tashqi yuzasi, ustunlari va poydevorining bir qismi - 
pishiq g’ishtdan, devorlari xom g’isht va paxsadan iborat. Gumbazlarining ichki 
qismi ravoqlardan, devorga tegib turgan yoki alohida qad ko’targan ustunlar 
g’ishtdan bino qilingan. Markaziy gumbazni ko’tarib turgan to’rt ravoq g’isht va 
ganjdan sebarga shaklidagi o’ziga xos bezaklar bilan bezatilgan. Markaziy gumbaz 
atrofidagi sakkizta kichik gumbaz «balxi» uslubidagi kichik ravoqlar orqali 
masjidning tashqi devorlari va ichki ustunlariga tayangan holda qurilgan. Bu joy 
hozirda qayta ta’mirlanib, majmuada muzey faoliyat ko’rsatmoqda. Deggaron 
masjidi 1946-yilda tarixchi va sharqshunos olim A.Yu.Yakubovskiy 
boshchiligidagi Panjikent ekspeditsiyasi chogʻida topilgan va oʻrganilgan. 
“Deggaron” masjidining nomi “kulol” degan ma’noni bildiradi, bu nom bu 
hududda o‘rta asrlarda gullab-yashnagan kulolchilik bilan bog‘liq. Ekspeditsiya 
davomida ma’lum bo‘lishicha, qadimiy masjid avvalroq barpo etilgan masjid 
o‘rnida qad rostlagan, shuningdek, bino atrofida qadimiy turar-joy xarobalari 
qoldiqlari ham topilgan. Ehtimol, qadimiylik bo‘yicha bu masjidni qadimiy 
me’morchilikning yana bir asari – XII asrda Buxoroda qurilgan Magoki-Attoriy 
masjidi bilan solishtirish mumkindir.604 Arxitektura uslubiga ko‘ra masjid o‘z 
turida noyob hisoblanadi. Bunday qurilish uslubi islom me’morchiligiga xos 
bo‘lmagan, u ko‘proq islomgacha bo‘lgan davrdagi binolarga xosdir, zardushtiylik 
madaniyati davrida bu yerda avvalroq buddistlar ibodatxonasi joylashgan bo‘lishi 
ham mumkin. Qolaversa, xuddi shunday tuzilmalar ilk xristian cherkovlariga ham 
xos boʻlib, markazda gumbazli tizim va toʻrtta tayanch ustunda tayanch boʻlgan. 
Hozirgi kunda Deggaron masjidi oʻz faoliyatini davom ettirmoqda va u meʼmoriy 
tarixiy majmua tarkibiga kiradi. Majmuadan muzey, xonaqoh va Shayx Mavlono 
Orif Deggaroniy maqbarasi ham bor. Rivoyatlarga ko'ra, Mavlono Orif 
Deggaroniy g'ayri tabiiy kuchlarga ega bo'lib, o'limga duchor bo'lgan bemorlarni 
davolay olar va mo'jizalar ko'rsatardi. Shuningdek, mo''jizakor Deggaron masjidida 
bomdod, juma namozini o'qiganligi haqida ma’lumotlar bor. Yaqinda Deggaron 
masjidi qayta tiklandi va YUNESKOning Butunjahon madaniy merosi roʻyxatiga 
kirish uchun daʼvogar hisoblanadi. Ayni paytda Markaziy Osiyo tadqiqotlari 
instituti mutaxassislari tomonidan tarixiy majmuani o‘rganish bo‘yicha 
tayyorgarlik ishlari olib borilmoqda. Navoiy viloyatining Karmana tumanida 
„Hazora“ MFY, Qatagʻon qishloq aholi punkti. Davlat mulki (Navoiy viloyati 
madaniy meros boshqarmasi operativ boshqaruv huquqi asosida). „Vaqf“ xayriya 
jamoat fondiga tekin foydalanish shartnomasi asosida biriktirilgan. Oʻzbekiston 
Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori bilan 2019-yil 4-oktyabrda Moddiy 
madaniy merosning koʻchmas mulk obyektlari milliy roʻyxatiga kiritilgan va 
davlat muhofazasiga olingan605. 
                                           
604 Sulaymon Inoyatov, Alisher Doniyorov, Xalim  To’rayev. Buyuk valiy, ulug‘ alloma, atoqli 
tarbiyachi. Monografiya -Toshkent: Sahhof, 2021. -56-b. 
605 „Moddiy madaniy merosning koʻchmas mulk obyektlari milliy roʻyxatini tasdiqlash toʻgʻrisida 
Oʻzbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2019-yil 4-oktyabrdagi 846-sonli qarori“. Lex.uz. 
Qaraldi: 2022-yil 21-iyul 
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КУЛЬТУРНО-ЦИВИЛИЗAЦИОННОГО ПРОСТРАНСТВА 
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Акмалов Шаислам Икрамович 
Доцент Международной исламской академии Узбекистана, 

кандидат политических наук 
 

 
Нашим ключевым приоритетом 

традиционно является культурно-гуманитарное 
сотрудничество, которое основывается на 
общих истории, традициях, культуре и 
ценностях – единстве и разнообразии 
уникальной Центрально-азиатской цивилизации. 

Шавкат Мирзиёев606 
 

В эпоху усиления глобализационных процессов развитие центрально-
азиатского региона определяется очевидным усложнением его региональной 
структуры и расширением этнокультурных связей, а также возрастающей 
активностью внешних сил. Данные обстоятельства указывают на 
целесообразность учета фактора неделимости исторического, культурного и 
цивилизационного наследия Центральной Азии, что позволит сформировать 
объективные представления относительно возможностей региональной 
интеграции, которая была в числе актуальных проблем на протяжении всего 
независимого развития стран данного региона. 

В отличие от глобализации, одной из главных особенностей которой 
является попытка объединить разнообразные структуры в более сложную 
структуру – мировую цивилизацию, регионализация – это внутренняя 
интеграция в целях сохранения самостоятельности национальных рынков, 

                                           
606 Выступление Президента Республики Узбекистан Шавката Мирзиёева на Консультативной 
встрече глав государств Центральной Азии https://review.uz/post/ozbekiston-respublikasi-
prezidenti-shavkat-mirziyoyevning-markaziy-osiyo-davlatlari-rahbarlarining-maslahat-uchrashuvidagi-
nutqi. 14.09.2023. 

https://review.uz/post/ozbekiston-respublikasi-prezidenti-shavkat-mirziyoyevning-markaziy-osiyo-davlatlari-rahbarlarining-maslahat-uchrashuvidagi-nutqi
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этнокультурного своеобразия, что можно объяснить культурно-
цивилизационным понятием. 

За последние годы в современном центрально-азиатском социуме 
продолжает происходить противоречивая и непростая трансформация одной 
социальной системы, а также одних социально-нравственных ценностей в 
другие. Это обуславливает кардинальную перестройку сознания, мышления, 
глубинные преобразования норм и правил, стереотипов поведения, образа 
жизни. 

Глобализация ставит перед государствами Центральной Азии, 
ориентированные в отличие от западных, задачу подключиться к 
современным глобальным процессам, сохраняя при этом свои специфические 
традиционные ценностные ориентиры, где духовная культура, как 
совокупность разума и чувства, знаний и этики, является универсальной 
движущей силой человеческого развития. 

Взглянув на особенности суверенного развития стран Центральной Азии, 
следует отметить, что это стало возможным, прежде всего, благодаря распаду 
Советского Союза, крупнейший историко-культурный регион, издавна 
связывавший Европу с Западной и Восточной Азией, в качестве своей 
самоидентификации избрал географический «адрес» - кальку с англоязычного 
понятия «Central Asia». Как считает известная американская 
исследовательница проблем Центральной и Южной Азии Марта Брилл 
Олкотт, тем самым раз и навсегда эти страны решили предать забвению 
наследие советской эпохи, когда единое цивилизационное, этнокультурное, 
геополитическое целое, именовалось – «Средняя Азия и Казахстан»607.  

Необходимо подчеркнуть, что на характере цивилизационных процессов 
в Центральной Азии сказываются такие объективные данные, как 
географическое расположение региона, наличие больших запасов 
энергоресурсов – нефти, газа, угля, урана, а также гидроресурсов, тем самым 
продолжая привлекать к себе внимание основных акторов мировой политики. 
Эти естественные реалии усиливаются также тем фактором, что регион 
находится на стыке трех крупнейших цивилизационных плит – российской, 
китайской и исламской, служа своеобразным шарниром, связывающим их 
воедино и дающим возможность воздействовать на них через центрально-
азиатские рычаги608. По мнению многих востоковедов-историков, 
Центральная Азия была особым центром, специфическим узлом 
этногенетических процессов, которые отражали разнообразные культурные, 
хозяйственные, политические, идеологические связи племен и народов. Это 
указывает на то, что государства Центральной Азии обладают целым 
комплексом культурно-цивилизационных предпосылок интеграции, что 
может быть положено в основу региональных многосторонних 
взаимодействий, характерных внешнеполитической линии практически всех 
                                           
607 Олкотт, Марта Брилл. Рабочие материалы = Working papers. Двенадцать мифов о Центральной 
Азии (Возвращаясь к написанному) / [Пер. с англ. Марата Умерова]. — Москва, 2001. 
608 А.В.Белоглазов. Влияние ислама на политические процессы в Центральной Азии. Казань. 
Казанский университет, 2013. Стр.10. 
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стран, которая отражает их истинные цели по переводу отношений на более 
высокую ступень. 

В этих условиях насущной задачей культурно-цивилизационного 
развития народов региона на современном этапе является сохранение системы 
ценностей, которую выработали за многие годы их предки, четко ответить на 
вопрос о будущности своих стран, найти свою национальную идентичность, 
тем самым вернуть базовые культурно-цивилизационные ориентиры, дать 
гражданам уверенность в завтрашнем дне. В плане же региональной 
интеграции это путь к культивированию центрально-азиатского единства. 
Только детализированное и тонкое почитание культурных традиций, идущих 
из глубины веков, способно утвердить новые формы политического 
мышления, ориентированного на высокие духовные идеалы.  

Несмотря на политические границы, народы региона живут в одном 
культурно-цивилизационном пространстве, имеют общие традиции, культуру, 
религию и историю. Естественно, разделить историческое, культурное и 
цивилизационное наследие региона невозможно. Это достояние принадлежит 
всему населению общего культурно-цивилизационного пространства 
центрально-азиатского региона. Осознание этой объективности направляет все 
страны  этого пространства к новым идеям в отношении региональной 
интеграции для того, чтобы расширить представления мирового сообщества 
относительно ее возможностей. В этой связи не беспочвенны слова известного 
казахстанского специалиста по проблемам региона Саната Кушкумбаева о 
том, что ”Культурно-исторически Узбекистан, несомненно, обладает рядом 
преимуществ: опытом исторической государственности, основывающейся, 
прежде всего, на богатой оседло-земледельческой традиции, сосредоточием 
традиционных и признанных духовных центров, оказавших существенное 
влияние на мусульманский мир и, прежде всего, мусульман Центральной 
Азии”609. 

Исключительность Центральной Азии в ее едином историко-культурном 
пространстве состоит в том, что она оказала огромное влияние на развитие 
мировой цивилизации. Попытки разделить историческое, культурное и 
цивилизационное наследие региона не выдерживают никакой критики, 
поскольку это достояние принадлежит равно всем народам центрально-
азиатского культурно-цивилизационного пространства. В этой связи 
представляется весьма полезным вспомнить слова великого писателя 
Чингиза Айтматова: «Историческая общность, языковое сходство, наличие 
общих традиций, обычаев дает нам неисчислимые возможности для того, 
чтобы быть вместе и сообща строить новый мир, единое цивилизационное 
сообщество». 

*   *   * 
                                           
609 С. Кушкумбаев. Казахстанский институт стратегических исследований при Президенте 
Республики Казахстан.  Казахстан и Центральная Азия между вызовами из прошлого и грядущего. 
Астана, 2022. Стр.28.  
 
 



286 

XX ASRNING BOSHLARIDA MARKAZIY OSIYOGA 
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Toxtiyev Shuxrat Rustamovich,  
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 

“Islom tarixi va manbashunosligi IRCICA” 
kafedrasi dotsent v.b., PhD 

 
XX asr boshlarida Eronda hukm surgan ochlik, ikki buyuk davlat (Rossiya va 

Angliya)ning bu hududda o‘z manfaati yo‘lidagi harakatlari, shoh hukumati, 
hukumron doira va yuqori tabaqa vakillarining o‘zboshimchaligi va ta’magirligi 
natijasida xalq orasida noroziliklarga olib keldi va bu noroziliklar qo‘zg‘olonlarga 
aylandi. Natijada 1905 yilda Eron xalqi ko‘tarildi. Ular shohning qarindoshi, bosh 
vazir Ayn ud-Doulani hukumat ishlaridan bo‘shatib, islohotlar o‘tkazishni talab 
qildilar. Qo‘zg‘olon boshida dindorlar turgani sabab, Eron qo‘shinining ayrim 
qismlari ularga qarshi yurish talab qilinsa ham buyruqni bajarishdan bo‘yin 
tortishlarini ochiqdan-ochiq e’lon qildilar. Bundan xavfsiragan shoh islohotlar 
o‘tkazishga so‘z beradi. Ammo u o‘z va’dasini ustidan chiqishga shoshmaydi. 
Mana shunday sharoitda Eron aholisining ayrim qismi o‘z vatanlarini tashlab 
qo‘shni mamlakatlarga chiqib keta boshlaydilar. 

1905-1911 yillar Eronda hukm surgan qiyin siyosiy, iqtisodiy, ijtimoiy va 
madaniy sharoit tufayli ayrim aholi vakillari Eronga qo‘shni bo‘lgan mamlakatlar, 
xususan Eronning shimoli-sharqiy viloyatlaridan Markaziy Osiyoga ish qidirib pul 
topish maqsadida kelganlar. 

Natijada, XX asr boshlarida Erondan kelgan aholi (qochoqlar) Markaziy 
Osiyoda sezilarli va tez o‘sib boruvchi guruhni tashkil etgan. Ayniqsa ularning 
soni Eron bilan chegaradosh hududlarda oshib borgan. 1905 yilda Kaspiy orti 
viloyatida 300 000dan ortiq turkmandan tashqari, 18 511 eronlik va 34 430 nafar 
ruslar istiqomat qilganlar.  Bunga qo‘shimcha Markaziy Osiyo o‘lkasining boshqa 
viloyat va shaharlarida aholining sezilarli foizini Erondan kelganlar tashkil etgan. 
Masalan, ma’lumotlarga ko‘ra, 1911 yil Krasnovodsk (hozirgi Turkmaniston 
Respublikasi)da umumiy aholi 7061 kishi bo‘lib, shulardan 1500 nafari eronlik, 
Marvda 18 207 kishi bo‘lib, 2 599 nafari eronlik bo‘lgan. Samarqandda 1910 yil 
300ga yaqin eronlik hisobga olingan bo‘lib, ulardan tashqari bu yerda forslarga tili 
va dini bilan yaqin, Rus imperiyasining fuqarosi hisoblangan 16 000dan ortiq 
“eroniy” istiqomat qilgan. 1908 yil ma’lumotlariga ko‘ra, Toshkentda 741 nafar, 
butun Sirdaryo viloyati bo‘yicha esa 2 110 nafar eronlik hayot kechirgan. 1914 yil 
Farg‘ona viloyatida 2 368 eronlik hisobga olingan610. 

                                           
610 Matveyev A.M. Iz istorii iranskix revolyusionnыx organizasiy v Sredney Azii v nachale XX v. // 
Vzaimootnosheniye narodov Sredney Azii i sopredelnыx stran Vostoka. Sb. statey. Otvetstvennыy 
redaktor i avtor predisloviy M.A.Babaxodjayev. – T.: Izd. AN UzSSR, 1963. – S. 134. 
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Ma’lumki, XIX asr oxiri va XX asr boshlarida Markaziy Osiyoda Erondan 
kelganlarning barchasini “fors”, “forslik” yoki “fors fuqarosi” deb atashgan. Lekin, 
albatta, ko‘pmillatli Erondan faqatgina forslar ishlash uchun kelmaganlar. Eronlik 
musofirlar orasida ozarbayjon, kurd, gilonlik va boshqa millat va elat vakillari ham 
bo‘lgan. Ularning ko‘pchiligi esa diniy mansublikka ko‘ra, musulmon shialar 
bo‘lgan. Ayni vaqtda Markaziy Osiyoda o‘troqlashib ketgan eronlik va boshqa 
mamlakatlardan kelgan shialar orasida “bobiylar”611  (“bahoiylar”)612  ham  kam  
emas edi. Ana shundaylardan biri Said afandi edi. U 1896 yili Hindistonning 
Panjob viloyatiga qarashli Beta shaharchasida dunyoga kelgan. Said hind 
musulmonlaridan bo‘lgani uchun yoshligidanoq Markaziy Osiyoga ayricha 
muhabbat qo‘ygan va shunday samimiy tuyg‘ular ta’sirida u 1914 yili 
Samarqandga kelib, shu yerda istiqomat qilayotgan vatandoshi Mahkumiddin qozi 
Shamsiddinov ismli savdogar qo‘lida xizmat qilgan. 1917 yilning oxirlarida, 
Oktyabr to‘ntarishi tufayli Markaziy Osiyoning tinch-osuda hayoti izdan chiqa 
boshlagach, u Hindistonga qaytib ketgan. Said afandi Markaziy Osiyoga ikkinchi 
marta 1919 yili kelib, Toshkentning Qatorterak mahallasida yashay boshlagan. Shu 
yerda imomlik qilgan Abduvohid qori bilan oshno bo‘ladi. Said afandi rus 
an’anasiga ko‘ra familiyasini Fazliddinov deb qo‘yadi. Markaziy Osiyoga 
kelguniga qadar u Afg‘onistonda dorifurushlik bilan shug‘ullangan. U bahoiy 
diniga moyillik bildirib, Markaziy Osiyoda bu diniy oqimning tarqalishiga 
sababchi bo‘lgan. Chunonchi, Cho‘lponning yaqin do‘stlaridan biri Vadud 
Mahmudning bahoiy diniga ixlos qo‘yishi Said afandining ta’sirida yuz bergan. 
Markaziy Osiyoning boshqa mashhur kishilari qatori, Fitrat ham Said afandi bilan 
yaqin aloqada bo‘lgan613. Ammo qanchalik uning dunyoqarashi va diniy mafkurasi 
mazkur nomdor shahslarga ta’sir qilgani hali o‘rganilmagan. 

                                           
611 Bobiylar – 1844 yili, shialarning o‘n ikkinchi imomi Muhammad al-Mahdiy ibn al-Hasan al-Askariy 
al-Qoim al-Muntazorning g‘oyib bo‘lganiga (milodiy yil hisobi bo‘yicha) roppa-rosa ming yil bo‘lganida, 
o‘zini kutilayotgan imom Yerga tushib xaloskor Mahdi sifatida kirib keluvchi “Bob” (ma’nosi: darvoza, 
eshik. Fahriy unvon sifatida majoziy manoda ishlatiladi) deb e’lon qilgan eronlik (1819 yoki 1820 yilda 
dunyoga kelgan) sayid Ali Muhammad ta’limoti tarafdorlari. Ular XIX asrning 40-50 yillarida feodallar, 
shoh zulmi va xorijiy kapital tajovuziga qarshi qaratilgan yirik xalq qo‘zg‘olonlarida ishtirok etishgan va 
barcha kishilar bir-biriga teng degan g‘oyani targ‘ib etganlar. 1850 yilning yozida Bobning o‘ldirilishi 
Erondagi qo‘zg‘olonlarning yanada kuchayishiga olib kelgan. Ammo qo‘zg‘olonlar shafqatsizlarcha 
bostirilgan va bobiylar kuchli ta’qib ostiga olingan. Qutilib qolgan bobiylar yashirin holatga o‘tganlar, 
ayrimlari esa mamlakatni tark etib Eronga qo‘shni bo‘lgan mamlakatlarda boshpana izlaganlar. Ular 
orasida yangi oqim va guruhlar, chunonchi bahoiylik vujuga kelgan. Batafsil qarang: Vasilyev L.S. 
Istoriya Vostoka. Ucheb. po spes. «Istoriya». T. 2. – M.: Vыsshaya shkola, 1998. – S. 154-157. 
612 Bahoiylar – XIX asr o‘rtalarida yuzaga kelgan bobiylik harakatining ko‘zga ko‘ringan 
namoyandalaridan biri, 1863 yili Bahoullo (“Xudoning shuhrati”) degan o‘zining yuksak vazifasini e’lon 
qilgan Mirzo Husayn Ali Nuri (1817-1892) ta’limoti tarafdorlari. Bahoullo 1852 yilda Iroqqa qochib, u 
yerda Bobning ishini davom ettiruvchi va Xudodan vahiy olgan Mahdiy sifatida namoyon bo‘ladi va 
1872 yilda 472 oyatdan iborat “Kitob-e aqdas” (“Muqaddas kitob”) asarini yozib, Qur’on va Bobning 
“Bayon” kitoblari o‘rniga vahiy qilingan muqaddas kitob deb e’lon qiladi. Batafsil qarang: Bartold V.V. 
Sochineniya. Rabotы po istorii islama i Arabskogo xalifata. T. VI. – M.: Nauka, 1966. – S. 387-399; 
Bahoiy ibodatlari (Baha‘i prayers (in Uzbek). – Almatы, Nasionalnoye Duxovnoye Sobraniye Baxai 
Kazaxstana, 1998. – B. 3.  
613 Qarang: Karimov N. Istiqlolni uyg‘otgan shoir. – T.: Ma’naviyat, 2000. – B. 42-44. 
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Bahoiylarning ko‘pchiligi Ashxobodda istiqomat qilganlar. Ular vatanlarini 
turli diniy va siyosiy ta’qiblar oqibatida tashlab ketganlar614. 

 XX asrda Markaziy Osiyoga Eronning shimoli–sharqiy viloyatlaridan 
xonavayron bo‘lgan dehqonlar, hunarmandlar va ishchilardan tashkil topgan 
qochoqlar, pul ishlash maqsadida o‘z vatanlarini tashlab kelganlar. Ular Markaziy 
Osiyoda yuk tashuvchi, qoravul, uy xizmatchisi, zavod, temir yo‘l, neft 
korxonalarida qora ishchi va qishloq xo‘jaligida batrak bo‘lib ishlaganlar. 1910 yil 
boshida, masalan, ma’lumotlarga ko‘ra, Markaziy Osiyo (Kaspiy orti) temir 
yo‘lida 552 nafar, ya’ni  9% eronlik ishlagan615. XX asr boshida Krasnovodsk porti 
yuk tashuvchilarining soni bir necha yuz kishidan bir-ikki ming kishigacha borib, 
ularning ko‘pchiligini eronliklar tashkil etgan.  

Temir yo‘l, Kaspiy va Amudaryo flotiliyasi o‘tish yo‘llarida, neft korxonalari 
va boshqa korxonalarning tajribali ishchilari asosan ruslar bo‘lgan. Qora ishlarni 
qozoq, arman, gruzin, turkman, ozarbayjon, o‘zbeklar va ayniqsa, eronliklar 
bajarganlar. 

Tabiiyki, Kaspiy orti viloyatining ijtimoiy-iqtisodiy holati va ishchi 
tabaqaning rivoji pul ishlash uchun kelgan eronlik xonavayron  dehqon va 
hunarmandlarga bevosita ta’sir ko‘rsatgan. Ishchi sinfining shakllanishi va 
rivojlanishi Markaziy Osiyo o‘lkasining boshqa viloyatlarida ham namoyon bo‘lib, 
u yerlarga ham eronliklar borganlar. 

XIX asr oxiri va XX asr boshlarida Erondan Markaziy Osiyoga kelgan 
dehqon, hunarmand va ishchilardan tashqari Eron jamiyatining boshqa ijtimoiy 
qatlamlaridan chiqqan Eron burjuaziyasi vakillari ham kelganlar. Boshqa 
tomondan, Markaziy Osiyoga kelib, ishlari yurishib, omadi kulib boqqan eronliklar 
ham burjuaziya qatorini to‘ldirganlar616. 

Kaspiy orti viloyatida sanoat va tijorat burjuazisi ko‘pmillatli bo‘lib, ruslar 
bilan bir qatorni arman va ozarbayjon kapitalistlari, hamda Eronning turli 
viloyatlaridan kelgan savdogarlar tashkil etgan. 

Samarqand, Sirdaryo va Farg‘ona viloyatlarida rus korxona egalari va 
savdogarlardan tashqari iqtisodiy hayotda shakllanayotgan o‘zbek burjuaziyasi 
katta rol o‘ynagan, boshqa vaziyatlarda savdogar – eroniylar ko‘zga ko‘rinarli 
mavqe’ga ega bo‘lgan. Masalan, Samarqandda aka-uka Tagiyev, Rizayev va 
boshqalarga katta-katta choy qadoqlash korxonalari tegishli bo‘lgan. 

Krasnovodsk, Marv, Chordjo‘, Samarqand va Markaziy Osiyoning boshqa 
shaharlarida Eron burjuaziyasining boy vakillari: savdogarlar, uy, magazin, karvon 
– saroy, xammom, choy qadoqlovchi korxonalar egalari istiqomat qilishgan. 
Ashxobodda boy eroniy savdogarlar hatto shahar dumasiga saylangan617.   

Shunday qilib, XX asrning boshlarida Markaziy Osiyoda Eron jamiyatining 
deyarli barcha tabaqa vakillari bo‘lib, Markaziy Osiyoda ular o‘zlariga o‘xshash 
mahalliy xalqning sinfiy va ijtimoiy tabaqalariga qo‘shilganlar. Ma’lumki, 
                                           
614 Batafsil qarang: Ivanov M.S. Babidskiye vosstaniya v Irane (1848-1852). – M-L.: Izd. AN SSSR, 
1939. – S. 127-131.  
615 Obzor Zakaspiyskoy oblasti za 1909 god. – Ashxabad, 1911. – S. 18. 
616 Matveyev A.M. Iz istorii iranskix revolyusionnыx organizasiy... – S. 137. 
617 O‘zbekiston Respublikasi Markaziy davlat arxivi. Fond I-I. Ro‘yxat 31, ish 580. – V. 82-83. 
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Markaziy Osiyoda oddiy eronliklar rus burjuaziyasi, mahalliy boylar, o‘zlarining 
boyib ketgan vatandoshlari tomonidan shafqatsiz talangan. Lekin bu eronliklar o‘z 
vatanlarida shoh ma’muriyatining nazoratsiz va o‘zboshimcha hokimiyati ostida 
edi. Shuning uchun Markaziy Osiyoga pul ishlash maqsadida kelgan eronliklar 
uchun begona yurtda yashash qulayroq bo‘lgan. Ko‘pchilik eronliklar Markaziy 
Osiyoda ko‘p yillarga qolib, sharoitga ko‘nikib, hunar egallab, Erondan o‘z 
qarindoshlarini chaqirganlar, oila qurganlar, rus tilini o‘zlashtirganlar.  

 
*   *   * 
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tarix fanlari bo‘yicha falsafa doktori 

 
Маълумки, тураржойлар – аҳолининг эҳтиёжлари, жамики эстетик 

дидини намоён этувчи халқ меъморчилигининг асосий объекти ҳисобланган. 
Бугун шаҳар ва қишлоқларнинг шиддат билан ривожланиши халқ 
меъморчилигининг кўплаб намуналари, тарихий-архитектуравий ва бадиий 
қизиқишларнинг йўқолиб боришига олиб келмоқда. Шу сабабдан уларни 
этнотуризм объекти сифатида сақлаб қолиш нафақат сайёҳликнинг ривожига, 
балки, халқнинг моддий маданияти, қадриятларининг сақланиши ва 
давомийлигига хизмат қилади. 

Ўрта Осиё ҳудудларида тураржойлар қурилишининг турли шакл ва 
кўринишларини кўриш мумкин. Ўз навбатида ўтроқ ва кўчманчи аҳоли 
тураржойларининг қурлиши муҳаташам ва соддалиги, баланд ёки пастлиги, 
безак техникасининг бойлиги ёқи фақирлиги билан фарқланиб туради.  

Тураржойлар ўзига хос мураккаб маданий-хўжалик комплекс саналади. 
Улар халқлар турмуш тарзининг турли томонлари, яъни табиий муҳит, 
машғулот тури, хўжалик йўналиши, мулкий ва синфий муносабатлар, 
оилавий хўжалик шакли, урф-одат ва анъаналар, этетик ва диний тасаввурлар 
билан боғлиқ. Буларнинг барчаси у ёки бу даражада тураржойларнинг безак 
ва интерьерига, ташқи кўриниши, ўлчови, шакли ва ҳажмига таъсир 
кўрсатади. Тураржой ва хўжалик бинолар XIX – XX аср боши ўзбек халқ 
меъморлари ишлатган қатор техник услублар ва қурилиш материаллари 
ҳақида тасаввур уйғотади. Ўрта Осиёда асосий қурилиш материаллари – 
пахса, гувала, лой ғишт, тош, чим, қамишдан азалдан фойдаланиб келинган. 
Уй пахсалари ва таянчлари учун оқ, қора ва мирза терак ишлатилган.  
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Қадимдан Ўзбекистонда тураржойлар қурилишида саккиз хил девор 
шакли: пахса девор, гувала девор, ғишт девор, синч девор, чим девор, том 
девор, кесак девор, шохдевордан фойдаланилган618.   

 Тураржойлар пойдевор устига тошни ёки хом ғиштни бир қатор ёки 
икки қатор каркас тизими орқали ёғочлар орасига териш асосида барпо 
этилган. Ғиштлар орасига қуюқ қоришма лой тўкиб чиқилган. Деворнинг 
ташқи томони сомон қўшилган лой билан суваб чиқилган. Шифт ва том 
болордан иборат бўлиб, қамиш билан ёпиб олинган. Мазкур оддий воситалар 
кўп миллатли Ўрта Осиё халқлариинг бой ижодий фантазияси ва дидига кўра 
ўзгариб турган619.  

Бухорода аҳоли хонадонларини қуриш борасида катта тажриба 
орттириб, ўз мактабини яратган. XIX аср охири XX аср бошларида Бухоро 
шаҳрида 11 420 та тураржой ҳовлилари бўлиб, 68 500 нафар аҳоли истиқомат 
қилган620. Бухоронинг анъанавий тураржойлари қурилишида ҳудуднинг 
асосий хусусиятлари - экстремал табиий иқлим, қуруқлик, камсувлик ва 
жазирама иссиқ элементлари инобатга олинган. Уйларнинг қурилиш 
лойиҳасига кўра хоналарнинг аниқ йўналишлари танланган. Масалан, ёзги 
хоналар шимолга, қишки хоналар жанубга қараб қурилган. 

Бухорода аҳоли хонадонларининг асосий таркибий қисмлари ичкари 
ҳовли (дарун), очиқ терраса (суфа), айвон, эркаклар учун болохона,  
мехмонхона, тандирхона, ташқари ҳовли (берун), отхона (саисхона), қудуқ, 
долон (кириш йўлаги) ва дарвозахонадан иборат бўлган. Айрим ҳолларда 
тандир қишқи ошхонадан ўрин олган. Бундай ҳолларда тутун чиқиши учун 
ошхона устига қопқоқ – хаштак тайёрланган.  

Бухороликларнинг хонадонлари ривожланган анъанавий схемага монанд 
бўлиб, қатор ҳудудий хусусиятлар инобатга олинган. Аёллар жамоаси учун 
мўлжалланган ҳовли иккита қисмга бўлинган. Уларнинг ёзги қисми “хонаи 
тобистони” ёки “хонаи рўйба боло” деб номланиб, мазкур хоналар шимолга 
қаратиб қурилган. Ёзги қисмга қарама қарши томондаги хоналар “хонаи 
зимистони” деб номланган ва қиш фаслида яшашга мосланган. Мазкур 
хоналар ҳовлининг жануб томонида қурилган. Баъзи ҳолларда қулайлик 
нуқтаи назардан қишки хоналар ҳовлининг ғарбий ёки шарқий томонида 
барпо этилган621. 

Мехмонхона – анъанавий меҳмондорчилик мақсадидаги хона ҳар бир 
бухоролик ҳовлисининг тантанавор қисми бўлиб, асосан ичкари ҳовлида 
жойлашган. Мазкур хона хонадон соҳибини имконияти қараб безатилган. 
Мехмонхоналарнинг бир ёки икки четида 1,8-2 метр баланликда шахнишин 

                                           
618 Шаниязов К.Ш., Исмаилов Х.И. Этнографические очерки материальной культуры узбеков 
конец XIX – начало XX в. – Ташкент: Фан, 1981. – С.33.  
619 Ремпель Л.И. Архитектура народного жилища в Средней Азии // Архитектура СССР. – 1936. – 
№ 11. – С.32-33. 
620 Бобожонов Ш. Бухоро очиқ осмон остидаги этнографик музей // Моддий-маънавий мерос ва 
умумбашарий қадриятлар. Республика илмий-амалий конференция материаллар тўплами. – 
Тошкент, 2024. 16-китоб. – Б.253-259. 
621 Писарчик А. Жилой городской дом Бухары и Хивы // Архитектура СССР. – 1937. – № 1. – С.42.  
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қурилган. Воҳа тураржойларининг бошқа ҳудудларда кўзга ташланмайдиган 
алоҳида жиҳати шаҳнишин, яъни фахрий меҳмонлар учун махсус 
жойларнинг мавжудлигидир. Шаҳнишин аслида форс тилидан олинган бўлиб 
"шоҳ ўтирадиган жой" маъносини билдиради. Мартабали меҳмонлар алоҳида 
хонадан туриб асосий хонадаги тадбир, базмларни махсус панжара, очиқ 
жойдан туриб кузатишган. Бундай қурилиш элементидан фақатгина бадавлат 
хонадонлар фойдаланган. Бугунги кунда ана шундай 112 ҳовли бадиий ва 
тарихий қиймати юқорилиги инобатга олиниб, маданий мерос объектлари 
рўйхатига киритилган. 

Мехмонхонанинг ғарбий девори марказида меҳроб, унинг икки 
томонида муқарнаслар билан безатилган ганчдан асалган идишлар учун 
токча банди (токча)лар бўлган. Хонани безашда анъанавий безак санъати – 
ёғоч ва ганч ўймакорлиги, наққошликдан унумли фойдаланилган622.  

Хона деворларини безаш хонлар, амалдорлар, бадавлат инсонлар 
хонадонларига кўпроқ урф бўлган. Масалан, Бухоро амирларининг ёзги  дам 
олиш қароргоҳи - Мохи хосса саройи (XIX-XX аср бошлари)нинг энг 
серҳашам хоналаридан бири хонаи сафед – оқсарой саналган. Хона 
декарацияси ажойиблиги шундаки, бутун хона деворларида Россия 
шишалари ўрнатилиб, устига ганч нақшлари бирма-бир ишлаб чиқилган. 
Ганчкор безакларни  моҳирона зийнатлаш орқали ойналарнинг 40 минг 
бўлакка бўлиб ташлангани кишида катта таассурот қолдиради. Оқ уй уста 
Ширин Муродов бошчилигидаги меъморлар томонидан моҳира безаклар 
асосида пардозланган. 

Оқ уйдан олдин қабулхона жойлашган бўлиб,  у кутиш вазифасини 
бажарган. “Хонаи интизор” деб номланган хонада келган элчи ва мехмонлар 
амир рухсатини пойлаб ўтиришган. Соатлаб кутиш вақти ўтганлигини 
сезмаслик мақсадида қабулхона турли мураккаб, бежирим, ноёб нақшлар 
билан безатилган. Гулхона номи билан ҳам аталувчи хонадаги хилма-хил 
ранглар мутаносиблиги, бўёқлар жилокорлиги ҳар бир меҳмонни ўзига ром 
этиб, зерикишига йўл қўймаган623. 

Бухороликлар мехмонхонани безатишдаги мухим элементлардан бири 
ганчча-гулганч орқали муқарнасли шарафалар билан безашдир. Шарафа 
девор ва шифтни боғлаш вазифасини бажарган.  

Мадон – тантанавор хона бўлмасдан, унинг безаки оддийроқ, ганч билан 
сувоқланган. Ушбу хона Бухорода“дахлиз” ёки “пешка мадон” деб ҳам 
юритилган. Жануб томонга қараган ёзги хоналар ҳовлининг муҳим 
хонадонларидан бўлиб, унинг пешкаси(тўри)да албатта пешка мадон 
(тўрдаги кичик хона) бўлган. Хонанинг ҳамма томони 1,8-2 метр 
баландликдаги деворларга қарийб 20 см кенгликдаги ганчли равоқли 
токчалар қилиниб, қўшимча идишлар, рўзғор буюмлари сақланган. 
Шунингдек, мазкур хонада таҳорат олишга мўлжалланган “офтобаи 
                                           
622Пардаева Р.У. Народное зодчество Бухарского оазиса (неизвестные памятники архитектуры 
XVI-XIX вв.) //Проблемы истории, теории и пратики русской и советской архитектуры. 
Межвузовский тематический сборник. – Ленинград, 1978. – С.6.  
623 Бобожонов Ш. Шариф шаҳар ёдгорликлари. – Бухоро: Бухоро, 2017. – Б.166-167.   
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урганжий”лар сақланган624. Урганжий дейилишига сабаб дастлаб хоразмлик 
усталар томонидан ясалган, кейинчалик Бухорода ҳам тайёрлана бошланган. 
Дастаксиз бўлган мазкур мис офтобалар орқали мадонларда таҳорат 
олинган625. Ҳозирги кунда XVIII-XX асрларга тааллуқли 30 дан ортиқ худди 
шундай офтобаи урганжийлар Бухоро давлат музей-қўриқхонасида 
сақланмоқда626. Қадимда аждодларимиз шариат кўрсатмаларига қатъий риоя 
этгани ҳамда таҳорат олиш маданияти ўта юқори бўлганлигини кўрсатади. 

Халқ тураржойлари қурилишида қадимги эрон ва шарқ эллинистик 
маданияти унсурлари ўз аксини топган.  Хоналарни безашда гуллар ва 
декорациялар рангига ҳам алоҳида эътибор берилган. Масалан, ёрқин 
ранглар – қизил, қизғиш, тилларанг юқори осмон дунёси – қуёш дунёсини 
рамзий маънода англатиб турган. Ёпиқ ранглар – кўк, тўқ яшил ер 
унумдорлиги, ҳосилни билдирган. Бухороликлар хонани  безашда табиат 
билан уйғун бўлиш, атроф муҳит гўзаллигини ўз хоналарда акс эттиришни 
устувор билишган. Ўзларининг музейлари сифатида инсон қўли билан 
яратилган санъат гўзаллигидан бахра олиб яшашган. Уй декорциясида акс 
этган умумий фалсафа шундан иборат бўлганки, дунёда тинчлик, бахт, 
фаровонлик ва ёрқин ҳаётни ифодалаб турган.  

Ўзбек, тожик ва бошқа халқларнинг ўтроқ турмуш тарзида халқ 
архитектурасида ижодиётида зинапоялар қуриш алоҳида ўрин эгаллаган. 
Зиналар меъморий кўрк, балки ҳашамдорлик бағш этган. Зиналар орқали 
айвонлар, болохоналарга чиқилган. Тошли, ёғочли зинапояларни икки ва уч 
қаватли хонадонларда кўриш мумкин бўлган. Хоналарда ҳаво айланиш 
тизими ҳам пухта ўйланган. Бодкаш (ҳаво сўриш) ва бод буро (ҳаво чиқариш) 
туйнуклари ишлаб турган.  

Ҳовлининг энг паст қисми таафтод деб номланиб, гулзорли майдон 
ҳисобланган. Унда райхон, ялпиз ва бошқа хушбўй ўсимликлар экилиб, 
уларнинг ифори бутун ҳовлига таралиб турган.   

Тураржойлар курилиши технологиясининг яна бир эътиборли жиҳати 
шундаки, уларнинг сув айланиш тизими, чикинди сувларнинг чикиб кетиш 
режаси ўта пухта ишланганлигидир. Окава сувлар ҳовли ўртасидаги ташнав 
(сув кетиш жойи)га тушган, ундан кейин тазарларга, улар орқали шаҳар 
ташқарисидаги захкашларга оқиб кетган. Шундай қилиб пухта ўйланган 
канализация тизими мукаммал ишлаб турган. Бухоронинг эски шаҳар 
ҳовлиларида мазкур тизим ҳозирда ҳам давом этмоқда.  

Тураржойлар қурилишида ҳар бир деталнинг инобатга олингани аждод 
меъморларимизнинг тенгсиз ақлу заковати, синчиковлиги, ўз ишини 
профессионал даражада бажарганлигини кўрсатади. Шунингдек, аниқ фанлар 
математика, геометрия, хронология ва метрологияни мукаммал даражада 
ўзлаштирганини намоён этади. Бундай мукаммал меъморчилик иншоотлари, 
                                           
624 Сухарева О.А. Позднефеодальный город Бухара (конца XIX – начала XX века). – Ташкент: 
Академии наук Узбекской ССР, 1962. – С.37.    
625 Дала ёзувлари. Бухоро вилояти, Бухоро шаҳри, Жалол Икромий маҳалласи. 2021 йил август.  
626 Бобожонов Ш. Бухоро воҳасида зиёрат туризмининг шаклланиши ва ривожланиш 
хусусиятлари. – Тошкент: Pages print, 2024. – Б.181.  
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халқ тураржойлари бугунги кунга келиб хорижий сайёҳларнинг қизиқиш 
маскани, саёҳат объектларидан бирига айланмоқда. Этнографик туризмда 
тураржойлар томошаси, унинг қурилиши билан танишишни киритиш 
халқимизнинг бой маънавий ва моддий маданиятини намоён этади ва 
сайёҳлик ривожига хизмат қилади.  

 
*   *   * 

 
ISLOM MANBALARIDA FITNALARNING BAYON ETILISHI VA UNING 

ISLOM SVILIZATSIYASIDAGI AHAMIYATI 
 

DESCRIPTION OF STRIFE IN ISLAMIC SOURCES AND ITS 
SIGNIFICANCE IN ISLAMIC CIVILIZATION 

 
Avazbek Ganiyev,  

Islom tarixi va manbashunosligi –  
IRCICA kafedrasi dotsent v.b., DSc. 

 
Ahrorxon Abdurashidov,  

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi  
2-kurs magistranti 

 
Hadis ilmi islom tarixida va diniy ta’limotida eng muhim bilim manbai 

hisoblanadi. Payg‘ambarimiz Muhammad (s.a.v.) ning hadislarida kelajakda 
musulmon ummatini sinovdan o‘tkazadigan fitnalar haqida ko‘plab 
ogohlantirishlar berilgan. Bu hadislar musulmonlarning iymonini saqlash, 
fitnalardan himoyalanish va ularni to‘g‘ri tushunish uchun juda katta ahamiyat 
kasb etadi. Hadis to‘plamlarida “Fitnalar bobi” aynan shu maqsadda tuzilgan. 

Hadislarda “fitna” so‘zi keng ma’noga ega bo‘lib, diniy va dunyoviy jihatdan 
musulmon ummatini sinovga soluvchi holatlar nazarda tutiladi627. Fitna, ayniqsa, 
ijtimoiy nizolar, iymonning zaiflashishi, nohaqlikning keng tarqalishi, 
musulmonlar o‘rtasida ixtiloflarning yuzaga kelishi va siyosiy mojarolar bilan 
bog‘liq. Bu bobda fitnalarga qarshi qanday chora-tadbirlar ko‘rish kerakligi, sabr 
va tavakkul bilan ish ko‘rish muhimligi ko‘rsatib o‘tiladi. 

Imom Buxoriy (r.a.) hadis ilmining eng yuksak darajasiga erishgan 
olimlardan bo‘lib, uning “Sahih al-Buxoriy” asarida fitnalar bobiga katta e'tibor 
qaratilgan. “Fitnalar bobi”da keltirilgan hadislar kelajakdagi fitnalardan 
ogohlantirish bilan birga, bu holatlarda qanday amal qilish kerakligi haqida ham 
yo‘l-yo‘riqlar beradi628. Imom Buxoriy rivoyat qilgan hadislar ichida sabrli bo‘lish, 
jamoat ichida fitna chiqarmaslik va adolatni saqlash kabi mavzular qamrab 
olingan. 

                                           
627 Abu  Mansur Muhammad ibn Ahmad al-Azhariy, “Tahzibul lug‘at” Dorul misriyya” – M. 1967 
628 Imom Hofiz Shihobiddin Ahmad ibn Ali Ibn Hajar Asqaloniy. Fathul Bariy bisharhi sahihul Buxoriy.  
– Ar-riyod: Darul risalatul alamiyya, 1438.  
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Imom Muslim (r.a.) “Sahih Muslim” kitobida ham “Fitnalar va alomatlar” 
bo‘limiga alohida joy ajratgan. Bu bo‘limda Imom Muslim Payg‘ambarimiz 
(s.a.v.) ning fitnalar haqida so‘zlagan ko‘plab hadislarini jamlagan. Ular orasida 
musulmonlar o‘rtasidagi bo‘linish, dunyoga berilib ketish va haq yo‘ldan adashish 
kabi hodisalar haqida ogohlantirishlar keltirilgan. Bu hadislar kelajakdagi siyosiy 
va ijtimoiy fitnalarning alomatlari va ularning ta’siridan himoyalanish uchun 
Payg‘ambarimiz (s.a.v.) ning tavsiyalarini qamrab oladi. 

Hadis kitoblarida “Fitnalar bobi” musulmonlar uchun katta ogohlantirish 
bo‘lib xizmat qiladi. Fitnalar bobi orqali musulmon ummati kelajakda yuzaga 
keladigan ijtimoiy, diniy va siyosiy mojarolar haqida xabardor qilingan. 
Payg‘ambarimiz (s.a.v.) ning ogohlantirishlari asosan fitnalardan saqlanish, sabrli 
bo‘lish va jamoat ichida adolatni saqlashga qaratilgan. 

Hadis kitoblarida “Fitnalar bobi” musulmon ummatini kelajakdagi xavf-
xatarlardan ogohlantirish va himoya qilishda katta ahamiyat kasb etgan. Ushbu 
boblar musulmonlar o‘rtasidagi nizolarni oldini olishda, jamoat orasida 
birdamlikni saqlashda, adolat va axloqiy qadriyatlarni mustahkamlashda muhim 
rol o‘ynagan. Fitnalar haqida oldindan ogohlantirish orqali musulmonlar yomon 
oqibatlarga olib keluvchi hodisalardan xabardor bo‘lib, ularga qarshi qanday yo‘l 
tutishlari kerakligini bilib olishgan. Islom sivilizatsiyasiga foydasi ijtimoiy 
barqarorlik va birlikni saqlashdir. 

“Fitnalar bobi”da musulmonlarga adolatni saqlash, halollikka amal qilish va 
zulmga qarshi kurashish haqida ko‘plab ko‘rsatmalar berilgan. Bu esa islom 
sivilizatsiyasida rahbarlar va fuqarolar orasida adolatli boshqaruv va axloqiy 
fazilatlarning rivojlanishiga turtki bergan. Fitnalar davrida ham adolatni saqlash 
islomiy jamiyatning asosiy tamoyillaridan biri bo‘lib qolgan. 

Fitna paytida sabr va tavakkul bilan harakat qilish tavsiya etilishi 
musulmonlar o‘rtasida iymonni saqlash va mustahkamlashga yordam bergan. 
Islom sivilizatsiyasida diniy e'tiqodning zaiflashishiga qarshi kurashda «Fitnalar 
bobi»dagi ko‘rsatmalar katta foyda keltirgan. Bu hadislar musulmonlarga og‘ir 
sinovlarda ham diniy e’tiqoddan chekinmaslikni eslatib turgan. 

 Hadis kitoblaridagi fitnalar haqida oldindan ogohlantiruvchi hadislar 
musulmon jamiyatida siyosiy va ijtimoiy inqirozlarning oldini olishda muhim rol 
o‘ynagan. Islom sivilizatsiyasida fitnalar davrida aqlli va adolatli qarorlar qabul 
qilish orqali jamiyatni notinchliklardan saqlash maqsadida hadislar asosida harakat 
qilingan.Umuman olganda, “Fitnalar bobi” islom sivilizatsiyasining barqarorlikka 
erishishida, ijtimoiy va siyosiy muammolardan chiqish yo‘llarini ko‘rsatishda va 
axloqiy qadriyatlarning rivojlanishida beqiyos rol o‘ynagan. Bu boblar nafaqat 
o‘sha davr musulmonlari, balki bugungi kun musulmonlari uchun ham 
dolzarbligini yo‘qotmagan. 

O‘zbekistonda islom maʼrifatini tarqatish, o‘tmish ajdodlarning boy maʼnaviy 
merosini yanada chuqur o‘rganish olib borilayotgan diniy-maʼrifiy sohadagi 
islohotlarning asosiy yo‘nalishlaridan sanaladi. Bu borada O‘zbekiston Xalqaro 
islom akademiyasi va O‘zbekistondagi islom sivilizatsiyasi markazining tashkil 
etilishi, Imom Buxoriy, Imom Termiziy va Imom Moturidiy xalqaro ilmiy-tadqiqot 
markazlari faoliyatini yo‘lga qo‘yilishi tarixiy ahamiyat kasb etadi. Ushbu makon 
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va zamonda shunday ulug‘ allomalarimiz asarlarini oʻrganib, ularni hayotimizga 
tatbiq qilish, va har doim fitnalardan ogoh bo’lish har birimizning burchimizdir. 

 
*   *   * 

 
MARKAZIY OSIYO MINTAQASIDA ISLOM ILMLARI: SHAKLLANISHI 

VA RIVOJLANISHI 
 

ISLAMIC SCIENCES IN THE CENTRAL ASIA REGION: FORMATION 
AND DEVELOPMENT 

 
Matchonova Mashhura Muzaffar qizi, 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 
Tarix (islom tarixi va manbashunosligi) yo‘nalishi 3-bosqich talabasi   

 
Toxtiyev Shuhrat Rustamovich, 

 O’zXIA “Islom tarixi va manbashunosligi IRCICA” 
 kafedrasi  dotsent v.b., PhD 

 
Ma’lumki, Markaziy Osiyo o‘zining geografik va geosiyosiy joylashuvi 

tufayli turli madaniyatlar va sivilizatsiyalarning to‘qnashuv nuqtasiga aylangan 
hudud hisoblanadi. Osiyo qit’asining Kaspiy dengizi va Orol-Irtish suv 
havzalaridan to hozirgi Pokiston va Hindistongacha bo‘lgan katta qismini 
egallagan mintaqa Markaziy Osiyo xalqlarining tarixiy ildizlari uzoq o‘tmishga 
borib taqaladi. Ushbu xalqlar haqidagi yozma ma’lumotlar yunon manbalari va 
miloddan avvalgi VI-IV asrlarga oid qadimgi eron va qadimgi turk yozuvlarida 
uchraydi. Biroz kechroq davrga mansub lotin manbalarida ham mintaqa turli dinlar 
va xalqlar markazi sifatida zikr etiladi.629VIII asrga kelib Markaziy Osiyoni arablar 
istilo qildilar va ular o‘zlari bilan yangi din – Islomni olib keldilar va bosib olingan 
xalqlar orasida turli yo‘llar bilan bu dinni tarqata boshladilar. Islom dini 
o‘rnatilgan Osiyoning juda katta hududi keyinchalik musulmon Sharqi nomini oldi. 
Xalifalik kuchsizlanib, faqat Yaqin Sharq doirasi bilan chegaralanib qolsada, 
islomning boshqa xalqlar orasida tarqalishi davom etdi.VIII asrning ikkinchi 
yarmidan boshlab islom ichida shialar, sunniylar, mutaziliylar, mutakallimlar, 
ismoiliylar kabi turli oqimlar vujudga keldi. XI asrlarda islom va boshqa 
ta’limotlar ta’sirida tasavvuf shakllandi va musulmon Sharqiga tarqaldi. Arab tili 
musulmon Sharqida, xususan Markaziy Osiyoda fors va turkiy tillarni chetlab 
o‘tib, umumiy din va ilm-fan tiliga aylanib, turli xalklar madaniyatining o‘zaro 
aloqasiga katta ta’sir ko‘rsatdi. Arablar Amudaryo va Sirdaryo o‘rtasidagi boy 
vodiyni Movarounnahr deb atay boshladilar. 630 VIII asrning oxiri – IX asrning 
                                           
629 Jo‘Raev Akram Namozovich. “Islom dinining Markaziy Osiyoga kirib kelishi va mintaqa axolisining 
islom dinini qabul qilish jarayonlari, sabablari, va omillari” // Международный научный журнал № 
11(100), часть 2 «Новости образования: исследование в XXI веке» Июня , 2023.-B.  992. 
630 https://ziyouz.uz/ilm-va-fan/tarix/manaviyat-yulduzlari/markaziy-osiyoda-ix-xx-asr-boshida-
madaniyat-rivoji-tarihidan/ 
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boshlarida Movarounnahrda (hozirgi Markaziy Osiyoning aksariyat qismi) 
islomdagi ahl as-sunnaning hanafiy mazhabi tarqala boshladi. Buxoro va 
Samarqand shaharlarida shu mazhabta’limoti asosida Movarounnahr fiqh maktabi 
tarkib topdi. VIII-X asrlarda Movarounnahrning ayrim shaharlardagi hanafiylikka 
asoslangan ilmiy markazlar paydo bo‘ldi. Bunga Iroq va Xuroson maktablarining 
ta’siri katta bo‘ldi. Buxoro maktabiga Abu Hafs Ahmad ibn Hafs al-Kabir al-
Buxoriy (vaf. 832 y.) asos solgan. Samarqand ilmiy markazining shakllanishiga 
Abu Sulaymon al-Juzjoniy, Ibn Samoa va Shaddod ibn Hukaym kabi Balx 
faqihlarining xizmati katta bo‘ldi. Buxoro faqihlari budavrda asosan fiqhning 
amaliy masalalari (furu’ al-fiqh) bilan, samarqandliklar esa o‘z ilmiy faoliyatlarini 
ilohiyot (usul ad-din) mavzui bilan shug‘ullanishga qaratdilar. Umuman fiqh, 
xususan hanafiy mazhabining rivojlanish tarixida XI-XII asrlardagi Movarounnahr 
faqihlarining ilmiy faoliyati juda muhim o‘rin tutadi. Bu davrda yetishib chiqqan 
hanafiy faqihlaridan – ad-Dabusiy Abi Zayd (vaf. 430/1063 y.), al-Halvo’iy (vaf. 
456/1063 y.), Abu Bakr Muhammad as-Saraxsiy (400-483/1009-1090), al-
Pazdaviy Ali (vaf. 482/1089y.), as-Sadr ash-Shahid Umar (vaf. 536/1141 y.), an-
Nasafiy Umar (vaf.537/1142 y.), Alouddin as-Samarqandiy (vaf. 539/1144 y.), Ibn 
Moza Mahmud (vaf. 570/1174 y.), al-Attobiy Ahmad (vaf. 586/1190 y.), al-
Kosoniy Mas’ud (vaf. 587/1191 y.), Qozixon (vaf. 592/1191 y.) va yuqorida zikr 
etilgan al-Marg‘inoniy Ali (vaf. 593/1196 y.) kabi ma’lum va mashhur 
faqihlarning nomlarini keltirish mumkin.631 Movarounnahrda tafsir ilmi o‘ziga xos 
rivojlanish xususiyatlariga ega. Bu davrda tafsir ilmi hadis va fiqh ilmlari kabi 
taraqqiy etmagan edi. Garchi ushbu davrga oid tafsir ilmi bo‘yicha kam ma’lumot 
yetib kelgan bo‘lsada, tafsir ilmining boshqa Islom o‘lkalaridagi taraqqiyot 
bosqichlarini tadqiq etgan holda yurtimiz olimlari tomonidan yaratilgan hozirgi 
kunimizgacha yetib kelgan asarlar orqali tasavvur hosil qilish mumkin. Bu davrda 
ra’y bilan tafsir qilish mufassirning fikri Qur’on, sunnatga, sahobiylarning 
so‘zlariga xilof bo‘lmagan holda amalga oshirilgan. Ilgari zikr etganimizdek, Umar 
ibn Xattob buyrug‘iga ko‘ra arablar Marvga kelib, shu yerda 70 yil qolib ketishadi 
va o‘zlari o‘rgangan ilmlardan hadislarni mahalliy xalqqa o‘rgatadilar. So‘ng 
Marvda rivoyat qilingan hadislar Samarqand, Buxoro kabi shaharlarga kirib keladi. 
Movarounnahrda Samarqand hadis ilmi markazi, Buxoro esa fiqh ilmi markaziga 
aylanadi. Samarqand boshqa Movarounnahr shaharlaridan farqli ravishda bir 
nechta mufassirlarni yetishtirib chiqarishi hamda kalom ilmining ham markaziga 
aylanganini yoritish hali tadqiqotchilar oldida turgan muhim vazifalardandir. 
Yurtimizdagi bu davr olimlaridan Ahmad ibn Hafs Abu Hafs Kabir Buxoriy 
(150/768–216/832) bo‘lib, Movarounnahrda 2hijriy asrdan hanafiy mazhabini 
tarqatgan. U Abu Hanifaning shogirdi Muhammad ibn Hasan Shayboniy dan tahsil 
olgan. Buxoroda birinchilardan bo‘lib hanafiy mazhabini tarqatib, ko‘plab 
shogirdlar yetishtirgan. Lekin uning tafsir sohasidagi asarlari bizgacha yetib 
kelmagan. Ulardan keyingi davrda mufassirlar sifatida zikr etilgan Imom Dorimiy 
(798–869), Imom Buxoriy (810–870) va Hakim Termiziy (820– 905)larning tafsir 
borasidagi faoliyati muhim ahamiyatga ega. Ularning ilmiy merosida tafsir asarlari 

                                           
631G.S.Yunusova,”Islom va hozirgi zamon” moduli bo‘yicha  O‘quv-uslubiy majmua: : 2021. –B. 53-54.  
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zikr etilib, davrimizgacha yetib kelmagani aytiladi. Bu allomalarning saqlanib 
qolgan asarlaridagi tafsir ilmi ga oid rivoyat va ma’lumotlarini tahlil etish ularning 
tafsirshunoslikda tutgan o‘rnini ko‘rsatib beradi. Muhammad ibn Ismoil 
Buxoriyning “AlJome’ assahih” hadis to‘plamida tafsirga oid boblar keltirilib, 
ularda ba’zi bir suralarning sharhlari Muhammad (s.a.v.)dan rivoyat qilingan holda 
keltirilgan632.  

Xulosa qilib aytishimiz mumkinki, Markaziy Osiyoga kirib kelgan va 
keyinchalik ko‘plab hududlarga tarqalgan islom dini tez rivojlandi va islom 
ilmlariga oid ko‘plab asarlar yaratildi. Avvalo hadis , tafsir va fiqh ilmlari 
rivojlandi va keyinchalik islom dinining yirik ta’limotlaridan Moturudiylik 
aqidasiga asos solindi. Natijada Markaziy Osiyo sivilizatsiyasi doirasida islomning 
to‘laqonli, o‘z-o‘ziga yetarli, har taraflama boy shakli vujudga keldi. Unda 
umumislomiy unsurlar bilan birgalikda mintaqaviy milliy xususiyatlar ham 
mavjuddir. Yuksak darajada tayyorgarlik ko‘rgan mahalliy ulamolar asrlar osha 
mazkur nazariy va amaliy bilimlar xazinasini saqlab keldilar va uni o‘zgargan 
davrga moslab turdilar. Bu ulamolar muhiti – mintaqaviy islomning muhim tashkil 
etuvchi qismidir. 

 
*   *   * 

 
O‘ZBЕKISTONNING ZIYORAT TURIZMI SALOHIYATI 

 
POTENTIAL OF PILGRIMAGE TOURISM IN UZBEKISTAN 

 
B.Rustamov 

Din ishlari bo‘yicha qo‘mita bo‘lim boshlig‘i,  
tarix fanlari nomzodi PhD  

 
Юртимиз тарихдан мутафаккирлар диёри сифатида ислом оламида 

машҳур бўлиб келган. Алломаларимизнинг бой илмий-маънавий мероси 
асрлар оша нафақат халқимиз, балки бутун мусулмон дунёси маърифати учун 
бугунги кунда ҳам эътиборли манба бўлиб хизмат қилаётгани бунинг ёрқин 
далилидир. Мовароуннаҳр диёрини “ислом дарахтининг серҳосил 
шоҳлари”га қиёсланиши аждодларимизининг ислом тамаддуни ривожига 
қўшган улкан ҳиссаси учун берилган юксак эътироф ҳисобланади. 

Мамлакатимизда зиёрат туризмини ривожлантириш учун етарлича 
имкониятлар мавжуд. Бугунги кунда Ўзбекистонда ички ва ташқи туризмга 
бўлган эътибор, унинг ривожи йўлидаги имкониятларнинг яратилиши 
зиёратгоҳларга келаётган зиёратчилар сонининг бир неча баробар ошишига 
олиб келди. 

                                           
632 Abdullayev, Abdurashid. Movarounnahrda Qur’on va tafsir ilmlari rivoji [Matn]: A. Abdullayev. 

Mas’ul muharrir Z.Islomov; Toshkent Islom universiteti, Islomshunoslik ilmiytadqiqot markazi. – 
Toshkent: Movarounnahr, 2016. – B. 123-130. 
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1-расм. Ўзбекистонга хориждан келган туристлар сони, млн. киши [1-7] 

 
Ўзбекистонда зиёрат туризмини ривожлантириш имкониятлари 

юқорилиги мутахассислар томонидан таъкидланмоқда. Шу билан бирга, 
туризм соҳасидаги мутахассислар томонидан диний туризм, зиёрат туризми 
тушунчалари, уларнинг таркиби бўйича якдиллик мавжуд эмас. Кўпчилик 
мутахассисларнинг фикрига кўра, диний туризм ўзи яшаш ҳудудидан 
ташқарида жойлашган муқаддас жойлар ва диний марказларга саёҳат 
қилувчи туристлар эҳтиёжини қондириш ва уларга хизмат кўрсатиш билан 
боғлиқ фаолият туридир. 

Юртимиздаги мавжуд турли даврларга тегишли бўлган 4 минг 308 
археологик, 2 минг 79 меъморчилик, 694 санъат асари, 395 диққатга сазовор 
жой, жами 7 минг 476 моддий-маданий мерос объекти давлат ҳимоясига 
олинган. 1991 йил Хивадаги “Ичан-қалъа”, 1993 йил “Бухоро тарихий 
маркази”, 2000 йил “Шаҳрисабз тарихий маркази”, 2001 йил “Самарқанд 
маданиятлар чорраҳаси” номи билан ЮНЕСКОнинг Умумжаҳон мероси 
рўйхатига киритилган. Мустақиллик йилларида 1 минг 4 та тарихий объектда 
кенг кўламли таъмирлаш-тиклаш ва ободонлаштириш ишлари бажарилди. 
Хитой, Япония, Франция, Польша ва бошқа давлат вакиллари билан ҳар йили 
15 дан ортиқ халқаро археология мероси объектларида тадқиқотлар олиб 
борилмоқда. 

Сўнги йилларда Туркия, Россия, Озарбайжон, Қозоғистон, Қирғизистон, 
Тожикистон, Покистон, Малайзия ва Индонезия турдош ташкилотлари 
зиёрат туризм соҳасида узвий ҳамкорлик ўрнатилди ва меморандумлар 
имзоланди.  

Самарқанд ва Бухоро шаҳарларида “Зиёрат-туризми Халқаро Форум” 
ташкил этилади. Ўзбекистон мусулмонлари идораси томонидан “Мир Араб 
мадрасаси битирувчилари Форуми”, Имом Бухорий халқаро илмий-тадқиқот 
маркази ва Имом Мотуридий халқаро илмий-тадқиқот маркази “Имом Абу 
Мансур Мотуридий ва мотуридия таълимоти: ўтмиш ва бугун” халқаро 
конференция ва “Марказий Осиё – ислом санъати ўчоғи” халқаро форум 
ўтказилиши таъминланади. 

Маданий мерос объектларини муҳофаза қилиш, ундан фойдаланиш 
борасида амалга оширилган ишлар нафақат тарихни ўрганиш, тарғиб қилиш, 
балки ўсиб келаётган ёш авлодни бебаҳо тарихий меросни кўз қорачиғидек 
асраб-авайлаш, уларда миллий ўзликни англаш туйғусини янада кучайтириш, 
жамиятда юксак маънавиятни теран қарор топтиришга хизмат қилади. 
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Шарқда ўтганларни эслаш ва дуолар қилиш билан бирга тез-тез 
қабрларини зиёрат қилиб туриш ҳар бир мусулмоннинг вазифаси эканлигини 
барча билади. Бу ҳақда Абу Ҳурайрадан (р.а.) қуйидаги Ҳадиси шарифда 
ривоят қилинган: Расулуллоҳ (с.а.в.) айтдилар: “Қабрларни зиёрат қилиб 
туринглар, чунки, у сизларга ўлимни (охиратни) эслатади”. Бугунги кунда 
“зиёрат” ўз ичига туризмнинг икки йўналишини – зиёрат ва диний туризмни 
қамраб олади. Усмонийлар халифасининг Қуръони, ислом дининг энг 
қимматбаҳо ёдгорлигини Тошкентдаги Ҳазрати Имом мажмуаси таркибига 
кирувчи Бароқхона мадрасасида сақланаётганининг ўзи бу ерга кўплаб 
зиёратчилар ва сайёҳларни жалб этса, Самарқандаги ҳазрати Пайғамбаримиз 
соллаллоҳу алайҳи ва салламнинг амакиваччалари Абу Жаъфар Қусам ибн 
Аббос ибн Абдулмутталиб ибн Ҳишом ал-Қурайший, яъни 
пайғамбаримизнинг амакилари Аббос ибн Абдулматталибнинг ўғли дафн 
этилган Шоҳи Зинда, дунёдаги энг узун -18 метрлик қабрга эга бўлган Хўжа 
Дониёр, Амир Темур мақбарлари, Бухоро шаҳрининг диққатга сазовор 
тарихий масканларидан “Ҳазрати Баҳоуддин Нақшбандий”, “Ҳазрати Мир 
Кулол”, “Мирараб” мадрасаси, “Минораи Калон” мажмуаси,  Исмоил 
Сомоний мақбараси, Етти пир зиёратгоҳлари, Сурхондарёда Султон Саодат 
мажмуаси, Шайх Алоутдин Аттор, Исо Термизий, Ҳаким Термизий, Сўфи 
Оллоёр мақбаралари зиёрат туризмни риожлантиришнинг энг яхши 
омилларидан биридир. 

Бугунги кунда зиёратни асосан юртимиз фуқаролари ташкил 
этаётганини инобатга олсак, маҳаллаларда, масжидларда зиёрат одоби 
борасида маърузалар ташкил этиш, Ўзбекистонда зиёратгоҳларни тарғиб 
этувчи ўзбек, араб, инглиз тилларида бадиий ва ҳужжатли фильмлар, 
видеороликлар ишлаш, зиёратгоҳларнинг сайтларини ўзбек, рус ва инглиз 
тилларида ташкил этиш, бевосита зиёрат туризмига ихтисослашган 
туроператорларни тайёрлаш, тарихий шаҳарларда Ташқи ишлар вазирлиги 
бўлимларини очиб, сайёҳларга виза олишни Тошкент орқали эмас, жойда ҳал 
этиш, авиачипталар нархини камайтириш, аэропорт ва вокзалларда хизмат 
кўрсатишни яхшилаш, халқаро тўлов тизимидаги кредит карталардан 
фодаланиш ва валюта алмаштиришни йўлга қўйиш орқали зиёрат туризм 
салоҳиятимизни янада оширишга хизмат қилади. 

Ўзбекистонда жуда ҳам кўп зиёратгоҳлар мавжуд. Уларнинг ўзигина бу 
ерда зиёрат туризмини ривожлантиришни кенг йўлга қўйиш имконини 
беради, дейди, Туркия Республикасининг Ўзбекистондаги элчихонаси 
Маданият ва туризм ишлари бўйича маслаҳатчиси Жесим Челеби. – Икки 
халқнинг моддий ва маънавий бойликларимизда, урф-одат ва 
анъаналаримизда ўхшашликлар бор. Ҳатто, биноларимиздаги ранг-
тасвирларда ҳам. Ўзбекистондаги мадрасалар меъморчилиги, хусусан, уларда 
фойдаланилган ранглар, тасвирлар, Истанбулдаги Тўп қопи саройида ҳам 
учрайди. Ёғочдан ишланган шифтлар эса Анқарадаги тарихий обидаларники 
билан бир хил. Бу эса бизнинг маданиятимиз бир деган тушунча қуруқ гап 
эмаслигининг исботидир.Туркияда Самарқанд ва Бухорони, Нақшбанд 
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ҳазратлари, Мотурудийни жуда яхши билишади. Шу боис Ўзбекистонни 
кўриш ҳар бир турк фуқароси учун орзудир.  

Зиёрат туризмини ривожлантириш мақсадида давлатимиз томонидан 
кенг имкониятлар яратилди. Унга кўра, “Ўзбекистон Республикасида ички ва 
зиёрат туризмини янада ривожлантириш чора-тадбирлари тўғрисида”ги 
фармони ва у асосида туризмни ривожлантириш учун субсидиялар тақдим 
этиш тартиби белгиланди, Вазирлар Маҳкамасининг “Ички ва зиёрат 
туризмини ривожлантириш бўйича қўшимча чора-тадбирлар тўғрисида”ги 
қарори қабул қилинди.  

Ушбу соҳага оид адабиётлар таҳлили натижасида, фикримизча рақамли 
туризмни саёҳатни режалаштириш, ташкил этиш, назорат қилиш ва ундан 
баҳра олиш жараёнларида рақамли воситалардан фойдаланиш зарур бўлиб, 
бунда саёҳатчиларга саёҳатдан олдин, саёҳат давомида ва ундан кейин 
тақдим этиладиган электрон хизматлар мажмуаси муҳим аҳамият касб этади. 

Мамлакатимизда зиёрат туризмини ривожлантириш бўйича салмоқли 
ишлар қилинди. Соҳада ҳал қилиниши зарур бўлган биринчи навбатдаги 
муаммолар ҳал этилди. Ўзбекистоннинг жаҳон ҳамжамиятида зиёрат туризми 
марказларидан бири сифатида эътироф этилиши умумий маънода мамлакатда 
сайёҳлик инфратузилмасини ривожлантириш ва туристлар оқимини 
сезиларли даражада оширишга туртки беради. Зиёрат туризми учун диний 
қадамжоларнинг ўзи етарли эмас. Сайёҳларни жалб қилиш учун тарғибот 
ишлари яхши йўлга қўйилиши, қулай виза тартиби, аэропорт, 
меҳмонхоналарда ибодат амалларини бажариш учун шарт-шароит бўлиши 
керак. Шу нуқтаи назардан, Ўзбекистонда зиёрат туризми йўанилишларини, 
унинг рақобатбардошлигини ошириш, зиёрат туризми янада ривожланишини 
таъминлаш имкониятини беради. 

 
*   *   * 
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Markaziy Osiyo hududida qadim-qadimdan ko‘plab millat va elatlar istiqomat 

qiladigan hududdir. Bugungi kunga qadar bo‘lib o‘tgan ijtimoiy-siyosiy, etnik 
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jarayonlar natijasida mintaqada o‘zbek, qozoq, turkman, qirg‘iz, tojik va 
qoraqalpoq xalqlari shakllandi. Bundan tashqari mintaqaga turli davrlarda ko‘chib 
kelib o‘rnashgan uyg‘urlar, ruslar, turklar, yahudiy va boshqa kam sonli millatlar 
ham mavjud. Markaziy Osiyo xalqlari yagona din, urf-odat va an’analar negizida 
bir-birlari bilan qattiq bog‘langanlar.  

Ming afsuslar bo‘lsinki, turli urushlar, ichki kurashlar, fitnalar sababidan 
yurtimiz bir necha marta mustamlakachilar asoratiga tushib qoldi. Ular mintaqa 
xalqlarini bir-birlaridan ayirib tashlashga va ular o‘rtasiga nifoq solishga 
qo‘llaridan kelganicha harakat qilishdilar. Xususan, o‘tgan asrda yurtimizda 
hukmron bo‘lgan Sobiq Ittifoq hukumati Markaziy Osiyo xalqlarining urf-odat va 
an’analarini yo‘q qilishga va o‘zlarining kommunistik g‘oyalarini aholiga 
singdirishga zo‘r berib harakat qildi. Natijada uch ming asrga tengdosh 
an’analarimiz, urf-odatlarimiz, muqaddas diniy qadriyatlarimiz zavol ko‘rdi. 
Mustabid tuzum taqibiga qaramay xalqlarimiz milliy urf-odat, ananalarimizni va 
diniy qadriyatlarimizni hatto o‘z jonlari evaziga bo‘lsa ham saqlab qolishga 
harakar qildilar. Haqiqat qaror topib mintaqa davlatlari mustaqil bo‘lishi bilanoq, 
Markaziy Osiyo xalqlarining bir-birlari bilan hamjihat va hamkor bo‘lishiga va 
milliy an’analarning qayta tiklanishiga qaratilgan amaliy ishlar boshlandi. Natijada 
xalqlarmiz Navro‘z bayramlarini, turli sayllar, oilaviy urf-odatlari, to‘y va dafn 
marosimlarini o‘z milliy va diniy an’analariga asoslanib tashkil qilmoqdalar va 
rivojlantirmoqdalar.  Ayniqsa, Markaziy Osiyo xalqlari bir necha ming yillardan 
buyon nishonlab keladigan Navro‘z bayramining tiklanishi milliy qadriyatlarimizni 
tiklash va rivojlantirish yo‘lidagi eng yirik qadam bo‘ldi.  

Tarixiy ildizlari juda chuqur bo‘lgan ushbu bayram Markaziy Osiyo va O‘rta 
Sharq mamlakatlarida ancha qadim davrlardan tarkib topgan bayram bo‘lib, uning 
qadimiy an’ana ekanligini isbotlovchi qator tarixiy yozma manbalar va tarixiy 
asarlar mavjud. Jumladan, Abu Rayhon Beruniy, Mahmud Koshg‘ariy, Abu 
Mansur Salabiy, Umar Xayyom singari buyuk siymolarning tarixiy, ilmiy, va 
adabiy asarlarida Navro‘zning kelib chiqishi, uning o‘ziga xos qadimiy rasm-
rusumlari va marosimlari to‘g‘risida qiziqarli ma’lumotlar mavjud. O‘rta asrlarning 
mashhur qomusiy olimlari asarlarida Navro‘zning kelib chiqish tarixi afsonaviy 
shohlar Qayurmars, Jamshid, va Sulaymon bilan bog‘lab talqin qilinadi. 
Zamonamizda esa mazkur milliy bayramga juda katta e’tibor berilib, turli 
hududlarda o‘ziga xos tarzda nishonlanmoqda633.  

Jumladan, respublikamiz viloyatlarining barcha tumanlarida ham bahor 
kelishi bilan yosh-u qari ushbu bayramni intiqlik bilan kutadilar va unga 
tayyorgarchilik ko‘radilar. Navro‘z oldidan viloyatlarimizning barcha tumanlarida 
ko‘chalar, qishloq qabristonlari, atrof-muhit tozalanib, yangi yilning barcha uchun 
xayrli kelishi uchun “Xudoyi”, “Darveshona” kabi marosimlar o‘tkaziladi.  

Markaziy Osiyo xalqlari qadimdan nihoyatda ulug‘lab kelgan qadriyatlardan 
yana biri bu oila qadriyati hisoblanadi. Afsuski, hozirgi kunda ommaviy 
madaniyatning mintaqamizga kirib kelishi, oila qadriyatiga havf solmoqda. 

                                           
633 Tohir Xatamov, “Markaziy Osiyo xalqlari madaniyati, diniy an`an ava urf-odatlari” fani bo`yicha 
o`quv qo`llanma.- Toshkent, 2021 yil, 45, 46 betlar. 
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Xususan, bir jinsli kishilar o‘rtasidagi nikoh, giyohvandlik, ichkilikbozlik kabi 
ommaviy madaniyat illatlaridan yoshlarimizni saqlab qolish uchun oila qadriyatini 
asrab-avaylashimiz darkor.  

Markaziy Osiyo xalqlarida oilalarning asosan, ikki tipi mavjud bo‘lib, 
birinchisi “katta patriarxal oilalar”, ikkinchisi esa “kichik” oilalar hisoblanadi. 
Katta patriarxal oilalarda ota ustun mavqega ega bo‘lib, oila bilan bog‘liq barcha 
masalalarni hal qilishda asosiy rol o‘ynaydi. Bundan tashqari, oila-nikoh 
munosabatlarida, oilaviy urf-odat, marosimlarni bajarish va tashkil qilishda otaning 
o‘rni muhimdir. Shuningdek, mintaqa xalqlari bola tug‘ilishi va tarbiyalanishiga 
qadimdan juda katta e’tibor berishgan. Bolaning ona qornidaligidan boshlab turli-
tuman milliy, diniy va qadimgi e’tiqodlar bilan bog‘liq marosimlarni bajarishgan. 
Ushbu marosimlar Markaziy Osiyoning turli hududlarida turli ko‘rinishlarda 
uchraydi va bu bevosita hududning tarixi bilana bog‘liqdir. O‘tmishda 
ko‘chmanchi hayot tarzida yashagan jamoalarda qabila-urug‘chilik an’analari 
ustunlik qilsa, o‘troq hayot tarzida yashagan jamoalarda o‘troq aholiga xos 
jamoaviylik an’analari ustunlik qiladi634. 

Tarixiy-etnaografik tadqiqotlar bolalar va o‘smirlarni oilaviy marosimlardagi 
ishtiroki, ularni jamoa orasida qanday tarbiya topganligini ko‘rsatadi. Oilaviy 
marosimlar va ommaviy tadbirlarda ayollar va erkaklar ishtirokida tafovutlar 
bo‘lsada, bola tarbiyasida ayollar, xususan, doya momo, kayvoni, dasturxonchi, 
otin oyi, bibi xalfa kabi onalarimizning o‘rni o‘ziga xos bo‘lgan. Xususan oilaviy 
marosimlar bolalar ishtirokisiz o‘tmagan. Unga oila a’zolari, qarindoshlar puxta 
tayyorlanganlar. Berilgan vaqtga qo‘ni-qo‘shni ayollar shirinlik, patir, qatlama, 
somsa va boshqa pishiriqlar tayyorlab kelganlar. Bolalarning dasturxaon atrofida 
uyushishlari ularda, ma’naviy-axloqiy sifatlarni, jamoaga yaqinlashish, davrada 
o‘zini tutish ko‘nikmalarini shakllantirgan635. 

 Mintaqaga xos bo‘gan o‘ziga xos marosimlardan biri nikoh to‘yidir.  Nikoh 
to‘yi odamlar orasida nikohni e’lon qilishdir. Odatda sovchilik va qudachilikdan 
ko‘pchilik xabardor bo‘lmaydi. Ahdi nikoh marosimida esa bir necha kishilar 
ishtirok etadilar. Odamlar kelin-kuyovni birga ko‘rganlarida har xil fikrga 
bormasliklari, “bular nimaga birga yuribdi ekan” demasliklari uchun nikoh to‘yi 
orqali e’lon qilinadi.  Nikoh to‘yi kelin-kuyov va ularning yaqinlari qalbiga 
quvonch bag‘ishlashdi. Nikoh to‘yi tufayli, kishilar orasida ijtimoiy aloqalar 
rivojlanadi, ularning orasidagi birodarlik mustahkamlanadi, mehr va muruvvat 
ziyoda bo‘ladi.  Nikoh to‘yi orqali odamlar o‘rtasidagi ijtimoiy tenglik yo‘lga 
qo‘yiladi. To‘yga kambag‘allarni taklif qilishga alohida e’tibor beriladi. Nikoh 
to‘yi qilib, ko‘pchilikni chorlashdan ko‘zlangan asosiy maqsadlardan biri 
yig‘ilganlardan yangi oila va kelin-kuyov xaqqiga duodan umidvorlikdir. 636 

                                           
634 Tohir Xatamov, “Markaziy Osiyo xalqlari madaniyati, diniy an`an ava urf-odatlari” fani bo`yicha 
o`quv qo`llanma.- Toshkent, 2021 yil, 97, 98 betlar 
635 Valiqul Ishquvatov, Fayzulla Tolipov,”Mahalla: O`tmishda va bugun”tarixiy-etnografik lavhalar – 
Toshkent 2014 yil, 94 bet. 
636 Shayx Muhammad Sodiq ibn Muhammad Yusuf, “Baxtiyor oila – Toshkent: “Hilol-Nashr”,2013 yil 
131, 132 betlar. 
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So‘nggi yillarda, xalqlarimiz orasida milliy va diniy qadriyatlarimiz, urf-
odatlarimizga mutlaqo daxldor bo‘lmagan bir qancha salbiy odatlar ham ko‘zga 
tashlanmoqda. Xususan, to‘y marosimlari uchun nihoyatda katta mablag‘lar 
ajratib, marosimni serhasham, dabdabali qilib o‘tkazish havasida isrofgarchilikka 
yo‘l qo‘ymoqdamiz. Hatto, dafn marosimlari ham ko‘lami jihatidan to‘y 
marosimlaridan qolishmayabdi. Ulug‘ jadidlarimiz ham o‘z davrlarida aynan mana 
shu muammo bilan kurashgan edilar. Jumladan, Nusratilla Qudratilla qalamiga 
mansub “To‘y” asarida oilaviy va shaxsiy fojialar sababchisiga aylangan serchiqim 
ba’zi urf-odatlar va an’analar tanqid qilinadi. Asarda oila boshlig‘ining serhasham 
sunnat to‘yi uchun puli yetmay qolganida qarz olishga majbur bo‘lganligi va ko‘p 
o‘tmay to‘lovga layoqatsizligi oqibatida qarzdorning qamoqqa olinishi aks etgan. 
Buyuk jadidlarimizdan Mahmudxo‘ja Behbudiy ham o‘zining “Padarkush’’ 
pyesasida oilada tarbiya topmagan nodon o‘g‘ilning ota qotiliga aylanishi orqali 
oilada bolalarni tarbiyalash va ta’lim berishga da’vat qilgan.  

Bolalarga ta’lim- tarbiya berish esa xalqimizning azaliy qadriyati bo‘lib 
kelgan. Hozirgi kunda har bir fuqaroning asosiy burchi bu - vatanimizni asrab-
avaylash, uni rivojlantirishdir. Buning uchun, milliy va diniy qadriyatlarimizni 
saqlab qolishimiz, asrab-avaylab kelajak avlodga yetkazish va shu asosida qo‘shni 
qardosh xalqlar bilan manfaatli integratsiyalashishimiz kerak. 

 
*   *   * 

 
TEMURIYLAR DAVRIDA ZIYORAT AN’ANALARI 

 
PILGRIMAGE TRADITIONS DURING THE TIMURID ERA 

 
Abduqodirov Jasurbek Jonyigit o’g’li 
O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 

“Islom tarixi va manbashunosligi- 
IRCICA” kafedrasi stajyor-o‘qituvchisi 

 
XIV asrda Movarounnahrda Amir Temurning markazlashgan hokimyatga 

asos solishi natijasida yuzaga kelgan siyosiy barqarorlik va iqtisodiy taraqqiyot 
ilm-fan va madaniyat, jumladan, diniy ilmlar rivoji bilan birgalikda ziyorat 
an’anasi ham yanada keng yoyilishiga sabab bo‘ldi . Darhaqiqat, Mirzo 
Muhammad Haydar “Tarixi Rashidi” asarida Movarounnahrda mo’g’il xonlaridan 
keyingi qayta yuksalish Amir Temurning siyosiy maydonga kirishi bilan yangi 
bosqichga ko’tarilganligini ta’kidlaydi. Temuriy hukmdorlar buyuk ulamolar va 
mashoyixlarga katta hurmat bilan munosabatda bo‘lib, ularning qabrlari boshida 
mahobatli maqbaralar bunyod etishdi. Shuningdek, bir qancha mashhur avliyolaru 
ulamolar hamda ustozlarining maqbaralarini qurishga amr etgan va shuning bilan 
ularning qabrlarini ziyorat qilishni  kanda qilishmagan. Hatto,  Amir  Temur  
tashabbusi  bilan  islom  olami namoyandalari,  sahobalar,  avliyolarga  bo‘lgan  
hurmat  ma’nosida  ramziy  qabrlar  ham tashkil  etilgan.  
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Yozuvchi Vladimir Cherevanskiy (1836-1914) “Amir Temur” nomli asarida 
“Sohibqiron nafaqat Movarounnahr diyoridagi ziyoratgohlar, balki, mamlakatning 
boshqa sarhadlaridagi qadamjolar, jumladan, Mashhad va Isfahondagi aziz 
avliyolar qabrlarini ziyorat qilishni ham ahd qiladi” deb keltiradi.  

Ulug’lar maqbarasini ziyorat qilish Amir Temurning odatiga aylangan edi. 
Tantanavorroq vaziyatlarda Amir Temur ularning qabri qoshida Qur’on oyatlarini 
o’qir, bu o’sha davrada bo’lib turgan behisob mo’minlarning ko’ngilchanlik bilan 
ko’z yosh to’kishiga sabab bo’lar edi . 

Amir Temur 1390-1391 yillar To’xtamishga qarshi qo’shin tortganda, qish 
faslida Xo’jandga borib shayx Muslihiddin Xo’jandiy  maqbarasini ziyorat qilgan 
va 10 dinor nazru niyoz bergan . Sharofiddin Aliy Yazdiy o’zining “Zafarnoma” 
asarida 1399-yil, 11-sentabrdan Keshdan Balxga yo’lga chiqqan Amir Temur bir 
qancha termizlik allomalar, Hakim Termiziy hamda Shayx Abu Bakr Varroq 
qabrlarini ziyorat qilganini keltiradi . 

Ushbu manbalarda berilgan ma’lumotlarga ko’ra ziyorat masalasi (Bu yerda 
ziyorat turizmi nazarda tutilmoqda)  bugungi kunda aholimiz uchun yangilik emas, 
balki azaldan yurtimizda bu kabi an’analar bo’lib kelganligini Amir Temur va 
Temuriylar davri misolida ko’rishimiz mumkin. Ikkinchidan, Amir Temur oliy 
hukmdor sifatida bevosita ushbu ishlarda ishtirok etishi, jamiyatda ulug’lar mozori 
va ularga atab quriladigan maqbaralar muhim ekanligini ko’r satadi.  

Amir Temur chet el fuqarolari, jumladan, elchilarga ham shaharning go’zal 
maskanlari va muqaddas joylarini ziyorat qilishlariga ham imkon hozirlagan. 
Jumaldan, Rui Gonsales de Klavixoning kundaligida shunday deyiladi: “...30-
oktabr elchilar shaharni ziyorat qilish, muqaddas joylarni, cherkovni ziyorat qilish 
va boshqa diqqatga sazovor joylarni ko’rish istagini imperatorga (Amir Temur) 
ma’lum qildilar. Amir Temur ular istagan barcha joylarni ko’rsatishni buyurdi .” 
Bu esa Amir Temurning turli din vakillari bilan bo’lgan munosabatlarda diniy 
bag’rikenglik asosida munosabatda bo’lganini ko’rsatadi. Fransuz tarixchisi Jan 
Pol Ru (1925-2009) o‘z asarida  Amir Temur Mordindagi sharqiy xristianlarning 
muqaddas qadamjolari sanaladigan avliyo Iona va avliyo Sergey qabrlarining 
tashlandiq ekanligi hamda bir paytlar ularning yonida qurilgan cherkovning 
vayrona ahvolda ekanligini ko‘rgach, ushbu maskanni obod qilish uchun o‘z 
hisobidan mablag‘ ajratib, vayrona va tashlandiq bo‘lib qolgan cherkovni qayta 
tiklashga buyruq berganligiga alohida urg‘u beradi . 1973-yil Prinseton 
Universitetida doktorlik ishini himoya qilgan, Markaziy Osiyo tarixi bo’yicha 
tadqiqotlar olib borgan tarixchi R.D.Makchesneyning “Markaziy Osiyoda vaqf: 
musulmonlar ziyoratgohlari tarixida to‘rt yuz yil, 1480-1889” (Waqf in Central 
Asia: Four Hundred years in the History of a Muslim Shrine, 1480-1889) nomli 
asarida qadimdan aholi orasida mashhur bo’lgan ziyoratgohlar va ushbu 
maskanlarda musulmonlar tomonidan bajariladigan ziyoratga xos marosimlar 
Markaziy Osiyoda aynan Amir Temur va Temuriylar davrida “qayta tirilganligi” 
hamda ziyoratgohlarga bo’lgan e’tibor yanada shakllanaverganligini keltiradi.637 

                                           
637 Qarang: R.D. McChesney, Waqf in Central Asia: Four Hundred years in the History of a Muslim 
Shrine, 1480-1889 (Princeton, N.J.: Princeton University Press, 1991). 
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Xususan, har kuni ziyoratgohdagi fuqaro va masokinga osh tarqatilib, 
ziyoratgoh har doim Qur’on tilovat qiluvchi odamlar bilan to‘lgan va u yerda har 
doim nur va yorug‘lik (ravnaq) mavjud bo‘lgan.638 Hofiz Tanish Buxoriyning 
“Abdullanoma” asarida shunday deyiladi: “Baxtiyor hazrat (Amir Temur) 
O’trordan barcha zafar shiorlarli sultonlarni sarosimakorli Boboning (sulton) 
ketidan yubordi. O’zi Xoja Ahmad Yassaviyning Tangri uni rahmat qilsin, nur 
bilan to’la mozorlarini ziyorat qilish uchun Turkistonga qarab oftobdek yarqirab 
turga bayroqni ko’tardi. U mamlakatning havosi g’ayratli, qutli asar mavkabning 
g’uboridan xushbo’y  (va) mushkli bo’lgach, ul hazrat piri turkning639 munavvar 
qabri tomon oshiqib (uni) ziyorat qildi va u jannatnishon ostonaga juda sadaqa 
hamda nazrlar berdi. Buyuk Amir Temur ko’ragonning yangiliklaridan bo’lgan 
mozor640 boshidagi qozonni uch yuz qo’y bilan to’lg’izib, ixlos sufrasiga qo’ydi 
hamda ochlarni to’yg’azdi”641. 

Temuriylar shaharlarining tabiiy landshaftida ziyoratgohlarning ko‘pligi bilan 
bir qatorda, o‘rta asrda Xuroson va Movarounnahr musulmonlari hayotida 
ziyoratning keng tarqalganligini ko‘rsatadi. Ushbu omillar buni ziyorat marosimi 
ushbu ziyoratchilar uchun odat tusiga kirgan kunning tabiiy bir qismiga aylantirdi. 
Ziyoratni amalga oshirishda katta tayyorgarlik ko‘rish shart emas edi, chunki ular 
ziyorat uchun zarur bo‘lgan duolar va amaliyotlarning ko‘p qismini allaqachon 
bilishgan642.  

Ziyorat an’analari Amir Temurdan keyin ham davom etganligini ko’rishimiz 
mumkin. Xususan, Abdurazzoq Samarqandiyning “Matlai sa’dayn va majmai 
bahrayn” (“Ikki saodatli yulduzning chiqish va ikki dengizning qo‘shilish joyi”) 
nomli asarida Shoxruh Mirzoning Samarqandga kelganida o’z otasi bo’lmish Amir 
Temurning va boshqa tabarruk zotlar qabrlarini ziyorat qilganligi keltiriladi643. 
Shuningdek, ushbu asarda 30ga yaqin joyda Shoxruh Mirzoning doimiy odati 
bo‘yicha har bir shahar va mamlakatda mashoyix va akobirlar maqbaralarini 
ziyorat qilganligi ta’kidlanadi.  

                                           
638 Aḥmad ibn Ḥusayn ibn Alī Kātib, Tarīkh-i Jadīd-i Yazd, ed. I. Afshār (Tehran: Intisharāt-i Ibn Sīnā, 
1345/1966),  
639 Xo’ja Ahmad Yassaviy (1103-1166). Qarang: Hofiz Tanish al-Buxoriy. Abdullanoma. Sharafnomayi 
shohiy / Fors tilidan tarjima muallifi: S.Mirzayev, ilmiy muharrir, nashrga tayyorlovchi, so’z boshi va 
izohlar muallifi: akademik B.Ahmedov– Toshkent: Sharq, 1999. – B. 409. 
640 Bu yerda Amir Temur tarafidan Xoja Ahmad Yassaviyning mozoriga qurilgan muhtasham masjid 
haqida so’z bormoqda. Temur Turkiston atrofidagi yerlarni shu mozorga vaqf qilib bergan edi. Qarang: 
O’sha asar. – B. 409. 
641 Hofiz Tanish al-Buxoriy. Abdullanoma. Sharafnomayi shohiy / Fors tilidan tarjima muallifi: 
S.Mirzayev, ilmiy muharrir, nashrga tayyorlovchi, so’z boshi va izohlar muallifi: akademik B.Ahmedov– 
Toshkent: Sharq, 1999. – B. 311. 
642 Salikuddin, Rubina Kauser. 2018. Sufis, Saints, and Shrine: Piety in the Timurid Period, 1370-1507. 
Doctoral dissertation, Harvard University, Graduate School of Arts & Sciences, 78. 
643 (Xoqoni said) ulug‘vor otasi, ya’ni nomdor sohibqiron (Amir Temur)ning (qabrini) ziyorat qilib, so‘ng 
boshqa tabarruk qabrlar (ziyoratiga) kirishdi va u diyoru shaharlar ulug‘larining ruhlaridan madad tiladi. 
Samarqand aholisi qaytadan baxtsizliklar changiyu 
hodisalar mpanjasidan xalos topib, tabrik shartlarini bajo keltirdilar. Qarang: Abdurazzoq Samarqandiy. 
Matlai sa’dayn va majmai bahrayn  / Fors tilidan tarjima, so‘zboshi va izohlar muallifi: A. O‘rinboyev, 
tarix fanlari doktori, O‘zbekiston Respublikasi fan arbobi. – Toshkent: O’zbekiston, 2008. – B. 187. 
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Umuman olganda, Movarounnahr hududida ziyorat an’analari qadimdan 
shakllanib kelgan. Masalan, turli davrlarda qurilgan masjid, madrasa va 
chillaxonadan iborat bo’lgan Shohi Zinda majmuasi Samarqandda uzoq vaqtdan 
beri mavjud bo‘lgan, an’anaviy ziyoratgoh va qabristonning yaxshi misolidir. 
Muhammad alayhissalomning amakivachchalari bo’lgan sahoba Qusam ibn 
Abbosning (vaf. 677) maqbarasi joylashgan ansambl qurilishi XI asrga borib 
taqaladi va ushbu maqbara Samarqand qabristonidagi qadimiy an’anaga asoslanib, 
yer yuzidagi eng sharafli ziyoratgohga aylangan. Temuriylar davrida sahoba 
maqbarasiga yaqin joylarda o‘z maqbaralarini bunyod etilishini ko’rishimiz 
mumkin. 

 
*   *   * 

 
ОЧЕРК АРАБО-МУСУЛЬМАНСКОЙ КУЛЬТУРЫ В ТРУДАХ 

СОВРЕМЕННЫХ ИСЛАМОВЕДОВ УЗБЕКИСТАНА 
 

AN OVERVIEW OF ARAB-MUSLIM CULTURE IN THE WORKS OF 
CONTEMPORARY ISLAMIC SCHOLARS OF UZBEKISTAN 

 
Мирджалалова Эъзозахон, 

докторант кафедры «История и источниковедение  
ислама IRCICA» Международной исламской 

 академии Узбекистанa 
 

С конца 1980-х годов началось интенсивное развитие изучения арабо-
мусульманской культуры на территории Узбекистана. Далее, с обретением 
независимости по специальному указу Первого Президента Республики 
Узбекистан И.А. Каримова от 15 июля 1991 года Восточный факультет 
ТашГУ был преобразован в отдельный Ташкентский Государственный 
институт востоковедения644. Появился новый пласт учёных-исламоведов и 
востоковедов. Среди них такие исследователи,  как А.Хасанов, Б.Бабаджанов, 
Б.Абдухалимов, Д. Ибодов, А. Ахмедов, С.Агамходжаев, Ш.Ёвкочев, 
З.Мунавваров, А.Муминов, Н.Далибаев, Д.Исмоилова645, который до 
                                           
644 Постановление кабинета министров при президенте Узбекской ССР о преобразовании 
института востоковедения при ТашГу им. В.И. Ленина в Ташкентский государственный институт 
востоковедения г. Ташкент, 15 июля 1991 г., № 186. 
645А.Муминов. Роль и место ханафитских улама в жизни городов Центрального Мавараннахра (8-
13 вв.). Дис..на соиск. степени док.ист.наук. –Т.:ТИУ, 2003; Бабаджанов Б.М. К вопросу о 
восприятии статуса суфийского шайха (на примере Хваджа Ахрара).// Arabia Vitalis. Арабский 
восток, ислам, древняя Аравия / Сб. статей, посвященный 60-летию В.В. Наумкина. – М.: 
Восточная литература, 2005.; А.Хасанов. Қадимги Арабистон ва илк ислом: жоҳилия асри. –
Т.:ТИУ,2001; Мунавваров З.И., Хасанов А. Ислом: Ханафийлик ва ваххобийлик. – Т.: 
Мовароуннахр, 1998; Мунавваров З.И Страны Аравийского полуострова в международных 
политических и экономических отношениях 20 века: Автореф. дис. док. полит. наук. – Т.: 
ТашГИВ, 1997; Мунавваров З. Узбекистан и Арабский мир: перспективы сотрудничества. – 
Т.:Фан, 1997; Абдисатторов А.А. Форс кўрфази араб давлатлари ташқи сиёсатида “ислом 
омили”нинг сиёсий таҳлили: Сиёс.ф.н. олиш учун дис. автореферати. – Т.:ТошДШИ, 2005; 



307 

нынешних дней вносят огромный вклад в определении и анализе новейших 
феноменов арабо-мусульманской культуры.  

Арабо-мусульманская культура – это комплекс духовных и 
материальных достижений народов исламского мира, включающий науки, 
искусства, ремесла, материальные артефакты и других агрегатов как 
арабской, так и исламской культуры. Под арабо-мусульманской культурой 
можно понимать способ осмысления мира, находящий свое выражение в 
картине мира и определенной эпистеме646. Излагая чёткое определение к 
термину можно исходить, что изучение данной тематики не ограничивается 
не территориально и не хронологически. Однако, для более рационального 
понимания исследования в данной теме необходимо беспрекословное 
разграничение в объекте изучаемой работы. Так как наш объект в этой теме 
период Независимого Узбекистана, следовательно, изучение посредством 
работ историографов и историков арабо-мусульманской культуры. В 
рассмотрении проблемы пренебречь методологическими изысканиями не 
свойственно, в связи с этим, для полного погружения в тематику и 
объективной оценки следует обратиться к методу системного подхода и 
других междисциплинарных методов. Как само понятие, так его толкование 
нужно понимать резюмированную конъюнктуру культурологического 
характера в методе индукции. 

В раскрытии научного представления в области арабо-мусульманской 
культуры и мира вообще в Узбекистане немаловажные научные работы 
представляет учёный Хасанов Ахаджон Ахмаджонович (29 марта 1940 г., 
город Пискент) – профессор, доктор исторических наук в Международной 
исламской академии Узбекистана. Работа Хасанова под названием «Қадимги 
Арабистон ва илк ислом: жоҳилия асри» играет важную роль в изучении 
арабо-мусульманской культуры до возникновения ислама на территории 
Хиджаза. Особенно интересна 4 глава данной книги, где автор раскрывает 
историю доисламских религий на территории арабского полуострова647. 

Для подтверждения научных данных Хасанова А.Х. можно сделать 
сравнительный анализ из работ зарубежных ученых из университетов 
Базельского, Бернского (Швейцария), Принстонского, Массачусетского, 
Миннесоты (США), Сианьского (Китай) и Рединга (Великобритания), 
исследование которых опубликовано в журнале Science648 и других изданий. 
Исследовательская деятельность Хасанова А. Х. продолжается и по сей день, 
что может в дальнейшем развить данную тему в более масштабном виде для 
научных представителей Узбекистана и мира. Тем самым примечательны 
ныне проводимые работы, которые в процессе изучения дают всё более 
убедительные представления об арабо-мусульманской культуре, ведь 

                                                                                                                                        
Исмоилова Д.А. Роль и место ислама в общественно-политической и духовной жизни народов 
Туркестана (конец XIX- начало XX вв.): Автореф. дис.канд. ист. наук. – Фергана: ФерГУ, 2006.  
646 Смирнов А.В. История арабо-мусульманской философии: Учебник и Антология. М.: 
Академический проект: ООО «Садра», – 2020. – C. 9. 
647 Хасанов А.А. Қадимги Арабистон ва илк ислом: жоҳилия асри. –Т.:ТИУ, 2001. С.2. 
648 Science | AAAS (Дата обращения: 18.10.2024) 

https://www.science.org/
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исламские культурные ценности и традиции, то огромное духовное наследие, 
оставленное мировым исламом, во многом определяют не только вклад в 
историческое развитие нашего региона, но и ныне формирующийся его 
качественно новый облик в гармонии с доисламским периодом. Народ 
Узбекистана за то, чтобы религия продолжала выполнять роль приобщения 
населения к высшим духовным, моральным и нравственным ценностям, 
историческому и культурному наследию.  

 
*   *   * 

 
O‘ZBEKISTONDAGI SHIA JAMOALARINING MUQADDAS  

JOYLARI VA ZIYORATGOHLARI 
 

SACRED SITES AND PILGRIMAGE PLACES OF SHI‘A  
COMMUNITIES IN UZBEKISTAN 

 
Nigʻmatullayev Ibrohim, 

O‘zbekiston xalqaro islom akademiyasi 
 tayanch doktoranti 

 
O‘zbekistondagi shia jamoalarining muqaddas joylari va urf-odatlarini 

taʼriflashdan oldin dastavval ushbu muqaddas joylar va urf-odatlarning kelib 
chiqishi tarixiga nazar tashlash lozim hisoblanadi. Zero, hozirgi paytga kelib, 
ushbu muqaddas joylar va ularda bajariladigan marosimlarga zamonaviy shia 
jamoalari tomonidan qay tarzda amal qilinishini qiyosiy tarzda koʻrish mumkin. 

Buxoro eroniylari tomonidan hurmatga sazovor bo‘lgan muqaddas joylarni 
ko‘rib chiqishga kelsak, “umumshia” va mahalliy qismlarga bo‘linishni ta’kidlash 
joiz hisoblanadi. Jamoaning ayrim a’zolari o‘z ismlariga “karbaloiy” yoki 
“mashhadiy” so‘zlarini qo‘shib aytadilar, bu ularning Erondagi Mashhad, Iroqdagi 
Karbalo va Najaf shaharlariga ziyoratga borganligini anglatadi649. 

Boshqa tomondan, shialar uchun yuqorida aytib o‘tilgan asosiy muqaddas 
qadamjolarning uzoqda joylashganligi sababli, buxoro eroniylari uchun mahalliy 
mozorlar, sunniylarning avliyolari va sahobalarning maqbaralari ziyoratgoh 
vazifasini o‘tab, Buxoro atrofidagi Bahouddin Naqshband maqbarasi ular orasida 
eng mashhurlaridan biri hisoblanadi. 

Buxoro eroniylarining markaziy masjidlaridan biri Xoji Mir Ali va undagi 
husayniyaxona hisoblanadi. Shia imomlari hisoblangan Muhammad Al-Bakir va 
Jafar as-Sodiqlarning ziyoratgohlari shaharning janubi-sharqida, Xoji Mir Ali 
masjididan unchalik uzoq bo‘lmagan yerda joylashgan650. Unga tashrif 
buyuruvchilarning ma’lumotlariga ko‘ra, yuqorida keltirilgan ikki shia imomining 
                                           
649 Аверьянов Ю., Сеитов Э.  Обрядовая жизнь шиитов ирони Бухары по данным полевых 
исследований // Оазисы Шелкового пути: современные проблемы этнографии, истории и 
источниковедения народов Центральной Азии: К 100-летию доктора исторических наук Балкис 
Халиловны Кармышевой, 2018: сб. науч. ст. / отв. ред. Котюкова Т.В. – М., 2018. – 848. – C. 767. 
650 O‘sha manba. – B. 767. 
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qabri ramziy bo‘lib, Madinadagi (Saudiya Arabistoni) ular dafn etilgan Jannat al-
Baqiy qabristonidan olib kelingan bir hovuch xoki bu yerga ko‘milgan. 

Bugungi kunda mozor yangidan qurilgan majmua bo‘lib, u asosan diniy va 
xotirlash marosimlarini o‘tkazishga xizmat qiladi. Majmua g‘ishtli devor bilan 
o‘ralgan bo‘lib, u imomlarning “ramziy” qabrlari, marosim amaliyotlari uchun 
qo‘shimcha 3 ta xona va bog‘dan iborat hisoblanadi. Majmuaning chap tomonida 
joylashgan hovlida maqbara joylashgan. Dafn etilganlarning maqbarasi ustiga 
moviy gumbaz o‘rnatilgan. Majmuaning ichki tomonida 12 ta shia imomining 
ismlari, “Ahl al-bayt” va shialarning kalimayi shahodati yozilgan. Hovlidagi 
devorlar o‘n ikkita konussimon tokchalardan iborat. Ichkari hovlida “Ashuro” va 
“Vafot” kunlarida tadbirlar o‘tkaziladigan xonada shia diniy atributlaridan (zinjir 
zanjirlari, shia imomlari tasvirlangan gobelenlar va boshqalar) tashqari, boshqa 
qimmatli ashyolar ham mavjud bo‘lib, eski husayniyaxonadan qolgan eski 
toshbosma (litografik) rasmlar hisoblanadi. 

Litografiyalarning birida shia imomlari dafn etilgan joylarining to‘liq ro‘yxati 
an’anaviy qo‘lyozma kitob shaklida berilgan. Har bir imomning ismi maqbara 
tasvirining o‘ngdan pastki chap burchakda arab alifbosida yozib qo‘yilgan. 
Ma’lumot beruvchining so‘zlariga ko‘ra, o‘tgan asrning 30-yillarida yopilgan eski 
husayniyaxonadan saqlanib qolgan yagona qimmatli buyum hisoblanadi651. 

Agiografik ma’lumotlarga ko‘ra, Buxorodan 130 km uzoqlikda joylashgan 
Navoiy viloyati Debaland qishlog‘i yaqinidagi Imom Hasan, Imom Husayn va 
Imom Muhammad Hanafiyya qadamjolari ham shialarning muqaddas joylaridan 
biri hisoblanadi. 

Ali (r.a.)ning o‘g‘illari maqbarasida g‘ishtdan qurilgan yangi binoda o‘lchami 
taxminan 3-8 metr bo‘lgan ikkita xona mavjud bo‘lib, uning kirish qismida 
imomlarning ismlari va tug‘ilgan yillari yozilgan qora marmardan yasalgan 
lavhalar o‘rnatilgan. Xonalar ichidagi qabrlar (sag‘ana) usti uzun baxmal mato 
bilan qoplangan. Imom Hasanning sag‘anasi yashil baxmal bilan, Imom 
Husaynniki esa qizil baxmal bilan o‘ralgan. Har bir xonaning chap burchagida 
panja ko‘rinishidagi tug‘ osilgan bo‘lib, unda  arab tilida oltin iplar bilan qora 
baxmalga “Alloh” so‘zi yozilgan. Xona shiftining pastrog‘i suratli gilam (katibe 
yoki xashiye sotun) bilan bezatilgan bo‘lib, unda qora va yashil rangdagi arabcha 
yozuv bilan “Ya o Abdullo Husayn” (“ey Allohning quli, Husayn”) deb yozilgan. 
Yuqorida aytib o‘tilgan suratli gilamlar (katibelar), birinchi navbatda, shia 
marosim joylariga xos bo‘lib, aynan ular Eron, Ozarbayjon, Iroq, Afg‘onistondagi 
husayniyaxonani, “Ashuro” marosimi vaqtida oddiy aholining uylarini, 
shuningdek, shabih652 teatrlashtirilgan tomoshalari o‘tkaziladigan xonalarni 
bezaydi653. 

                                           
651 Аверьянов Ю., Сеитов Э.  Обрядовая жизнь шиитов ирони Бухары по данным полевых 
исследований // Оазисы Шелкового пути: современные проблемы этнографии, истории и 
источниковедения народов Центральной Азии: К 100-летию доктора исторических наук Балкис 
Халиловны Кармышевой, 2018: сб. науч. ст. / отв. ред. Котюкова Т.В. – М., 2018. – 848. – C. 767. 
652 Shabih - Dog‘iston teatrlashtiriligan san’ati 
653 Аверьянов Ю., Сеитов Э.  Обрядовая жизнь шиитов ирони Бухары по данным полевых 
исследований // Оазисы Шелкового пути: современные проблемы этнографии, истории и 
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Yana bir muqaddas joylardan biri Samarqanddagi Imom Ali Al-Rido 
maqbarasi bo‘lib, tarixiy afsonalar bu joyni o‘n ikki shia imomidan sakkizinchisi 
bilan bog‘laydi, ammo rasmiy dafn etilgan joyi Mashhad hisoblanadi. Mazkur joy 
shia jamoalari uchun ziyoratgohga aylangan. 

Xulosa qilib aytganda, mazkur ziyoratgohlar nafaqat shialar uchun, balki 
barcha musulmonlar uchun muhim bo‘lib, tarixiy va ma’naviy merosning ajralmas 
qismini tashkil qiladi. Ushbu ziyoratgohlarning ahamiyati ularning turli urf-odatlar 
va mintaqalardan kelgan ziyoratchilarni birlashtiradi. O‘zbekistondagi shia 
jamoalari ziyoratgohlari o‘tmish va hozirgi zamon o‘rtasidagi aloqani saqlashga 
xizmat qiladi. 

 
*   *   * 

 
БАДРУДДИН МУҲАММАД КАРДАРИЙ ЯШАГАН  

ДАВРДА ИЛМ ВА МАДАНИЯТ 
 

SCIENCE AND CULTURE DURING BADR AL-DIN  
MUHAMMAD KARDARI’S LIFE 

 
Есенгелди Низаматдинов,  

ЎзР ФА Қорақалпоғистон бўлими  
Қорақалпоқ табиий фанлари 

 илмий-тадқиқот институти,  
тарих бўлими таянч докторанти.  

 
Алломанинг тўлиқ исми шарифи – Бадруддин Муҳаммад ибн Маҳмуд 

ибн Абдулкарим Кардарий Ҳанафийдир. У зот Ховаҳарзода номи билан ҳам 
машҳур бўлган 654. Ховаҳарзода форс тилидан таржима қилинганда 
опасининг ўғли деган маънони ифодалайди. Бадруддин Кардарий шайх 
Шамсуддин Кардарийнинг655 жияни бўлганлигидан, уни тоғасига нисбатан 
Ховаҳарзода, яъни Шамсуддин Кардарийннинг опасининг ўғли деб аташган. 
Бундан ташқари манбаларда мазкур аллома Бадруддин лақаби билан аталган. 
Замонасида пешқадам фақиҳлардан бўлганлиги учун Бадруддин, яъни 
диннинг тўлин ойи деб мадҳ қилинган.  

Алломанинг туғилган йили ҳақида маълумотлар топилмаган. Лекин 
ҳижрий 651 йилда вафот этгани ҳақидаги маълумотлар манбаларда 

                                                                                                                                        
источниковедения народов Центральной Азии: К 100-летию доктора исторических наук Балкис 
Халиловны Кармышевой, 2018: сб. науч. ст. / отв. ред. Котюкова Т.В. – М., 2018. – 848. – C. 768. 
654Ақрий Ҳанбалий, Абдулҳай ибн Аҳмад ибн Муҳаммад. Шазратуз-Заҳаб фи Ахбор мин Заҳаб. 
Таҳрир: Абдулқодир Ал-Арноут ва Маҳмуд Ал-Арноут. – Дамашқ: Ибн Касир нашриёти, 2008. 5-
жилд. – Б.256. 
655Абдулқодир ибн Муҳаммад ибн Насруллоҳ, Абу Муҳаммад Қураший Ҳанафий. Ал-Жавоҳир ал-
Мудийя фи Табақот ал-Ҳанафийя. – Ҳайдаробод: Мир Муҳаммад нашриёти, 2000. 1-жилд. – Б.236. 
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мавжуд656. Бундан маълум бўладики, аллома яшаган замон Аббосийлар 
сулоласининг сўнгги даврларига тўғри келади. 

Аббосийлар даври охирида ислом олами заифлик, бўлиниш ва инқирозга 
учраганига қарамай, ушбу даврда Бағдодда ва Аббосий халифалигидан 
мустақил бўлган давлатларда, масалан, Ғазнавийлар, Фотимийлар, 
Айюбийлар, Умавийлар Андалусияда, Мурабит ва Муваҳҳидлар Шомда 
илмий юксалиш ва фаол фикрий ҳаракат қилишган. 

Ислом мазҳабларидан бир қанчасининг маданият ва илмни ўз 
мақсадларига эришиш воситаси сифатида қабул қилгани ушбу илмий 
юксалишда муҳим роль ўйнади. Ўша даврда фаолият кўрсатган олимлар 
қолдирган  мерос бунинг исботидир. 

Ислом маданияти марказлари орасида Исфаҳон ва Рай шаҳарлари 
олимларни ўзига жалб қилган эди. Бувайҳийлар сулоласининг ҳам у ерда 
маданий маркази бўлиб, олимлар ва адабиётчиларнинг зиёрат қиладиган 
масканига айланган. Шунингдек, Бухородаги Сомонийлар саройи ва 
Хуросоннинг пойтахти Марвдаги Салжуқийлар саройи ҳам шундай 
марказлардан эди657. 

Ёқут Ҳамавий658 Марв шаҳри бошқа ҳеч бир шаҳарга ўхшамаган 
даражада фозиллар, дин уламолари ва етакчиларни ислом оламига етказиб 
берганнни қайд этади. Унинг сўзларига кўра, у ерни татар (мўғул-татар) 
ҳужумлари сабабли 616 ҳижрий йилда тарк этганида, шаҳарда  10 та вақф 
кутубхона бор эди. Улар миқдор ва сифат жиҳатидан дунёда тенгсиз эди659. 

Мисрда Аҳмад ал-Азҳар муҳим маданият ва илм маркази бўлиб, 
Айюбийлар бу ерда носирия, қумхия, сайфия ва 580 ҳижрий йилда ташкил 
этилган фозилия каби мактабларни қуришга катта эътибор берган. Уларнинг 
кутубхонасида 100 мингга яқин китоб сақланган. Айюбийлар даврида ташкил 
этилган мактаблардан бири – “Дор ул-ҳадис” (“Ҳадис маркази”) бўлиб, уни 
ҳукмдор Комил қурган660. 

Шунингдек, Аббосийлар тиббиёт фанларини тарқатишга катта эътибор 
қаратган бўлиб, тиббий мактаблар ва шифохоналар ташкил этган ҳамда барча 
мамлакатлардан келган шифокорлар ҳаж мавсумида йиғилиши учун тиббий 
конференциялар ўтказишни тарғиб қилган. Шарқда Бағдод ва Ғарбда 
Қуртуба Ислом тиббиёти маданиятининг энг муҳим марказларидан бири 
бўлган. 

Бундан ташқари, диний, илмий, адабий ва бошқа турли китобларга бой 
кутубхоналар ислом маданиятининг муҳим марказлари ҳисобланган. 
                                           
656 Бадруддин Айний. Иқд ал-жамъан фи тарих аз-заман. – Қоҳира: Дор ал-кутуб ал васоиқ ал-
қовмия, 2009. 1-жилд. – Б.437. 
657 Муҳаммад ибн Аҳмад Заҳабий. Тарихул ислом. – Қоҳира: Мактаба ат-тавфиқия, 2006. 4-жилд. – 
Б.398. 
658 Ёқут ал-Ҳамавий: ишончли тарихчи ва географ, аслида румлик бўлган. У Ҳамадондан келган 
савдогар томонидан сотиб олинган. Унинг "Муъжам ал-булдон" ва "Муъжам ал-удабо" асарлари 
бор. 
659 Ёқут ал-Ҳамавий. Муъжам ал-Булдан. – Байрут: Дар Содир, 1990. 5-жилд. – Б.132. 
660 Муҳаммад ибн Аҳмад Заҳабий. Тарихул ислом. – Қоҳира: Мактаба ат-тавфиқия, 2006. 4-жилд. – 
Б.403. 
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Масалан, Аббосийлар томонидан турли китоблар билан бойитилган “Байт ул-
ҳикма” (“Донишмандлар уйи”) кутубхонаси 656 ҳижрий йилда татарлар 
Бағдодни эгаллаганига қадар мавжуд бўлган. Шунингдек, “Дор ул-илм” 
кутубхонаси 100 минглаб асарларни ўз ичига олган бўлиб, одамлар у ердаги 
қоғоз ва қаламлардан бепул фойдаланиб, нусха олиш ва тадқиқот қилиш 
имконига эга бўлганлар. 

Шунингдек, Қуртуба масжидлари илм манбаидан баҳра олиш учун 
келган европаликларни ўзига жалб қилган. 

Мўғул-татар ҳужуми даврида эса илм ва адабиёт марказлари 
Аббосийлар давридаги Бағдод, Бухоро, Нишопур, Рай, Қуртуба ва Ишбилия 
каби шаҳарлардан Қоҳира, Искандария, Асют, Файюм, Димашқ, Ҳомс, 
Ҳалаб, Ҳама ва Миср ҳамда Шомдаги Мамлук султонлари ва қолган 
Айюбийлар қўлидаги бошқа шаҳарларга кўчди. Бу шаҳарлар Хуросон, Форс 
ва Ироқни эгаллаб олган мўғуллардан қочган араб тили вакиллари учун ягона 
паноҳ бўлди. Шунинг учун ҳам бу ерларда ўша даврнинг кўплаб шоирлари, 
адиблари, табиблари ва бошқа илм аҳли етишиб чиққан. 

Катта кутубхоналар сони эса мўғул-татарлар томонидан ёқиб 
юборилиши ва сувга ғарқ қилиниши сабабли қисқарган. Жанговар Чингизхон 
Бухоро, Нишопур ва Форсдаги бошқа илм марказларида жуда кўп 
кутубхоналарни йўқ қилган бўлса, Ҳулоку Бағдоддаги илм китобларини 
барбод қилган. 

Мактаблар эса Миср ва Шомда кўпайди, энг муҳимлари эса Қоҳира ва 
Димашқда жойлашган эди. Шомда биринчи бор мактабларни султон 
Нуриддин Занкий 569 ҳижрий йилда қурган ва ундан кейинги подшоҳлар ва 
султонлар унга эргашган. Мактаблар ўз мазҳаблари ва мақсадларига кўра 
фарқ қилган: тафсир, ҳадис ёки фиқҳ учун (ҳанафий, шофеъий, моликий ёки 
ҳанбалий мазҳаблари), тиббиёт, фалсафа ёки математика учун 
ихтисослашган. Бу ислом мактабларидан кўплаб уламолар етишиб чиққан. 
Қоҳирадаги энг машҳур ислом мактабларидан бири бўлмиш Азҳари Шариф 
катта университетга айланиб, у ерда талабалар тавҳид, фиқҳ, тилшунослик, 
наҳв, баён, тиббиёт ва бошқа фанларни ўрганганлар661. 

Мовароуннаҳр мактабларидан – Насафийнинг юртида – Ийзаж662 
шаҳарчасидаги Отабекия мактаби, Кулободдаги663 Муқтадайя мактаби, 670 
ҳижрий йилда қурилган мактаб, ва Кирмоннинг664 Бардушаҳр шаҳридаги 
Қутбий Султоний мактаблари бор эди. 

                                           
661Журжи Зайдон. Тарих адаб ал-луғат ал-арабия. – Қоҳира: Муассаса ал-ҳиндавий, 2013. 2-жилд. – 
Б.121. 
662Ийзаж: Хузистон ва Исфаҳон ўртасидаги қишлоқ, Самарқанд тоғлари яқинида жойлашган, 
зилзилалар кўп содир бўладиган ҳудуд бўлиб, кўплаб конларга эга. Қаранг: Ёқут ал-Ҳамавий. 
Муъжам ал-Булдан. – Байрут: Дор Содир, 1990. 1-жилд. – Б.432. 
663Кулобод: Бухородаги маҳалла. Қаранг: Ёқут ал-Ҳамавий. Муъжам ал-Булдан. – Байрут: Дор 
Содир, 1990. 4-жилд. – Б.536. 
664Кирмон: Эрондаги муҳим савдо шаҳри бўлиб, пахта ва ёғоч тўқималари ҳамда гилам ишлаб 
чиқариш билан машҳур. Қаранг: Ёқут ал-Ҳамавий. Муъжам ал-Булдан. – Байрут: Дар Содир, 1990. 
4-жилд. – Б.515.  
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Бу илмий ривожланиш билан бирга, ижодий янгиликдан кўра, йиғиш ва 
шарҳлаш хусусияти устун бўлган. Бу даврда энциклопедиялар ва луғатлар 
кўпайган, масалан: 

Шиҳобиддин Аҳмад Нурийнинг (ваф. 732 ҳ) “Ниҳоя ал-Араб” 
энциклопедияси. 

Ибн Мансурнинг(ваф. 711 ҳ) “Лисон ал-Араб” энциклопедияси. 
Ибн Халликоннинг (ваф. 681 ҳ.) “Вафоят ал-Аъён” асари тарихий 

луғатдир. 
Хулоса ўрнида айтиш мумкинки, юқорида келтирилган маълумотлардан 

маълум бўлганидек, Бадруддин Муҳаммад Ховаҳарзода Кардарий яшаган 
давр Аббосийлар сулоласининг интиҳоси даврига тўғри келса ҳам илм-фан, 
маданият ривожланган давр сифатида зикр қилинади. Зеро, аллома мана 
шундай оғир даврда ҳам кўплаб асарлар ёзган ва шогирдлар тарбия қилган. 
Буни биз алломанинг биргина шогирди, фақиҳ ва муфассир аллома Абул 
Барокат Насафий тимсолида ҳам кўришимиз мумкин.  

Имом Бадруддин Кардарий ҳижрий 651 йилда вафот этган. Буни Ибн 
Камол Пошо зикр қилган. Жавоҳир асарида ҳам шундай, у 651 ҳижрий 
йилнинг Зулқаъда ойида вафот этган ва ўз холасининг қабри ёнида дафн 
этилган665, дейилган. 

 
*   *   * 

 
ABU BAKR MUHAMMAD NARSHAXIYNING “BUXORO TARIXI” 

ASARI -O‘ZBEKISTON TARIXINI O‘RGANISHDAGI MUHIM MANBA 
 

HISTORY OF BUKHARA BY ABU BAKR MUHAMMAD NARSHAKHI – 
AN IMPORTANT SOURCE FOR THE STUDY OF UZBEKISTAN’S 

HISTORY 
 

Nursultonxon Abdumannonov Shukrullo o‘g‘li 
Oriental Universiteti I bosqich magistranti 

 
Илм-маърифатга интилиш бу халқнинг азал-азалдан қон-қонига сингиб 

келган. Муҳтарам Президентимиз Ш.Мирзиёев ҳам бу ҳақда: “Биз буюк 
давлат, буюк тарих буюк маданиятни яратган халқмиз,” деб айтган.  Илму 
маърифатга интилиш сабабли Бухоро, Самарқанд, Хоразм, Насаф, Термиз, 
Шош, Марғилон каби шаҳарлар илм марказларига айланиб, ҳар бир соҳада, 
шу жумладан тарих соҳасида ҳам ўз даврининг забардаст олимлари етишиб 
чиқди. 

Ўзбекистон Республикаси Президенти Ш.Мирзиёевнинг бу муқаддас 
заминимиздан етишиб чиққан аллома ва мутафаккирлар ҳаёти ва илмий 
меросини чуқур ўрганиш ҳамда уларнинг жаҳон тамаддунига қўшган 

                                           
665Абдулқодир ибн Муҳаммад ибн Насруллоҳ, Абу Муҳаммад Қураший Ҳанафий. Ал-Жавоҳир ал-
Мудийя фи Табақот ал-Ҳанафийя. – Ҳайдаробод: Мир Муҳаммад нашриёти, 2000. 1-жилд. – Б.236. 
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ҳиссаларини тадқиқ этиб илмий асосда кенг жамоатчиликка етказиш 
мақсадида ишлаб чиқилган Қарор ва фармонлари ушбу мақоланинг асоси 
бўлиб хизмат қилади, деб ўйлайман666. 

Ёшларни ватанпарварлик, миллий ифтихор руҳида тарбиялаш, бунинг 
учун тарихни яхши ўргатиш, бу йўналишдаги илмий тадқиқотларни 
кенгайтириш муҳимлиги таъкидланди. Мутасаддиларга Ўзбекистонда тарих 
фанини 2030 йилгача ривожлантириш концепциясини ишлаб чиқиш 
вазифаси қўйилди.667  

2022 йил 10 февралдаги “Қадимий ёзма манбаларни сақлаш ва тадқиқ 
этиш тизимини такомиллаштиришга доир қўшимча чора-тадбирлар” 
тўғрисида ПҚ-126-сон Қарори668. Ушбу Қарорларга кўра бугунги кунда бу 
заминдан етишиб чиққан ҳар бир улуғ аллома ва мутафаккирларимизнинг 
кўплаб бебаҳо асарларини, ноёб ёзма манбаларни сақлаш, ўрганиш ва 
келажак авлодга безавол етказиш, аждодларимиз қолдирган бой илмий 
меросни тадқиқ этиш борасидаги ишларни янада жадаллаштириш, шу 
жумладан дунё маданий меросини асосини ташкил қиладиган ноёб қўлёзма 
ва асори отиқаларни ўрганиш муҳим аҳамият касб этади. 

Жумладан: Абу Бакр Муҳаммад Наршахий томонидан яратилган 
“Бухоро тарихи” асари Бухоро ва атроф ҳудудларнинг сиёсий, ижтимоий ва 
маданий тарихини ёритишда энг қадимий ёзма манбалари ҳисобланади. 
Наршахий асарини IX–X асрлар оралиғида, яъни Сомонийлар даврида ёзган 
бўлиб, уни ўша даврдаги Бухоро воқеалари ҳақида батафсил маълумот 
берадиган тарихий манба сифатида қабул қилинади. Мазкур асар Бухоро 
шаҳрининг ижтимоий ҳаёти, аҳоли турмуши, ҳунармандчилик фаолияти, 
шаҳар инфратузилмаси ва бу ҳудудда мавжуд бўлган турли маданий 
таъсирларни қамраб олади.  

Ҳозирда Наршахийнинг номи Ўрта Осиёнинг VIII-XII асрлар тарихига 
оид деярли барча илмий тадқиқот ишларида тилга олинади-ю, аммо 
Наршахийнинг ҳаётига оид бирор тўлиқ маълумот келтирилмайди.669 Бунга 
сабаб, Наршахийнинг ўз асарида ҳам ва унга яқин даврларда яшаган бошқа 
муаллифлар, Фақат Самъонийнинг "Китоб ул-ансоб" асарида унинг тўлиқ 
номи "Абу Бакр Муҳаммад ибн Жаъфар ибн Закариё ибн Хаттоб ибн Шарик" 
эканлиги ва у Бухоро аҳлидан бўлиб, 286 (899) йили туғилган ва 348 (959- 
960) йили вафот этганлиги баён қилинади670. 

Наршахий Бухоронинг бошланғич ривожланиши ҳақида қимматли 
тафсилотларни келтириб, унинг қандай қилиб Шарқ маданий марказларидан 
бирига айланганини тасвирлайди. Асарда Бухоронинг тарихи ҳақидаги илк 
                                           
666  Ўзбекистон Республикаси Президенти Шавкат Мирзиёев, Олий Мажлисга Мурожаатномаси, 
Ўзбекистон ёшларининг биринчи форуми ҳамда Хавфсизлик кенгашининг кенгайтирилган 
йиғилишидаги нутқидан. 19.01.2021.// https://president.uz/uz/lists/view/4089 
667 https://president.uz/uz/lists/view/4089 
668 lex.uz. https://lex.uz/pdfs/5854226 // https://www.gov.uz/uz 
669Абдуллоҳ Абдулҳамид Саад. Ўрта Осиё Олимлари Қомуси. - Тошкент," Имом Бухорий 
республика илмий- маърифий маркази" нашриёти, 2007.-Б358. 
670«Бухоро тарихи»нинг Техрон нашрини (1939 йил) тайёрлаган Мударрис Ризавийнинг 
муқаддимаси. 

https://president.uz/uz/lists/view/4089
https://president.uz/uz/lists/view/4089
https://lex.uz/pdfs/5854226%20/
https://www.gov.uz/uz
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маълумотлардан бири IV–V асрларда мис тангалар зарб этилганига доир 
маълумотлар билан бошланади. Бу тангалар Бухоронинг ўша даврда 
иқтисодий жиҳатдан мустаҳкам бўлганлигини кўрсатади. Қадимги 
таналардаги ёзувлар ва белгилардан Бухоронинг буддизм таъсирида бўлган 
даврларини ҳам кузатиш мумкин, чунки шаҳарнинг номи “санамлар турган 
ибодатхона” маъносини англатади671. 

Наршахий “Бухоро тарихи”да Бухоро аҳолиси ва уларнинг ижтимоий 
ҳаётига оид кўплаб маълумотларни келтиради. У халқнинг урф-одатлари, 
диний маросимлари, меҳнат фаолиятига оид тафсилотларни бериб, 
шаҳарнинг ўзига хос ижтимоий тузилмасини акс эттиради. Асарда, хусусан, 
Сомонийлар давридаги аҳволга алоҳида эътибор қаратилади. Бу даврда 
Бухоро ислом оламининг илмий ва маданий марказларидан бирига айланган, 
шаҳарда илм-фан, адабиёт ва санъат ривожи юқори чўққига чиққан эди. Шу 
боис, асарда шаҳарнинг тарихий ривожланишида муҳим ўрин тутган 
Сомонийлар сулоласининг фаолияти ҳам ёритилади. Исмоил Сомоний ва 
унинг ворисларининг Бухорони сиёсий марказ сифатида мустаҳкамлаш учун 
қилган ишлари, диний ва маданий фаолиятларни қўллаб-қувватлашга 
қаратилган саъй-ҳаракатлари асарда кенг тасвирланади. 

Наршахийнинг бу асари орқали Бухоронинг иқтисодий ҳолати ва савдо 
алоқалари ҳам ёритилади. У шаҳарни ривожлантирган савдо йўлларини, 
жумладан, Буюк ипак йўлини эслаб ўтиб, бу йўл орқали Хитой, Ҳиндистон, 
Эрон ва бошқа минтақалар билан олиб борилган савдо алоқаларини 
тавсифлайди. Наршахийнинг ёзишича, Бухоро шаҳридаги ҳунармандчилик ва 
савдо фаолияти ривожланиб, шаҳар минтақанинг савдо ва иқтисодий 
марказларидан бирига айланган эди. 

“Бухоро тарихи” асарида Бухоронинг илмий ва диний марказ сифатида 
ривожланиши ҳақида батафсил маълумотлар келтирилади. Наршахий ушбу 
асарда шаҳарда пайдо бўлган мадрасалар, масжидлар, исломий илмий 
марказлар ва мусулмон олимларининг фаолиятини таърифлайди. Жумладан, 
Бухорода буюк аллома Имом Бухорий яшаганлиги, шунингдек, бу ерда 
илмий ва диний муассасалар сони ошиб бораётганлиги келтирилади. Шаҳар 
ислом таълими ва маърифатининг маркази сифатида танилганлиги туфайли, 
у ерга узоқ-яқин ўлкалардан талабалар ва уламолар келиб ўқишган ва 
ўқитишган. 

Асарда Бухорода турли ижтимоий табақалар ўртасидаги муносабатлар 
ва турмуш тарзига доир муҳим маълумотлар берилади. Бухоро жамоасининг 
тузилиши, савдогарлар, деҳқонлар, ҳунармандлар ва турли ижтимоий 
қатламларнинг ҳаёти, уларнинг ҳуқуқ ва мажбуриятлари ҳам тасвирланади. 
Шунингдек, Наршахий Бухоронинг ташқи алоқалари ва минтақа халқлари 
билан муносабатлари ҳақида ҳам қимматли маълумотларни келтиради. 
Асарда Ҳиндистон, Эрон, Хитой ва бошқа давлатлар билан олиб борилган 
иқтисодий ва дипломатик алоқалар ҳақида ҳам сўз юритилади. Бу 

                                           
671 Ҳерман Вамбери. Бухоро ёхуд Мовароуннаҳр тарихи. –Тошкент: Ғафур Ғулом нашриёти, 1990. 
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маълумотлар орқали Бухоронинг нафақат ички ҳаёти, балки халқаро 
майдондаги мавқеи ҳам акс эттирилади. 

“Бухоро тарихи” асарида ижтимоий тузилма билан бир қаторда, 
шаҳардаги ҳуқуқий муносабатлар ҳам акс эттирилган. Наршахийнинг 
ёзишича, шаҳар ҳаётини назорат қилиш учун марказлашган бошқарув ва 
қонун-қоидалар амал қилган. Бу қонунлар жамиятнинг турли табақаларига 
таъсир кўрсатиб, уларнинг ижтимоий муносабатларини тартибга солиб 
турган. Бу асар орқали Бухоро ва атрофидаги ҳудудларда юз берган йирик 
тарихий воқеалар, масалан, араб истилоси ва исломнинг кириб келиши, 
унинг маҳаллий аҳоли ҳаётига таъсири ҳам ёритилган. Наршахий Бухорода 
содир бўлган айрим исёнлар, жумладан, арабларга қарши кўтарилган 
қўзғолонлар ҳақида ҳам маълумот беради672. 

Мазкур асар нафақат Бухоронинг маҳаллий тарихи, балки бутун 
Мовароуннаҳр ва Ўрта Осиё тарихи учун ҳам нодир манба ҳисобланади. 
Наршахийнинг ёзишича, Бухоро араб халифалиги ҳукмронлиги даврида 
исломий маданиятнинг кенг тарқалишида муҳим аҳамиятга  эга шаҳар 
ҳисобланган. Бу даврда Бухоро маънавият ва маданият марказларидан бирига 
айланган. У нафақат Мовароуннаҳр, балки Хуросон ва Татаристон 
ҳудудларида ҳам илм-маърифатнинг шаклланишида  асосий рол ўйнаган. 

 
*   *   * 

 
OTA-ONA VA FARZAND MUNOSABATI MUAMMOSINI O‘RGANISH 
VA BOLALARNING SHAXSIYATINI SHAKLLANTIRISH OMILLARI 

 
STUDYING THE ISSUE OF PARENT-CHILD RELATIONSHIPS AND 

FACTORS IN SHAPING CHILDREN'S PERSONALITIES 
 

Nigmanova Hilola Mirkamilovna,  
Alfraganus universiteti 

Pedagogika va psixologiya yo‘nalishi  
3-bosqich talabasi 

 
Дунёга келган ҳар бир фарзанд оила деб аталмиш муқаддас даргоҳда от-

онасидан поклик ҳалоллик, меҳнатсеварлик. Ватанпарварлик, таълим ва 
тарбия, одоб ва аҳлоқ қоидаларини, урф одат ва қадриятларни ўрганади. 

Оила - бу бир кунлик, бир йиллик эмас балки бир умрлик макондирки, 
бу маконда ҳар кун, ҳар соатда, қанчадан қанча воқеа ҳодисалар, янгидан 
янги ташвишу қувончлар содир бўлади. 

Фарзандга бериладиган тарбия дастлаб оила муҳитида бажариладиган 
энг асосий вазифадир. Фарзандлар ўз уйларида кузатган маънавий муҳитдан 
нусха оладилар. Бизнинг фикримизча ҳам ота-она фарзандлар тарбияси 
билан дойимий равишда қизиқиб. Ҳатти-харакатлари билан ўртоқлашиб 

                                           
672 https://bugun.uz/buhoro-zbekiston-tarihidagi-ilk-pojtahtdir 

https://bugun.uz/buhoro-zbekiston-tarihidagi-ilk-pojtahtdir
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алоқаларни ўрнатиб бориши ижтимоий муҳитдаги ижобий муносабатларга 
олиб келади. 

Оилавий муносабатларнинг мустаҳкам педагогик, психологик асосда, 
ўзаро ҳурмат ва меҳр-муҳаббатга асосланиши жамият тараққиётини 
белгиловчи омиллардан биридир. Оиладаги муносабатлар асосан ота ва 
онанинг оиладаги роли ва муносабатлари билан белгиланади, бу 
муносабатлар оила мустаҳкамлигига ҳам.фарзандар тарбиясига ҳам аълоҳида 
таъсир кўрсатади. 

Аҳмад Дониш оилавий бахт кўпроқ хотинларга боғлиқ. Чунки эркак 
учун солиҳа хотиндан ортиқроқ хеч бир неъмат йўқдир. Оиладаги иноқлик, 
тотувлик, саранжомлик улар қўлидадир, деган фикрларни хамда оила қуриш 
мотивларини кенроқ ёритиб беради. 

Оилавий муносабатлар нуқтаи назаридан ота-оналарнинг фарзандалари 
билан муносабатлари ҳам муҳимдир. Бу масала эрта ёшдан, мактабгача 
ёшдаги болалардан бошланади. Ота-она ва боламуносабатлари болаларнинг 
шахсиятини шакллантиришда, ақлий ривожланишида, атрофдагилар билан 
муомила ва хатти-ҳаракатларида, билиш фаоллигини ривожлантиришда 
муҳим рол ўйнайди. Бу муносабатлар боланинг оиладаги ўрнини аниқлашда, 
унинг қобилият ва кўникмаларини шакллантиришда муҳим аҳамиятга эга. 

Педогогик адабиётларда оиладаги нотўғри тарбиянинг асосий 
турларидан бири бўлган гипер-васийлик тури бўлган “ободат” турининг 
ўзига хос хусусияти тушунтирилади.Бундай муносабат туфайли у улғайгач ўз 
имкониятларини тўғри баҳолай олмайди, эгоцентризмини енгади, жамоа уни 
тушунмайди. Бу хис-туйғулар унга ёмон таъсир қилади. Натижада у ҳаммани 
айблайди, ҳатолари ҳақида умуман ўйламайди ва хатолар унда бир умрлик 
ёқимсиз туйғу, ҳаяжонли характерини шакллантиради. 

Ҳа. Оилада фарзандларни тўғри тарбиялаш ҳам оила, ҳам жамият учун 
муҳим. Атоқли педагог А.С.Макаренко “тўғри тарбия бизнинг бахтли 
келажагимиз, ёмон тарбия бизнинг келажакда кўз ёшларимиз. 
Изтиробларимиздир” деган эди. 1989 йилдаги Бола ҳуқуқлари тўғрисидаги 
конвенциянинг асосий ғояси- боланинг шахсияти. Конвенциянинг муҳим 
тамойили боларни ҳурмат қилиш ва уларнинг ҳуқуқларини ҳимоя қилишдир. 
Болалар ирқи, терининг ранги, жинси, келиб чиқиши ёки мулкий ҳолатидан 
қатъи назар, дунёнинг исталган нуқтасида ўз ҳуқуларидан фойдаланиш 
ҳуқуқига эга. 

Оилавий муносабатлар эр ва хотинга асосланади. Улар оиланинг эгизак 
қанотларидир. Дарҳақиқат, оилада ота-она асосий шахс бўлгани учун улар 
ўртасидаги муносабатлар фарзандларнинг бугуни ва келажаги учун йўл-
йўриқдир. Хусусан, бу муносабатлар ўзбек оиласида кўпров эътиборни 
тортади. Ўзининг ўзиг хос туслари билан ажралиб турадиган, ўзбек оиласи 
илдиз, авлод ва фарзанд билан боғлиқ бўлгани учун ҳамиша ўзининг 
яхлитлиги ва улуғворлигида танлаб келган. Эр ва хотин ўртасидаги ўзаро 
муносабатлар ўзаро ҳурмат ва ғамҳўрлик, самимийлик ва меҳр-оқибатга 
асосланади. Бинобарин, бир-бирининг обрўсини сақлаш, фарзанд тарбиясида 
умумий талабларни кутиш оилавий муносабатларнинг асосий омили 
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ҳисобланади. Инсон туғилгандан то умрининг охиригача тарбиявий таъсир 
доирасида яшайди. Педагогик-психологик тадқиқотлар шуни 
кўрсатдики,боланинг соғлом психологик ривожланиши учун унинг онаси 
билан мулоқоти айниқса дастлабки уч йил ичида муҳим аҳамиятга эга. 

Агар она болага ҳурмат билан муносабатда бўлса, унга ғамҳўрлик қилса, 
унга нисбатан қўпол сўз ва хатти-ҳаракатлардан сақланса, ота-онанинг кичик 
гаплари болага таъсир қилади., хатосини тан олади, ўзини яхши тутишга 
харакат қилади. Шу маънода тарбия жарайнида ота-она ўртасида 
келишмовчилик бўлмаслиги. Улар бир-бирига зид келмаслиги керак. Оталар 
ва оналар ҳеч қачон фарзандлари билан баҳслашмасликлари, бир-
бирларининг режалари ва фикрларини танқид қилмаслиги керак. Агар ота-
оналар келиша олмасалар, улар ўз муоммоларини фарзандлари билан 
муҳокама қилмасликлари керак. 

Жумладан ғарб ва шарқ мамлакатларининг ижтимоий ҳаётини тартибга 
соладиган муносабатларда тафовутлар бўлиб Европада демократик (ҳуқуқий) 
масалалар устувор бўлса. Шарқ мамлакатларида эса диний аҳлоқий нормалар 
билан тартибга солиш меҳанизми юқори хисобланади. Бу борада “Ислом 
дининг муқаддас манбаларидан бўлмиш Қуръон ва Ҳадисларда ҳам одоб 
аҳлоқ, аёлларнинг турмушдаги ўрни ва вазифалари, эр ва хотин ўртасидаги 
муносабатлар, болалар тарбияси, оила юритиш, никоҳ ва муҳаббат 
масалаларига кенг ўрин берилган”. 

Хусусан, Қуроъни каримнинг Анфол сурасининг ўнинчи жузида 
“Аллоҳга ва расулига итоат қилингиз ва низолашмангиз акс ҳолда сустлашиб 
кетурсиз ва бўйингиз (обрўйингиз) кетиб қолур. Сабр қилингиз”! “Албатта 
Аллоҳ сабр қилувчилар билан биргадур” дейилган. 

Бундан ташқари Кайковус ўзининг “Қобуснома” асарида фарзанд 
тарбиясида ота-онанинг ўзаро муносабатлари, ўзаро ижобий қарашлари, 
шахсий наъмуналари каъби хислатлари билан зарурлигига тўхталган. 
“Қобуснома” асарининг асосий мазмуни фарзандлар ота-онани оила 
аъзоларини шунингдек, жаъмиятдаги барча инсонларни ҳурмат қилиш, 
ардоқлаш, эъзозлаш ҳамда ватанга содиқлик руҳида тарбияланиши ҳақидаги 
ғояларни баён этилган. 

Тарбия кўрган бола ҳеч қачон ота-онасига қарши бормайди. Агар акси 
бўладиган бўлса, Ўз фарзандидан фақат салбий, зарарли муносабатларни 
кўрган ота-оналар уларга қарши дуоибад қилишга ҳам бориб қоладилар. Бир 
куни Ибни Муборак розияллоху анҳунинг олдига бир одам боласидан 
шикоят қилиб келади. Шунда Ибни Муборак у одамдан “Сен болангни бирор 
марта дуоибад қилганмисан”? деб сўрайди. Келган одам, “Ҳа” деб жавоб 
бериши билан. “Болангни тарбиясини сен бузган экансан” деб танбеҳ беради. 

Ҳеч ким ташқаридан келиб фарзандларимизни тарбиялаб бермайди, 
оиламизда таълим тарбия ишларини тартибга солиб бермайди. Бу ишларни 
ҳар биримиз, ўзимизнинг ақлу идрокимиз билан бажарамиз. Бу жараён ота-
боболаримиздан энг нодир гавҳарлари ҳисобланади.   

Ҳадиси шарифларда ҳам айнан шу масалада ҳам қатъи огохлантириш 
тарзида баён этилади. Ҳадис: Пайғамбаримиз соллаллоҳу алайҳи васаллам: 
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“Барчангиз бир поданинг чўпони кабисиз! Чўпон подасига қандай ғамҳўрлик 
қиладиган бўлса, сурувни йиртқичлардан қандай қўриқлайдиган бўлса, сиз 
ҳам уй ҳалқингизни ва қўлингиз, яъни амрингиз оостида бўлганларни 
жаҳаннам оташидан худди шундай ҳимоя қилишингиз зарур!. (Бухорий 
Муслим). 

Ушбу оятни карималар ва ҳадиси шарифда фарзандлар ота-онага 
берилган Аллоҳнинг омонати экани қайта-қайта тушинтирилмоқда. Бу 
омонатни қандай сақлаш ва унга қандай муносабатда бўлиш ҳам ояти карим 
ва ҳадиси шарифларда чиройли тарзда баён этилган. Энг муҳими бу омонат 
ота-она зиммасига жуда ҳам катта жавобгарлик хиссини ортмоқда. Зеро, 
хабардан кўриниб турганидек. Ота-оналар мана шу омонатга нисбатан 
қандай муносабатда бўлганликлари билан охират кунида Аллоҳ наздида 
саволга тортиладилар.  

Миллатлар ҳар хил бўлсада, тили, дини, ирқидан қатъи назар, устозга 
бўлган юксак эҳтиром бутун инсоният қалбида мангу порлаб туради. Атоқли 
рус педагоги ва ёзувчиси Константин Диметриевич Ушинский устоз 
ҳақидажуда қимматли фикрларни илгари сурган. Ушинскийнинг 
таъкидлашича. Ўқитувчи мактабда, умуман таълим-тарбияда энг муҳим 
шахсдир: “Халқ таълими органида ҳар кимнинг ўрни бор. Ҳолбуки, бу 
жисмнинг энг муҳим аъзоси, шубҳасиз, ўқиувчи, тарбиячидир”. Бола олдида 
турган тарбиячи унинг шахсида тарбиянинг барча имкониятларига эга. 

Хулоса қилиб айтадиган бўлсак, оилада учрайдиган ҳар қандай 
қийинчиликларга сабр қаноат, ижобий муомила ва муносабатлар билан 
ёндашилса, ота-оналар ва фарзандлар ўртасидаги низоларнинг келиб 
чиқишини олдини олиш мумкин бўлади. Жумладан оилада ота-оналар 
фарзандарини ёш даврлар хусусиятларини инобатга олган ҳолда уларни ҳар 
томондан психик, физиологик, маънавий-маърифий, инсонпарварлик 
хислатларини ривожлантириб, камол топтириш зарур. Бу эса ўз навбатида 
фарзанд ва ота-она ўртасидаги рўй бериши мумкин бўлган турли 
келимовчиликларни олдини олишга олиб келади. 



320 

 
 

XULOSA 
 

Ushbu to‘plamga Islom tarixi, san’ati va madaniyatini tadqiq etish markazi – 
IRCICA va Oʻzbekiston xalqaro islom akademiyasi hamkorligida tashkil etilgan 
xalqaro konferensiyada taqdim etilgan 95 ta maʼruza kiritilgan. Unda O‘zbekiston 
va chet ellardan oliy va maxsus o‘quv yurtlari, akademik markazlarda faoliyat 
yuritayotgan professorlar, islomshunoslar, sharqshunoslar, manbashunoslar, 
tarixchilar, san’at va madaniyat namoyandalari, shuningdek, yosh tadqiqotchilar, 
doktorantlarning ilmiy-tadqiqot ishlari natijalari o‘rin olgan. 2024 yil 3 oktabr kuni 
IRCICA va O‘zbekiston Xalqaro Islom akademiyasi (Toshkent) hamkorligida 
tashkil etilgan “Markaziy Osiyoda islom sivilizatsiyasi: o‘tmishi va buguni” 
mavzusidagi 5-konferensiya gibrid formatda bo‘lib o‘tdi. Konferensiya 
O‘zbekiston Xalqaro Islom akademiyasi rektori Doktor Uyg'un G'afurov va 
IRCICA bosh direktori Prof.Dr. Mahmud Erol Kılıç so'zlari bilan ochildi. 

“Markaziy Osiyo mintaqasida islom ilmlari: shakllanishi va rivojlanishi” 
mavzusidagi birinchi bo’limda islomshunoslikning turli jihatlariga bagʻishlangan 
34 ta maqola taqdim etilgan. Ularda islom adabiyoti, sanʼati, Oʻrta Osiyolik oʻrta 
asr olimlari va allomalarining qoʻlyozma merosi, mahalliy maktablarning yetakchi 
vakillari tomonidan islom sivilizatsiyasiga qo‘shgan ulkan merosi va boshqalarni 
oʻrganish boʻyicha olib borilgan tadqiqotlar oʻz aksini topgan. 

“Markaziy Osiyo mutafakkirlari ilmiy-ma’naviy merosi” deb nomlangan 
ikkinchi bo’limda keltirilgan 38 ta maqola ilgari jahon tadqiqotchilariga noma’lum 
bo‘lgan yangi tarixiy manbalarni kashf etish va ilmiy muomalaga kiritish bilan 
bog‘liq. Ularni tahlil qilishda an’anaviy yondashuvlar bilan bir qatorda, tubdan 
yangi yondashuv va usullardan foydalanildi. Ulardan ba’zilari ilgari yaxshi tadqiq 
qilinmagan asarlar va hujjatlarni o’rganishda qo‘llanilgan.  

“Markaziy Osiyo tarixiy yodgorliklari epigrafikasi, san’ati va arxitekturasi” 
nomli uchinchi bo’limda arxeologiya, me’morchilik va monumentologiya 
sohalarida olib borilgan tadqiqotlar natijasida olingan 10 ta maqola mavjud. Ularda 
Markaziy Osiyodagi til, adabiybadiiy jarayonlarni musulmon olamining turli 
mintaqalaridagi o‘xshash oqimlar bilan taqqoslab ko‘rib chiqilgan. 

“Markaziy Osiyo xalqlarining milliy va diniy urf-odat, an’analaridagi 
umumiylik va o‘ziga xoslik”ga bag‘ishlangan to‘rtinchi bo’limda mahalliy aholi 
hayotidagi ijtimoiy-maishiy jarayonlarni o‘rganuvchi 13 ta maqola mavjud. 

Mazkur ishlar doirasida yaratilgan ushbu to’plam islom tarixi va sanʼati, 
madaniyati, islom taʼlimi sohalarida faoliyat yuritayotgan mutaxassislar hamda 
Markaziy Osiyoda islom sivilizatsiyasining turli masalalari bilan qiziquvchilar 
uchun katta qiziqish uygʻotadi. 
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SUMMARY 
 
The book contains 95 papers presented in the joint international conference of 

the Research Centre for Islamic History, Art and Culture (IRCICA) and the 
International Islamic Academy of Uzbekistan (IIAU). It includes the results of 
research works by professors, Islamic scholars, orientalists, source scholars, 
historians, representatives of art and culture, as well as young researchers, doctoral 
students working in higher and special educational institutions, academic centers in 
Uzbekistan and other foreign countries. The 5th Conference on “Islamic 
Civilization in Central Asia: Past and Present” co-organized by IRCICA and the 
International Islamic Academy of Uzbekistan (Tashkent) was held in hybrid format 
on 3 October 2024. Opened with the addresses of Rector Dr. Uygun Gafurov and 
IRCICA’s Director General Prof.Dr. Mahmud Erol Kılıç, the conference featured a 
variety of themes. 

The first chapter, on “Islamic Sciences in Central Asia: Formation and 
Development” presents 34 articles devoted to various aspects of Islamic studies. 
They reflect the history and current state of research in the study of Islamic 
literature, art, archeology, the manuscript heritage of medieval scientists and 
scholars from Central Asia, the main Islamic disciplines developed by the leading 
representatives of local schools, etc. 

The 38 articles presented in the second chapter, titled “Scientific and Spiritual 
Heritage of Central Asian Thinkers”, are related to the discovery and introduction 
into scientific circulation of new historical sources previously unknown to world 
researchers. Fundamentally new approaches and methods were used in their 
analyses along with traditional ones. Some of them used new theories and 
approaches to evaluate works and documents that were poorly studied in earlier 
times. 

The third chapter, on “Epigraphy, Art and Architecture of Central Asian 
Historical Monuments” contains 10 articles resulting from research in the fields of 
archeology, architecture and monumentology. They examine the linguistic, literary 
and artistic processes in Central Asia in comparison with similar trends in different 
regions of the Muslim world. 

The fourth chapter, devoted to “Commonality and Originality in the National, 
Religious Customs and Traditions of the Peoples of Central Asia” contains 13 
articles studying social and everyday processes in the lives of the local 
populations.  

The new material, which is introduced into scientific circulation as part of 
these proceedings, is of interest to specialists working in the fields of Islamic 
history, art, culture, Islamic education, and all those who are interested in various 
issues of Islamic civilization in Central Asia. 
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